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Den Hemmelighedsfulde.
Novclle af L. Tieck.

Det var alt Aften, og ct HSneefog fordunkiede
Luften endnu mere, da Værtinden i et Værks-

huus vilde at Opvarteren skulde lukke Hun-Spotten
iLaas. I det Veir, raabte hun, kommer dog
intet Herskab, den store Vogn er kiort ind i Byen ·

som sædvanligt.
Hven1·kan vide, svarede Tieneren; Fæstn«ings-

Portene blive nu lukkede, og saa har mangt et for-
nemt Hersfab taget til Takke med vort Huus. —

See deri raabte han livelig, da der nu virkelig
lod sig et Posthorn høre, og Heste i stærkt Trav
nærmede sig og holdt stille for Huset.

Kan jeg faae et varmt Værelse? sagde et

ungt Menneske, idet hen steeg ud og rystede sig, -

medens han med et fremmed Blik mvnstrede Qn-
set og Værtinde-11 og tillige befalede Postilionen
at bære hans lille Vadsaek ind i det underste Væ-
Mfcv hvilket den tienstagtige Værtinde for det for- -

1823.QB 1 Heste. :
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ste havde anviist hanrsom et, der var vel gjennem-
"

varmer.

Det maae være en fornem Mand, sagde Pi-
gen til Værtinden, da Postillonen allerede var

H kiokt afveien med sin Vogn. Hvorledes det? spurg-
sz te denne. Han har allerede spurgt, blev hiin
P snakkesyg ved, om der ikke var kommet en Eqvi-

page, som skulde bringe ham videre.—Jmidlertid
i

traadde det unge Menneske ud, og lod Porten aab-

ss ne for sig, da han vilde gaae lidt om endnu i frie
Luft. Tillige bestillede han et godttog rigeligt
Aftensmaaltid og lod opregne Navnene for sig
paa de Viine, som vare forhaanden. Værtinden

løb ængstelig iKiekkenet, skyndede paa Pigerne,
lagde endnu mere til den alt store Ild, for at den

naadige Herre ikke skulde komme til at vente for
længe.

·

:;; Det var blevet aldeles mørkt da den unge
«

Reisende atter vendte tilbage. Ligesom han vilde

trcede ind i Porten, saae han langt fra nogle
dunkle Skikkelser snige sig nærmere, men førend
han kunde skielne dem tydelig fra hinanden, styr-
tede en Ubekjendt tilligemed og forbi ham ind i

Porten, slog den aabnede Floi hurtig til, og sank
i samme Øieblik knælende og bonlig ned for hans
Fødder. Det unge Menneske traadte forundret
tilbage, men. hiin tiltalte ham flydende og med

Dannelse i et fremmed Sprog saaledes-« Gior ig
.
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ikke ulykkelig min Herre; jeg anraabcr Deres Høi-
modighedz De kan redde mig, hvis-De blot til-

lader mig at blive her i Huset, og hvis De vil

have den Godhed at betale den Bagatel for mig,
som mit Natteleie kan koste. —— Vægter De mig
denne ringe Hielp, saa giør De en Ulykkelig alde-

les elendig, der gierne vilde tilligemed sin Familie
· have Dem, som en himmelsendt Velgiorer at tak-

ke for sin hele Lykke.
Det paa Broestenene i Porten knælende Væ-

sen, den Bedendes valgte Udtryk, den hele overra-

skende Begivenhed havde forskrækket Ynglingen og

giort et dybt Indtryk paa ham. Staae op, raab-
te han ligeledes til ham paa Fransk-. Hvis jeg
skal hielpe dem, maae Huussolkene ikke finde Dem

saaledes her. Reis Dem. «

Opvarteren kom med Lys-, da han hørte Por-
ten blive slaaet til, og Skinnet faldt paa et hoist
besynderligt Physiognomie, som næsten bragte den

Reisende til at fortryde, at han havde lovet den

Bedende sin Øiets-. Denne stortede sig bleg og
skiælvcnde«til Muren, og søgte med et mørkt Tør-
klæde saameget som mueligt at holde Skinnet af
Lyset fra sit Ansigt. —- Han havde en daarlig
Overkiole paa og en Taare, som perlede ud af et

klart blaat Øie og ganske udtrykte den stakkels
Mands Angest og Forlægenhed formaaede det-unge
Menneske til at blive det første Lovte troe , som
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hani sin Overraskelse havde givet ham. — Her
"

er endnu en Mand, som hører mig til, sagde han
til den tililende Værtinde, og som jeg anbesaler
Deres Omsorg. Han er sendt efter mig med Bre-

ve, giv ham et Værelse og en god Seng, Viin og

Aftensmad og sæt det paa min Regning.
Den Fremmede, der syntes at forstaae alt,

bukkede sig anstcendigt, hans Læber »bævede, han
. syntes endnu at ville sige noget, men pludselig

vendte han sig taus om og fulgte Pigen som lyste
, ham op i en Sidebygning.

; Det unge Menneske var traadt ind i Spise-
stuen neden for Trappen. Han gik urolig-op og

ned, .og kunde ikke endnu komme sig ganske af sin
kzs Vesthrtelse, som han dog gierne vilde skjule. Er

; Kudsken med Eqvipagen endnu ikke kommet? spurgf
79 te han»Vcertinden, som nu tilligemed Opvarteren

dække-de Bordet, og bar Mad og Viin ind. "N.ei!
naadige Herre! svarede den Første, Sneen forhin-
drer ham vel i at komme hurtig afsted.

Sæt Dem ned hos mig ,- sagdeif det unge

Menneske! Det kieder mig at spise alene. Vært-

inden paa eengang forlegen og smigrer, beiede og
krummede sig- ansaae-sig for uværdig til en saadan
Ære, paastod hun vilde aldrig deiste sig til en

saadan Uhesiighed, og satte sig dog endelig med

meget Selvbehag lige over for ham. Hun søgte
al sin Conversations Gave··frem, og stiakndtekpaa
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den klodsedc Opvarter, som ikke fkunde bare sig
for at lee, da han saae hende baere sig saa hage
vendt ad og hørte hende fortælle tusinde ubetyde-
lige Ting vidtløftigt og bredt.

Hun var ligesaa nysgierrig som snakkesyg,
og det unge Menneske, opmuntret af Vinen, lod

hende heller ikke længe i Uvished om," hvor han
vilde hen, og hvorfor det ugunstige Veir ikke kun-
de afholde ham fra sin Reise.

Jeg reiser til min Forlovede i Franken, be-

gyndte han atsortæl1e, en god Ven har villet sen-
sde mig sin Eqvipage imøde, og det er mig enr

Gaade hvorfor den ikke er kommet. —- Rogle nød-

vendige Forretninger i min Monarks Anliggen-
der,— som jeg paa ingen Maade kunde laggestsid
Side, har lige indtil nn, stedse forsinket min Rei-

se, men den gamle Greve, min tilkommende Svi-

gersader, har endelig drevet saa stærkt paa, at jeg
har maattet lægge dem tilside, selv adskilligt endmt

først halv fuldendt, for ikke at lade min unge dei-

lige Brud vente lcengerz Den Mand-. han har ind-

avarteret deroppe er endnu i den allerstørste Hask
sendt efter mig, for at meddele mig nogle vigtige
Efterretninger, som jeg- underveis heller ikke vil
lade ubenyttede. .

Klokken lød, og da Porten var bleven aab-
net traadte en gammel fiirskaaren Mand ind- gan-
ske hvid ovetsneet , med Hue og en hvid Faare-

t



skindpels, som strax med høi Røst og temmelig

fortrolig vendte sig til den Fremmede: Der er De

jo alt Hr. von Kronenburgl Ei hvilken moisom-

melig Vei har jeg havt den sidste Miil hertil. «Han
rakte ham et Brev, som den Reisende hurtig aab-

nede, og hvoraf ti eller tolv Guldstykker, som ikke

vare videre indpakkede faldt ham ud i Haanden.
Brevet indeholdt følgende: »Den gamle Hee-

re tager i Betankning, at lade sine Heste i det

onde Veir gaae den slemme —Vei, men endnu eeng-

sier han sig mere for sin nye Vogn. Du mag-

altsaa tilgive at jeg —- da jeg ikke gierne vil giø-
re min Fader endnu mere vranten, og han er ale-

rede ikke synderlig godt stemt ———— sender Dig Ind-
lagte med vor gamle Ehristoffer, for at Du kan

tage Postheste det Stykke over Biergene. Paa

den-sidste Station finder Du Eqvipagen, og at-

omsavne Dig i Morgen Aften haaber ganske vist,
Din Carl v. Vildhausen.«

Værtinden betragtede forundret det bondeag-

tige Bud, da Hr. von Kronenburg bød den Gam-

le strax gaae ud og see sig tilgode efter sin moi-

somme Vandring; derpaa tog han et· af Guld-

sthkkerne og vinkede Opvarteren hen til sig- i det

han sagde til ham: bring dette til den Fremmede .

«i Sidehuset, for at han strax i Morgen tidlig kan

reise tilbage: tillige skal der ogsaa bestille-3 en Ex-

trapost til mig i Morgen tidlig. s
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Samtalen gik lidt i Staae, saa livelig og
fortrolig den end havde været i Fo«rstningen, og
vilde ikke til at komme ret i Gang igien, da Tie--
neren for-meldte den Fremmedes hiertelige Tak og
Konen nu erkyndigede sig noget nærmere om den-
ne. Men Forlegenheden steeg endnu hoieee, da

tilligemed den fra Postbestillingen tilbagevendendes
Opvarter en Fremmed traadde ind, i hvis Arme
den Reisende kastede sig med det Udraab: min-

Freimundl
Jeg vilde ikke troe mine Øine, sagde denne,

Jeg tvivlede om, at det ogsaa kunde vare Dig,
da jeg gik forbi det oplyste Vindue. Hvordan i al
Verden —-

Hans Øine faldt nu paa Værtinden, som
sad ved Bordet, og som han monstrede med et

forbauset Blik; den unge Kronenburg vidste ikke
hvad han skulde sige; den gammelagtige Kone tvang
sig til ikke at tabe sin Fatning, for at haandhcevde
den Plads, som hun med Hosiighed for var ble-
vet paatvungetz dog tilNod samlede den Reisende
sig dog saameget, at han bad hende selv at see ef-
ter den Fremmede og den nys ankomne Gaard·s-
karl og sørge for at de ikke skulde mangle noget.
Konen stod langsomt op og forlod ikke uden Øm-
findtlighed Værelset

Salsomme Menneske! sagde Freimundl Du
synes ar· have-indbilder Konen til at giore Dig
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Selskab, og nu jager Du hende for min Skyld
bort! Men hvor kommer du overhovedet hertil?
Ti Mile fra Dit Hicm? Da jeg dog troede Dig

der givt og lykkelig.
Kronenburg lukkede Døren i Laas, og skjød

Binduesskndderne til; derpaa sagde han sagte: For-

raad sikke for nogen, at Du har truffet mig her,

thi det kunde giore mig megen Skade. Jeg giv-

ter«mig ikke, min Forlovelse er aldeles hævet.
Altsaa er det Rygte dog fandt, som jeg ikke

vilde troe? raabte Vennenz Og Freko Eet-ci-

lie —- -
.

"

Hun finder sig deri; hun ønsker det i Grun-

den selv ——— Men hvor- kommer Du fra?

Jeg var, sagde hiin, paa Jagt to Miil her- «

fra, og er nu i Begreb med at ride hiem. Jeg

·

vilde om faa Dage have besøgt Dig, for at lære

Dig-at kiende som Ægtemand.
Ikke meer derom, sagde Kronenburg, i det han

afbrød med en vmfindrlig Tone-— jeg og chikic

vare blevne Ulykkelige, ligefrem elendige — men

jeg kan umueligt saa pludselig og paa staaende Fod

udvikle den hele Væv af Følelser-, Forhold og Mis-

forstaaelser, som giorde dette Skridt nødvendigt,

hvor paafaldende det end er.

Ulykke, Elendighed ——k faldt Vennen ind; Ja
det er rigtig nok to meget vaegtige Ord, som for

det meeste her i Livet har langt meer Qetndning
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end »Lykke,« og »Sk·llghed.« —- Qg hvor agter
Du Dig nn hen?

«

Ogsaa det tor jeg ikke sige Dig, eller nogen af
mine Venner, svarede den forstemte Rasende

See engang, tog Freimund Ordet, for at gl-
»ve Samtalen en aldeles modsat Vending. Derfo-
rer jo det Værk med, sotn nu overalt erGienscam
den for aer Samtaler. Finder man det end for
en stor Deel fuldt af sande og skarpsindige Iagt-
tagelser, saa forskrækkes dog mange over dets dri-

stige Tone og de mange stemme Beskyldninger mod
en Mand, som nu regierer en Deel af Europa.
Det Nysgjerrigheden dog meest-er spændt paa«·,
er hvem Forfatter-en vel monne være. Man glen
tecspaa Bekjendte og Ubekiendxe, Vare denne

Bog ikke kan,·»hcspc Dig farlig-, hvis Din Reise
maaskee skulde gaae langt.

Mig? svarede Kronenburg med et Smiil
Oghvem troer Du er Forfatter dertil? ch »

»

Det er jeg ganske uvidende om! Stilen er

-·mi9; desuden ganske fremmed» , ..,

Det burde den i det mindste foren Deelikke
være Dig,:thi Dn har alt læst meget as samme
.:For.:sattee. .

Duskjender ham altsaa7 Da Kronenbxbrg
stniledef’ hemmellghedsfuldt og noget skiælmletf

cudbrxdk ssccsimuxxd oveezxesxexog noget-»korsfræ»kset:
kHvordanFseDn endee dog ikdesselv?·.llmnellgxsl.
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Hvorfor umueligt? svarede hiin; Jeg vil ikke

sige dermed, at just alting skriver sig fra mig-, hel-

ler ikke kunde jeg naturligviis her i Tydskland er-

fare alle Facta, men da jeg som Du veed har

gode Kilder i Paris og staaer i Forbindelse med

Mænd, som kunde betragte Regieringen nærmere,

saa blev jeg derved sat istand til at kunne udka-

ste en, som jeg mener, temmelig troe Skildring as

denne farlige Mand.

Dette klinger mig saa nyt, raabte Freimund,
at jeg ikke kan komme mig selv af min Forbau-

selse. Og det vover Du at tilstaae, da det maa-

-skee ikke mere er langt- fra at der vil bryde en

Krig ud mellem os og denne sælsomme Mand samt

hans opstammmede Folk? da maaskee de forunder-

ligste og sørgeligste Forhold sorestaae vort Fædre-·

,neland ?

Hvad den Tydske giør og paastaaet-, svarede

hans Ven, maae han ogsaa have Mod til at for-

svare.
Efter en Times Forle forlod Freimund, ef-

terat han nok en Gang havde gientaget sine vel-

meente Advarsler, den Reisende. Denne gik ef-

tertænksom op paa sit Værelse, og da han den

følgende Morgen blev vakt as Posthornet, fandt
«

han Regningen, som han just ikke havde formodet
atvcere lille, overmaade stor. Han tænkte ved sig

selv; at den vel vilde have været bigigere, hvis
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hans hoflige og fortrolige Conversation med Vært-
inden ikke var blevet afbrudt. —- En anden Vogn
holdt for Porten, og da et Sneesog atter an-

meldte sig, besteeg Kronenburg dette Kiorckoi med
en sortrcedelig Mine, thi han maatte imellem Vil-r-
ge og· paa de slette Veie giere Regning paa en

temmelig ubehagelig Dag. Opvarteren tordnede
mod Posternes slette Indretning, men Værtinden
viiste sig ikke. Da Vognen dreiede om Huset,
saae et blegt Ansigt ud af et smalt Vindue, hvori
den Reisende erkiendte den Bonsaldende fra Afte-
nen i Forveien. Denne udstrakte Hænderne, ef-
terat han i Forveien havde lagt dem paa Mun-
den, ligesom takkende, efter ham. Kronenbnrg svøbte
sig i sin Kappe, og havde ingen Lyst til at beghm
de en Samtale med den gamle Christoffer, som
havde veellet sig op paa Vognen i sin Skindpels.
Han var saa meget mere i fortredeligt Lune; som
han, i det han kiorte bort, troede at bemærke en

spottende Mine i Opvarterens Ansigt.
!

De havde neppe kiert en halv Miil, sex-end
Vognen, kastet mod Stammen as et Tree, valtede
og de Reisende styrtede i Sneen. Det er en

moisommelig Indretning, sagde den gamle Chri-
stosser sortredeliszz Denne sidste Miil har ogsaa i
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Gaae kostet mig den største YErgrelse, og den me-

ste Anstrængelse. Der blev stikker en Vogn med

Korn til Byen, det gik endnu ganske taaleligt;

saa fandt jcg Leilighed til at komme længer frem

med Postvognen —- men den sidste Miil her mel-

lem Biergenel Kronenburg søgte at trøste ham,

og da man atter havde kostet Sneen af sig, og

var steget op igien, glad over at dette Vanheld in-

gen Vwrre Følger havde, maatte det unge Menne-

ste føie sig efter den gamle Mund, som i det

mindste ved at lade Munden gaae, søgte at holde

sig skadekslos for hvad han udstod. , Han berettede

ham vidtløftigt den,ind«vendige Tilstandaf det Huus,

som han denne Aften endnu skulde afstige i; han
indvikledespsig i Historier og Ilnekdotetz og fortaug
ikke de fleste af de Latterligheder, som karaktcrise-

rede den gamle naadige Herre, og tillige stillede
JSokjacm Ferdmands Vei-, ikke i dck bcstc Lys.

Intet uden Nød og Spektakler, saaledes sluttede
han endelig sin Beretning, og naar de saa tilsidst
hverken veed ud eller ind mere, saa er den gamle

Cheistoffer god nok til at lkaffe Raad, eller vandre

hele Miile om, blot for at staane de kicere Heste

og ikke giore den nyemodens Kule vranten , thi
troe mig kun paa mit Ord, naadigesHerrel blandt

'

rasende Herstaber er der neppe et halve) som for-

staaet-·- at« regieressden —bestes· DomefciksTkommer sud

af Skadlerne;" Dnatiikhan sikkeE bliver7'sbefalet paa-en
-



fornuftig Maade; han gaaer Glip af hvad han
har lart, og as hans retskafne Tairketnaade oven-

iti.obet. —- Et Menneske maae være anseer «»——»«—

hvad saa hans Forretning er; uden det har han
ingen Sikkerhed. Hvis jeg var en mig Lieutenant,

vilde jeg bringe den ældste og sindigste Grenadeer

ud af sin Fatning, og ved bestandige Jretteleettelk
se og ufornuftig Dadel inden fire Uger glore ham

konsns, og en uordentlig 3og slet sSoldatas ham-.
Jeg horer titsnaar jeggaaer igiennemden store
Sal, at den unge Herre rcesonnerer om Regenter

og Statsmasnd, og ikke vil holde dem for noget
særdeles stort,eendskiont han ikke selv forstaaer Re-

gieringskuustem Om han har Ret veed jeg ikke-

men han skulde jo-dog begynde med sig selv; thi

·han ruinerer alle Betlentene i- Sletter med sin egen

Confusiorh at sige: naar han selv har sorvoldtat

de har feilet, ved unodvendig Strenghed; paa den

Maade giør han dens alle lidt efter lidt ondskabs-

Tsulde, nogle er·e akt blevne Kieltringer, som nu"ogsaa

smitte de andre, thi som saTgstuden forstandigOr-

den-, Punktlighed,Oaaen efter Klokkestrengen gi-
Eves der ingen Menneskeforstand l Verden.

··

Du har altid været en streng moralsk Patron-
Emnmlede Krdnenburg frem af sin Kappe.

« Is- krzwofve rask Parisan kbiev -.,Chrk-stoa7sk-—vsco.
Saadan otelorvmaiscrunraixstitmlO siig-Sk Folk-; spodsk
smaa ikke kan Mod klogipaazszsssegiferlangerspth
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ken af mit Herskab eller af. noget Menneske, en-

ten de saa kommer mig paa langs eller tvers, no-

get særdeles eller besynderligt, ingen sieldne gode
Egenskaber og brillante Klogskabs-Mirakler, men

det allerordinæreste Væsen, hvad egentlig selv
Hunden kan fordre af sin Herre, naar den skal
blive et brugbart Dyr. Og dette, just fordi det

er saa ordinært, er alle de nyere superkloge Her-
rer for ringe; det falder ikke i Øinene, der er ikke

det allermindste roesvcerdige derved; derfor gaaer
det ogsaa aldeles af Brug i Verden, og just der-

for vil der snart gives ligesaa faa Tienere som
Herrer paa Jorden, men derimod en forfærdelig
Confusiom En Skrigen snart her, snart der, en

Allarm uden den mindste Grund, saa beder det til-

sidst dog, Tienestefolkene due ikke nu til Dags.
Du er altsaa utilfreds med den hele Verden? ind-

vendte Kronenburg.
»

Jeg kiender Verden ikke længer, blev den

»

Gamle ved at knurre, end som min Næse rækker;
men det forstaaer jeg ikke, ak man ikke kiender de

.Mennesker, som man daglig har at gigre med.

Saaledes kiender jeg mit Herskab og hvad som hø-
rer til Huset. Men-Herskabet selv og allermeest
vor unge heivise Herre kiender ikke os, deres Tie-
nere, de see ligesaa lidet hvad godt der er ved os,
fom vore slette Egenskaber. Bliver man nu man-

gengang roeltffor noget, som en brav Herre gav
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et Par Ørefigen for, eller revet ned for stige Ting-

som man ret har gjort med Flid og Lyst, faaer de

Slette Ret i enhver Ueenighed, bliver Opcrggelse,
og dum Sladderagtighed optaget med Fornøielse,

saa er ogsaa snart en heel Rede fuld af. slette Tie-

nestesolk færdig. Jeg er af den Tanke, at saadan-
ne Herrer, som ikke kan holde deres lille Hans-

veesen i Orden, skulde ikke lukke Munden saa høit

op om deres Foresattr. .

Det forstaaer Du ikke sagde det unge Men«-"

nesiez Kulden, ·Veiret og fremfor alt Din Vane
f

dring i Gaae har giorr Dig fortredelig.
Og det dygtigt, sagde Christofser. De lodi

Gaar, som om De ikke kiendte mig, og paa

et hængende Haar nær var jeg i Gaar Aftes ikke

kommet Dem for Øinene.
Og hvorledes det?

Endelig saae jeg den sorbandede Fastning lig-

ge for mine Øine, blev Christosfer ved, og da jeg
nu asede omkring Byen for at komme til det

Værtshuus, hvor jeg skulde træffe Dem, blev

det alt ganske morkz og paa Veien til at styr-
te, hungrig, torstig ogsorfrossen kommer jeg i Nar-

heden as den forgyldte Svane og seerxalt Ly-
sene deri. Da kommer paa engang fire tll-fem
Karle omkring ernm tage fat paa mfg og skri-
ge: Naa endelig! Dig har vi længe nok-» lavet

·

paa! Jeg Værger enig og støder- og slaaet-, og da



det eledeligen«lykkes mig , —atfaae min tykke Hue
- opknappet, soln«hindrede mig i at komme til Orde,

saa skreg jeg. af alMagt igkenthvad vil J mig-
JKieltringer, JRoverpakJ tilligemed flere LEresx
titler, som undfoer mig ·i min Harme. Da siap
de mig, gik-«tilbage omkringHiornet og dumme-
·de: Reil det er ikke haan! lad ham gaae. Den
TMand fo·rstaaer«1joctll Bunds !-"vort gode DIkodcrss-«
maal. Jeg kan ikke vide,-for hvilken Landstryger
de maae have taget mig; men deraf kan man dog

»see,-. at intet .Menneske- kroer".det andet meer,. at
man ikke er mere sikker paa Landeveien, at en

TConfusion griber fneer og meer om sig-’ og at al-

m’ng, hvor jeg end monne komme hen; seer ganske
anderledes- ud, end ’for tyve eller tredivesIlar
sidem s«·«» -

Under denne og lignende Samtaler var den

»
moisommelige Statlon tll Ende førend man havde

kventetx det. . Nu udbrede-de .—atter. det fcade Land
ssrg,sog de"Relsendetnaaede ogsaa udennoget Van-
shkld den følgende Post, hvor de i den lille Bye
saae den nyeVogn holde uden for Værtshuset.·
,Dein elegante Kadfk hilsede den unge Herre; Kro-

nenblirsg, tog, da det var M iddgg, Pladsved Vær-
tens .Bord og lod efter en venskabelig Samtale-
gdd Madcsog en Flaike Viin sætte-— forChristosser
»nglKudsiemgrr Den Garmle smidskedeforW selv-
-s«..IT’« «««7«·7’1 j-"

" 773 « » —«»«sits Id f.:«
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som om han tænkte: Den Herre vil. lade, som
om han vidste at omgaaes med os Dornestlker.

Man kiorte rask ud af Byen igien- medens

—Kudsken paa engelsk Maade red paa en af Heste-
ne. Den beqvemme Vogn forekom den unge Rei-

sende ovenpaa den aabne Postvogn høist behagelig.
Det varede heller ikke længe førend dens gyngem
de Bevægelse havde vugget ham i en behagelig
Slummer.· Da hans en Times Tid efter vaagne-

·d«e, hørte hans udenfor paa Bnkken en forunderlig-
forvirret Samtale, og saae at der sad en Person

sved Siden af·den gamle Chrisstofferx TDenGamle
talte høit og ivrigt;’ den Fremmede syntes ikke at

forstaae ham sret og svarede hiin «i halvbrukket Tysk.
I deres Iver stødte·de engang mod Glasset og

den Fremmede saae sig forskrækket om. Ved den-

ne Vending troede Kronenburg at gienkiende den

Mand- som Aftenen i Forsveien ·paa en saa- paa-

faldende Maade havde nærmet sig til ham. kMen

det syntes ham tillige umueligt, at han allerede
kunde være kommet saa ·langt, da han selv, trods

den slette Vei, var reist temmelig hurtigt.
Han fandt sig forstyrret i disse Betragtnin-

ger, da man just kiorte igiennsem en Jlille Bye, og

Vognen blev saa stærkt rystet paa den-— afskyelige
1823. 1 B. 1 Heste. 2
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Steenbroe, at der, hvor forsigtigt end Kudsken
.kiørte, dog snart gik noget i Stykker paa den.

Man holdt for Kroenz den Fremmede hialp den

Reisende hesiig og med Forekommenhed ud af
Vognen, medens Christosfer søgte at faae fat paa
en Smed. Den Ubekiendte var ligesaa ivrig i

Værelset med at hielpe Kronenburg med at aflægge
sine Reiseklceder og spurgte derpaa om han ellers

havde noget at befale. Opvarteren bragte nogle
Forfriskninger, og efterat den Frmmede ligeledes
havde maattet sætte sig ned, spurgte vor Reisem
de ham, men hvorledes er det muligt, at De al-

lerede har kunnet indhente mig, da jeg ganske umu-

ligt kunde vente at see Dem igien?
Det var ogsaa kun mueligt ved det allerbe-,

fynderligste Tilfælde, svarede den Ubekiendte ham
i sit eget Sprog: De var neppe afreist, førend
en høist iilscerdig Cureer indtraf. Manden var

mig dekiendt, og han tog mig med til den nærme-

:ste store Bye, hvor vore Veie skvildtes ad. Paa
den gode Vei kunde vi, endskisnt den er nogle Miil

længere-, komme hurtigere afsted; i Byen traf jeg
en just afgaaende Vogn, som sorte mig til det

Sted, hvor jeg netop stødte paa deres Eqvipage, som
jeg var saa dristig at benytte mig as, i det jeg reg-
nede paa Deres gunstige Tilladelse, og her vii jeg
anbefale mig i Deres Erindring med rørt Taknem-
melighed-, og evig bevare-min Velgisrers Billede
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·i mit trofaste Hiertcz thi jeg er nu alt i Nærhe-
den as den Bye, hvor jeg med Sikkerhed tor ven-

te Hielp og Venner-.

De tilgive, sagde Kronenburg, at jeg endnu

for vi skilles ad giør Dem nogle Spørgsmaal. De

overraskede mig i Gaae og jeg var da jeg havde
besindet mig ikke uden Uroe sor,»om jeg ikke selv
kunde paadrage mig noget Ubehageligt, om jeg·maa-
skee ikke endogsaa udøvede en strafværdigsHandling.
Jeg seer De soger at undgaae at blive seet i By-
ernez Deblev endogsaa forfulgt, da vi førstegang
stødte paa hinanden, og da De har interessert

mig, siden jeg seer at jeg har hiulpet en siin og dan-

net Mand, saa- meget det stod i min Magt, saa
vilde, det ogsaa være mig meget klært, om jeg ved

et nøiere Bekiendtskasb, maatte blive sati Stand

til at giemme et reent ufordnnklet Billede as Dem

i min Hukommelse.
Min Herre! svarede den Ubekiendtel mit

Navn vil være Dem aldeles fremmed, om jeg og-

saa siger Dem, at jeg hedder Cronibert og boer
med min Familie i Rouem Det, som Tilfældet
lader synes saa sælsomt, er en sædvanlig Ulykke,
en beklagelig Stilling, som jeg geraadede i, da Fa-
milieforhold og en formeentlig Arvepart, hav-
de fvrt mig til det nordlige Tyskland. J Ste-

det for en forhaabet stor Formue sandt jeg For-
virring; Adkomster, som syntes sig-tre, og kunstige



Forhandlingersortrcengte mine Fordringer for Tri
bunalerne. Min Pung var ikke indrettet for et

længere Ophold, hicmme fra kunde jeg kun vente

sparsom Understøttelse, og da denne endelig kom-
gik det meste de«raf med til at betale den·Gield,
jeg imidlertid havde maattet gi.øre.

Med s. en let Vers og et tungt Hierte begav
Tjegimigendelig paa Hiemveien i den bittre Følel-
—se: at jeg medbragte min Familieistedet for Vel-
stand, kun større Armod. Min lille Sumnra
var, hvormeget jeg end sparte, «endskiønt jeg for
det eneste gik til Fods, dog endelig aldeles for-
svundetz og hvad jeg følede, da et ilet Menneske
—·«i.set«Natteherberg havde berovet mig mit Pas, og

- jeg nu maatte anmodes saa mangen en Haardhiers
ltetomen Almisse, kan De umuelig forestille Dem-
Tda· denneFolelse lige indtil det«Øieblik var blevet
mig selv ubekiendt. J dennes skrækkelige Stilling

Tvar jeg ogsaa i hiin lille Bye gaaet omkring for
:at søge Hielp, Fattigpolitiet var kommet paa
LSporestekrs mig; de havde erfaret, atjeg intet
·"-Pas havde, Log havde De min ærede Beskytter væ-

—ret mindre høimodig, saa var jeg blevet sat fast som
’Betler og Vagaband, og jeg, minKone og mine
uopdragne Børn vare blevne givne til Priis for
IFordcervelsem -

Han kunde ikke slutte denne Iortcelling uden
«’—Taxarer, ligesaalidet som Kronenbutxj høre den uden

:



at·blive rørt. Der gives rigtig nok Forhold fag-
de denne bevæget, der saa-— frygtelig beklemme og

pine Menneskene,« atdet vilde være grusomt og

ugudeligt, om ikke ogsaa Vildfremmede uden at

gjøre mange·Spørgsmaal vilde ile til og hielpe.
Jeg ønskede blot, at jeg kgnde giøre mere for
Dem end blot lette Dem den korte Reise, De har
tilbage. Med disse Ord vilde han trykke den

Ulykkelige jendnu nogle GuldstykkeriHaanden, men

denne traadte nogle Skridt .tilbage med et. høist-
"

ædelt Udtryk og raabte: Nei min Velgiørerl der
kan jeg ikke modtage af Dem, thi De hargiort
nok for mig, og da jeg to Miil herfra vil fore-
finde Venner og vis Hielp, saa vilde det kun være

at misbruge Deres Godhed,1, Kunde jeg blot

være saa heldig engang at vise Dem en Tieneste,
eller alene en Villighed, saa vilde jeg ansee mig

for uudsigelig lykkelig. Dog at føle sig en ædel

Mand forbunden er ogsaa en skiøn og beroligende
Følelse, saaledes som den ædle Mand alt føler sig
salig ved at have viist en Velgierning mod-dem,

som fortienedet ved Taknemmelighed. .· ·· ’s 3

Med disse Ord bukkedehan og gik ud af
Dørren. ;-J denne vendte han sig endnu engang
takkcndc om, og saa rørt end Kronenburg følte ssg,
var der dog idet sidste Blik, som den Fremmede
kastede paa ham atter noget saa ski.cerende, saa me-

gen lnrende List, saa meget modbydeligti det blege
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Ansigt; acsdenneVerel af hans egne Følelser fo-
rekom det sunge Menneske drømmeagtig, ja nce- «

sten febril. Han bebreidede sig endelig sin Mis-

troe, og meente, det var kun et Selvbedrag og

en Pirrelighed, som Reisen"foraarsagede, der i det

sidste Øieblik havde giort ham den Fremmede saa
aldeles modbydelig. —- Vognen var igien istand og

Christoffer færdig til- Asreisem Hvor har De, -

spurgte han hiin, fanget den fremmede Flagger-
man-s, naadige ..Herre! thi han beraabte sig paa
Dem da han uden for Porten af den Bye, som
vi kommer fra, klavrede op paa Vognen.

Et stakkels Menneske, som man fortiener sig
Lon af Gud sor, sagde Kronenburg, naar man

hielper ham- en ulykkelig Familiefader. .-— Hvad
havde Du vel at-afhandle og kives om med

ham? —

,

Jo den franske«Sluddervæk, svarede hiin, vil-«
de dadle Vogn og Heste, og vide alting bedre.
Jeg forstod rigtig nok ikke hans«Pluddervelle og
han kunde heller ikke ret fatte min Mening; imid-
lertid giver det altid den bedste og opkomteste Di-
skurs. Jeg er allerede engang for rager sammen
med den Karl og dengang skicendtes vi endnu hæf-
rigere.

Hvor der? spurgte Kronenburg forundret-.
Jhl forrige Sommer, fortalte Ehristoffer vi-

dere; da vi vare med den gamle naadige Herre

Ek-
k-"

s-



paa hans Gods dybt i Biergegnene. En Mor-
gen finder jeg denne Patron, som jeg alti Forveien

havde seet streise omkring, i«vor Hange. Han
maatte være klavret over Plankevcrrket. Der sad

han og regnede hele Egnen as. Han meente der

var i vort Land megen Natur og Perspektiv, og en

vis Bellvy, og hvad det var for Tøi meer, som han
sqvadronerede omkring med. Men jeg førte ham
uden Omstændigheder igjennem Gaarden, og true-

de·ham at sige det til den naadige Herre. Den-

gang gav han mig en Drikkeskilling og saae ikke

saa tiggeragtig ud. Dagen efter saae jeg ham
ogsaa i et Selskab, som jeg hentede den gamle
Herre fra.

Christofser maatte afbryde sin Sladder, thi
de stege ind, og ankom snart til den Bye, hvor
den Reisendes Ven boede, for hvis Huus Vog-
nen ogsaa efter faa Minnters Forløb holdt stille.

En høi Opskraalen modtog den udstigende-
Gjest. Alle Tienerne Løb imellem hinanden; en-

hver besalte, ingen adlyd; eller og begyndte paa
en Forretning, som han dog strax igien, forstyrret
as noget, som han troede nødvendigere, afbrød.
Kronenburg gik op ad den store Trappe, men da

han nu stod i det rummclige Forgcmak havde alle



- Tienerne forladt-ham, og han stod allene i Mor-
ke. —- Den kolde Sal gav ham Anledning til at

anstille Betragtninger sover dette Huses sælsomme
Beskaffenhed. Han samlede omkring for at finde
en Dør, men vovede ikke at ’bevæge sig med Rask-
hed af Frygt for at beskadige noget eller støde det

omkuld. Jdet han endeng fik fat paa Grebet as
en Laas,' blev Dsrren aabnet indenfra og Chri-
stoffertraadde imod ham med 4en Lygte. Det er

dog alt for galt raabte denne. De her endnu?

Det bliver galere Dag .sor Dag her i Huset.
Her i Mørketi Følg mig hurtig til den »nnge Her-
re, som vist nok ikke- engang veed endnu at De

alt er ankommet. ,

—

»Han førte den Fremmede giennem en lang
Gang, og i et velo«pvarmet Værelse sad Carl von

Bildhansen begravet i Bøger, leter og Brevskm
ber. Han sprang op og tog hiertelig imod sin Ven.
Jeg havde ikke ventet Dig endnu , og heller ikke

indfinder nogen af de Slyngler sig, for at melde

mig, at Du er ankommet. Og hvorledes er Din
. Stilling nusmin Ven? Jeg veed kun særdeles lidt

derom;»fortæl. —— —

·

Da de vare allene ,· tog Kronenburg ikke i

Betænkning at betroe sig til ham paa følgende
Maade: sDet er ingen bedre end Dig, Dit-Kirken!
bekiendt, hvorledes den Smule Formue-, som-min
Fader efterlsod mig, niedgik iSpeculationer og til

·-
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Forbedringer af det lille Gods, hvilke dog kun alt

for snart aabenbarede sig som Forvarrelsein Ere-
ditorer, især Vexelgield trængte ind paa mig, og-
som jeg længe havde frygtet, blev der mig intet

andet Skridt tilovers end det, som jeg til Skade

for mit Rygte virkelig har maattet givre. ·Maa-
skee vil der nu komme Hielp fra min gnidjke Onkel,
som hidindtil var saa gavmild med Raad og For-
maninger, men desto sparsommere med Daad og
virkelig Understøttelse.

Men det syntes jo dog, sagde Carl, som om
·

dit Givtermaal kunde bringe alting paa Fode «igien,
og derfor forskrækkedes jeg ogsaa, da du skrev mig
saa pludselig til, at dette ogsaa var gaaet tilbage.

Det var mig vanskeligt, blev Kronenburg
ved, ats giore mig den Tanke egen, at have et

·Givtermaal at takke for Lykke og Velstand. Der-
til kom, at Egecilie, som i Begyndelsen syntes at

elske mig, daglig blev koldere imod mig. Heller
ikke kunde jeg bestemme mig til at opdage Fade-
ren, hvor ofte han end trængte ind paa mig, min

Stillings· hele trostlose Udstrækning; Ordet dode

mig hvergang paa Tungem Denne- falske eller

rigtige Undseelse var det vel, som gav Anledning
til, at Faderen ogsaa paa en høist paafaldende
Maade drog sig tilbage fra mig. Jeg solede mig
endelig ubeskrivelig isldetilmode i den Familie, ja
jeg manglede snart al Fatning til at- tilendebringe
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den Rolle med Anstand, som jcg saa ovcrilet havde
paataget mig. Men det Vwrste var —

»

—

"

Hvad? raabte Carl, endnu noget Værre—l

Lad mig komme til Enden, ssagde Kronenburg,
Vroderen, et ungt hidsigt Menneske, som Du og-

saa kiender ham for, faldt paa den Tanke, at det

var beskiammende sor hans Søster og Familie,
at jeg atter vilde løse en Forbindelse, som var ble-

;vet noksom bekiendt iOmegnen, og fandt at skylde
«"baade sin Pligt og sin Ære, at fordre mig tid.

For Satan! raabte Vennen, —- og? —-

Vi sioges PAC Psswietst Han blev haardt
saaret,· og—— det forekom mig dodeligy Du be-

griber atsszdette endnu mere maatte paaskynde min
Flu»gt, og styrte mig ·i den aldeles hielpelose For-

Yfatning, i hvilken jeg fra Grændsen aflsendte di«g
det korte Brev, hvori jeganraasdte Dit Venskab
vg Din Bi,stand.

" (

·

s

,

—

Du kiender mig, sagde Carl, med inderlig
Hiertelsigxhed ,« Du tvivler ikke paa mit Venskab,

"

imidlertid er ogsaa min indskrænkede Stilling Dig
bekiendr. — En Capital, saa stor som- jeg er istand
til at bringe "de—n—·s:tilveie', staaer til DinTienesteIZ
den skulde være større-, maaskee saaledes at Din
forrige Stilling derved blev bragt tilbage, dersom
jeg turde nærme mig til min Fader s med: stige
Forslag. Men han er haard som sSteenY og aller-

haardest mod sMenneskeb som hvo-in ha«nsltro·«rr ·-at



de ved Letsindighed og slet Huusholdning, selv
.

have tildraget sig deres Vanheld. Jeg vil henvende
mig til Din Onkel og til Dine værste Creditorer,
for at Dit Navn i Din Fraværelse skal blive uden
Plet. Nul hvad tænker Du for Øieblikket at

foretage, naar jeg til Din videre Frelse kan hielpe
Dig med tusind eller tolv hundrede Daler; thi
det er vel det høiestc,· hvortil mine Kræfter kan

strække.
(

-

i

Kronenburg omfavnede sin Ven rørt, og sag-
de derpaa: —Du bliver dog den Gamle! jeg vidste
jo nok jeg kunde giore Regning paa Din Kierlig-
hed; fra vor Skoletid af har Du været mig troere

end min egen Siel. Jeg har »i Sinde at begive
mig hen til den Stad i det sydlige Tydskland, som
jeg ogsaa for har talt til Dig om.·· Der finder
jeg gamle .L)ekiændfskaber, som jeg vil fornye, jeg
har meget gode Anbesalinger med mig ,- som vil

bringe mig i Forbindelse med Mænd af Indfly-
delse, ogsaa haaber jeg ved Talenter, Kundskaber
og Flid,·at aabne mig en Løbebane der, som skal
føre mig til et nyt og bedre Liv, end det jeg hid-
indtil kiendte; og maaskee kommer jeg saavidt, at

jeg ganske kan sorvinde og sorglemme Tabet as min

fædrene Formue. Kan Du imidlertid ved Din

Credit, eller ved at bevæge min Onkel til min

Fordeel, redde noget-af Samme, er det saameget
det-bedre og sikkert, i Fald min Plan-. som-Fiske

apzz
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synes mig at være ufornuftig, dog skulde forvandle
sig til Chicnasre.

« Med Dine Talenter er meget mueligt for Dig,
svarede Carl, især naar Du vil give mere Slip
paa Dine poetiske Beskiceftigelser og indvie Dig
til alvorlige Videnskaben

Du erindrersmig just om, raabte hiin, at

jeg bringer et stort Brev med til Dig fra Din

interessante poetiske Ven, som oist nok vil giore
Dig Fornøielse

Gid hid! sagde Carl med megen Begjerlighed,
og Kronenburg søgte nu i Kiole, Overkiole, Kappe;

"« dog forgiæves. iin Brevtaske skulde dog vel

ikke —- stammede han forfærdet. — Rei! — den

maae være i Vognen. Der blev ringet; en Tie-
ner blev sendt ned for at lede Vognen igiennem,
men denne kom et Qvarteer efter tilbage, og svoer
paa, at der ikke fandtes det mindste Spor af det,
som savnedes-, i alle Vognens Lommer og Lædiker.

Imidlertid var ogsaa Christoffer kaldt frem, og
Kronenbnrg foer i ham med det Spørgsmaal:
Erindrer Du ikke Gamle, om Du ikke i den sidste
Bye, eller i det ferste Vertshuns har seet en red

temmelig stor Brevtaske i mine Hænder, eller paa
Bordet.

«

Den naadige Herre, svarede den gamle Mand
med sin sædvanlige Vrantenhed, maatte rigtig nok

allerbedst kunde erindre sig det: jeg kan kun sige,



at jeg ikke veed as og ikke har seet det mindste
til en saadan Taffe, hverken i det første eller det
andet Værtshuns.

Heller ikke maaskee, afbrød Kronenburg ham,
i Skoven hvor vi vakltede med Vognen? Er den
ikke blevet liggende der? Saae Du den maaskee
ikke ligge paa Jorden7

Christosfer traadde et Skridt tilbage, og skelede
hen paa ham med tæt sammenknebne Øine-: Naar
jeg nu sagde ja, naadige Herres «og vilde for
Exempel anføre til min Undskyldning at jeg havde

.

holdt den store Tingest for. en fortorret affaldet
Rennebcer Klasse, og. derfor ladet den ligge i
Sneen? Fortiente jeg da ikke de meest Udmaalte
og

» eftertrykkeligste Stokkeprygl?
Kronenburg maatte lee, saa sorteaedelig han

end var. Saaledes har jeg da mistet de vigtigste
Breve, og ovenikiebet mit Pas, som jeg paa in-

gen Maade kan forskaffe mig herfra.
,

Deehar vi det! raabte Christofferz det frem-
mede Menneske, som var saa tienskagtig i den
sidste Kroe med at hielpe Dem as Klæderne, saa
at han as pure Hoscighed stødte·mig ret grth til-
bage; der havde saa travlt med Deres Overkiole,
og borstede den as, og lagde den saa omhyggelig
sammen; den Spidsbnb har vist nok ogsaa seet og
sisket Brevtasken, thi saadant et Pas kan en

Skielm og Spion altid giere Brug as.
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Skulde vel —- sagde Krouenburg.
llpaatvivleligt, blev Christosser ved. Hvad har

han ikke sguadroneret mig sor oppe paa Vukkem
Han spurgte om alting, og kiendte desuagtet dog
i Forveien hver Vei og Stie i hele Landet.

Hvem taler J om? spurgte Carl.

Ei om det JITennesFe, svarede Christosserivrigh
som de ogsaa har maattet see mere end engang

forrige Aar, naadige Herre, i Selskab nied«Deres

Hr. Fader.» De kaldte ham allesammen kun den

store Raturven, fordi han krob omkring i alle

Skove, Klovter og—Bierge, og regnede hvert Klip-
pestykke as. Dengang saae han ret reputeerlig
ud, men nu skulde man tage ham sor en Stratem

rever.
—

«

Da Kronenburg havde fortalt hvad der var

mødt ham med denne Mand, sandt hans Ven det

ikke usandsynligt, at denne, især for Passets Skyld,
vel kunde have bemægtiget sig Portofeuillenz dog
befalede han, at Christosfer den næste Morgen ganske
tidligt skulde ride tilbage til den nærmeste Bye, sor
dog engang atsege efter den i Kroen. Christosfer
forlod Værelset, i det han mumlede halv høit, at

han dog nu igien maatte være den, som skulde
giore de naadige Herrers Skiodesloshed god igiem

En Tiener kaldte de unge Mennesker ind i

·Spisestuen. Kronenburg hilsede paa sin Vens

Moder, som var meget artig imod ham, og glæ-
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dede sig over, at see ham igien efter saa- lang
Tids Forløb. Faderen sad noget derfra ved et

lille Bord og læste med saa megen Ivrighed i en

Bog,· at han ingen Notice tog, hverken af Aftens-
inaden eller den fremmede Gicest. Der er serveretl ·

raabte den naadigeFrue hen til ham. Sæt Dig,
min Engel, svarede den gamle Herre med en dyb
Stemme, begynder kun at spise; jeg kommer altid

tidsnok.· Jeg kan umneligen rive mig løs fra
min herlige Bog.

·

Man satte sig. De maae, sagde dens naa--

dige Frue forbindtlig, begynde med at tilgive en

Herremand spaa Landet denne Dydangel paa Attra-

’tion, mindedste Hr. von»Kronenburgz jeg og

min Søn vide saameget desmere at sætte Priis
paa den Lykke-, at De efter mere end et. Aars

Forløb atter vil besoge vor afsides liggende Egn
og vor lille Bye, og bersve Residentsen og alle

«

glimrende Cirkler der Deres Selskab. Min kicere

Søn har foreliest mig nogle Steder as- Deres

Breve, og meddeelt mig flere as Deres- poetiske
Produkter, som have henrykket mig, og sont jeg,«
for saa vidt min svage Indsigt rækker, holder for
fortrcesselige.

Et saadant Bifald,
"

svarede Kronenhurg, vil

opflamme mig til. i. Fremtiden at levere-» noget
endnu Bedre. -

«-

Rigtig nok, vil man nu« blev Damen ved,
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frembringe gandske nye og uhorte Sager-, ogdet
er kommet saavidt, at mange endogsaa forlange-
vi skulde sorglemme alt hvad vi ivor Ungdom
har lært, og har erkiendt for det Rigtige. ·Men

Eftertiden vil udvise, at vore Forfædre dog ikke

have giort saa ilde i at knytte sig til en dannet

Ration, som ved egen Cultur kan vises os hvad
man boe undgaae og hvad man bør stræbe efter.

De taler uden Tvivl, spurgte Kronenburg,
om den Franske?

Om hvilken ellers? sagde Damen noget spidsl
—- gives der vel, ret nøie betragtet en- anden?

Den gamle Herre, som endnu var ganske for-
dybet i sin Bog, begyndte at synge høit., Skulde

ikke enhver Ration, indvendte Kronenburg beske-
dent, kunde have sin egen Litteratur; og har den

Tydske ikke allerede for længe siden giort betydelige
Fremskridt i dens eiendommelige Cultur?

Den Tydskel indfaldt den naadige Frue med

hævet Stemme: maae jeg ogsaa høre det- af en

saa forstandig Ven, som Dem? Naar har den da

været tydsk; naar har den vist, at den virkelig vil

noget saadant, iTilfaelde af, at en fornuftig
Tanke lod sig forene med et saadant Forsæt-
Varbarisk, uvidende, plump, og ligesaa politisk,
som litterarisk afmcrgtig, var den høist taknemmelig’
da den af Ludvig den 14de erfoer hvad den trængte
rii, og kom strax rii Bcsindcisc-, da Talere, Historie-
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skrivere og Digtere dengang viiste den, hvad den

omtrent maatte tænke og føle. Jagttage vi ikke

ogsaa, fra dette Øieblik af, en livelig Kappelyst i

at skrive, i at præke, og i at givre Vers ganske i

deres store MønsteresManeer, som rigtignok aldrig

ganske kan opnaaes? Jeg veed vel at der traf ·en

barbarisk Periode ind, og et Forng paa at rive

sig løs fra disse Mestere, som man maatte for-
tvivle om nogensinde at blive ganske lige med.

Men hvad var det vel andet, end en siavisk Efter-
abelse af de raae Engellændere, som endnu aldrig

have væreti Stand til at kasie et klart og liveligt -

Blik over Verden; men hos hvem Hypochondrie
og Kiede til Livet maae spille Dybsindighedens
Rolle. Nu blev der tilbedet, afskrevch efterlignet,
og det siette Mynster overdrevet. Fra den ene

Ende af Landet til den anden, gienlod nu denne

Lære, og man skicelnede ikke engang det Bedre» fra
det Slettere. Hvor er altsaa nogensinde det Ori-

ginale, virkelig Rationale fremtraadt? Jeg er

overbeviist om, at Tydskeren intet selvstændigt har,
at hvis det bliver saaledes ved, den Tid ikke vil

være langt borte, hvor han betler af den forglemte,
overtroiske Spanier, opsamler hans affaldne Brød-
krum«mer, og udskicerer sig Afgudsbilleder af hans
ormstukne Crusifirer og Jdoler, hvilke han da atter

en Tid lang iraae, hurtig, attersvindende Fam-
tiHme nedkncelrr for.

1825· 1 B. 3 Hefxe
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Jeg beundrer denne skarpe Maade at ud-

trykke sig paa, sagde Kronenburg høist smidig, end-

nn mere end den Masse af Kundskaber, hvilke en

saa kieek Dom forudsætter hos Dem, min naadige
Frue!

«

De synes ogsaa at Være af den ·Mening, var

Damens Svar, at det er Fruentimmerne umuligt
at blive forstandige, og.rigtig nok, naar man be-

tragter alle de Indretninger, som Mændene have
truffet for at holde os· i en umyndig Tilstand-
saa er det ikke noget stort Under, om de fleste
Individer af mit Kien, deres hele Levetid gaae i

Barndom, isærdeleshed da de kun ved et halv
naturligt, halv affekteret Niaiserie finde Behag
for Mændene-3 Øine. Med et saadant Væsen seer
det i en tiltagende Alder destomere bedrøveligt ud,
derfor heflntte ogsaa de fleste i en Haandevending,
ligefrem at forvandle sig til Drager eller Bedesø-
stre, imedens de Værske endogsaa bringe det til

d·en·Virtuositet, at forene begge disse Dyrearter
med hinandem

·
"

Uforligneligtl raabte Kronenburgl
« J Hykler og smigrer kun for hinanden, knurredes

dengamle Herre, nedboiets over sin Bog.
Jeg haaber, blev den naadige Frue ved, De

ikke hører til de Mænd, hvis egen Aandsfartig-
dem «gierne vil have Konerne endnu aande-fattige-
re, for at de selv ikke skulle have nodigtat skamme sigk

x
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foran dette Speil. Jeg vilde ikke udtale min
Overbeviisning i Deres -Rærvcerelse, hvis jegTikke
holdt Dem for en Undtagelse. Jeg kan jo ogsaa
erindre mig fra forrige Tider’af,. ·hvor meget vi

stemme-de overeens i vor Beundring for hiin Na-

tion, som nn med Rette kalder sig den store; som
nu ogsaa føles-, at det er den, som har dannet

Europa- og som det et foebeholdet, i Fremtiden
først at givre den til en sædelig, dannet Verdens-

deel; thi hvad er vel skeet, opfundet, indrettet,

tænkt, (f·orsaavid"t som det er noget vandt at lægge
Mærke til), som den nyere Verden ikke har den

at takke for?
Men Mennesket forandret sig undertiden, kicere

Moder, sagde Sønnen smilende, og jeg veed ikke,j
hvorvidt vi begge monne tænkeovereensstemmende
med vor Ven. ’ « « «

3 « "

De maatte da være svagereend svag !- sagde
hent: ··thi tdetzsevisiej at deres tidligere Overbe-

viisninger ikke fortiente dette Navn, men var kim

et forstiit Straffen bagefter-, og jeg Har bestandig
sigter eres Genie, og Deresvirkelig dannede
Aandalt for høit til, at jegturde tillade mig«
endog den allerfierneste Vdistanke i saa Henseende
imod Oenn

Nu stod Hr. von Viidhausen op , takkede sin
Bog til, og satte sigtil Bords. Han bukkede sig
knn skiodeelost for Kroisienbntg,« skicenkede sig- et stort



Glas Rhinfkviim løftede det i Veiret og raabte-
Forfatteren af hiin Bog skal leve! ha! havde vi

«kun flere slige, fattedes der, ikke Mod og Origina-
litet-. saa skulde vi snart have bragt det videre.»

Thi det, min hviskcerede Ægtemage, er mine Lands-

mænds Hovedsynd, at vi endnu stedse skamme os

ved, at være dumme; dermed inddysse inden- og
udenlandsse Narre os, og føre os alle mulige Daar-

skaber og Grimasser paa Halsen, fordi de- kan bilde-
os ind, at det er klogt og vittigt, at vandre om-·
kring i sligt Tomme og Seier-sig for at behage
dem give vi saa ofte Slip paa det, bedste a«f»v·o»re
Steder og Indsigter, i det de veed, at faae os
til. at troe det er kortsynet gammeldags Dumhed.
Akkurat som man fordum behandlede de Vilde, som
byttede Guld bort for et simpelt Speil. De,
min Søns unge Ven, ligesom min Søn selv, vil

engang med Taarer grave det ud af Grnset, som
de nu med Latter træde under Fødder-; thi inin
ærede Ægtefcelle .vil formodentlig da alt tilligemed
mig være forsamlet med vore Forfædre, fra hvis
Midte vi maa-skee gizennem et hemmeligt Vindue
kan med himmelsk»Kold»sindighed skue ned paa: den-
lille Ration og den uhyre store ConfUsiom

«

Hvem vilde vel indlade sig med Deinl sagde
sDamen haanlig. Hvem der ikke kan slutte logisk-
og endnu-mindre skiæer d.ialektisk, skulde dog en-

gang for alleafholde sig fra at difp·»iitei«el
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Deres Velgaaendel raabte Herren i Huset«
idet han tonimede et endnu større Glas: O Him-
men hvilken Kraft og robust Naturhører der til-
at have alt dette over- og underjordiske Tøi saa-
dan paa rede Haand, som det altid staaer til

Deres Commando. Mit Hoved og min Iland er

rigtig nok anderledes indrettet, thi enten maatte

begge briste af denne opbrusende Sammenbrhgning,
eller de maatte fordoie dem saaledes,aat derikke,
altid, og helst paa saaupassende Tider kom mig
noget paa Timgcn deraf «

Den naadige Frue blev rørt af Harme, og

Sønnen forlegen..For at afbryde den ængstlige
Taushed, spurgte Kronenburg: tør man ikke vide

hvad det var for en Bog, som De læste i?
,

Gandske vist-rcraabte hun: hiin maussade For-
fatter, der har vovet sig til en Gienstand og til

en Carakteer, som staaer alt for ophøiet over ham;
og som ret bredt bedækker sin Mangel paa Ind-
sige med tysk Plattitüde. Underligt nok at Frem-
mede have en træffende Benævnelse paa Noget, som
egentlig er saa hjemme hosos; vi harintet Navn

for denne vor Rational Dyd; men rigtig nok be-
mærke vi heller ikke engang, at den giver Anled-
ning til Dadel, og dybe den-. Patriotisme, Veie
sindighed, Troskab og, ved Leilighed-ogsaa tydsk
Tænkemaade, og ser Elssvmdighed. »« »»x« ,

Den Gamle havde reist sig for at hente Bo-
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gen.l· Seer De, sagde han, idet han slog Titelen

op; dette Værk er det, som De, min unge Hr. von

Kronenbnrg, grundig skulde læse og studere,« saa-
sremt Deres poetiske Aare lod Dem Ro og Ind-
sigt dertil. Derved kunde De lære, og komme
tilbage fra en falsk Beundring

Og dræbe deii bedre Aand! raabte Vertindeii.

»

Lad os ikke stride derom, sagde Kronenbiirg,
jeg kiender Bogen og fører den hos mig

"«·

Virkelig? raabte den Gamle;— og hveni«
inonne vel være Forfatter til den? Det imdrer inig
kun, atderc ikke alt er forbiidt, da dog den frem-
mede Indflydelse virker altfor inasgtiizt i vort
Fædreneland. Ogsaa skal Forfatteren kiin tage sig
1A3t.

Kroneiiburg tyvede en Smule, deipaa rykkede
Han dog Ud ined den Bekiendelse, som han alt

Havde giort sin Ven Freymund, at Ingen anden
end netop han selv havde skrevet dette overalt om-

talte; ogrigtig nok temmelig farlige Værk.
«

«!Hvorledes? raabte alle paa eenganin den-
stnrste Forbauselse; og da Maal tidet jiist var til-

ende,(saa forlod Vertinden Værelset med en kort

Bofiningog et haanligt Smiil. TNen den Gamle

giijkkededet unge Menneske hæftigt til sit Qriish
og raabte som begeistret: Saa skal jeg have den
Glæde, at lære at kiende den ædleTydsker, somi
ifor ialiiiiscilge Tid har vovet med saamea iiKich



hed at fremsige disse store Sandheder? Og det er

Dem,O,em unge Menneske? Tilgiv mig alt, hvad
jeg nogensinde har tænkt eller talt imod Dem. J
Morgen sees vi atter og vil icere at kiende hinan-
den nærmere!

Da Kionenburg atter var paa sin unge Vens
Værelse, sagde dennes til ham: HvorhviesTanker ,

jeg end har havt om Dig, bedste Ferdinand ,"·Esaci-
havde jeg dog aldrig kunnet vente mig et saadant
Værk af Dig, som jeg , hvormeget det endogsaa
modsiger alle mine Anskuelser, maae fatte meget
høit Og paa hvad Maade har Da selv saa .

hurtig forandret Din politiske Troesbekiendelse?
·

Nu ikke mere derom-· sagde Krvnenbnrgk
det glæder mig, at Oin Fader ved denne Leilighele
har faaet bedre Tanker om mig, On iod i Ocig
falde et Ord orn ham 3·«·var det ikke mneligt at
han kunde bidrage til- at giøre· ·men’Sti·lling szbedreT

Carl loe høit, derpaa sagde han medForle-
genhed: Tilgiv, at denne Tanke overraskede mig
paa en comisk Maade, ogatjeg er nydttil, at
givre Dig bekiendt med mine Forteldres svage Si-
der. Havde Du ikke ved Dit nformodede For-
fatteriksab for evig Tid giort Dig forhadt hos min

Moder, saa havde Din Tanke kimnet blive udført,
om saa min Fader ikke havde viist Dig Venskab
og giort Dig denne Æreserklæring.

·

Men nil

har Du egentlig sordarvetdet med dem begge to-



Den gamle Herre er stedsesaa heroifk blot i en

Fremmeds Nærværelse, thi han forudsætter, at hans
Kone da vil holde sig indenfor et vist Maadeholds
Grændser; men han veed ogsaa iForveienY at han
inden Sovekammerets fire Vægge maae bode for
sin Patriotisme og sit Overmod, han bliver der

saa meget destomere ydmyget, som han før hæve-
despsig begeistret af Tydskhed og Viin. —- Dus vil

iMorgen blive Vidne til, hvor ængstlig og bønlig
han kryber der, hvor han i Dag, som Herre ty-
ranniserede, og fra denne svage Jnkonseqvens, som
finder sigi Alt, hvor meget den endogsaa under-
tiden slaaer Allarm, har min Moder fornemmelig
abstraheret hendes Anskuelser af den tydske Charak-
teer.— Altsaa kan Dit vel tænke Dig, hvor ængst-
lighun vil bevogte ham,’ at, han ikke skal giore
noget sor Dig, og vi kunne være glade, hvis han
ikke ligefrem forfølger Dig-, og soger Anledning til

Strid, for atter at sætte sig i Gunst og Anseelse
hos sin Kone.

Da Kronenburg med et Suk rystede Hovedet
til disse forunderlige Meddelelser, vedblev hans
Ven: Ikke meer om det; jeg har cn særdeles vig-
tig Bøn til Dig. — Du vil jo efter Dine Yttrin-

»

ger reise længer; læg Din Vei over Cjodset Ren-

hans, ti Mile herfra, som Du alt kiender. Der
vil Dulære at kiende Datteren i Huset. Hun
ejis Milen-inden for alle mine Lnfferz Men Min
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Fader er stivt og uboieligt mod denne Forbindelse-«
og min Moder er paa hans Side, fordi hun en-

gang for 10 Aar siden blev fornærmet af denne

Familie. Men Dit Ord gielder nu saameget hos
min Fader, at et anbesalende Brev, en sordeelagtig

Skildring vil sikkert kunne vende Altingtil mit

Bedste.
" -T-7 sTs s «»

·

.

Kronenburg skildtes fra sin Ven med det Lovte,

at ville giore dette Forsøg, og begav sig til Roez

—

-Det jviste sig- ogsaa den følgende Middag,
hvor rigtigt den unge Vildhausen havde valgt Far-
verne i sin Skildring. Den naadige Frue havde
taget en meget hoi Tone, var kort istne Svar,

og giorde sig ingen Umage sor at skiule sin For-

stemmelfe. Herr-en iHuset var saa bly og ydmyg,
at han neppe vovede ··at slaae Øinene i Veiret, og

asholdt sig, iDag lige saameget fra Vinen-som fra

noget høirostet Ord. Der vilde ingen Leilighed
frembyde sig for Damen til at lade sin Harme
frit Lod, blot da Tieneren bragte Aviserne og

Dagbladene ind, raabte hun med en skraldende
Tone: Bring det Kram strax ud igienl Jeg er

nu endelig keed af at see det eensoldige Vaas ligge

slængt her omkring, som i- sin Usselhed mishandlet
den største Mand isde sidste Aarhundreders Naar
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de franske Blade komme, saa bring mig deml——

Hr. von Vildhausen saae med et smerteligt, vee-

modigt Blik paa Tienerew og fulgte ham med et

undseeligt, bedende Øiekast, men vovede ikke et

eneste Ord, sor at redde sin Yndlingslekture. Ja
selv »hiint»— Dagen før saahoit priste Værk var

forsvundet, og Carls Formodning, at Moderens
despotiske Lunevel kunde have lukket det inde,
synes at stadfæste sig. Der indtraf-mange Pauser
ved Middagsbordet, thi Sønnens Fortællinger og
endnu mindre det Skicemt og de Anekdoter, som
Kronenburg vovede at fremføre, fandt hverken
Bifald eller Uuderstpekttelsex’ Da man stod-op fra
Bordey forlod den naadige FrueVaerelset straxz
ogidets den gamle Herre fulgte hende med: nedslaz
get Blik-, stødte han i·Forbigaaende til Kronenz
burg ,og hvidskede: Kom om et Qvarteerstid til

mig i, mit Værelse! —- Begge unge Venner giorde
imidlertid en Spadsetcgangs i Haugem

Efter kort Tids Forløb gik Kronenburg,, som
glt havde lært at rette sig efter Husets Skik-,- med

sagte Skridt til Hr. von Vildhausens Cabinet-
Han fandt den gamle Mand endnu stedse forlegen,
ragende i sine Papirer-, og ængstlig—over, hvorledes
hsan skulde begynde Samtalen.k——— Dyden bliver
ikkesaltid paaskwnnet,· mjn kiscere unge Ven! —

stammede-han — endelig
"

—s—x og jeg bliver ogsaa tit

misssorstaaet. Menneskets er-et svagt Blæst-in ——
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Hvis jeg turde følge mit Sind, —- imidlertid —-

hvem veed -— i Fremtiden ——— jeg hører De er »i

Forlegenhed, og kunde let blive forhindret i deres

forehavende Reise. Erdet mig end ikke mueligt,
at giore alt det, som jeg ønsker for Dem, saa

modtag i det mindste dette Laan, som De engang

i bedre Tider kan betale mig tilbage efter Deres

Leilighed.
Med disse Ord flyede han ham en Pung med

200—Louisd’ or. Og —- blev han ved —- en Ad-

mindelse maae De modtage af mig.—-—Jeg «taenkte

forst — min Eqvipage —- men det er —- kort jeg

giver Dem en forteeffelig, godt tilreden Hest, som
blot er mig noget for vild-— Naar man er ung,

og har en fast Sundhed, somDDeres, er det den
behageligste Maade at reise- paa.·—· -

De giør mig undseelig —- De overoser mig
— sagde det unge Menneske!

—

Uden Omstændigheder, blev den Gamle

ivrig ved —- thi min Kone ængster sig ogsaa over

det Dyr, fordi det er os alle for ubaendigt.’ ·Men

troe ikke at jeg handler saa gandske uden Egen-

nyttez jeg har en vigtig Bontil Dem, ved hvis
Opfyldelse De kan giore mig Dem høist forpligtet-,
og saafremt denne Sag kan lykkes Dem, ·som jeg

ønsker, saa giør De mig i Sandhed lykkelig.
Navn mig Deres Ønske!

«

Saa længe det behager Dem hos os, er De



den velkomneste Geist! men naar De reiser herfra,
saa viis mig det Venskab, at tage over Renhaus.·
Der vil De lære en Familie at kiende, som be-

staaer af de modbydeligste Mennesker-, som Ind-
bildningskraften er istand til at udfinde, men den

harmeligste af dem alle er Datteren i Huset;
uden Grundsætninger, forfængelig, koket, alt Godt

og især hvert tydsk Sindelaug fiendss, og Fader,
Piodey Syn og Datter, udgiore en Rede af de

afgiorteste Atheister, som ikke erkiende noget høiere-
end Voltaire, Diderot, og det hele sørgelige Sel-
skab, af hine-nu næsten forirldede Fritcenkere. Nin

Son er forgabet i Pigen, og haaber at sætte det·
igiennem, at bringe hende som min Svigerdatter.

her i Huset. Rodes jeg til at give efter, saa
drager jeg endnu paa mine gamle Dage ud af
Landet. Gin Bekiendtikab med de Folk, og raad
saa min Sem, som De har saa megen Magt over,"
af ganske Hierte derfra. Tael De med Faderen
der, som maaskee tager imod fornuftige Grunde,—
og giør ham paa en fiin Maade ligefrem bekiendt
med min Modbydelighed. —— Efter denne Tale-
omfavnede dengamle Mandhiertelig sin unge Ven,
og føiede derpaa kort til: Og nu besvarger jeg
Dem endnu engang, med faderlig Velvillie, til-
staae ikke med en saa ædelAabetihiertighed, at De
er Forfatter til hiin mærkværdige Bog. — Vi
see sørgelige Tider imede. Alting tyder hen paa



· en høist ulige Kamp, hvori Tydsklands Frihed vil

tabe i det allerfariigste Spil. Endnu har man

ikke erklærer sig. —— Saalænge vil Regieringerne

vist ikke billige Yttringerne i deres Bog, og bag

efter naar Tragoedien er opført, er Deres Sikker-

hed, ja Deres Liv ligefrem iFare.
Jeg vil lægge Deres Advarsel paa Hierte, svare-

de Kronenburg. De har saamegetmere Ret, som

Bogen alt er forbudt i mit Fædreneland. Hvorle-
des man paa Grændsen as Hertugdommets har er-

faret hvem jeg er, det begriber jeg ikke, men ny-

lig, just den Aften, da jeg ventede Deres Bud,

passede fire til fem Mennesker mig op, som jeg
kun ved List er sluppet fra.

Det glædede Carl, da Kronenburg slyede ham
de Penge, som han havde faaet af hans Fader.
Der- blev vedtaget, at bringe de meest paatræn-

gende Creditorer for det første med denne Summa

til at tie, om de end ikke gandske bleve betalte,«—saa-

fremt hans Onkel slet ikke vilde indlade sig paa

at tilfredsstille deres Fordringer. Men skede dette

saa kunde Kronenbnrg altid faae Pengene tilsendte.

—

Efter Aftensbordet, ventede beggeVenner til

langt ud paa Natten, men Christoffer vilde endnu

ikke komme tilbage, og bringe Efterretning om

..’)revtasken og det mistede Pas. —- Da man en-

delig halv søvnig vilde til at skilles ad, trampede

en Hest ind ad Gaarden, og man hørte Christotx



sees Stemme, som raabte paa den ·indsovede
Stal·dkarl. Gandske sikkert,"sagsde Kronenburg,
har Mennesketsgiort den hele Reise tilbage ligetil
det Sted, hvor vi vceltede med Vognen.

(

Imidlertid kom Christosser op, aandelos og

farjageh og end-nu langt fortrædeligere end sædvan-
ligt.·-— Har Du giort hele Reisen tilbage, stakkels
Karl? raabte Carl ham imøde;

Det har jeg vel ladet blive, svarede den

Gamle; thi i det næstsidsre Værtshuus havde jeg
—jo endnu( seet den naadige Herres fordgmte Brev-

-taske.» Jeg steeg kun afi den sidste Kroe, har
vendt op og ned paa hele Huset, brudt Skabene

op, kastet Dynerne ud· af Sengene, og Stole og
Borde overende, og søgt alting, ikiont forgiaeves,
igiennem. -

Men Du har været næsten 24 Timer borte,
hvor har Dus da drevet omkring imedens?

O-! 13 Timer idet mindste-· har jeg siddet ret

rolig og stille.
Hvorledes det?

Det skal jeg sige os, vedblev den Gamle-
men bliv7 kun ikke utaalmodig. Da jeg med al

Strænghed havde tilendebragt Huus-Undersøgelsen,
spog jaget Skræk og Ærgrelse i Livet paa Værten,

satte jeg mig igien til Hest. «Men jeg var neppe
—

kommet tusind Skridt paa Tilbagetouren, saa rider
der mig Een forbi paa en Tvarvei ——— en sinitk"
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Hest, Manden ogfaa godt paaklædt —- og—hvem
var det? Densamme fordaxgtige Patron, som
eftermin Troe har knebet Dem Deres Qrevtafke
bort. Jeg vendte om ad Siden tit, bag efter

ham. Karlen havde for længe stden seet og’kiendt
mig. » Hans onde Samvittigheds«driver ham til,

pludselig at gjøre høire om, ind paa en Markvei,
ligesom om« han saadan eeed og spekulerede»»paa en

Spadseretour.kl Jeg dreiede ogsaa af fra den. storse
Landeveixogeeed efter ham. Det havde-han vel ikke

formodet; thi nu satte han afsted i fuld Galop.
Det kunde nu vort, gode Pleieog ikke giore ham
efter, men jeg lod stryge til, thi jeg havdei
Sinde at ville lade Kieltringen sætte fast i Byen.
Alt hvad Hestenkunde wbe··sgik dets nu«»,· under

Ribbeensstsd og·Sporestik,-og førend jeg selv vidste«
det, var jeg-ved«Porten·-af Byen. Vorgervagten
staaer alt ·i Gevcerzl— jeg- spørger efter den-og den,
og beskriver ham, saa- godt jeg kan-, da holder man

mig an,·snoder·mig til -at stige ned a·f Hesten-, og

jeg bliver sat i- Vagten. —- Derfra bringes-jeg til

Borgekrmesterensx —Jeg«v’ar· en Bjetler", en Land-

strygee ogsaa videre, eet-mistænkelig Dagtyv, sjeg
skulde i Hullet. «ERU faa fol- Satan og hansyOldek
moder, da fløi mig AOrd og Talemaader ’ud af
Munden, og der vae mange der iblandt, som Bor-

Tgeemesteren ikketog mig-naadigt op. Mit-Pat;
skulde jeg Tvise fremL · .Et Pas paa en Spadsere-
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tom-? —s··—Jeg maatte i Fængsel —- en fiin ærbar

Mand, der havde givet-Rede sor sig, og i Følge
sit Pas var en Baron.Kro11enburg, havde denum

eet-et mig, som han udtrykte sig. — Hverken Ban-

-»den eller Skicelden hialp. Jeg kikkede ud af et

snævert Gittervcerk over Byeporten, og kunde see
over hele Byen. Henimod Aften, da det alt var

mørkt-gaaer Hr.-Ritmester von Wuls ned ad

Gaden. Jeg skreg alt hvad jeg kunde og fortæller
ham min Casus. Han beder mig endelig;los, og

da jeg nu ræsonerer endeel om Statissaktion, me-

ner Borgemesieren, at jeg skulde takke Gud, ak jeg
var siuppet saa godt, thi for min Skiælden paa

Øvrigheden, burde jeg vel sidde otte Dage paa

Vand og Brod. ·Slutteren maatte jeg ogsaa give
en dygtig-« Skilling. Nu havde jeg endda sex fulde
Mile tilbage. Ja, ja, jeg har jo altid sagt: den

komplette Eonsusion er alt i Landet, Tyven lader

den ærlige Mand sætte fast, det er den sorkeerte
Verden, eller ogsaa er Revolutionen forhaanden.

Efter nogen Tids Forløb befandt Kronenk
burg sig til Hest, for at aflægge sit Besøg i Reli-
hausz Foraaret og Sommervarme havde indfun-
det sig, og den Reisende, som havde forglemt sine
Sorger, føle-de sig nu· saa let og veltillnode, som
Ynglingen pleier, naar han første Gang sierner sig
fra sit Hjem, onr at lære at kjende Verden. Han
havde galt besøgt nogle behageligesandhnse i Ræds-
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heden, og havde med muntert Sind giennemstrvget
Bierge og Skove, og nu paa den livelige Vei hen
ad Sletten, droge Skikkelser og Begivenheder srg
hans tidligste Ungdom forbi hans-Aand. Han var-

fordybet i det glade Drømmerie, hvori alle Erin-

dringer sorfriske vort Sind, og Alvor og- Daarskab
betragtes med eens Blik. Han havde ogsaa
ofte havt Leilighed til at erindre sig fin Vens Ad-

varsel, thi hans Hest krævede en —kunstmiessig og

opmærksom Behandlingcz Den var kraftfuld og as.
enfgod Raee, men forvcennet af sin Rykker. Her-.
rens- Egenskaber gaae paa en vis Maade over paa

Dyrene, og saaledes var dette ogsaa fornnderlig
adspredt,s det blev soste skye uden Anledning, -og«
sprang til Siden og snublede uden.» nogen«2l«arssag» -

Det havde allerede eengang hcendt sig, at den«bald-
styrig styrtede afsted i et blindt Vend, ·uden at

tage det mindste Hensyn til sin Behersker oghans
Villie., Saaledes havde Kronenbnrg ogsaa den

Vihensigt med denne Reise, især-da han holdt sig »

for en god Rykker, atter at vænne det smukke-Dyr
til Orden og Fornuft. Han lærte under dens Op-

"-dragelse, at han selv var mere adspredt end han »

havde troet om sig, den var-see Feil, hvorved hver
«

Opdragelse, saavel hos ’fornuftige som-ufornuftige
Væsener bliver umtzelig

·

Den felgende Dag- saae han hist fra en

Høide af, Slottet bag ved enKratskovsligge foran
1825« 1 B. 1 Heste. 4
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sig, da et ungt Menneske ligeledes til Heft- nær-

mede sig til ham. Da denne efter nogle-Spørgs-
maal vg Svar havde erfaret Kronenburgs Øie-

meed, raabte han: Ei da kommer De jo ret til

beleilig Tid, thi om to eller tre Dage skal Friste-
nen have Bryllup.

Frøkenen af Huset? umueligtl
Hvorfor umueligt? De vil dog vel ingen

Jndsigelser giøre2 Festen bliver saameget mere

glimrende, som Faderen paa samme Dag vil heni-
deligholde Mindet om sin fem og- tyveaarige For-

bindelse. Hele Nabolauget er alt for længe siden
indbudt, og da Sagen er saa almindelig bekiendt,

saa kunde jeg heller ikke formode at den var Dem

fremmed. Slottet vrimler af Gicester, og De

maae maaskee tage til Takke i Hollaenderiet eller

Forpagterboligen.
( Men hvem i al Verden, raabte Kronenbnrg,

skal da Frøkenen givtes med? -

Det er just det forunderligste ved Sagen,
vedblev det unge Menneske snaksom og med den

største Letsindighed: Det er et Partie, som for et

Fierdingaar siden umuelig kunde have faldet hverken
Fader, Moder eller Pigen felv ind, thi det er en

Mesalliance, som ogsaa i sig selv strider aldeles

imod al Fornuft. Tænk Dem kun omtrent for
16 Uger siden kommer der en ung Springfyr
giennem Byen, afgiver et Brev, bliver venskabelig
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modtaget, et Menneske omtrent paa min Alder-,-
og mig ikke uliig hverken i2l«nsigt eller Væsen.
Han er nylig afgaaet fra Universitetet, en Forval-
ters Søn, ·»og har hiemme en syv otte Miil herfra.
Det Unge Blod giør Vers, spiller en Seladon, er

beleven, lceser Bøger for. — Som om han var

halvgal bliver »han forliebt i den rige smukke Pige.
Hun bliver lidt efter lidt smittet af det samme
Galskab; Forældrene ere utilfreds dermed, Mode-
ren græder, Faderen bander. Dog al Banden har
sine Grændser-, ogsaa de rigeligste Taarer høre op
at rinde —- kun Kierlighed er evig og undret-ome-
lig. — Ikke sandt? hele Verden siger det jo!
Det stadfæster sig ogsaa her, og at givre en god
Mine til et daarligt Spil er egentlig de fornemme
Folks hele Kunst. Kort den unge Vindpose er

lykkelig.
«

Tilgiv mig et Spørgsmaal, sagde den Rei-
sende, De er vel selv Brudgommen?

Med høi siadefro Latter saae det unge Men-
neske paa ham, gav Hest-en af Sporene og fløi af-
sted, saa den lette Sommerkiole flagrede for Vin-
den efter ham, idet han raabte tilbage: Kom snart
efter Kammerat!

Stakkels Vent sagde Kronenburg til sig selv,
saa er det altsaa for bestandig forbi med Dit Haab
og alle Dine Ønsker-? Din Fader er nu ligeledes
alle sine Sorger qvit» og mine modsatte Ærinder
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skal ikke volde mig nogen Kammer meer Han-
reed langsommere i dybe Tanker, og da han ende-

lig kom til Slotsgaarden- sprang det unge letfcew

dige Menneste ham atter i Møde fra Stalden as-

Ilhal raabte han med en smilende Mine, der er

« De jo endeligl De vil forandre Dem over hvem
De vil finde oppe hos den gamle Barotr. En

gammel Bekiendtl
«

Dog vel ikke min Ven, Hr von Vildk)aiisen,
der er ilet mig forud? spurgte Kronenbnrgl

Rei! hanhedder ganske anderledes!

Eller Hr. Freymund ?

Langt sral
-

, .

Dog vel ikke, sagde den unge Mand nolende,s

en Hr. Vandel. .

Rigtig! raabte Ynglingen og sprang op ad

Trappen, dog bemærkede han sørst« hvor pludselig

Kronenburg var blevet bleeg, thi netopdenne Mand

havde de betydeligste Vexler paa ham. Han over-«
«

lagde hurtig, om det ikke var bedre- strax igien at

bestige sin ’Hest, og iilsomst at sege Landereien,.
-

men Staldkarlene vare imidlertid alt komne til, og
« han var omringet afTienere. Han ansaae sig

som en Fange, og fulgte xden soranilende Timer-«

som vilde melde ham, med et tungt Hjerte. Et

deiligt Pigeanfigt hilsede ham ned fra Balkonem

med huld Venlighed. J dethan atter hævede sit »-

Ylik troede-han at blive en skadesto eller maaskee-



endogsaa ondskabsfuld Latter vaer, som eienblikkelig
atter opwste sig i et huldt Smiil. Da han skred

» op af Trappen og over den store Forsal, tindrede

han sig over-den Rolighed og Stilhed i Huset,
som var ubegribelig, hvor der var saa mange Eier-
srer tilstæde.· Baronen kom ham imøde med et

liveligt Velkommen, idet han glædede sig over at «

lære at kiende en Ven af den unge Vildha·usen,
som vilde opmuntre og belive Eensomheden i hans
landlige Huus.

Eensomhed ? spurgte Kronenburg forundret-
jeg maae tvertimod befrygte, at være en besværlig
Giest ved den ssisnueste Fest i Deres Liv-

Varmen-saae forundret paa ham. Deres
Datters Formæling, Deres Solvbryllup, blev Kro-
nenburg ved, men Baronen afbrød ham med Skog-
gerlatter og raabte endeligt Jeg veedder De er alt

falden i Hænderne paa vor Vindposes, den unge-
Vehlen. Dette Menneske, en Universitets Ven af
min Syn, har allerede længe giortsig det til et

Studium at opfinde Usandhed paa llsandhed, og

derved er det blevet ham saaledes til Natur at

lyve, at han selv i de allerligegyldigste Ting aldrig
kan blive Sandheden troe. Med min Datter dri-
ver han tusind Uglspil-Streger. Vi ere alle saa
vante dertil, at intet Menneske i Huset hører paa

(
ham meer, og derfor er det ham en «Festdag en-

gang at træffe paa en Fremmed, som endnu ikke
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kiender hans Naturel.
Ved denne Erklcering faldt der en Steen fra

«

den Reisendes Hierte., thi saa havde han vel heller
ikke nødig at frygte for Hr. Vandelz men dog
kunde han ikke undertrykke en Omfindtlighed over-

at see sig saaledes ført til bedste af en ung Spring-

fyrz hvis det unge Menneske, sagde han, saaledes

har vænnet stg til at lyve, saa er det meer end

Spøg, man har da vel Aarsag til at kalde denne

fuldkomne Foragt for Sandheden en Last. Og

skulde han aldrig anvende dette Hang til noget

Ondt? Jeg frygter denne Daarlighed, som vel

kun endnu skal tiene til at opvække Latter, vil i

Fremtiden aftvinge ham og andre mangen bitter

Taare. Hvorledes kan man saadan lege med Livet.

Men han vil vist heller ikke undgaae fin Straf,

og en maaskee alt for sildig Anger.
Fortreffeligtl sagde Baronen med et Smiil;

men kicere unge Ven! har De da alt kiendt mange

Folk, som tale Sandhed? Alting i Verden lyver

jo dog, hver paa sin Maade, og den hvoraf den

naragtige Vehlen betiener fig, er dog en af de

uskyldigste. Jeg har ikke Tillid til noget Menne-
ske, og giør heller ikke den unyttige Paastand
paa, at nogen skal lide paa mig. Sandhed holder
vist nok ikke Verden sammen, og hvilken Skræk

vilde det fede af sig, hvis dette gode Creatnr,

som der er fortalt saamange Fabler om, virkelig
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engang viste fig. De har ndtrykt Dem ret hier-
teligt og varmt, og det vilde behage mange andre

endnu mere end mig, thi — kom Bedstel ned i

Hangenl —- jeg har efter min Mening stedse be-.

mærket, at vi allerbitterst dadle de Feil hos andre-
som vi selv ikke føle os ganske fri for.

J Haven traf man Konen og Datteren,
tilligemed den unge Sandhedsfiende. Kronenburg
var blevet blegrød ved Baronens sidste Qnd. Beh-
len nærmede sig til ham· uden al Forlegenhed; og

fortalte ham selv sit lystige Indfald, som han
kaldte det. De har, sagde Kronenburg, alt be-

handlet mig ganske som en fortrolig Ven-, og jeg ——

maae takke Dem derfor. — Uden Aarsag, svarede
Springfyrenz det Hele var vist nok i sig selv
ganske uskyldigt, hvis ikke enhver, selv den bedste
og meest tykhudede Samvittighed iVerden dog
altid havde sit ømme Sted. Saaledes har De

selv i Navnet Vandel givet mig den Troldstav i

Haanden, hvormed jeg kan sætte Dem i Skeer-R

J den Anledning maae jeg med det Første opfinde
en ny Historie.

«

Den Reisende begyndte at blive forstemt, thi
det forekom ham som denne lette og hensynsfrie
Tone grændsede til Uartighed, og han begreb ikke-
hvorledes Eierenaf Huset, og Damerne især, kunde

taale den. Men disse synes at føle sig ret tilpas,
og den unge Daare blev ved Bifald opfordrer til
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talen endnu mere.· Nu kom ogsaa Sonnen as
Huset fra Jagten, og·idet han flyede sin Flint og

-de skudteSnepper til den Sager, som fulgte ham,
raabte hat-i: Ei! Vehlenl der. er Du jo! Din

- Fader er i Skoven og siger: han bringer Dig de

Penge, som Du nylig har skrevet ham til om.

Uden at·svare, sprang hiin afsted, hvorpaa den

Unge Baron slog en høi Latter op. Nu har jeg
dog engang betalt ham med lige Mynt! raabte

han. Han giør sig til af, at man ikke skal kunne

narre ham. Hans Fader tænker ikke paa at kom-
me hertil.

Kronenburg vilde have felt sig i en høist
«

Ubehagelig Stemning, hvis den smukke Piges Ven-

lighed og hendes forbindtlige Forekommenhed ikke

havde holdt ham skadeslks. Ved Bordet sad han
ved Siden af hende, og deres Samtale var, om

endog ubetydelig, saa dog munter og let, og først
mod Slutningen af Maaltidet sneg den ydmygede

"

Vehlenisig ind, og var, som alle paastod for første
Gang i en heel Maaned beskicemmet og taus for-
legen.

Jeg maae først lære at kiende denne Familie
nøiere, sagde Kronenburg efter nogle Dages For-
løb til sig selv; jeg veed endnu ikke hvorledes jeg
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skal begynde min Underhandling» Han vilde ikke

endnu tilstaae sig selv, at Datterens forekommende

-Nenkighed strengt-lede ham. Hun syntes jo dog

kun at have Øine for ham , og at leve i hans
Blik; med ham under Armen gik hun at spadsere,

og talte kun med ham, om ogsaa de andre fulgte
med. Hun lod sig forelase af ham, og rosie hans
Stemme og det Udtryk, hvormed han lceske, meer,

end han var vant til at hore af sine Venner-.
Saaledes- forgiks Timer og Dage, under Leeg og

Spøg , og han kunde ikke finde noget Minut til

ar tale fortsin Ven, og endnu mindre til at-skrive
ham eller den gamle Vildhausew det belovede Brev

til.

Da man igien en Eftermiddag, da det reg-

nede, havde underholdtfsig med en Bog i Biblio-

theket, begyndte Kronenburg: Jeg tilstaaer efter
det som man har sagt mig om Deres For-Herlig-

hed for den franske Litteratur, kunde jeg ikke for-
mode at sinde alle Vore gode tydske Skribenter her,

og jeg undret mig endnu stedse over, at jeg hid-
indtil efter Deres Onske kun har maattet forclcese
ud af dem-

Kiirre Hr. Baronl sagde Moderen, heri seer
«

jeg ikke noget, hvorover De kunde forandre Dem.

Det kommer kun af, at oi overalt ikke tage os

Vor Lettiire saa alvorlig og mer, som de fleste

TIIennescey som nu engang have paataget sig den
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·

opflammede eller sprudlende as Galde, for dette eller

hiint Partie. Der danne de dem selv et Gespenst
som de kalde Smag, eller Fremskridti Cultur, og

Dannelse, hvilket de bringe deres Tidssordriv til

Offer, og som-de dog mangen Gang selv ikke

troe paa —— blot for at forekomme sig selv at

være ret opløstedel Nu hvad skal man giøre»·i
Saaledes som vi nu engang ere beskafne, maae vi

undertiden læse, det gaaer Haand iHaand med

vore qvindelige Arbeider, og saaledes forsvinde ret

behageligt Timer, Dage og Uger.
Det forstaaer jeg ikke, raabte Vehlen, jeg

glæder migkun over——(l)an pegede hen paa Dig-
terne og Roinanskriverne), at alle disse Nætter

tydske, franske og engelske Bøger, har drevet det—

saadant ret i der Store og Vidtomsattendez det

er ogsaa mit Libhaverie. Alle disse Centner Logne
vilde man dog ikke kunde brænde blot et Gran

Sandhed ud af. Og dog vil den eet-bare moralske
Hr. von Kronenburg sorarge sig over min uskyldige
Sindsopmuntring !

-

Hvorledes kan man nu- sammenligne slige
Ting med hinanden, raabte denne.

»

Hvorfor ikke? bemærkede Sønnen af Huset;
det-er det samme Talent, knn mere uddannet og

udsprindet. Derfor har jeg ogsaa sra Barndom-
men af ærgret mig over, naar jeg saae min Mo-
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det og Søster, udgyde Taarer otikr det opdigtede
Tøi. Jeg kan ikke beskrive, hvor sælsomt, alle

siige Yttringer, høi Latter eller spisendt Interesse-,
ere forekomne mig, da jeg endnu aldrig har været

i Illusion. Jeg har ogsaa bemærket, at man vir-

kelig først maae asrettes, virkelig dresseres til at

kunne føre et saadant Paviir Liv i Begernez disse
Mennesker tabe ogsaa al Øie og Sands sor sik-

kclighedem
«

Men, sagde Fadereif med en alvorlig og

vigtig Mine, lad os kun tage vore franske Ynd-
linget frem igien, thi det korestaaee os maaskee
meget nær, at vi har det finere Sclskabs Sprog
og Udtryk-, som er denne Ration egen, hvilig for-
nøden. Hvem der forstaaer godt og paa hans
Maade at Underholde sig med Franskmandew har
alt halvt vundet ham, og medens Monarkerne giere
deres Trapper mobile og anleegge og formere Arses
naler og Artillerieparker, saa lad os derimod, mine

kicere Venner, bemægtige os vore saakaldte Frem
dets Sprogvendinger, Vittighedsspil og lette Con-

versationstone, for med et n- e Tekiendtskab til
deres Voltaire, Racine og Diderot, paa den mil-

deste II- aade at kunne giore . DITodsrand.
NfthO sagde Sminenl det er Vaaben til Be-

skytsclse om end ikke til Modstand, og kunde maa--

skee være os til megen Nytte.
Man mste lyve, indvendte Vehlen smilende,

»

«



saa at deKarle hverken vide ud eller ind, og

sqvadronere saaledes, at de selv holde sig for Tyd-
fkerez saa har man vundet Spil.

Da Kronenburg den følgende Dag var alene

si Hangen med Frøkenen, forekom det ham, som
om hun var endnu fortroligere end sædvanlig imod

ham. Han gav ligeledes efter for sin egen Stem-

ning, og giorde sig dog i sit Inderste Bebreidelser
over, at han saa aldeles forsemte det «Ærinde hans
Ven havde givet ham. Han kunde blot undskylde
fin Opførsel for sigsselv dermed, at han antog det.

som afgiort, at hans Ven aldrig havde vceret elsket,
og det vilde derfor være Uret at fremme en For-
bindelse, som kun kunde giøre begge Ulykkelige-.
Om han turde tilegne sig en Lykke, der uden hans
Medvirkning, som en moden Frugt faldt ned i

hans Skiød, var han endnu ikke enig med sig selv
om. ’Han sporede heller ingen Lidenskab hos sig,
og overlod til Fremtiden, at afgiøre Udfaldet enten

saa eller saa.
Paa en høist nbehagelig Maade lev han

hurtig nok udrevet af disse Sophismer, idet Frø-
kenen med forandret Stemme og Mine pludselig
raabte: Hører De altsaa ogsaa til det store Fleer-
tal af de charakteerlese Mandfolk, som ikke mod-

staae nogen Lokkelfe, ikke paa en asdel Maade kan

afvise nogen tilsyneladende Gunst? De vil vare

cu Ven, og har neppe engang endnu iiavxiet min
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Elskers Navn for mig ? Han lod mig vide, endnu

førend De kom; at De vilde handle sor ham, tnen
ved det ringe Udseende afs, at jeg yndede Dem,

havde De strax glemtspalle Deres Lovtm Saa

ofte jeg har tilladt mig et saadant Skieemt, saa
er det ogsaa lykkedes mig , og derfor ere Pigerne
vel heller ikke at fortcrnke«i—, Som de just ikke ere

istand til at indsamle alt for opløftede Begreber
om Mandkionnets Fortrceffeligshed.’

·

Kronenbnrg søgte hurtig at fatte sig- og sva-
rede: Men troer De da virkelig min indtagende -·

Frøken, at jeg ikke strax erkiendte den forstandige
quuette i Dem? Mener De da virkelig, at jeg.

har villet noget andet end sætte Dem paa

Prøve, og erfare hvorvidt De vilde drive Deres

Skieemt ? Iegszbor tiltroe mig selv-meget- Skue--

spiller Talent, siden De, som dog er saa fiin, med-

saamegen Vished har-troer at see den ømme Hyt-
de i mig.

-"«

-»-led dette Talent; svarede hun smilende, er

det dog kun saa som saal Den Forliebte spiller De

idet mindste langt naturligere end nu Verdens-

manden, der lægger sin snedig paatagne Maske as.
De er aabenbar forlegen, hvormeget De end søger
at fatte Dem. O ja! min Herre! De har·endnu
meget tilbage at lære i denstore Verdens Skole,
De er blot lobet Deres Vei udaf en as dens ne-

derste Classer.



Hun forlod ham spodsk, og den For-stemte
gik ind i en dunkel Lovhytte, hvor han traf Søn-

nen af Huset, læsende i en Bog. Hvor er Deres

Hr. Fader? raabte han hæftig, jeg kommer for at

tage Assteed med ham; thi jeg maae uden Opsem
telse reise. din Fader, svarede Sønnen, er oppe

paa sit Tcrbeidsvaerelse, i den nødvendigste og dog
overstedigste Beskjeeftigelse i Verden.

Hvorledes skal jeg forstaae det?

De har jo vel hørt ham sige, at han sætter
sin Stolthed i, at forvalte sine Godser selv. Men
nu træffer det sig saaledes, at han ilet ikke for-
staaer sig det mindste derpaa. Det veed ogsaa
hans Folk, men han anvender i sine Tanker den

største Kunst paa at skinle det for dem. Disse-no-

men, Skovrideren, Forvalteren, maae daglig komme

til ham, for at aflægge Regnskab for hvad de har
giort, og modtage nye Befalinger. Denne Confe-

«rence varer nogle Timer. Min gode Fader qvæler
sig- for at udgrunde sindrige Sporgsmaah at give 4
Ordrer, som ere umuelige at udføre, og for nn ikke

at synes, som om han behandlede disse Sager let-
sindigt, og for ikke at ende Comedien alt for har-
tigt, saa hersker der ofte en korteerlang hellig
Taushed, naar han ikke veed noget meer at spørge—

·

som, og de andre naturligviis ikke veed at svare
mere-. Hver Dag er han bange for denne Time,
og behøver ogsaa hver Dag en temmelig Tid for



at komme sig efter den. Gaae De kun op, maa-

siee sorloser De ham derved frasin Skiasrsild.

Kronenburg fulgte dette Vink, og forefandt i

Baronens Værelse, det opstillede Tienerskab i en

taus, tvungen Opmærksomhed, og Herr-en selv pyn-

sende med Blikket stivt opvendt mod Himmelen.
Hans Ansigt opklaredes, dahan bemærkede den

Jndtrcrdendez han lod alle-gaae med det Udraab:

J Morgen omstcendeligerez jeg har ikke længer
Tid i Dag. Han beklagede, da han hørte at

hans underholdende Giaest alt vilde forlade hans
Huus-i Morgen eller Overmorgen. Imidlertid
hørte man Døttre slaae op og i, hæftig Ringen,
Raaben paa Tienerne, derimellem den unge Her-—
res Stemme, og ilende Skridt langs ad Gangene,
op og ned af Trapperne. For Guds Skyld raabte

den forbausede Kronenburg, hvad vil det sige?
Vcer De ganske rolig, svarede Baroneu kold-

sindig3 det er intet videre, end at min Søn- stude-
rer. ——— Hvorledes’3 Studerek? — Jal han lod

mig vide i Dag Morges,· at han endnu inden Af-
ten vilde begynde sine Studeringer igien, og da

jeg veed, det gaaer noget uroligt til derved, saa
er jeg alt belavet paa denne St.o"i. Det unge

Menneske lever, som De vel har bemærket, temmelig
adspredt, og egentlig ubeskicestigek Saalænge ube-

stemte Spadseretoure, Iagtsoriwielser, en let Let-

tn—re, Riden og Besøg rundt omkring, opfylde hans
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’s«s Tid, saa er han temmelig rolig. Men hver tre

Maaneder falder det ham glerne ind engang, at

han ikke ganske bør sorsomme sine Studiet, saa
slæber han endeel vigtige og dybsindige Bøger sam-
men, og sætter sig med den redeligste Joer ned

imellem dem. Men neppe har han slaaet dem op,

saa falder "i . denne afsides Eensomhed tusinde Ting
ham ind, som han ellers aldrig tænker paa; saa

har en Tiener forlagt et og andet, som igien maae

· skaffe-3 tilveie. Der maae sendes en nødvendig
»

Billet ned i Nabolaugetz saa skikkes Bud efter
3

Smed og Snedker, for ·i al Hast og med Heftighed (
at bestille en Indretning, som i« Grunden er over-

flødig,· saa skal der tages omi Bibliothcket, for at »

soge.-—om»—en Bog, som strax efter bliver forlagt.
Eller en lignende larmende Forretning, den ene

efter den anden. Det er derfor ikke altid fandt-
at Muserne ynde Eensomhed og Roe, og har vi

her ingen brusende Vandfald, i Nærheden af hvilke,
der efter Manges Forsikkring skal kunne tænkes for-

4

rreesfeligt, saa benytte vi os her«af Trapperne tils (

Caokader, og Smcelden as Dorre, som Ekko mellem :
Biergene.

· l

Kronenburg forlod Huuseieren med en forun- lderng Folelse» Han tænkte paa) hvorledes intet-
Lems«af denne Familie, syntes at bære Agtelse for-
det andet, og: dog kom alle temmelig godt ud af !

l

det med hinanden. Da man om Aftenen atter
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forsamlede sig ved Theebordet ,· teaadde Moderen
venlig hen til Gicesien og hvidskede til ham-. min

·

Datter har sagt mig-; at- de har optaget den unge

Piges Spøg med Ømsindtlighed, men som en Mand

as Verden, skulde De ikke givee det. Hvad kan
«

vi stakkels Fruentimmer vel ’giere andet i vor Een-

somhed, der kunde give os saamegen Underholdning-»
som at hyldes «as Unge og Gamle? Kicexe unge

Ven! det er jo kun et andet-Slags Kortspic3,: og

«at blænde-smed Fcerdighesdx pspilie med «Fiinhed, gietie
den Andens Hensigter, aldrig blotte sig selv, men

mindst as alt,at tage et artigt Spøg for Alvor,
det er alt-sammen Egenskaber-, som en god Opdra-

gelse bestemtsmaae bringes tilveie,," ogjegchar ikke

seet paa Tid og Møie for sat bibriuge min for-

standige Datter alle disse smaae Kunster, for at
«

hu n aldrig skalblive etOffsersor uddannet Klog- —

skab, som med hine kunde fange den uerfarne

Pige, og giøre hende ulykkelig. Vi daare Mæn-

dene, men maae«aldrigs lade os bedaare, og jeg

tindrede mig alt den første Dag over-, at De saa
"

snart gik i Fanden. « —

Kronendurg bukkede sig heftigt og takkede med

nogen Bevægelse for, at man havde villet be-

handle ham endnu saa naadigt-. Men snart blev -

enhver sagtere Samtale-afbrudt af de Koiguisighee
der, som den unge Vehlensoxedrog paa sin skri-

gende Maneer:, og ssom Fader-« og- Søn salt paa

1823. 1 B. 1 Heftc.
'
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nogen Tid med Fornøielse syntes at have hørt
paa. Der var bleven bragt et Brev. Ah! sra
den gamle Baron Manlich: raabte Vehlen, som i

forrige Aar, al den Tid, han opholdt sig i Besøg
i Deres Huus var et Eventyr sor Nabolauger.
En af hans for-Inderligste Historier er Dem sikkert
endnu ubekiendt. De var dengang reist bort, og

han syntes slet ikke ilde om, at boe her nogle
Dage ganske alene-med mig. Jeg er paa Iagt.
Tcet uden for Byen gaaer en Vogn i Stykker;
den gamle Herre begiver sig hen dertil, hielper et

gammelt og et ungt Fruentimmer paa Benene-
hvilke, som siden efter kom for Dagen, vare to

Opdragerinderz han spadserer med Dem, viser Dem

Hangen og Egnen, og tilsidst endogsaa hele Slottet
—- som sin Eiendom. For ret at sætte sig i
Autoritet hos Smaadamerne, skicender han paa
Herskabets Domestiker, bander og galer rundt om-

kring i Huusholdnings-Bygningerne, befaler at

dette og hiint den følgende Dag skal indrettes an-

derledes, og da Karle og Daglønnere ganske sor-
blossede ikke forstaae ham, praier han for sit Sel-
skab med-, hvormegen Frygt alle hans »·Undcrsaarrer
har for hans Majestcet. Men det lystigste var,
at han lod en Bonde, ,der smøgede Tobak i sin
egenMarD med forfærdelig Skrig og Spetakel,

sætte iHnllet. Da Fruentimmcrne nu udmattede
as Omvandring, Allarm og uendelig 2Erbødighed,
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endelig reiste af igien i deres sammensiikkede Vogn;
maatte han med adskillige Daler tilfredsstille den

indespærrede Bonde, bestikke Bondefogden og give

Karle og Daglonnere anseelige Drikkepenge, og

mig i min Ubetydelighed mange Kys og Favnetag,

saavelsom hiertelige Venskabsforsikringer, for at

ingen skulde sorraade med hvilken falsk Herligheden
Glands, han havde opkastet sig til en Tyran paa

tre Timer. ·

·

Mange Anekdoter og meget Spøg kom nu

paa Bane, og- det unge Menneske syntes virkelig

at være uudtømmelig; omendskiont mange as hans

Fortællinger ikke havde nogen synderlig Pointe-

saa sandt de dog villige Tilhørere i Familien, og

Kronenburg, som alt længe havde været sorstemt,

begreb ikke, hvorledes Smaaehistorier uden al

Sammenhæng, uden aandig Forbindelse kunde more

Selskabet. Han yttrede en beskeden Critik og Ba-

ronen svarede: Jeg tilstaaer Dem, mig er det

som man kalder Anekdoter netop den behageligste

Underholdning. Disse afrevne Jndfald og Snur-

righeder more just, fordi vi ikke behøve nogen

Forberedelse til at forstaae og smage dem: hvad
der interesserer mig i Historien, er heller ikke an-

det, og jeg venter endnu bestandig paa den sind-

rige Forfatter, som engang skal forvandle meF alle

disse keedelige Omstændigheder til Skiæmt, og al-

deles opløse hver tilsyneladende keedsommelig For-



bindelse, hver Følge af Virkning og Aarsag; thi
det Hele er jo dog kun Usandhed; nogle franske
Memoires nærme sig saaledes temmelig til det,
som jeg forlanger.

Enhver Rations Litteratur, sagde Frekenem
kan heller ikke paa anden Maade fremstilles inte-

-

ressantz kun som et Chaos ·af enkelte, asrevne,
ofte bizarre, ofte ubegribelige Syner har den no-

get tillokkende sor mig.
·

·,Ei Ei! -«,raabte· den unge Vehlen, der er den
tydske paa den bedste Vei, til at vinde Deres

ssuldkomneste Bifald. Det vil snart vasre kommet
saa vidt, at vore aarlige smaae bitte Calendere
levere os de meest sammenhængende og største
Værker-. Disse guule Smaalam, hvorpaa Mun-
den er klistret sammen med Guld, eller som først-,
ligesom Kattekillinger efter ni Dages Forløb faae
de smaae muntre Øine op, naar deilige fine og
retspidse Flngre have afgnedet den glimrende Sam-
menklistring af de fine Smaaeblade, og løst saavel
Digtenes som Fortællingernes Tungebaand. »Men
hvor nydelige Kobberne, hvor skarpstndige Forklarin-
gerne derover, hvor wrende Historiernes, hvor

«siintvcevede Digtene end monne være, saa finder
jeg dog stedse i denne lille Format endnu alt for
megen tydsk Ubehaendighed, og i Felge med den en
alt for bestemt Eensidighed. Ikke engang at tale
om det nbillige Hensyn paa Juiil,- Rykaar og al
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gratulerende Omvandring, ligesom Vægter-P og H
Kirkeberiente. Derimod vore Ugeskrivter og Dag-

'

blade! Ikkesandt! der findes paxj faa Sider Ver-

denshistorie, Lærdom, Satire« EpigrcimmerJ Bye-

siadder, Recensiouer, Theater, Anekdoter, Veiriagt-

tagelfer, Gaader, Liberalismus; Vidk til chenter,

Philosophie, Charader og Digte ovenikiober. Og

hvilken en polsk Rigsdas,· naar··der nu ligge syv

eller otte af disse Slags-Blade oden paq Himm-
den ·paa et Toitette. — Modsigelse, Svar, Gien-
kaldelse, Klammerje, det ene med det-andet, Roes

i det ene, hvor det andet har Dadelfz her en nye

Opdagelse, som er—sældgammet,- i det andet er

Spørgsmaal, som ethvert Lexikon kan besvare, staa-
en phiIosophisk Tvivl-om det oeler tienligt, at

nyde Senneps- lee-sige —sefter Maalkidet. Her tage
sig især de Fortællinger godt tid," —hvorom der

altid gjentager hedder-: ···Fortsaette·lsen folger» ·Det

fortiener blot Daddet—, Tak «man endnu bestycjndskgss
—

giver for store Poekioneirafsdemkk Hvis «je·g-gasxkot7—
saadantBjcjd ud, lod-jeg Mig ikke betage min Resxt

«

ti! ac·levere den hele mærkværdige Begivenhed t
«

omtrent følgende Afdelingek:s" I»
·

Emttielfnhypothenusios gik ud af Dorrem .

f
Fortsættelsen«·følger.

· '

Han sem sig din og raabte: Helgen
· Forksckkteifedsfsxgedx»



Fortsættelsen følger.
Thi han havde giort et Blik —-

Fortsættelsen følger.
J Evigheden.

- Fortsættelsen følger.
Til en Svale atter kaldte ham tilbage i Li-

vets Virkelighed.
f

·

Næste gang sluttet.
Hvor-paa han gik hiem.

Slutning.
Ved en saadan Behandling kunde dog Læse-

rens Skarpsindighed blive sat i Virksomhed, men

ved den·nuværende Indretning er det ikke andet mne-

ligt, end at dejo snart maae kunne giette sig til alt,
og alt formeget over-give sig til Folelsercnes Strøm-
hvilket just giør vore Landsmænd saa nervesvage
og fulde af Følelse.

»

En Vogn kierte for Deri-en, og den nys-
gierrige Vehlen løb ned sor at see hvem der kom.
Han kom hurtig tilbage og raabte: Glæd Dem-
nn er endelig den Herre der, som De saalænge
har ventet paa for at slutte Foehandlingerne an-

gaaende Godserne. Men da man aldrig troede
ham, saa fik han kun en høi Latter til Svar-.
Dog varede det ikke længe førend der traadte et

smukt ungt Menneske ind, som Familien ilede
imøde med et Udbrud af· Forundring, og derpaa

'hilsede hiertelig. J denne pludselige Tummel
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glemte·man at nævne hans Navn, og forestille
de Fremmede for ham. Jeg har, sagde den Rys-
ankomne, da alting var blevet roligt igien, giort
en Reise giennem mit Fædreneland, og det har

afholdt mig fra at komne tidligere hertil, som jeg

rigtig nok ifølge vor Aftale burde have gjort. En-

delig har jeg tilsidst opholdt mig længere end jeg

, skulde i Grev Burchheims Huus.
Kronenburg blev opmærksom Hans ældste

Datter, Ccecilie, vedblev hiin, har havt en forun-

derlig Skicebne, hvis dette Udtryk er tilladeligt;

hendes fkionne Gemyt maatte overvinde denne Be-

givenhed, og jeg var behielpelig til at adsprede

hende.
«

Jeg veed, sagde Kronenburg, hendes Forlo-
vede har pludselig forladt hende ogtaget sit Ord

tilbage, fordi han opdagede en anden Lidenskab i

hendes Hiertm
Rei! min Herre, svarede den FremmedeMed

«en fkarp Tone og funklende Øie: De er aldeles
«

falskt nnderrettetl Et ungt Menneske af Familie,
som Faderen behandlede med forekommende God-

hed, giorde sig lidt efter lidt nødvendig l Huset.
Han smigrede alle, var om mod Datteren. J det

han nu phantaserede patriotisk med Faderen, kos-

mopolitisk med Sønnen, under-holdt Moderen med

Hofhiftoriey og legede med Børnene, blev han Alt

for Alle. For Faderens Øine foregieglede han
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store-Rigdommyk-og—«denne—s·onfkede at see sin· elske-’
,

de Datter godt forsergetx .»Cceeilie· folede ingen.
Tilbøielighedka hendes-Elsker, imidlertid var hun

— ikke sin Fader·«imod, hvis Kierlighed og Lykke hun
agtede høiere end. Tilt, . og hvad unge uskyldig-»
Gemytter oftesgwrer et Forsøg paa, hun giorde
sng Umage for,.? at overvinde den Modvillie, som

Lnn hemmelig følede· for denne Forbindelse. Imid-
lertid fornemmer man ikke uden Forundring, at

han hdergang, han er —fraværende, flittigt besøger ensp
riig Familie, en halv Dagreise derfra; man mum-

»

jer om at han ogsaa der ’g·ixer··Datteren sin Cour-

DetteEstadfwstet sig; 'vg· tillige indlober Efterretning

Fonh at han istedetfor de foregivne Skakke, kun be-
"

, siddermegen Gield, og at han forfølges af Verten
Datteren føler sg krænket; den. saarede Fader
søger atk"·bringe ham til at tilstaae Sandheden.·
Han nægter haardnakket. —Da paatager den.

høist fornærmede Syn-sig paa en alvorligere Maa-
de sat’ kræve -ham:til. Regnskab-. og den ømme El-

sker ersssnied et forfvundet af hele Egnen.
Skulde der gives en saadan Charakteer?

fpnrgte Baronen. —«
. ,

Ol der Menneske, foiede den Fortællende til,
var-i Stand tll at fortælle til Bonderne, at han
havdeLov-ret med i Trojas Beleiring, og til en»
Omdis SkdlcmesteU ak han varForfatter til-
alle Welkaires Ven-sem

"

-

A



Strax derefter vendte Samtalen sig med

Ivrighed paa Godskiob og Forretnings- og Penge-
Forhold. Kronenburg tog endnu engang Afskeed,
da han næste Morgen ganske tidlig maatte fort-
sætte sin Reise, og undsknldte sig for denne Aften
med, at han endnu havde nogle høist nodvendige
Breve at skrive. Saaledes blev der ikke synderligt
lagt «Mærke til ham, og strax efter var han under
de vigtige Forhandlinger, som syntes at spænde alle

Gemytter, aldeles glemt, kun den unge Vehlen
sneg sig ud efter ham, for udenfor noget høitide-
ligere og med mere Bevægelse at tage Asskeed fra
ham og ønske ham den bedste Lykke. 3

I den nærmeste Bye, skrev Kronenburg til
Baron Vildhausen og hans Sem. I Brevct til
den forste, stod blandt andet følgende: Atheister,
min meget ærede Ven! kan man vel ikke kalde

disse Folk, men-rigtig nok bekymre de sig kun lidet

om Gud og Mennesker-. Datteren kan i et lykke-
ligt Ægteskab blive anderledes og- bedre, især hvis
det er mu«eligt, at forlose hende fra den Keedsorm
hed, som ødelægger hele Familien iBund og Grund,
og som ogsaa har bemestret sig hendes unge Siel.

Mcnjeg er overbeviist om, at en saa grundig For-
stand, som Deres, lettest kan helbrede hende, hvis
hun ellers staaer til at redde. Disse Piennesker



agte den franske Litteratur langtfra ikke saa høit-
som jeg efter Deres Skildring maatte trer de

taale den kun paa samme Maade-, som de vilde
«

gisre det med den grenlandste og japaeske, og

Deres ærede Frue Gemalinde vilde just sorarge

sig allermeest over denne ringeagtende Ligegyldighed.
. Hvad Din Elskede angaaer (·stodkder i Brevet

til Sønnen) saa kan jeg umnelig troe,·"«at Du

nogensinde vil blive lykkelig med hende. —- Imid-
lertid lader saadant noget sig rigtig nok- ikke be- -

regne. Jeg frygter kun for at Du, hvis det

engang skulde komme dertil, maae ægte en høist

Wcrivial Spasbroder i Kiobet med, som hidindtil

synes at være lnindvierlig til Frøkenen-3 Sicelefrelse.
Han er for denne Familie hvad Urer er for Uh-

«

.ret,. og naar hun-ikke stedse bliver trukket op af

ham, saa staaer hun ganske sikkert reent stille.
Om mig seiv gidder jeg- næsten ikke sige et Ord-

saa besværlig begynder Omgangen med mig selv
at blive mig.· Jeg-frygter atsden Lykke, som jeg
i minsungdomxsaa forsætlig har forskiirrtseh vil

aldrig mere komme mig imede. ·C«n»vis— Snmma

as Erfaringer er bestemt for- ethvert Menneske-
jeg er maaskee alt tidligt fuldstændigt kommet i

Besiddelse af· min; og har, som den forlorne Søn-

udgivet den til ingen »Nytte.f Jegszhavdemel
- længe skullet tære paa den, og kommerdersor saa

meget-destidligere til Enden.
«
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Han forseglede disse Br«evez« hans Hest var

alt trukket frem, da han i Øieblikket vilde afsted.
Da kom Opvarreren endnu engang hurtig op, og
raabte-: daadigesxerrky den unge Grev von Dumh-
heim ernedenunsder og ønsker at tale med Dem i

et vigtigt Anliggende. Kronenburg skiftede Farve
Saa har jeg da ikke kunnet undgaae ham,f sagde
han sagte til sig selv; nuvelan da! detteskicerer
maaskee i et Øieblik en Knude over, som —jeg ellers
i mange Aar kunde have arbeidet paa at løse.
Han gik ned, den Fremmede lod sig ikke see. Ef-
terat Kronenburg havde ventet en Smule, sieeg
han til Hest. Hvor er Grev Burchheimsk raabkg
han endnu engang opad Vinduet til. Her-· ! —

raabte en bag ved Porten, og i samme Øieblik
sprang den unge Vehlen leende hen til- Rytterem
Men denne i høieste Grad opbragt hævede Vide-

pidsken og gav Spotteren dermed et Smeld over

Ansigtet. Vehlen, som ikke formodede en saadan
Modtagele sprang først tilbage;— men gav derpaa
Hesten, som alt travede afsted, et saa dreie Slag
med en Stok-at den satte- sig i fuld »Gaiop» ·og
rendte med sin Rykker, under øiensynlig Liv·sfare,
giennem Gaderne og ud»af·»Portem » Hele Byen
kom i Opwr og erklærede det for ude med det

unge Menneske. TPaa fri Mark satte Dyret over

Veigroften, galoppercde afsted over den nys-pleiede-
Ager, og styrtede endelig udmatstet om. Kronen-

,-«.« A



burg besindedcisig snart, hialp Hesten op igien, og

søgte over Enge, ad Fodstier og gjennem Skoven,
at komme paa Landeveien igien.

J muntert Soelskin streifede han nu giennem«
smukke Egne, holdt sig imelleni i længere Tid —op
i«Byerne, giorde Bekiendtskaber, opholdt sig ved

Badene, og søgte at beskiaeftige og adsprede sig.
Nu var han trængt ind i en romantisk Bieisgsiræk-
nings Dale; Afvexlingen af Bierge og Skove,
Høie og Enge, oplivede ham inderlig. Kun
maatte han tilstaae sig»selv, at det Forhold hvori
han stod til sin Hest, begyndte at løse sig mere

Fygg mere. Han kunde ikke dølge for sig- at Dyret

Fjchavde været lydigere og forstandigere, dengang han
forstegang havde faaet det i sine Hænder. Detvar ··

ikke blevet afvwnnet med en eneste af sine gamle
Rykker-, derimod havde det tillagt sig mange nye,

og var nu til visse Tider neppe til at tæmme.
Kronenburg var i al Stilhed blevet enig med sig
selo om at ville sælge eller bytte det bort ved en
fordeelagtig Leilighed.

Den Dag, omendskiont det laktedc ad Høsten,
var det særdeles varmt i Veiret, og den eventyr-
lige Reisende stolede sig atter vel tilmode og mere

tilfreds spmed sig selv, end han i lang Tid havde
været-. O! du yndige Natiitz sagde han næsten
høit, idet han reed langsomt frem mellem Høie og

Viinbierge,shvor du dog har Balsam og Trøst for



enhver Smerte! O! du ophøiede Lærerindel Hvor
luttrer og sandrne er du dog; den rene Kierlighed
svæver og roncr ned fra den klare Himmel! Ud

fra Skoven klinger en hellig Rislen, Vandene

piudre med svd Snaksomhed, Biergsirommene
bruse, og over Mark og Eng og Skov strider
Eendrcegtigheds, Reenheds og Sandheds Aand.

DyreneJFugleny den svømmende Slægt-, alle ere

og blive deres Kald troe. Den hoibenede Skork
ved Kiaeree hist assekterer med sin afmaalte Gang
neppe mere G-ravitet, end den just har nødig, og
den lille Vil-skiære vipper frem og tilbage med en

Smule overdreven Munterhed, og vil være anseer
«

for vittigere, end den nok har isinde. Men Men-
nesker k- det stakkels Menneskes Neppe er haan
Tungebaand løst, saa omfavner strars ved hans
første Lallen Løgnen ham, og slipper ham ikke
mere. —- Selv hans inderste Tanker blive usandt-,
hans Pulse hykle, og hans bedre Væsen forgaaer
i Tvivls, Undskyldningers, Besmykkelsers, Forfæn-
gelighedens Labyrint. Og dog er det faa mageligr,
at være ærlig og sanddrue; Sagen selv, medens
Løgnen neppe fortiener Navn af Skygge. Har
da vel Ilffektatiom har Roes og Beundring tiltvnm

« gen ved Logn, kunnet erstatte blot nogle af de.

Smerter, de Sønderknuselser, som mit Hierte har-'-
maattet lide, naar man kom paa Spor efter min
Usselhed, eller ganske opdagede den? Ja, fra iDagT



»

78

af, fra nu af vil··jeg opgive ethvert Selvbedrag-

og soge Livet selv, som hidindtil altid har holdt

sig skiult for»mig bag ved Skygge illeder.

Hansaae langtfra lige for ng et lsehagxligt
Landstedez et rummeligt Huus, opfort i temm-: lig

gammel Still,; tcet derved Kiokkcnsog Frugthauge,
Springvxande og bag til en stor Park, som ganske ·

var ’indelukket af en Muur. "Da han kom nær-

mere bemterkede han, at Landeveien løb af paa

venstre Side af Huset-— langs med Muren, men

den store Port i denne stod vidt aaben, og giem
ncm denne kunde han alt oversee det indre Gaards-

rum. Paa en stor bred Trappe foran Slottet

vare mange Mennesker forsamlede.— Han fkielnede
f

nogle smukke Pigeansigter, og det giorde ham alt

Ondt, at Velanstaendigheden ikketillod ham at ride

overGaardew for at tage dem i nær1nereØiesyn»
Men som om hans Hest havde fornummet hans
Tanker, og vilde lette ham Opfyldelsen af dette

Onske," »satte««den sigfmed Eet, bcstukket af sine

Rykker-, i den stærkeste Gallop, og saaledes lige los

paaden aabne Port;« Saasnart den for-samlede
sIJkenneskesoaerm paa den brede Trappe blev dette

vaer, sprang nogle ned af den, smen alle strakte
Armene ud imod ham og raabte: Fætter-! Coustnl
bedste Fætterl7 Endelig! —- IHesten opmuntret af
denne Velkomst, brød sig nu ikke meer hverken om

-«H·T,øile— eller Spordr; menstyrtede hurtig fremad, og
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den undseelige Kroncnbnrg var trods al sin Asdreis
ning· allerede i Gaarden. De indbildte Slægt-rin-
gers Glædessirig tog til, og den cengsrlige Rytrcr
frygtede for at Hesten skulde lige saagal og blind,

galloxopere ud med ham af Porten lige over for

og alle de,·.»dcdragne Fættere sende en Skogger
«

lattereftesr det hurtigt forbiilende Syn! For at

forebygge dette, anvendte han alle Midler. Han
vilde- holde« bede Selskabet om Forladelse, og der-

paa Yi zrolig Skridt ride videre.
f

Det havde-han
besluttet, men hans ubcendige Hest langt anderle-
des. Denne steilede, sprang til Siden, og da nu

Kronenburg selv kom ud af sin rolige Fatning,
faldt den bag over med ham, og kastede ham i sit
Fald; mod Steenbwnden i Gaarden. Blodet

traadte ham i Øinene, og detstdste, som han hørte
var et giennemtramgende Skrig. Alle løbe til-
men det var alt Nat omkring ham, han havde tabt

"

sin Bevisihed.

Den store Begivenhed, som syntes ganske at

ville tilintetgiore Tydskland, var imidlertid truffet
ind-. Alle Ting forandrede pludselig deres Skik-.

kclse, og man kunde forudsee, at om faa Aar vilde

de endnu bestaaende Indretninger have veget for
den nye Aand. En almindelig Lamhed havde rørt

alle Gemytter, thi ved en saa uhyre og hurtig



Forandring føle de- fleste Mennesker deres Ulykke
mindre, end naar de synes at være forberedte der-

paa, og efterhaanden skulle bringes ud af deres sæd-
vanlige Stilling. Nødvendigheden er en stræng
Læremester, og man tilstaaer ikke for sig selv, hvor
ubetinget man adlyder den, da den ikke giver efter
for nogen Modsigelse, og ikke «tilstceder nogen—Op-
sættelse. Havde Patrioterne hengivet sig til en

Fortvivlelse, hvori»de, ligesom-i en Storm gierne
tilligemed Livet havde kastet alle øvrige Eiendomer

hurtig over Bord, saa triumpherede derimod de,

som vare gridske paa alt Nyt, —og kunde ikke skiule
en vis Skadefrohed over, at nn alt det hver-mind-

ste maatte-vige, hvorimod de saa tit og mange

Gange havde praket for døve Øren.— Den almin-

delige Mand varhednvetz’ han leed og klagede,
uden at tænke meget-, og Oldinge, som holdt sig
for ersarne, meente i deres Uskyldighed, at denne

Krig, vilde ligesom flere tidligere gaae over tillige-
·

med alle sine Følger, og da atter vige Pladsen for
de Ting, som den kun for en vis Tid havde sor-

trcengt.
«

I mangen en Uge havde Kronenburg alt lig-
—get paa sit Sygeleie, og ingen Efterretning faaet
hverken om store eller smaae Begivenheder, thi
hans Bevidsthed var endnu —ikke vendt tilbage, og

Lægen havde allerede mere end engang opgivet alt

Haab om hans Liv. Den Syge talte ikke, og lod
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hverken til at kunne see eller horr. Hele Familien
var afvexlende beskiceftiget med ham; Moderen

var den godmodigste, og hun var utrcettelig i at

pleie ham. Dette var endessterre Fortieneste, da

den store Huusholdning, som hun seloforestoly
allerede udsat-nede hendes hele Virksomhed, og nu

saameget mere, sdm Godset var plaget med dag-

lige Giennemmarscher og Jndqvarteringer. Tit

var det store Huus saa besat, at Tummelen deri

endogsaa kunde høres i den afsides Sygestue, mere

omendskient Sygevogterne ofte ængstede sig der-

over, saa gik dog i det mindsteslige til nu al denne
Uroe ubemærket forbi den BedBVedes Øren. Dat-

teren i Huset, saavelsom Faderen, besøgte ofte den

Lidende, som de behandlede som et Medlem af deres

Familie, men mange gierne seete Beng fra Na-

bolauget, saavel som Reisende, dog allermeest de

uvelkomne Gicester, forstyrrede og svækkede den Deel- ·

tagelse, som uden disse Omstændigheder vilde have
yttret sig endnu stærkere for den Syge.

Den serste Snee faldt paa nye. Lægen og

Grevinden vare tilligemed Vaagekonen og en gam-

mel Tiener samlede i Sygestuen. Da reiste den

Syge sig pludselig i Sengen, satte sig overende,

betragtede de Tilstaedevlerende, og saae hen til Vin-

duet, som halvt var tildcekket as et Forhæng. Hat
raabte han, er Eqvipagen der ikke endnu? Jeg
frygter Christoffer vil komme ganske alene med sin

1825. l B. 1 Heste. »
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Biornehue og sin Faareskinds Pels; men sørg i

det mindste for den brave Ubekiendte oppe i den

lille Stue, jeg vil jo gierne betale alting, min

gode Vertinde.
Min Gud! raabte Grevinden! hanhar mi-

stet sin Forstands Han phantaserede blot, meente

Lægen; dog da han undersøgte den Syges Puls,
begyndte han at tvivle derom, og meente den Sy-
ges Tale reiste sig maaskee blot fra Erindringer,
som træde pludselig frem i en Sygdom, imedens

mange andre derimellem liggende Begivenheder ere

for en lang Tid ligesom de aldrig havde fundet
Sted. Dette var ogsaa Tilfældet med Patienten,
som troede sig endnu at vaere i hiint Værtshnus,
hvor han forrige anr havde ventet paa Efterret-

,

ning fra- sin Ven Vildhausenz maaskee var det

Sneefogeh som just kaldte disse Momenter tilbage
for hans"Siel. Lægen erklærede iøvrigt, at han
var reddetk og meente, at alt som hans Kræfter til-

toge, vilde Hukommelsen ogsaa lidt efter lidt vende

tilbage.
Den næste Dag fandt Lægen den Syge alt

·

betydelig ·»bedre, han kunde alt tyde ligere og sikrere
fforbinde sine Erindringer med hinanden, kun var

det ham endnu aldeles dunkelt, hvorledes og under

hvilke Omstændigheder, han var kommet herhid.
Næst Himmelen, sagde Lægen, har De den høit-
eerede Grevinde at takke for Deres Redninc» esx
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saadan moderlig Pleie formaaer mere end alle
Lægerz Grevinden kom igien og holdt den Syge
med Selskab, da Lægen var gaaet bort. Hun
glædede sig over at vide ham reddet, og finde ham
selv allerede i Bedring.· Men, raabte Kronen,-

burg? hvorledes er jeg kommet her? Hvormedhar
jeg fortienr al denne Godhed ?— Hvem er De vær-

dige Kone? Hvorledes kan jeg blot takke —for al

denne Kierlighed?
.

Tie! tie! svarede Grevinden,· Lægen sljae
streengeligen forbudet al Talen. Kan De endnu
ikke samle ganske Deres Hukommelse; husker De
ikke bedste Fætter! at vi alt længe har ventet

Dem! Endelig skrev fra-værende Slckgminger os til,
hvilken Dag, De vilde indtræffe.— De ·kom, og-
medens vi strække vore Arme imod Dem, kaster
en groesselig Skiirbne Dem blødende, sønderjlaaet
for vore Fodder« Hvad vi have lidt derved, jeg,
min Mand, alle mine Børn, vi, som saa hiertelig
glædede os til Deres Bekiendtskab, kan De let
forestille Dem. Om Eiecilie vil jeg slet ikke tale.’

Eiecilie·k raabte de·n Syge, som forfærdet;
Er hun her?

Hvor skulde hun ellers være? blev Grevinden
veed. Dog om det, naar De befinder Dem
bedre-. Den stakkels Pige har lidt uendelig Kime
mer. Hvor forlmderligt, hvor smerteligt, bar vi

maattet lære at kiende hinanden.



Ved oftere Besøg, saavel af Lægen, som as

Familien, kunde den Lidende endelig rime saameget

sammen, at man holdt ham for en Baron Fold-

heim, som man hiin Dag havde ventet; han
- maatte formode, at det havde været en Plan, at

forene ham med den ældste Datter as det grevelige

Huus Verthe"im. Han lærte lidt efter lidt, at

kjende alle Familiens DJtedlemmer, og da han nu

alt følte sig bedre, besøgte Dottrene ham for
enkelte Øieblikke, og disse, saavelsom Sonnerne,

fandt han elsivardigez Forældrene maatte han agte

høit, men en salig Folelse giennemtrirngte ham-
naar han i korte Minuter saae Circilie,! thi da

forekom det ham, som om et himmels? Væsen nær-

mede sig hans -Leie.

Sygdommen giorde ham det umueligt, at

«gruble meget over sin nærværende Stilling, og

endnu mindre at tale om den! Han lod altsaa

ganske taus al den Pleie og al den hierteligeTKier-

lighed komme sig tilgode, som med det naturligste

Udtryk kom ham imede. I eensomme Timer fore-

satte han sig, at opklare den Vildfarelse, som sor-
blindcde dem alle, saasnart som han blot solede sig

stærkere; men han gyste alt nu for det Øieblik-

og lod altsaa »i en veldcrdig Letsindighed,s— Timer,

Dage og Uger glide henk- Naar hans Samvittig-

-hed oaagnede, saa beroligede han den, med den

svage Udflugt, athan ikke havde givet Anledning -
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til denne Stilling, at han ikke havde opfundet
denne-Vildfarelse, og følgelig heller ikke fort Fa-
milien bag Lyset-.

s

O! Ceeciliex sagde han i en stille Nat til

sig selv; nu er Du hævnet, thi denne Engel
sonderriver mig Hierte og Siell Jeg kan ikke hel-
bredesz jeg kan ikke blive og ikke reise.» Ak! hvil-
ket usselt, elendigt Menneske er jeg. Hvor uvær-

digt har jeg dog handlet , saalænge jeghar levet!

Kan ikke Anger, alvorlig fast ,Villie, givre alting
godt igien? Ja jeg feiler nye Kræfter«opvaagne i,

mit Inderste, maaskee erendnu ikke al min Siels

Velfærd forspildt.
· Med tiltagende Kræfter vendte den Syges

Hukommelse stedse mere tilbage. Han turde nu

alt vove paa, hvorvel i Begyndelsen kun paa en

ganske kort Tid, at«besvge·de daglige Værelser, og

den Sal hvori hele Selskabet til sine Tider var

forsamlet. Den første Gang var Kronenburg nær

ved at blive afmcegtig- da han under den krydsem
de Samtale og mellem de forfkiellige Væsenet-,-
som omgav ham, ogsaa skulde tage og udføre en

Andeel i Underholdningen. Familien, som han
allerede kiendte, var tilstæde; Ccecilie sad alene ved

et Vindue, og lysede ham imøde, som et Syn fra
Himlen; den anden Datter, blond og fyldig, og

stedse munter,s spillede Schak med en gammel knur-

vort-en Osficeer, af de Fremmede. Moderen sor-



klarede for den Syge, at det fornemmelig ilede
for at holde dette slette Menneske, der boede som
Commandant paa dette Slot, i god Lune, Den

yngste Datter Leonote, talte med en ung, meget

hoslig, siin Franskmand, og begge Brød-rene havde
ligeledes sluttet sig til denne Gruppe, for at høre
den Fremmede fortælle om fine Feldttog. Mode-

»
x een sysselsat med sit Arbeide, talte med en «Mnsl-

’

-ker,f en Ven af Huset, som ofte kom der iBesøg,
og som en Mand fuld af Aand var blevet Fami-
lien-i Særdeleshed i disse betrcengte Tider næsten
nødvendig. Faderen gik fra og-til og talte ofte
med et stille, ungt Menneske, en vidtløftig Slægt-
ning af Huset, som ogsaa·beviiste Ccecilie megen

Opmærksomhed-, imedens Musikcren ofte betragtede
ham fra Siden af med skiæve Blikke.

Naturligviis ønskede alle Reconvalesienten til

Lykke, og de mange Taksigelser,- de vorende Udtryk-
som han maatte besvare,- den Deeltagelse fra alle

Sider, selv fra de Fremmedes, som han maatte

komme imøde med Opmærksomhed , alt dette ud-
mattede ham saa ganske, at han neppe kunde op-
drive de nødvendige Kræfter til alle disse Anstræn-
gelser. Man betænkte ikke, at det vilde være den

største«Opmætksomhed for den Syge, at unde ham
Roe. Dog var Alting lettere at over-staae end en

gammel graaehaaret Mands Ømhed, der ikke kunde

dlive træt af at omfavne ham, attrykte ham rørt
-
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og med Taarer til sit .Orhst, og med zittrende
Stemme fortalte ham, hvor forfærdet han var

blevet hiin Dag. Man maatte endelig ncesten
bruge Magt for at faae ham bort, og Moderen

sagde halv spogendet De maae tilgive min gode
gamle Broder; han giør rigtig nok sit Slægt-
skab noget vel meget -gieldende, men man maae

see lidt igiennem Fingre med hans Alder-.

Da Kronenbnrg blev længer i Salen, bemær-
kede han, hvis Sandser alle tilsammen ved hans
Sygdom og hans lange Fiernelse fra Mennesker-
vare skiærpede, at den unge Slwgming Eminerich,
svgte at skiule en Lidenskab for Circilie, og dette

saameget mere, som Musikeren devogtede enhvert
af hans Blikke. Ccrcilie søgte at undvige den El-

»

siende med en vis Ængstlighed, og greb-den første
Leilighed til at sætte sig ret fortrolige hen hos den.

Syge, og tale ret flittigt og ivrigt med ham. sJ
denne Samtale udviklede hun et ikiont Gemyts
hele Ynde, et rørt Hiertes Bevægelse-W lige til

idette Øieblik ikke havde fundet Nogen, som det

ganske med fuld Fortrolighed turde komme inwdex

Kronendnrg feilede sig undseelig derved, da han
ikke degrel» hvorved han fortiente et saadant For-
trin, men aldrig havde han i sit hele Liv svlet sig
saa vel tilmode. Den yngre Officeer nærmede sig
ligeledes til ham, og talte saa venskabelig med Kro-

nenburg·,-. som om han alt havde kiendt ham i
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mange Aar. Cceeilie iagttog den første Leilighed
til at forlade Værelset; men da derefter Musikeren

hlandede sig i Samtalen-· og talte paa en bitter

Maade om Medlemmerne as Familien, blev Kro-

nenbuitg ængstlig- og ønskede ligeledes at kunne

komme bort. Men snart fik alting et andet Ud-

seende; thi Adjutanten kom galoperende til Slottet,

og meldte, at Marschallen, som var paa Reisen,
«vilde ligge Natten over her. Offieererne gik ham
imøde, man kaldte paa Huuseierenz alting kom i

Bevægelse, og efter kort Tids Forløb traadte en

anseelig Mand ind, der hos-lig og med fiin Leve-
maade hilsede Geeven og Grevinden, og, da der

allerede var anrettet, førte hende til Tassels. Hans
hele Tone var saa fiin, at han ikke satte nogen i

Forlegenhed, snarere fnlede alle sig mere i deres Es
end sædvanligt, og alle vare i trohiertct Munter-

hed elstvardigfere end ellers. Da man stod fra
Bordet benyttede Kronenburg den almindelige For-—
virring, «foe ubemærket at drage sig tilbage Al sit
eensomme Værelse Aldeles man-kastede han sig
paa Sengen, og overtaenkte sin forunderlige Til-

stand. Aldrig for i hans Liv havde en saa smer-
telig og saa sod Følelse gieiinenitræiigt hans errtm
Det syntes ham, som om han aldrig før nu var om-

gaaedes med Mennesker; alle hans forrige Bekiend-
’tere og Venner forekom ham nu som hnle Men-

nesker, hvilke han ikke forstod, og som ikke forstode ·
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ham, og som det ikke engang lønnede sig at giøre
sig forstaaelig for. Han troede jo, først nu, at

være opvaagnet af en søvnig Døs, som fhidindtil
havde holdt alle hans Sandser fængslede· Fore-
kom ham nu de øvrige Menneskers Venlighed som

indstuderede Grimasser, saa lærte han ogsaa først
s nu at føle, hvad Tillid, Troe og Kierlighed monne

være. Og dog, vedblev han i sine Betragtninger-
er det maaskee kun en syg- Stemning, som viser

mig Tingene is.·d-e·tte Lys, og en fremtidig Sæd-

vanlighed vil vel snart igien bringe mig paa andre

Tanker, og paa Hofmesterviis give min nærværen-

de Stemning Navn af Overspcendxlses. Og kan

»je«g tilegne mig denne ømme Kierlighed, denne hul-
de Jmødekomst ?« gielder den ikke snarere en tilløiet

Maske-. en ubekiendt Fremmed? Hvor qvalfuld er

min Tilstand, at jeg ikke tør være den, som jeg
nu fradet Øieblik af, da mine bedste Kræfter ere

-· opvaagnede, gierne vilde være.

Idet han,saaledes var fortrydelig paa sig
selv, og Veemod havde bemægtiget sig hans hele
Væsen, hørte han det sagte rasle ved sin Dør,
som hcinhavde lukket af. Jkke længe efter, dlev

en Røgle dreiet om, forsigtig, men dog med nogen

Larm, og Dørren aabnede sig. Kronenburg be-

dækket af en Skicerm, kunde oversee hele Værelset.
Den gamle Slægtning, der samme Dag var faldet
ham saa besværlig med sin Ømhed, traadte sagte



ind. Nu er·:h"a"n dog engangi Selskab med de

andre,- sagde denne sagte ved sig selv.’ Han saae
sig rolig .om, derpaa gik han hen til· Commoden,
trak- Skufferne ud, og ragede mellem Linncdet og

de faae Bogen— Vads«ækken som laae i en Krog,
undgik ikke hans Opmærksomhed, men den fandt
han tom. ’Han har ogsaa,’ sagde han atter— til sig
selv, fordømt lidt Tøi med sig-· hav-de min Svo-

ger ikke taget hans Penge til sig, og talt dem-,

saa ·—ku·nde man- gierne holde ham for eu fattig
Diceoell Og ingen Brevtaske ,«. ingen Papirer!
intet-Chatol! Han gientog sin-Undersøgelse, og da

han virkelig ikke kunde opdage noget mere,f forlod
han Værelset meden ntsilfreds Mumcenx "-—· Kro-

nenbnrg,’ som medsstumForbauselse har-de seet ,paa
dette noentede Besøg, ·-grublede" lastng paa-hvad
det vel monne betyde, indtil endelig en velgiorende
Slummer befriede ham fra denne, saavelsom fra
alke øvrige Betragtningen

Den følgende Morgen traf Kronenlnng Mu-
(

sikelensalene i Salen. Han kunde ikke bare sig
forat meddele ham den under-lige Begivenhed fra,
forrige Aften. O! raabte denne-, over ssaadant
noget maae De slet ikke undre Dem; det kan

mode Dem endnu meget tit. »s Denne gamle Ba-

r«·on3Mannlich , Grevinden-3 Broder, har i fin Le-

diggang, som keeder h·"am," ikkehavts Rist eller Ro-
forend han har faamanssaffet sig en- HovednogleL
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Saasnart han har talt med Husets Gicester, hol-
der han det ogsaa for nødvendigt, noie at under-

søge deres Værelser, naar de ikkeere tilstæde; og

Gud naade den, som lader Papirer eller Breve

ligge løse omkring-, thi han tager dem-med, for

at studere dem, eller ved Leilighed forkomme dem,

eller lade sig de dunkle Steder deri T«forkiare as

Skolemesterem Han giør ordentlig Jagt paa ele-

gante Smaaeting , som- Naalehuse—, 3 Salre,·—.sxovcd
va«ndsfiasker, og haralt anlagt etArsenal deraf,

·hvoraf han tit understøtter trængende Kammerpi-

ger, for at glæde sig over deres Taknemmelighed-
s s- Kronenburg maatte lee; Navnet Mannlich
forekom ham bekiendt, dog kunde han-sikke erindre
sig; hvor han havde hørt det. Musikerew som
enganghavde faaet Munden paa Gang, blev end-

ogsaa uopfordret, ved at skildre Familien. De-

min Hr. von Feldheism , sagde han med et- bittert

Udtryk, har fundet Veien til, for evig at forsikre
Dem Grevindens Kierlighed, om De end ikke var

hendes Sitegtning. Naar den gode gamle Dame

kun kan pleie og giøre vel, saaer hun i sit Ele-

ment; hun vil saa-gierne være Doctor, og da jcg
kiender hendes Lidenskab, saa lader jeg undertiden,

som om jeg ikke befinder mig vel-· især efter en lille

Trætte; (thi hun kani Grunden ikke lide mig),
for at sætte mig i Gunst igienj Men saaledes at

ligge med Vandet-slaaet Hoved, død og- magteslrs»



under en trampende Hest, det kalder jeg rigtig UOF
at drive det i det Store, og derimod tage mine

smaae Huusraad sig kun usselt ud.

Det forekommer mig grusomt, sagde Kronem
burg omsindtlig, at ville givre en saa skion Drift
latterlig.

Saa? svarede Musikerem De er vel ogsaa
—human, soelsom og sentimental? Lad de Dem ku-
rere og kiaele ·for.af den hele Verden, jeg har ikk
det mindste derimod. Jeg siger jo kun Deres Op-
trædelse her-i Huset, eller Deres Falden ind i Fa-
milien, var just ved Deres Vanheld høist paafal-«
-dende, og Grevinden nød-, trods hendes Først-ræk-
kelse, den Glæde at kunne anvende alle sine Kun-
ster paa Deres Krop. Hun har megen Lyst til

,

ogsaa at opdrage sine Døttre til Velgiorerinder,
men de holdezdem mere til sunde og raske Mænd,
og hos Dem har De just ikke anbefalet Dem me-
get-ved Deres Sygdom. '

Begge de unge Grev-
inder ere skicelmske og overmodige, synes kun godt
om sig selv, naar andre synes godt om dem, og
skaane hverken Ven eller Fiende for Deres Yn-·

»

digheder. Hvilken Lamenteren, hvilken Skiceldem
hvilken patriotisk Fortvivlelse, da Slaget var tabt.
De vilde slygte ligetil Rorge og Gronland, blot
for ikkes at maatte see nogen af disse forvorpne
Fiender i det utydske Øie. Og nu! Sidonie fin-
der overordentligBehag i den unge venlige Majors
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Selsiab, modtager med Glæde enhvers Hylding af-
ham,.og er fortrcedelig naar en- Dag gaaer, suden

at hun faaerham at fee. Og den lille Leonore
»

hieloer sin forstandige Søster troelig med at be-

undre den elskværdige ·tappre Mand. Naar vi

mnsicere, skeer det egentlig for hans Skyld; hans
Ynglings Stykker, som gierne ere de sietteste,smaae
spilles igiennem. Han smigrer og lyver, og de

ære, hykle og beundre. Det ersaa Verdens Løb.

Men Faderen ? Han kan umiieligt gierne·-see
et saadant Forhold. -

Der er heller ikke noget Alvor-ligt under,s sva-
rede hiin; blot det kirere,ssiedvanlige, lyksaliggin
rende Koqnettcrie, det, somhos de fleste Piger ud-

gier Deres Ungdoms Lykke. Og den gamle Herre
er faa god og bravY saa langt fra at tænke paa

noget Ondt, at han kun ser opkomy naar hans
Born behage. Han har ’ogsaa maatte pakke ind

med fin Vrede mod Franssmwndene, som han ikke

forstaae-r, sog leder efter sine sinesTalemaader, som
han har glemt for længe siden. Men han kan

dog sikke lade være, at ville«skræmme enhver Ind-
avartering, som dog altid-offentlig eller hemmelig
leer ham ud, med sine tydske Trudsler, og Skil-.

dringen af vor Tapperhed. Derfor er ogsaa hiin
Lurendreier , den blege Slægtning, hans Yndling,

—ifordi han undertiden tager DMpseren af Instru-
mentet, og giver sin Uviliie Lafrsi ret hoie og —



heroiske Toner. Han spaaer os, og ligeledes de

Fremmede, meget til Frankrig-3 Fald og vor Na-
"

tions Opvaagnelse paa nye. Den unge Major
Duplessis· leer kun deraf, men den gamle vrantne

Capitain Liancourt slaaer ofte dygtige Krøller paa

Nei-sem og det vil vistnok ogsaa engang gaae løs

mellem ham og Emmerik, og det var nok ogsaa
allerede »skeek, hvis Conrad,' den ældste Søn, ikke

saa tit gik paa Jagt nzed Franskmandew og An-

ton,·- den yngste, ikkefiasede med dem paa sin tos-

sede Maaneer. De unge Herrer kunde i Først-
ningen heller ikke frempine Had nok imod Fien-
sderne s, fra hv«er»Krogideres Væsen-« og nu ere

de,—-o·g·«desu«den daglig nye Vest-H, dem saa nød-

vendige, at de hverken vidste ud eller ind sor Keed-

sommelighed, hvis ikke de vare.

De har nu, sagde Kronenburg karakteriseret
hele Familien, og just ikke tegnet med skaansom
Haand; Cæcilie alene har De ikke nævnet»

,
Fordi hi.n slet ikke hører til de Andre! raabte

Musikeren rørt, og fortrydelig: fordi dette fiantede
Væsen, som ikke- "selo veed, hvad hun vil, er som
et Synxfra den tredie Himmel. kHun seer og

hører ikke, hvad som foregaaer omkring hende; hun
elsker og hader ikke-; hun er saa deilig,. at man

«

maae fortvivle derover, og hun forstaaer saa lidt

at giore Brug af sin Skionhed, at hun render

om, somspet eenfoldigt Barn. Ei dette Massen,
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disse Øine, denne Stemme, — ja —Hiertet kunde

hun forvandle i mit Liv, og giore mig til et andet

Menneske; men Kierlighed!,-— Reil ikke eengang

iDromme falder det hende ind, at der er saadant
noget til,. hvisder ikke ihcndes Hierte boede en

dum LEresrygt for en vis alvorlig og keedsommelig
Fætter-, som jeg vilde ønske maatte styrte endnu

værre derude mod Bronden, og aldrig reise sig
mere.

·

—

s

: .

-

..

Med vilde Miner rendte det arrige Menneske-
sin· Vei, og Kronenburg folede en dyb Smerte

igiennem sit Bryst ved den sidste Yttring. Han
frygtede sor at Ccecilie vel alt turde elske uden selv
at vide det, og een Følelse as Fortvivlelse soer
igiennem ham; hans hele cherd stod ham levende

for Øine, og han Biftede sig langt bort, ja selv i

Dndens Arme, for kun at kaste denne pinesulde
Tilstand fra sig. Den gamle Grev Wertheim
overraskede ham og sorstyrrede ham i sine Tanker.

Han fortalte om :Marschallen, hvis flygtige Bessg
i denne-sorgelige»Tid, havde giort ham en sand
Fornøielse-. Denne alt bedagede Mand havde solt

. Vandets Ulykke, og talt ligesaa mildt, som forstan-
dlgt., ·om.de «nyest»e Begivenheden : Greven var

rort over, at han paa en vis Maade fandt mere

Trese hos Fiender, end saa mange Gange hos
Jndfodte, ja sine Rærmesce; thihans egne Søn-

ner, vare, som han klagcde over, forledte as hiin



Musikers Raisonement, kun-sielden enige med ham.
Thi der gives Besiddelser, som ofte, just fordi de

erejusynligeh og de høieste, ligge uden for ·Mæng-
"

dens Burde-ring, hvorimod almindelige Mennesker
saa tit ville- tilkiæmpe sig andre, hvis Værd de an-

siaae meget for høit, fordi Indholdet af dem kan

opregnessStykke for Stykke, og deres Udvortes

Anseelse fremtræder med blændende Glands. Denne

stille Lykke) denne ægte Tydskhed var det, som
Greven saa-ofte maatte forsvarez og han følte sig
altid, trods hans Slægtnings stærkere Bistand,
kun svag, og blev sædvanlig slaaet af Marken,
naar man stillede sden lstore Rations Berømmelse,
dens Erobringerx dens politiske sogmilitære Uddan-
nelse,· dens-Retspleie, og alttdet,· som har opvakt

'

de nyesteSUders Beundring, imod hiin. Det lod,
som om· han og Marschallem der havde taget Qvar-
teer, og som det syntes paa længere Tid, ikkun saa
Miil derfra,· havde fundet en lige Stemning hos
hinanden, og sluttet-et virkeligt Venskab. Den

gamle Mand fortalte ikke uden Bevægelse-hvorle-
des ogsaa Kronenburg,«hans Sygdom og Ansigt-
men fremfor alt hans forstandige, endskiønt meget —

·sparsomme Tale høilig havde interesserer Hexeri-øve-
ren. Der var Udsigt til at man oftere vilde faae
ham at see,og tillige grundet Haab om, at saavel
Officerer som Soldater vare nødte til at føre sig
godt op i dette Distrikt.
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Selskabet for-samlede sig atter til Musik Og

Spil; Kronenburg betragtede endnu opmærksom-
mere den melankolske Slægtning, som Musikeren
kaldte ham., og han tvivlede ikke længer om, at

denne elskede Cceeiliez ogsaa hun syntes at kunne

lide ham bedre end alle de øvrige, og med bittre

Følelser, drog den Syge sig tilbage paa sit een-

somme Leie.

.Kronenburg, som kun levede under Navn af
Qaron Feldheim i Grevens Familie, kom sig Dag
for Dag, og saae sin fuldkomne Helbredelse imøde.

I den Adspredelse, hvori han nu levede, sandt

han kun sieldcnt. nogle Minuter tilovers til at

eftertænke sin-egen Forfatning. De politisse Be-

givenheder, hvori Familien naturligviis tog den

meest levende Interesse, Giennemmarscher, de«mang-
foldige Carakterer, som traadde frem i lHuset, den

Frygt, som de mangegange opvakte, saavelsom den

DIZaeglinH som ofte var- en virkelig Nødvendighed,
altsammen Ting, hvori Kronenburg maatte tage

Deel, giorde, at Uger og Maaneder forsvandt saa
hurtig for ham, at han i al den Forvirring og

Vedvvelse, neppe mindedes sine tidligere Forsæt-
ter. Dertil kom, for endnu at forøge dette uro-
lige Livs Bevægelighed, Concerter, hvori ofte-Fa-
milier fra Nabolauget toge Deel, Foi«eiæsninger,
1823, 1 B. 1 Heste. 7



hvori Kronenbnrg gierne lod sig høre, Spadsere-
toure, og Beng hos gode Venner iOmegnen.
Tog han engang ikke Deel i det større Selskab,
saa «bcskiæstisgede den aandrige Musikrtsshan1, med,

hvem han havde forsonet sig mere, end hani
Forstningen holdt det for m·—ueligt. Men endnu

fortroeligere var han med begge Franskmcendene,
især med den Yngre, hvis venlige, sindige Hos-lig-
hed aldeles fortryllede ham. Han kunde umuelig
modstaae den Maade, hvorpaa denne Fremmede
bevidncde ham sin Høiagkelse, hvorpaa han søgte
hans Fortrolighed, —og den Hiertelighed, hvormed
han giengieldte hans Venskab. lHan var ogsaa
kommet Cæeilie narnierez i mange Øieblikke troede

han sig endogsaa elsket af hende, men naar han
saa atter blev vaer, hvorledes hun -til andre Tider
trak sig mistroisk tilbage fra ham, hvor ængstelig
hun skyede ham, hvor fremmed hun besvarede hans
lidenskabelige Udbrud, saa troede han, ak han skuf-
fede sig selv, og· følte sig i en Ulykkelig Stemning,
hvori han var uretscerdig mod hele Verden, aller-

meest dog mod den eilbageholdne Esmmerik, i hvem
han troe-de at see den forhadee Aarsag til ICcecilies
forandrede Opførsel. Men hvor hoit end. denne

sikkert elskede Frøkenen, saa var hans Earakteesr
dog aldeles uliig den sorstemre Ynglings; thi han
forblev stedse venlig mod Kronenburg, og svarede
sielden paa de Vit-terheder, som han -of-re maatte
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hore·af ham, og endnu tiere af den galdesyge
kusiker. —

Forældrene, hvilket ofte er Tilfældet med

umistænksomme Mennesker, mærkede lidet eller

intet til alle disse Forhold. Det syntes at krænke

Faderen, at, hans unge Ven, som han var saa

gunstigsindet imod, traadte i et fortroligt Forhold
med sit Fædrenelands Fiender, og ofte syntes at

yttre et Sindelav« som han nu maatte kalde myle
En Eftermiddag, da Damerne ikke vare»til-

stæde, faldt, hvor meget Greven end ellers undgik
det, Samtalen imellem Mændene dog paa Politik.
Det sidste Glimt af Haab var for kort siden for-
svundet, og da Faderen med et Suk beklagede:
Nu er det ude med os og hele Tydstlandl raabte

Musikeren pludselig i sit bittre Lune: ·ude med?

Og hvormed har det vel i lang Tid kunnet være

ude? Hvad har J Tydske vel endnu, som kunde

giore Eder til Tydske, til et Folk?-s Indvortes
Tvedragt har alt for længe siden tilintetgiort alle

Eders Kræfter, og giort enhver Rational-Jnteresse,
enhver opløftende Forbindelse umuelig« Jo mere

hver Provinds, hvert lille Land isolerede og loste
sig fra det almindelige Baand, jo mere troede de

at have vundet .i Selvstændighed og Patriotisme«
De forsmirgtede i trangbrystet Smaahedsaand, me-

dens nogle Residentser i efterabet fiin Levemciade-

og i eftertyggede Phraser spottede over disse



Borgere mellem deres sire Pæle, og deres Mening.
De største Riger lurede nidsk paa hinanden, og
holdt stedse skadefro deres Rivals Tab for en

Vinding for dem. Forlcengesiden var Friheden
flygtet sin Vei, Meningen var forsvundet udaf den

gamle Statsforfatnings tomme Former, og de

sørgelige Ruiner vare idet høieste istand til at

hemme og lamme Aand og høiere Flugt. Den

Tydske har heller aldrig villet være selvstændigt
Lod ham beholde sit Børneværk, sit Rethaverie,
og han vil ligefrem i sin Undertrykkelse- saafremt
detfun gaaer hans Naboe ligesaa slemt som ham-
endnu stedste fornoiet rangle med sit Legetøi, og
bilde sig ind at være lykkelig. Men bliver nu

denne sørgelige Rigsstadssyge,. dette Ryrnbergere
tant slaaet dem ud af Hænderne, gaaer en levende
Aand med uimodstaaelig Kraft giennem alle deres

Lande, og søndeeslider og forbinder, hvad der aldrig
har været forenet, hvad deri lang Tid ikke har
været skilt ad, saa vaagne de vel og hylde besin-
digen den nye Magt,· som synes at være bestemt

»

til at beherske Europaz ja, de blivetvungne til at
danne en europæisk omfattende Aand i deres Mure-
istedet for kiobstedagtig Provinds-Egensindighed.
Hvilket stort Gode vinde de følgelig ikke-« istedet
for det tilsyneladende Tab af et usselt Skyggeværk.
Kan det ikke haabes at det fgrst vilde avles under
fremmed Herrednmmh som man turde kalde tydsk-
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nationalr, eiendommeligt? Det var jo dog lige til

nu Qogverdenen alene, som de Forladte vilde kalde

deres Litteratur, der hidindtil kunde opvise en vis

Forstaaelse mellem de mangesiags Skikke, Sædet

og Religioner, Dialekter og giensidige fiendtlige
Bererelsen Maatte de nu ndarbeidef disse til

noget ædelt og sandt, give dem en fuldendt Skik-
kelse, som de med nogen Tiltroe tør overlev"ere til

Eftersicegten. Maaskee, ja sandsynligen var det

de meest forskiellige Statsindretninger, alle disse
Levninger fra dunkle Aarhundreder-, som hidindtil
giorde det umueligt for denne Frugt at blive mo-

den. Qedre altsaa sat den store Rystelse, som Ver-—
den·ikke mere kan undgaae, meddeles os af en

R

fremmed dannet Ration, som har-giort og over-

scaaet»store Erfaringer, af en Mand, som det

ingen Skicendsel er, at bukke under for, end at
denne Begivenhed skulde opstaae as Mængdens
Forvirring, af blind Nød eller af Sløvhed. Lad

nu Kunst og Videnskab ,· Philosophie og Poesie-
hvoraf de Tydske ere saa forfængelige, ndfolde deres

Vinger, og styre deres Flugt saa meget hgiere,
som de ikke mere behove at kiirmpe mod hemmende
Politik," og mangfoldige borgerlige Jndretninger.s
Trykkefriheden er i det mindste det forsie Gode-
som vi med Vished tør giore Regning paa. Alle
de stakkels Journalister, som hidindtil kun mat og

sagte turde ymte en Anelse om det eller det," ud-



læspe lidet, fortie meget, de tør nu sætte Trom-

peten for Munden, og forkynde fra Taarncne,

hvad der i det høieste blev hvidsket i"Ørene i de

fortroeligste Kredse. Først formedelst hiin kan en

offentlig Mening fødes l Tydstland3 og al denne

Kunst eller Haandtering ved Journaler og Tiden-

der at udbrede Sindsstemninger, maatte vi først
lære —af Fransktniendene, og især af Engellcenderne. -

Saalænge der endnu gives hos os hele Byer, som
hverken gide ellet-kunne læse, kommer det mig altid-

for, som om man talte om et Gespenst, naar man

stfakker om den tydske Litteratur. Naar jeg alt-

saa uden forudsattet Mening og i høiere Forstand,
overlcegger det, som nu er tilstødt os, saa vover

-

jeg at paastaae, at vort Tab maae opsøges med et-

DJkikroscop, da vor Vinding derimod er umaadeligl
Franskmanden smilte med Selvbehag. Kro-»

nenburg taug efter-tænksomt og betragtede Greven,
·

der beed sig fortrydelig i Læberne; den sure Aan-

court giorde en Mine, som der- ligesaalidet kunde
"·

læses Bifald, som Utilfredshed ud af, og da alle

taug, var Taleren ifærd med at fortsætte sin As-
handling, da Emsmerik med blussende Kinder og

funklende Øine udbrød i disse Ord:

Hvad sor noget? Literatur, Kunst og Poesie,’
kunde være til uden Fædreneland? Uden denne

Grundsolelse, som først maae meddele disse Blom-

sterspirer Clima og Varme. Ligesaa let vilde jeg.



troe, at en Olding-3 iidtorrede Legeme atter kunde

livues med Ungdoms Kraft og alle Lideiiskaberk,
Man kan endnu spørge hvad vi have tabt? Ikke
det og. hiint ,· men alt; og at der give-3 Tydsko
som kunne spørge saaledes,’ som med sophistisk
Superklogskab forsmaae hitte høie, ene høie Besid-
delser, deri bestaaer vor Tids Elendighed-, hvori vi

aiie maae gaae til Grunde. Blceiidet af en uden-

landsk Herligheds Glands, stræbte vi efter Ting,
som ikke passe sig paa os, som ikke ere nogen

Eiendom, nogen Lykke for os; og lærte at for-
smaae de Gaver, den sande Lykke, den hiemlige
Fortresfelighed, som en miid Skiaebne endnu havde
forundt os, og ladet os beholde. Hvis denne

Lykke, denne Frihed, som ikke lader sig fremsætte
i Tal eller i skrevne Paragrapher, først eengang

er aldeles fforfkicertseh saa vil vi føers ved dens

Gravsted føle, hvad vi have besidder. Og nu, ved

dette uhyre Slag skulde en Frihed, selv endog den

mindste kunne tilkieempes? Den, idet mindste, som
—»«—

vi kalde Trykkefrihed? O! vi vil faae at see- hvor-
ledes. alle vore Aviser, alle Flyvebla.de, som saa
ofte have paataget sig Frihedens Mine, hylde-Seier-
herren, hvorledes de samme Mennesker, som vare

bittre og uretfærdige mod deres-fødte Fyrster, nu

smigrende krybe iStovet1 Frihed! hvilket stort-
herligt Ord! hvilket ædelt Hierte gløder ikke for
denne kostbare Besiddelse! Kun vogte den Bedre

- ?



sig for, at han ikke, idet-han stræber at- forsvare
det Høieste, af misforstaaet Iver træder i Fælleds-
skab med dem, som uden Stat og Fædreneland,
Øieblikkets og den bedaarede Mængdes Trælle-
skrive dette hellige Ord l deres Faner, for at aabne

Veien for deres Harme, deres Had mod Øvrighe-
den, deres Attraae efter Ødelæggelse. Redtrykkcs
vi as Mangel-« behøver Staten nye Kræfter; saa
vække man disse, saasashielpe man hine, men kun

ikke paa en lovstridig Maade! advar, underret d en, i

som føler Kald-dertil, og han vise i sorsrandige
Skrifter, at han kiender og elsker sit Fædreneland,
at han fortiener at være Raadgiver for Monarken

og hans Statsmænd, ja en Velgiorer for Menne-

, skehedem Men paa hvad Maade? til Journaler,
Aviser, Flyveblade, skuldeoi betroe dette Palla-
dium? Denne Sygdom ønsker man os som en

Vinding, ønsker almindelig Udbredelse af denne

Sygdom, som Engelland maaskee eengang maae

blode sig ihiel af, der gierne bragte de største
Offere, naar den kunde hemme denne Trykkesrihed?·
Hvor godmodig sorger dog Regieringen for-· at

ogsaa den sattigste Undersaat lærer at skrive og

læse, i den Indbildning, at dette er et Tegn paa

»den lavere Classes Dannelse; hvor omhyggelig ar-
beide de sor, at hine ogsaa i Fremtiden maae er-

fare alle de uretfærdige og tit lumffe Angreb, som
Regenternes bedste Bestræbelser ere underkastede-
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Hvis man beskylder mig for at overdrive, saa be-

tragte man kun de engelske Tidender, som ere be-

regnede for Landmanden, ja selv forsPobelen i·

Provindserne, og som sandelig ikke indeholde Lære-,

Tilretteviisning, ædel Frihedsaand, men stedse

gientaget udstroe fordærvelige Funker, for om dog
ikke engang i det mindste een skulde flamme op til

Mordbrandl Og behøver jeg vel at føge·Beviser
hiinsides Havet? Ligge de os ikke langt neermere,
om end ei fuldkommen saa ondartede? Hvilken
Masse af flaut Raisonnement, hvilke elendige De-

klamationer-; hvilket utidigt og afsindigt Had mod

alle Øvrigheder, har ikke samlet og udstreget sig

hos os, lige siden hiin ulyksalige Revolntion. Hvil-
ken umenneikelig Skadefrohed over den uhorteste
Ulykke, hvilken Ligegyldighed ved de grueligste Be-

givenheder? Fortid og«Nutid havde disse Skrigere
vel Lyst ra, ligesaa uphccosophgr som uhkstorcstd at

styrte i Afgrunden, og at tilintetgiore, blot for at

lægge Grundvolden til deres chimcerifke Fremtid, og

deres Luners tyranniske Overherredomme. De

vredes i deres Friheds Iver over, naar den tydske
Keiser Heinrichs Despotisme bliver knækket af en

kraftig Pave, som i hiin Tidsalder grundfaestede
Friheden fastere, end de ere istand til at Mom-
me den, men de finde det ganske i sin Orden, naar

Martyren Ludvig bliver mishandlet af et forvor-
prnt Jievolutions Triunal. Hindindtil oar det



ganske anderledes- hos os, end i Frankrige og i

Engelland," og det kan vort Folk være stolt af.
Fast i tyve Aar- nu gientone disse Grundsætninger
mellem vore Bierge og over vore Sletter-, Fiendens
Herre har, nu næsten i ligesaa mange Aar afvex-
lende været Beheriker over «forskiellige Provindser.
Og hvor er der et Land, en Stamme, en Stad,
jeg kunde næsten sige, en Landsbye til,at— licevne,
som ere blevne deres fødte Fyrster trolose ?' Rei!
Baandene ere knyttede fastere, den giensidige Kierlig-
hed er blevet·endnu inderligere-. Hvad have de

— liidt, de- Ulykkelige, og med hvilken Jubel have de
»atter modtaget deres- Fyrsterl Nei, det kan de

tydske Herskere heller aldrig glemme, aldrig glem
gielde denne Hengivenhed, disse Offere, denne tit-offe-
lige Troikab, (som altid paa nye vil bestaae sin
Prøve) med Utaknemmelighed. Aldrig vil; de for-
falde ril den Vildfarelse, at forvexle Degnblades
Ord med deres Folks Stemtner.

Altsaa indvendte Musikeren, skulde den nu-

vcerende store Begivenhed være uden al Nytte?
»

Himmelen har tilstædet den, svarede Eminerik,
og sra Elendighedens Afgrund lyner mig et Haab
imøde-. Vi ville’ alle- komme til Erkiendelse, vi ville
forene os med hinandenl Der skal og maae op-.
vaagne en sand Rationaleand og broderlig for-
hinde alleProvindser. Maaskee falder saa engang
en Lykke, en uhyre Skiaebne ned fra Himmelen,

l
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og en almindelig sFlamme luer over Bierg og Eng
et Frihedsraab toner giennem alle Egne, et Fyrste-
Oxd klinger giennem alle Skove, og. da forsamlerl
sig Gammel og Ungxom de høitelskede Regenter,
og det lykkes maaskee ved Himlens Naade, hvad
der nu synes at være umueligrk

De bliver til Proserl sagde Musikeren lumle
i hiin gyldne Tid vil. De uden Tvivl sætte Dem

·

ned, og. ndgive en Jotirnal, eller et Ugeblad i- en

ganske modsat Betydning, rose enhver Skrøbelig-
hed,---smigrc Ministrene, ønske Middelalderen til-

bage og- praske Despotisme.
Rei! raabte Emmerlk levendej hvis jeg da

aander endnu-. og kan røre mig af Stedet» saa

tager jeg en Mujket paa Skuldrene, og træder i

Række og Geleed med den fattigste og ringeste af
mine Brodret

f

Han kunde ikke fkiule sin Bevægelse, og gik
hurtig ud; Greven fulgte sin Yngling, forfærdet-
over,. hvad han havde vovet at udtale- Musikeren
sendte en høi Latter efter begge, hvor den muntre

Duplessis fremmede imed; men Liancourt stod op

og sagde: Ved Himlen gives der endnu mange

slige Mennesker ·i Tydskland, saa-kan vi endnu

faae et haardt- Pustl Han- har sagt os Ting, som-.
vi- egentlig ikke skulde høre, men: han- er ung og

brav, og her ere vi Giæster· og ikke Spidner« Jeg
kan ikke see·Tingene fra den Synspunkt som han-,
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og der lod sig endnu sige meget om dette Capiteh
meget maatte nærmere drvvtes, andet behøvede
Indskrænkning Men naar et Sindelav udsprinng
as den fulde Overbeviisning, da har det paa sin
Viis altid Ret. Han forlod Værelset og agtede
neppe paa det Spøg, som Duplessis raabte efter

ham. Nu gik ogsaa Musikeren sin Vei og Du-

plessis sagde til Kronenburg, med hvem han var

blevet alene: Paa den Maade som denne forstemte
Yngling drømmer sig det-. gaaer det hverken nu,
eller nogensinde; men min Indbildningskraft har ·

hele-Natten arbeidet det ud, som De i Gaae og
i Forgaars meddelede mig. De kiender mit Had

ytii mit Fadrenelands nærværende Forfatning, til
den Mand, som vi alle med Ydmyghed maae hyl-

de, som vor saakaldte Keiser! Han bortesler vore

bedste Kræfter, og takker os neppe derfor ,· hans
Ærgjerrighed spiller med den uhyre Colos, som

han har modtaget af Opwrets blodige Hænder, og
han hviler ikke, førend han har sønderknust sig
selv-, og os alle tilligemed sig.

Kronenburg svarede: naar vi eengang igien
·«"-ere alene og uforstyrrede sammen paa Deres Vee-

relse, skal De faae et dybere Jndblik i den store
Plan, hvorom nogle faae Meddelelser, dog langt

—fra ikke kunne give Dem nogen fuldstændig Oversigt.
sGiennem hele Tydskland, ja endogsaa længer bevæ-
ger den store Forbindelse sig. Brodrene Hende-,
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og forstaae hinanden ved Tegn, Skrin og Ord.
Naar altinger modent, vil fra alle Kanter· en

uhyre Kraft træde frem, og med mange men stkre
Slag forandre Verdens Skikkelse.

Og hvem styrer, spurgte hiin, denne saavidt
om udbredte Forbindelse.

—

Man har, sagde Kronenburg trods min Ung-
dom, sat saa megen Tillid til mig, at jeg vel uden

Forfængelighed, tør nævne mig blandt de Reg·ie-
rende! Jeg har nu seet en stor Deel anydskland,
og benyttet Reisen herhen« til at knytte nye For-
bindelser, hverve ny og betydelige Medlemmer og
giore mig bekiendt med de fornemste Hovedmænd.
Dog nu har min nventede Sygdom hindrer, idet

mindste forsinket meget. Jeg kunde ikke skrive-
man vidste ikke, hvor jeg var.

Er Greven i dette Forhand? .

Nei! Han er, saavel som hans Sønner-
meget for svag til atktage Deel i Sligt.

Men kunde De ikke nævne mig nogle af de

fornemste Styrere, for at jeg kan fæste desmere Liid
til Sagen? thi fornemme, vigtige Folk maae dog,
som De selv siger, være Medleninier. -

J Dag ikke, svarede Kronenburg, men om

kort Tid skal De erfare «alt, hvad jeg selv veed.

Men denne Opstand bag Tlrmeens Ryg- dette lille

Ceres, som har dannet stg i vort Nabolaug et

allerede et Forspil.



Duplessis blev kaldt bort af en Ordonants,

og snart efter traadde Emmerik atter ind. Han
syntes at ville sige noget og var dog forlegen. En-

delig nærmede han sig og greb Kronenburgs Haand:
min Gode — begyndte han, — som jeg saa gierne
vilde kalde min Ven! ——· hvorfor undviger ·De
mig, og tit med Foragt? — Kronenburg blev sor- «

legen. De betroer Dem til Mennesker, blev hiin
ved, som ikke fortiene det, og opdager Dem maa-

skee Ting, som disse Fremmede allermindst skulde
ymte noget om. Jeg zittrer- for at noget skulde
tilstede Dem, men endnu mere som en Ven as
det ædelste, skjønneste og herligste Væsen, som Ra-
turen nogensinde har skabt.

Hvem mener De? spurgte Kronenburg.
Det skulde De ikke vide? Behooer jeg ogsaa

at nævne Cæcilie? Hun ængster sig over at maatte

see Dem i· saa nøie en Forbindelse med denne keed

sommelige Frem ede ; ogs befrygter de værste Fol-
ger deras.. KaTNDe virkelig føre det over Deres

Hieete, at fornwrke denne hulde Skabning, om

det endogsaa kun var et Sekund af hendes Liv?

Var jeg saa lykkelig som. De, hvilket Offer vilde

da- være mig for stort? Og-Des kan tage i Betænk-

ning —- sor at tale reent ud — at lægge noget
Baand paa Deres-Forfængelighed? thi den er den

Lænke, hvormed det Menneske fængsler Dem. Han
beundrer Dem, han forguder Deres Talenter, han
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smigrer Dem! Om han mener det, veed jeg ikke,
om han med Hensigt lyver for Dem, vil jeg just
ikke paastaae, men usandsynligt er det ikke.

De krænker mig! raabte Kronenburg, jeg
holder Duplessis for et ædelttænkende D)?enneske,
og jeg staaer ikke i videre Forbindelse med ham,
end den som hver Dag sinder Sted mellem Folk
af Dannelse-

De vil ikke forstaae mig, blev Emmerik noget
stødt ved; De nndviger mig atter, som bestan-
dig! Ogsaa Greven, der elsker Dem, som en Fader,
lader Dem bede, ja. besvcrrger Dem at være sor-
sigtig.

Men jeg begriber ikke, hvorfra hele Famiiien
paa engang er kommet tll denne ufornodne Angst.

Kiære Feldheiml De veed med hvilken Om-

hyggelighed Greven forvarede den .;)og, som De

førte med Dem, hvorledes han skiulte Dem, fordi
der, allerede fra lang Tid siden af, skeer hemmelige
Efterserskelser for at opdage Forsatterens. De for-
langte den tilbage, og vi studsede, ja forfærdedes,
da De betroede os, at De havde skrevet den. Gre-
vens Beundring er rigtig nok ikke mindre end hans
Frygt for, at Deres Talent kunde giore Dem ulyk-
kelig. Men i Dag Morges da han og. jeg besø-
ger denne Duplessis, finder vi dette Værk ligge
aabenlyst der-, han nævner os Dem, som «Forsatte-«
ren; med en Sværm af Hyperbolcr ophoier han

«
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Qvgens Fortreffelighed, forguder Dem, og siger
mig De havde uden Betænkning opdaget Dem

for ham. «

Kronenburg var et Øieblik forlegen, dog fat-
tede han sig snart og sagde: Jeg agter Manden .

og holdt ham ikke for sladderagtigz dog seer jeg

heller ingen Ulykke deri, da han kun har betroet

det til Folk, som vidste det i Forveien. ,

Derom taler vi ikke, svarede Emmerik alvor-

lig. De skulde kun ,·agte mere paa vor .velmeente

Advarsel. s

KiirreIVen, sagde «Kronenburg, med et hem-
melighedsfuldt Smiil, De cengster Dem over Smaa-

ting. Jeg ønskede De kunde give større Anskuelser
Rum, saa skulde jeg opdage Dem meget som
vilde hæve Deres Hierte og for stedse forjage
denne smaalige Frygt. Kan jeg fortroe mig til Dem ?

Emmerik traadte et Skridt tilbage. Er det

mueligt? raabte han, idet han betragtede ham vist;
kan Forfængelighed og Hemmelighedshvidskerie ud-

hule et Menneske saa dybt, at- han støder den

skionneste Lykke, som ligger for ham, fra sig med;

begge Fødder, for at gribe efter Luftsynerl Ori-

stakkels Cerciliel Med disse Ord forlod han Væren .

set hurtigt.

—tMan havde paa en venlig Dag foresat sig
at gidre et Beng i Nabolaugets Da’alle Frem-
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mede vare indbudne med, og der, forndensOsficeree
endnu vare flere Gicescer i Huset, og desuden

hverken Musikeren eller den formeente Feldheim
maatte blive ude, saa blev der brugt og indrettet

adskillige Vogne, og Grevinden, som gierne paatog

sig at sørge for og inddele Selskabet, havde saa-
danne Dage meget at beregne og overlagge. Det

var hende derfor ikke behageligt- da hun under sine
Betragtninger blev forstyrret ved en høirøstet Sam-

tale iSideværelset, hvori Kam’meriomfryern» hvor?
af nogle skulde kiøre med, saavelsom Pigerne,
skrege i Munden paa hinanden, og hun blev først
beroliget, daden gamle Baron Manlich traadde

ind cherelset til Søsteren. Kiaere Broder! sagde
Grevinden! hvorfor giver Du Dig dog bestan- .

dig blot for Dine Giixster og skaffer dem Anledning
til at drive Spas med Dig? 4 Væv rolig, hvid-
skede den gamle Mand, det skete til Dit, til vor

alles Bedste! — T«il mit Bedste? — Jeg har-
just anstilleten Undersøgelse-, som var høist vigtige
Vadskerkonen er derinde, og ·da jeg vilde-tage et

Halstørklæde bort og bringe det til-Dig, rev hun
det fra mig igien, og det var Grunden til den hele
Larm. Men Sagen selv er af Vigtighed. Tænk

Dig, alt vor Fætters, den unge Feldheiins Linned

er mærket v. IHL Hvorledes vil Du forklare det?

Kiære Broder, sagde Grevinden, det, er høist
upassende, at Du altid blander Dig i slige Ting;
182Z· 1 B. 1 Heste. 8



maaskee har Du ikke seet ret, maaskee ——— hvem
veed, hvoraf det kommer. Jeg har ingen Tid til

Disse vigtige Betragtningen
Paa hans Værelse, blev den Gamle ved,

har jeg fundet denne Sølvstift, ogsaa mærket v.

K» mine Øine ere gode endnu. See selv her,
saa kan Du ogsaa see det. Et Signet har han
heller ikke med sig: Intet Vaabenl Er det ikke

ubegribeligt?
»

«

Du har jo saa ofte hørt, sagde Grevindenl
at hans Brevtafke tilligemed mange andre Sager
er stiaalet fra ham.

Jeg har ikke nogen Ro, raabte denxgamle
Mand, førend jeg veed hvem han er. Han har
heller ikke faaet noget eneste Brev siden han er

kommet hertil, og har heller ikke skrevet til Nogen.
,

Er det ikke unaturligt?
Unaturligt? Paa nærværende Tid da Post-

væsenet er faa usikkert? Og hvem skulde han da

være, naar han ikke« var vor Fætter ?
«

Ryelig blev den gamle Mand ved, fortalte
jeg ham vidt og bredt om min Tante Kugclmann,
fom han dog tit har maattet høre nævne isin
Familie. Hun er bervmh den Kone, og en Times
Tid efter kaldte han hende Baronesse Kugelmann.
Da stod Forstanden mig reent stille.

Grevinden loe. —- At jeg har studeret i Halle
var ham noget ganske Nyt. Ru! det veed dog
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hele Verden, end sige en Fætter-. Det Var ham
ogsaa ganske fremmed, at min Broder har et krumt

Been: Manden i vort Vaaben tog han iForgaars
for en Abe. Det løber mig altsammen saadan om.
i mit Hoved, at jeg hverken har, Rist eller Ro.

Derfor maae jeg søge Adspredelse.
—

'

Hold nu op kicere Ven! sagde Grevinden, thi
vi skal strax kiore, og Du indretterdet altid saa-
ledes, at vi maae vente, og dog kiender Du min

Mands Utaalmodighed.
Med det første, raabte den gamle Baron,

skal han beskrive mig det feldheimike Vaaben, og

skammer han ogsaa idet —

Du veed jo kicerel at den nnrcerende Ung-
dom ikke lægger synderlig Mærke til siigr.

Han er dog vel- ingen fordømt Gudsfornæg-
terl skreg Baronen i fuld Vrede, og gik bort idet

han stampede med Fødderne»
·

Da man endelig satte sig til Vogns, blev der»
først afhandlet længe frem og tilbage om hvorledes
man skulde sidde, og hvilken Vogn der skulde først-
hvilken sidst. Kroncnburg ilede endnu engang ind

i Salonen for at lægge en borttaget Bog paa sin
Plads igien. Næsten i samme Øieblik traadde

Ccecilie ind af en anden Dør-, for at hente sin Hat,
som hun havde glemt der. Kronenburg bad om

Tilladelse tll at sætte sig i samme Vogn som hun;
hun tilstædede det, i Fald det ikke streed imod Mo-



derens Indretning.
·

J en lille Frem- og Tilbage-
striden derom, sorsmkede de sig og agtede ikke paa
en lille.öevægelse, som de hørte ved Dorem Den

.var«lukket, da de endelig vilde gaae ud; man vilde

lukke den anden op, den giorde ogsaa Modstand,
og den tredie var i samme Tilstand. Kronenburg
saae rødmende og forlegen paa Eæciliel O Vel

raabte hun, den stemme gamle, adspredte, underlige
Onkel. Han har lukket os inde med sin Hoved-
nogle, som han altid bærer hos sig, for at kunne

komme tilrette med alle Laase. Og seer De, der

kierer alt alle Vognene i fuldt Trav over Marken.

·Kronenburg vilde stode et Vindue op, men
Cæcilie holdt ham tilbage, idet hun sagde: Ingen
Overilelse! AlleTienerne ere kiorte eller redne med.

Forvalter, Gartner og Brygger, samt deres Folk-
ere saa langt borte, maaskee endogsaa ude, saa at

vi ikke kunne raabe dem op,. At kalde paa Nogen-·
som tilfældig gik forbi, kunde kun tiene til, at saae
hentet Smeden sra nærmeste Bye! Og hvad vilde

denne Hændelse ikke giere for Opsng som jeg dog
paa ingen Maade kan Bliikez thi·vi kunne dog ikke

hente de Kierende ind.
'

En forunderlig Stilling, sagde Kronenburgl
Som vi nu saa lidt som mueligt maae giore

til en Historie for Nabolauget. Det Sted, hvor
de kivre hen til, er to Miil herfra, de kan ikke

·

savne ossorend de komme der, saa behøver Qn-
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det atter to Timer, og vi maae altsaa rolig holde —-

Ene ud her. Om det saa er Umagen vætdt at

tage afsted, er et SporgsmaaL De kan idet

mindste ridederhem Sæt Dem altsaa kiære Fæt-
ter, og lad os fortælle-hinanden alleslags, eller

maaskee læse noget for, eller spille paa Fortepianoet
der. .

«

Kronenbnrg giorde det. Han var saa for-
bauset over den sælsomme Stilling, hvori hanlvar
blevet sat, at han ikke selv vidste, hvorledes han
skulde vende sig idet. Kunde en Elskende ønske
et lykkeligere Tilfælde end dette, der tilstædede ham
i saa mange Timer en lykkelig Leilighed til at

tolke alle .sine Folclser, som i denne urolige Tid

hidindtil var blevet ham nægtet. En Fee — be-

gyndte han — har ført Dem i dette Fangenskab-
bedste Cæcilie,- for at De skulle høre mig, for at

De skulde erfare hvad jeg tænker om Dem.

De skal ogsaa faae at vide, hvad-jeg tænker

om Dem; maaskee er det mueligt at mage det

saaledes, at vi forstaae hinanden. Og dog —-

Hvorledesci Skulde De kunne tvivle om mine

Felelser? Endnu tvivle om, at min Lykke eller

Ulykke hænger af Deres Læber?· -

,

Eæcilie gik tankefuld op og ned i Værelset:
derpaa satte hun sig ned ved Siden af Kronenburg,
og spurgte: Tænker De Dem ogsaa noget ved

disse Ord? eller ere de kuns sædvanlige Talemaader·3



De krænker mig, Bedste!
Jhnul Fætter! Jeg vil troe, at De holder

as mig, ret meget as mig! Er det noget særdeles?
«

Jeg holder af alleMenneskercV Hvad der er over

dette Venskab, denne Velvillie, kan være noget

Himmelsk, Overjordisk, men det kan ogsaa være-

det aner mig, noget meget Slemtl eller ogsaa kun

Skin, blandet med Usandhed, og Selvbedrag! Ak!

de stakkels Mennesker! De veed jo ofte ikke selv,
naar de skuffe sig selv og ·andre.

Kronenburg greb hendes Hænder, sank ned

paa det ene Knæ, kyssede Haanden, som hun rakte

ham, og gientog sine Forsikringerz men hvor for-
færdet blev. han, da hun pludselig stødte ham til-

bage, slyede ligesom forskrækket for ham, satte sig paa

Sophaen under høi Graad og Hulkem og ffiulte
trosteslos sit Hoved mellem Hænderne.· Længe kunde

hun ikke svare paa hans Bønner-, hans·Opmnm
tringer, hendes Stemme avaltes paa ny, og da han
ogsaa blev vort til Taarer, hævede hun endelig
Hovedet, som om hun endnu hæftigere var blevet
rorst og raabte: Jeldheiml Fætter-! ogsaa Taarer?

hvo-vover?
At jeg maae see mit Livs Lod saa trøstede-H-

at jeg bliver miskiendt.
Ak! Bedste ·! sukkede hun: Nei! Jeg, jeg Hen-

der Dem! Af alle de øvrige bliver De maaskee mis-

kiendt. Kan manmissorstaae dem-som man elsket-?
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De elsker mig? O Cæciliei ja! Du er min

Guddom! raabte Kroncnburg, og styrtede atter ned

for hendes Fødder-! O! saa er jeg det lykkeligste af
alle Mennesker, saa skal Du ogsaa blive salig med

mig.
«

Elendige, sagde hun med en tungsindig Tone-
blive vi begge, maaskee de Elendigste af alle Men-

nesker. Gives der en dybere Jammer, en sørgeli-
gere Hierteqval end at elske og ikke agte, at maatte

udvcelge sig een, een Siel alene , at ville ganske
uden Qeringelse hengive sig til den, og dog ikke

kunne satte Tillid? at tvivle hvor den stionne Til-

troe opmuntrende skulde for-friske Sindet? at nærme
sig Tempiet for at tilbede Gud i den første For-
aarsvarme, i nye Sundheds Følelse efter langvarige
Døds-Ncetter, og finde et wgnagtigt Gieglebillede
paa Altaret?

Kronenburgvar sonderknuset, og formaaede
ikke at svare et Ord, thi ikke een Tanke stod ham
bi: Hun kunde uden Hindring vedblive. Naar jeg
ellers før hørte tale om Dig, hvorledes foremalede
min nysgierrige Phantasie mig Dit Billede. Du

skulde komme.
·

Timen slog, og det Græsselige ind-

traf, en Begivenhed værre end Døden tildrog sig
sor mine Øine.« Jeg kiendte Dig ikke, kun mine

Smerter for Dig. Du var blevet en Helgen for
mig! O! Min Gud! hvorlidt forstaae dog Menne-

»

skeete, hvad det er at giere vel! De smile ofte ad
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min godeLModerT Er hun ikke ogsaa blevet Dig
en Moder-, næsten mere end Moder? Du er ved

hende blevet anden Gang til, og nyder Solens Lys
og Dig selv. Dit Sygeleie var mig en Gienstand
for en glad Sielsbevægelse, for vemodig Vellyst.
Din Opvaagnelse, Dit første Blik, som mødte mit

Øie, var som en Straale fra Himmelen, som en

Opblikken af.sal den Kierlighed, som lyser og bevæ-

ger sig giennem alle Kloder. Jeg saae Dig tiere,«
og det forekom mig, somyom det. ikke blev lys
Dag, førend jeg havde fornummet Dit Bliki Mit

Øie sov jo endnu og var bedækket af Taage, indtil

den, brune Glands fra Dit vækkede det. . Nu først
erfarede jeg, rhvad Øine betyde! Ak! hvad sladdrer
jeg, hvad væver jeg Alt imellem hinanden! jeg
stakkels Pige? Altsom Din Sundhed tiltog, som
Faren forsvandt, kom Du mig stedse nærmere, jeg
blev inderligere fortrolig med Dig! Jeg troede altid
at høre Dine Tanker-, og ofte udtalte Du ogsaa
det, som jeg netop havde tænkt, Ord for Ord og —

bogstavelig ligedan, kun at det Altsammen var,,som
dyppet i en sod Klang, iJld og Hiertelighed. Jeg
vidste kun af Dig at sige, og neppe selv at jeg
levede, uden kun i Dig. . . . Og nu . . . !

Ru! O! tie! min Elskede; Dyrebarestel Rei!
bliv ved, siig mig alting, sonderknus mig ganske.·’

Nu atter frisk og sund, talende og spogende
. i Menneskevrimlen,elsket af os alle, smigrer af en-
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hver —- og naar jeg nærmede mig —- sotn om jeg
fkuede ned i en dyb Afgrund, i en uendelig Him -

tets Tomhed og kold Ørken. Hver fremmed Tone,
det ubekiendteste Væsen stod Dem nærmere, var

Dem mere end jeg og min Jammer-. Med For-
færdelse svimlede jeg i denne Dybde! Den samme
kolde Gysen, som i min tidlige Barndom betog
mig, naar jeg nu endelig engang ret vilde see mine

Voxdukker ind«i deres Glasøiue,' og opfatte et

bevidsthedsfuldt Blik, —- kom atter over mig. I
det Væsen, som skulde vaere mit, som jeg alt hørte
ganske —til ——.Grue, Mørke og Død! fra det blin-
kede og loe et intetsigende Spøgelse — og vendte

jeg Blikket derfra paa den øvrige Verden, som
hidindtil havde været mig saa Eier, fandt jeg Gra-
vens kolde Trøstløshed. Ingen Mand kan ud-
grunde og forstaae denne frygtelige Tilstand. Jeg

·

følte mig aldeles, aldeles fortabt og uden al Ud-

sigt til, nogensinde at»vinde mig selv eller noget
tilbage. Ethvert Sproger for fattig til at udtale

det Græsselige i denne Bevidsthed. Alting var mig
nærmere end denne Eene. Hvor blidt, hvor el-

skeligt var Emmeriks Øie, hvor megen Tillid maatte

jeg have til hans Hjerte, hvor ædel forekom den

mørke Liancourt mig, ja selv Duplessis var mig
nærmere, kun-Du var mig aldeles fremmed, og

dog var mit Hierte bundet, som ved en grcesselig
Trolddom, oghvergang jeg stræbte at rive det løs-.
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folcde jeg tillige, at alle mit Livs Traade, ja min

Aands Sammensoininger kunde jeg næsten sige,
Vilde briste.

Kronenburg var saa hæftig bevæget, at hans
hele Legeme rystede. Hans Ansigt var blegt som
Døden og ingen Taare trængte ud as hans stiv-
nede næsten brustne Øie. -

·-
Ol hvilken Jammer! —— blev Ccecilie klagen-

de ved —- det er altsaa, maatte jeg sige til mig
selv, Kierlighedens Lykke? Det er altsaa det, hvor-
med Mennesker hykle og lege, og -i beklagelig For-
sængelighed,i begrædelseværdig Forblindelse, sorstikke
Livets Urimeligheder, Fortvivlelsen over deres Til-

værelse iGrimasser og Talemaader, i flaut Selv-

bedrag, blot for ikke at see Sandhedens guddom-
melige Ansigt? Og jeg, Elendige! maatte blandt
Millioner være udvalgt til at ville giore Alvor
deraf, med en Følelse, som om jeg skulde spille
Stykker as mit Legeme, Haand, Arm, det sender
siidte Hierte ud som Kort, for at bevæge de andre
Medspillende til Latter eller Forfærdelse. Hvorfor
qvæler jeg mig, at giore Dig, Du asdode, Du
vandrende Liig, det begribeligt, hvoraf intet SoelL
gran as Følelse vil kunne skinne frem i Din sor-
morkede Aand? Gaves der Klostere endnu saa vilde

jeg tage min Tilflugt dertil. Jkkun ganske at
indvie sig til Gud i den stilleste Grav - Eensomhed,

«

kan maaskee frembyde nogen Trost for disse Smerter;
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Kronenburg reiste sig- og det forekom hende;
—· som om et ganske forvandlet Menneske stod for

hende. De har seiret, sagde han med mat Stem-

me, og jeg føler det med Beroligelse, jeg tør sige
det, for Evigheden. Ja! Elsktel Deres Siel har
erkiendt mig, men ogsaa virket med magisk Kraft
paa min, som var hensiumret. Jeg føler det,

Mennesket kan og maae fødes to Gange, og det-

var det store, det vigtigste SMoment i mit Liv, da

den Evige selv har talt til mig giennem Deres
Mund. En uhyre Smerte har forlost min Siel,
men nu foler jeg mig fris? og munter, let og klar,
en sod Død har nu begravet alt, hvad som ikke

horte mig selv og mit Væsen til.·
·

Cæcilie saae trøstet paa ham. O! Bedste!
raabte hun, en barnlig Aand seer nu ud afdisse
Øine, ja Uskyldigheden selv, Sandheden. Kan

det, vil det vedblive, at være saaledes! Vil ikke

paa nye et falsk Skin forlokke og forvandle dette

redelige Blik?
Rei! sagde Kronenburg. Jeg veed nu, hvor-

ledes det Intet, som er indblandet i vort Inderste
Væsen, hvorledes denne tomme Skygge af Virke-

ligheden ganske havde omtaaget mig. Det er vort
·

Væsens usle Skrobelighed, Dobelighedem som giør-—
at vi holde denne Tomhed for noget sandt, und-

flye os sels, og at altid paa ny, naar den ind-

vortes Stemme minder, og det Guddommelige hæver
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sig i os, denne Jntetvaeren stiller sig imellem

Himmelen og Virkeligheden. Det-jeg har lcenae
anet og skuet ind i denne Time; det er den onde

Aand i os, om hvilken Verdens Daarskab haerablet
saameget, Fabler, som hiin selv lcegger deniMum
den; thi kiender man dette Uvaesen først, saa er

det grtesseligere end det vildeste Spøgelse, end alle

sataniske Uhyrer, som de Febersyge nogensinde have
seet. Dette Væsen er og er ikke; det er Uri-

melighed, et Intet, Afmagten selv-og dog saa fryg-
teligt og mægtigt, ’saa sgrueligt, virkeligt, fordi det
kan heseire og tilintetgiere Sandheden, Fornuften,
Virkeligheden, det Guddommelige i os. Saa elen-

dig er votjordiske Tilstand, som ikkun Kierlighed
kunde sorlose og stedse paanye maae sorlose as sine
.chenker. .

Jeg forstaaer Dem ganske, sagde Circilie glæ-
delig. , O! himmelske Sandhed og Uskyldighed!
Hvert Menneske Lhar dog engang smagt din Sød-
hed, og dog gaae næsten alle tilbage sigien til den
mørke Løgn, som kun byder dem Værme. Som
en losladt Fugl flagrer sSielen op i denne rene

blaae Himmel, sor at svømme i klart Lys; og med

et elendigt Ret, med Liim lader det Udodclige sig
atter rrcekke ned og klwbe fast i Dyndet.

Hør da nu ogsaa alt,’ raabte .·Kr.onenbutg,
alt, i denne hoitidelige store Time. Og skulde jeg
endog døe i dette Øieblik, jal skulde jeg for stedse
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tabe Deres Kierligbed og for evig kun fole Deres
Haan og Foragt, der er et saadant Mod, en saa-
dan Rolighed i mit Bryst, at jeg endogsaa kunde

bære det. Jeg har meget, langt mere at sige Dem-
end De formoder. Jo mere De har ak tilgive
mig, desmere kan Deres Kierlighed yttre sig.

Han kastede sig ned, og lænede sit Hoved
paa hendesSkioln Nu ikke, kicere Fætterl sagde
hun, idet hun stod op; jeg er alt fojr hæftigt be-

væget. For-und mig et Øiebliks Ro, siden vil vi

atter tale.

Hun satte sig ved Instrumentet og phantase-
rede i tungstndige Passager. Det sælsomme pie-
blik gik forbi, hvori den angrende Kroncnbnig
ganske havde villet aabne sig for hende. Nu

græd Cikcilie og blev stedse roligere; store Taarer
rullede giennem de: stionne Øienhaar ned paa Tan-

genterne, men hun blev ved at spille uden at ladeN
sig forstyrre, og Holdt tilsidst op med aldeles mun-

tre 2lkkorder. Nu er jeg vel tilmode, raabte hun,
idet hun reiste sig, saaledes skal, saaledes maae
det altid være mellem os- Det er Lykken, ikke

sandt, Kierke?
.

Kronenburg, som var blevet forstyrret i sine
Tankers Stemn, kunde ikke finde det rette Ord-
til at tage Traaden op med.. Lykke eller Ulykke-
Uenighed mellem Venner, Miski«endelse, Nag,- som
stedse- groer dybere og dybere ind og sorbittrer Til-
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værelsen, ere her i Livet langt mere ashcengige af
disse fiine Sielsstemninger end de fleste Mennesker
troe og lægge Mærke til. Saaledes kunde nu det

Unge Menneske ikke beslutte sig til med Magt at

opbyde sit hele Væsen forsat nedlægge Bekiendelsen
om al den Daarskab og alle de Usandheder, han
havde tilladt sig, isin Elskedes Hi»erte, hvormeget
end alle Sielekræfter stormede ind paa ham for at

asvtrlte denne sidste Byrde fra hans Bryst. Hun
ragede imidlertid for at berolige hendes Følelser i ·

Papirer og gamle Tidender. Hvilken Dyngel
raabte hun: og fuld af lutter Ulykkerl Intet uden

Elendighed! Kom Fætter, læs De, mit Hoved er

saa svagt, men ingen politiske 2srtikler3 sog imellem

Ilnmeldelser og Opfyrdringer, hvor man tit finder
sælsomt og latterligt Tøi.

Kronenburg tog et af de ældre BladeiHaandem
og. det sortnede for hans Øine. Han saae en

Jndkaldelse fra hans Creditorer, som opfordrede
ham til at mode, med Rævnelse af hans. fulde
Navn. Han skiulede hurtig Bladet og en-fkade-
froe Aand lod ham slaae et andet op, O"hvori en

«Kronenbnrg blev beskrevet og efterlyst, som et mis-

tænkeligt D)detineske. Det maatte være den Elen-

dige, som sandsynligviis havde ranet hans Brev-
taske fra ham. Men paa den Maade forfærdet,
forsagt, grublende havde han tabt Mod og Be-

stemthed, til at opdage det elskede Væsen sit sande
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.Naun og sin Stilling.
»

Kronenburg greb Ccecilies Haand og sagde:
In ikke, Dyrebareste, lad os ikke fordærve denne

Time med dumme Avisen Jeg seer, hvor angre-

bet, hvor svag De er. Tiden gaaer, De har intet

nydt; det er alt silde, og endnu bestandig ikke at

forudsee, at De vil faae nogen Hielp inden Aften.
Han gik op og ned med hende iSalen, og derpaa

lænede de sig Haand iHaand imod Vinduet, og

han saae forlegen og ssgende efter Tanker ud i

Mai-fem - Paa den anden Side as Hangen saae
de Gevaerer blinke, som kom nærmere og nærmere-:
Alt igien fortredelig Jndqvarteriugi raabte han!
Det tager aldrig Ende. Jeg beundrer Deres For-
ældres Taalmodighed, og at de kan beholde eens

Venlighed mod enhver Fremmed, om han er nok

saa raae og usieben.
Hvad skal man giøre? svarede Eceeilie, dog

bedre saaledes, end ved Rag og Omsindtlighed at

giere denne Plage endnu besværligere. Og tilsidst
belouner denne Venlighed sig dog, thi paa vore

Godser er der endnu intet forefaldet, imedens man

paa saa mange andre har hørt Klage over mangen
Udaad.

Kommandoen rykkede nærmere; den traadte
nu ind iHaugeiy og Kronenburg bemærkede til sin
store Forundring, at de, ligesom de traadte ind as
Portcn,paa en bydendeMaade togeGartneren imellem
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dem. De skrede igiennem Hangem forbi Vinduer-·
ne i Salen. Anfereren spurgte Gartneren: Her
boer dog en Baron Feldheim? Ja, svarede denne-
men hverken han eller noget Menneske iSlottet

er iDag blevet hiemme3 alle ere sivine ud. Det
veed vi, svarede hiin; J beseetter, Karlel alle Ind-
gange til Slottet, alle Porte; lader enhver ind,
men ingen indtil videre Ordre ud.—J, gode Ven!
——vendte han sig til Gartneren, maae blive imellem

os, og J maae ikke tale med noget Menneske! —-

»Hvorsor det? — Til vi har Fuglen, svarede en

barsk Stemme; J kunde jo advare ham at han
vendte om og tog Veien over Markerne. Siden

efter kaan gaae hvorhen J vil.

Hvad vil det sige? sagde Eceeilie sittrende,
da de vare forbi. Jeg selv, svarede Kronenburg-,
har banet mig Veien til Fordærvelse af barnagtig
Pralerie, af en meer end dum Forfængelighed
Det er ude med mig, hvis jeg ikke kan redde mig.
Men hvorledes? —««— lHangen er ikke besat, jeg sti-
ger ud as Vinduet der; det maae gaae, som det

kan, de dybe Fureri dens rustike Munr give Plads
«sor Fod og Haand. Jeg kommer da til Ferskem

spalieretl — jeg har jo desuden tit uden at være

i Nød foretaget mig endnu farligere Ting. End;
nu er Huus Zg Hauge tom, endnu kan det lykkes
i»denne Søndags Eensomhed.

"

Hanaabncde Vinduet forsigtigt. Fætter-, sag- —

x

3
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de Circilie, og saae paa ham; med et giennemtroem
gende Blik! Altsaa saavidt har Du bragt Dig
selv? Saaledes- bliver vor nye Pagt paa. den gru-

somste Maade sonderrevet? og jeg tør ikke engang

spørge om ,- hvad der driver Dig fra mig-. M aae

Du flye?
Nu maae- jeg det! raabte han: om’ kort Tid

sees vi- igjen; jeg. skal selv adsprede de Torden-

skyee, som nu trueymig. Lev vel. Han strakte
sine Arme ud, hun kom ham imøde-. og- trykke det

første Kys med stirrende Læber paa hans Mund.

Vinduet var alt aabnet, han. steeg forsigtig ud!

Fra Randen søgte han med Fodspidserne Ridserne3
det lykkedes; han hialp sig meget forsigtigt ned,

han var allerede nær ved Spalieretz han stettede
sig derpaa; men Stangen brak og han. styrtede
ned. Med et dybt Suk, lukkede Ccecilie Vinduet.

Hun vovede ikke at spørge-. ikke at see efter ham,
for ikke at forraade ham-.

·

Da Kronenburg kom til Besindelse igien, feie-
de han- at deri ene Fods nckgtede ham sin Tienestel
Han vidste ikke om’ Benet var drukket eller ·blot af
Leedl Hvor stieerende end Smerten var-·- saa under-

trykte han dog hver. .Klagelyd, og ker over Beder

og giennem Hækker," for at nærme sig Hinigeporren
Vel vidste han ikke,-'«hv·orledes’ han skulde hielpe sig
afsted paa fri Mark, men det syntes hanc forne-
dent at vove alt, thi han indsaae nn tydeligt, atg

1825. 1 B, 1 Hefte., 9
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Duplessis havde forraadt ham. Giennem en ved

Siden staaende Buskase nærmede han sig endelig
Porten, men til sin Forskraskkelse saae han ogsaa en

Soldat holde Vagt her. Denne havde bemærket

den krybcnde Skikkelse, gik nærmere og tog ham
fast, da han holdt ham for mistænkelig Han
kaldte sine Kammerater til , og da man ogsaa hen-
tede Gartneren, blev den Flygtende snart kiendt

for at være den Feldheim, som skulde arresteres.
Man bragte ham, da han ikke kunde gaae, i Han-
gesalen. Nu hørte man ogsaaSelskabet komme

tilbage i·de forskiellige Vogne.-——Forteldrene, som-
cengstede sig over den savnede Datter, hvis forun-
derlige Udeblivelse de ikke kunde begribe, vare snart
vendte hiem igien efter et kort Ophold hos deres

Venner. Endnu førend den forunderlige Aarsag
opklarede sig, som snart ikke var dem saa vigtig
meer, fornam de Deres Slægtnings ulykkelige
Skicebne. Der var en almindelig Forvirring. Her-.
fkab—og Tienere sore og løbe imellem hinanden.·
EnfChirurg blev hentea Denne fik atter sat den-

ShgesFoQ som ikke var drukket, i Leed igien,
dog blev SmerteYochevelse tilbage. Men det

forekom alle uvigtigt mod den frygtelige Skicrbne,·
som truede den kiasre Paarorende. Denne sad
nu igien, som bedovet i den store Sal. Faderen
tog den mørke Liancourt til Side, og spurgte ham
om Sammenhængen. Duplessls var ikke kommet
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ral. Den ulykkelige unge Mand, sagde Ofsicieren

har bekiendt sig som Forfatter til hiin berygtede
Bog sor min Kammerat; endnu mere, han har
roesi sig as at lede hemmelige Forbindelser, som
true vore Armeer og Keiseren selv med Undergang.
Man har længe eftersorsket Forfatter-en til hiiw
Bog, Duplessis vidner imod ham, han kan ikke

nægte sine egne Ord. Nu just ankommer den

Ordre til mig, selv at bringe ham til Byen, han
bliver der stillet for en Krigsret. Det er ude med
ham! Han bliver om faa Dage skudt.

Den gamle Baron Manlich, der med sit graae

Hoved havde skudt sig lige ind imellem de Talende,
udbrod nu i et høit Skrig, hvorved han giorde det- —

overlydt bekiendt, som endnu skulde blive en Hem-
melighed for alle de Øvrige. Skudt? raabte han
hæftig, i det han tog den Syge i sine Ilrmez

Hvad? rive vor egen kiodelige Fætter saaledes ud

af vor Midte? Det er endnu aldrig mødt os fer.
Vor Familie er saa ikke stor og den skal paa en

saa barbarisk·Maade» blive endnu mere formindsket·3
Ja! kicere, gode Fætter! De er dog sikkert min

Fætter, skinnt De saae en Abe i mit Vaaben; Ak!

vi ere jo alle Mennesker og kunne fare vild. En-

Dag er ikke som den anden. De var vistnok en-

gang kommet til Erkiendelse. Seer De, lille Ven!

Det kommer as, naar Adelsmcend vil skrive Begerk
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det har jeg aldrig været henfaldet til. Og hem-·
melige Selskaber! Fy! det er nu aldeles uanstæn-
digt. O! Hr. Major! Lad os dog beholde den

·

rare, herlige Fætter.
Han kastede sig over den Ulykkelige og badede

ham med sine Taarer. Det var nu vanskeligt,
at faae ham bort fra Kronenbnrg, thi han holdt
det for Pligt, ret umiskiendeligt at yttre sm-
Smerte.

Cæeilie var gaaet op paa sit Værelse, og
vilde ikke lade sig trøste hverken af sin Moder eller

sine Søstre Emmerik trængte sig til, sagde hen-
de et Par Ord-· talte derpaa med Faderen, og
ilede ned iStalden for at lade en Hest sadlek
Endnu om Natten reed han-ned den største JilT
bort. Faderen talte med Kronenburg, men denne

svarede kun lidet, og erklærede blot, han havde for-
’tient sin Skræan og det, fordi han saa haanligt
havde drevet.Spot med Sandhedenzx ikke fordi de

Ting virkelig monne være skeete-, som han kunmf
Forfængelighed havde tillagt sig.

Forvirringen i Huset skulde endnu blive formeret,
thi just som man vilde sætte sig til det sørgelige
Aftensmaaltid,— blev der-meldet en Capitain med to

Fanger. Han traadte ind og erklærede, at han
maatte tages Qvarteer i Bondebyen med en Com-’
mando, thi han havde alt gjort fem- Miil. Han



havde Dagen for ved en lille Bye maattet sagte
med en Overmagt af Bonder og tydske Soldater-;

,

(med et afhine Corps, hvorom man nyelig havde
ralt). Det var endelig lykkedes«ham, at blive

Seierherre; efter noget Tab var Mandskabet styg-
tet, og begge deres Anforere vare blevne tagne til

Fanger. Hansbeklagede de unge Mennesket-. Thi
de havde paa deressOrd været frie, og havde havt
deres Standqvaeteer i- en- lille Bye paa den«andens

Side af Floden. Drevet af Fædrenelandets Nod,
havde den LEldre, som i Fortvivlelse, strabet en

Deel unge Knose og Soldater sammen, overma-

den anden Offtceer, og saaledes vare de, drevne

af en usalig Aand, frivillig rendte si deres Ulykke.
Det forøger desværre sderes Selvanklagelse,

sagde Lianeourt, i det han deeltagende henvendte sig
til Kronenburgc Dorene aabnede sig atter og begge
Fangerne bleve bragte ind. Den Ældre, bruun-

og vild, bar Udtrykket af resigneret Fortvivlelse.
Den Yngre var blond, og hans Ansigt var kun en

stille Klage over hans Ulykke og tidlige Død i en-

saa frisi uerfaren Ungdom. Pigerne kiendte den

Yngre og deres Jammerklage—blev saa hoi og al-

mindelig, at Kronenburg paa nogen Tid blev

glemt. Det unge Menneske havde i tidligere Aar

været en Legekammerat i Huset, naar han Under-

tiden var kommet der i Beng med »sin gamle Mo-.

der-« Det var rorende at here ham fortælle om-
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sin Ulykke. Efter hiint ulykkelige Slag, sagde
han, blev jeg fanget ligesom saa mange andre; jeg
blev fri paa mit Ord, og hiin lille Bye ikke langt
herfra blev mig anviist tilOpholdssted. Den smule
Sold som man havde lovet os, udeblev rigtig nok,
imidlertid, da Fienden bryder saa mange rigtigere
Levter, havde vi ikke qnudig at klage derover; Bor-

gerne og de velhavende Indvaanere i Byen under-

støttede os. Men min Ven var ikke saa rolig som
jeg. Han kaldte mit Væsen Feighed og Trang-
hiertethed. Ved hver nye Efterretning blev han
rasende. Han har altid været en dygtig Offieeer,
og jeg havde alt i flere Aar baaret den største Høi-
agtelse for ham. Han bibragte mig endelig ogsaa
sin Meian at det var æreløst at sidde stille ved

Fædrenelandets fuldkomne Undergang, og lade sig
foere med Almisser.— Saa drog jeg ud med ham.
Vi vare begge to og de Øvrige med ligesom be-
rusede, thi det bares os stadig for, som om vi

med vore ringe Kræfter kunde redde vor elskede
Konge. Vi bleve stagne, min Ven fangen. Det

lykkedes mig at undkommez min forrige Vert i
den lille Bye skiulede mig oppe u«nder sit Tag,
under Sakke og andre Redskaber. Fransknnendene
rykkede efter, og storme-de; jeg var der; man truede

med, at hvo som skiulte mig skulde skydes og hans
Huus giores lige med Jorden. Da kom den gamle
graahaarede Borger lobeude til mig med grædende-
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Taarer. Han havde tabt alt Mod, Hvad skulde
jeg giøre? Saa gik jeg da som frivillig Fange ned

i den underste Stue, hvor jeg traf min Ven. Jeg
veed ikke, hvad der kan skee, man siger, de vil

skyde os.

Ikke uden Taarer endte han sin Beretning,
især da han saae de unge Piger græde saa hæstigtz
Musikeren, der sneeg ·sig giennem Salen,· sagde
temmelig høit til Liancou—rt: Det er disse Tydskes
Soldater- Ærel at bryde deres hellige Ord, forz
at giøre Mytterie. »

Tie De, Herre! sagde Liancourt hæftig, hvis
jeg ikke skal glemme hvad jcg skylder dette Huus!-

Ilgt disse stakkels Renneskers Ulykker hvis De

ingen Medlidenhed feiler. De har krænket For-
merne og sorbrudt sig haardt imod os; men ved
Gud! hvis denne Følelse havde besiælet Mængden
as«Hæren og Anforerne, saa stod det nok anderledes

til med Tydskland og Frankrig.
Man satte sig endelig til Bords. Den nylig

ankomne Osficeer vilde opmuntre sine Fanger og

sagde: Lystig mine Herrerl det vil ikke gaae saa

slemt!
·

Det slemmeste, raabte den ældre Fange, kan«
ikke overraske mig, og skulde jeg blive srikiendt, saa

ferklcerer jeg mine Dommere, at jeg giør det paa

nye, Hvorfor jeg nu bliver ført for dem.

Ossiceren fortalte derpaa mere om Fægtningen
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en fremmed Herre og en Dame ogsaa bleve forviklede
deri. De vare just vaa Landeveien, og da vi«

pludselig brøde frem af et Baghold, og hiint Mand-

skab ilede mod os, bleve de afskaarne, og maatte,
da vi toge dem imellem os, høre Kuglerne pibe dem

omkring Ørene. Den unge Mand fik ogsaa et

Saar i Armen. Han er kiert hertil paa en elen-

dig Vogn, og haaber at finde meer Beqvemmelig"-
hIed nede i Byen. Han er tilligemed sin deilige
Kone, steget af i Kroem

Da Greven hørte det, sendte han strax sin
Jager ned for at indbyde dem til Slottet. Hvor
overfyldt end, hans Huus for Øieblikket var, saa
fandt han sig dog indvortes drevet til at modtage
en Mand af Opdragelse tillige med sin Kone, og
ovenikiobet saaret, som sine GiarsterL Det varede

ikke længe, saa traadte en ung velssabt Mand ind

med en smuk Kone under Ilrmelt, og undskyldte
sig for, at han nu ogsaa maatte falde sin Vært be--

sværlig. Kronenburg, der sad ved den ene Side i

en Lænestol, troede at skulle synke iJorden, thi
Damen var ilet ingen anden end denCcecilie, som

han havde forladt-. og is Henseende til hvem han
havde saa meget at bebreide sig- og i hendes Ledsa-

ger gienkiendte han det unge Menneske, som saa
pludselig havde fordrevet ham fra Familien iRem
hans. Begge bemærkede ham ikke strax. Da De-



blev den unge Mand ved, ikke har svaret mig paa

mit lange Brev- som jeg alt for sex Uger siden

har afsendt til Dem, 3faa giorde jeg en Slutning-

dersra til Deres Fortrydelse, og vilde heller ikke nu

falde Dem besværlig, men nu indbyder De Js dog

saa venskabelig, og jeg maae holde Dem for forsonet.
Hvordan? sagde Grevem Forsonet? et Brev?

Kiende vi da hinanden.?
«

Milde Himmel! raabte hiin: De har vel i«·

denne urolige Tid slet ikke faaet min Undskyldning,
maaskee Retfærdiggiorelse«3 Jeg skulde jo alt have
besøgt Dem i Sommer-, kiære Onkel! jeg«hedder.
Feldheim, og det er min Kone Grevinde Bachheim.
Det stod altsammen i mit Brev.

" ·

Drømme jeg da?c raabte den gamle Greve:

min Fætter Feldheim? De? Og s· det unge Men-

neske det-? Han er jo min Neveu!

Kronenburg hævede sig i- Veiret, og udbrod:

Saa er Øieblikket da kommet, hvor alting styrter

sammen; og lad det kun! Jeg sortiener«· jo ikke

den mindste Agtelse meer. Den Kugle, ssom søn-
derslider mit elendige Hierte, skal være mig vel-

kommen

Ier vare forbausede. Cæcilie fortalte dem med

nogen Overvindelse-, hvem den Fremmede var, og

ogsaa den virkelige sFeldheim kiendte ham nu- igien.
—

Altsaa som Skurkog Bedrager, raabte den gamle
Baron, vilde De skrige-Dem ind i- min Familie?
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Derfor kiendte Herren ikke noget til min ældste
Broders krumme Been? Derfor MErFet iLim

nedetl Q! det er dog en afgiort Sag. Jeg er

den eeneste Kloge i Huset, og min hvivise Frue
Søster vil for Eftertiden agte mere paa hvad jegsiger.

Uden at svare et eneste Ord, gik Kronenburg
ud af Salen. Greven fulgte ham op paa sit Vee-

relse og talte længe .med ham. f ;Derpaa-·gik han
til sin Datter, som endnuxvar vaagen. Natten
forgik for dem alle i Sorg og Kammer.

Uden at see nogen, besteeg Kronenburg Vog-
nen den følgende Morgen; Liancourt satte sig hos
ham; Bagscedet indtog begge de arresterede Offere-
rer, og tolv Dragoner med deres Anssrer ledsagede
den aabne Chaise til Hest. » Kronenburg hørte
neppe paa Liancourts venlige Tiltale. J det Vog-
nen vendte sig opdagede han en hvid Skikkelse in-
denfor Vinduet, hvori han troede.·at gienkiende
Cacilie9» Hans-Liv var siydt sammen, som i en

Der-ny som i et sælsomt Eventyr-! —- Kicere unge
Mand, begyndte Liancourt atter, hvor kunde De
drive Deres Ubesindighed saavidt, at «betroe en

fiendtlig Offieeer Deres farligste Hemmeligheder-?
Nu vil man vel paastaae, at hvad-De har sagt om

Dem selv, er altsammen usandt-; nngdommelig Lee-



sindighed har forledet Dem, blot for at giore Dem

vigtig! Det er alt for usandsynlige, til at nogen ,

af os kan troe det. Men skulde det virkelig vcere

Tilfældet, saa maae en ubegribelig Siceissygdom
have taget Overhaand hos Dem, som jeg endnu
aldrig har fundet Mage til. Men ingen Krigsret
vil tage Hensyn dertil, da Deres egne Ord og

Duplessis Vidnesbyrd vidner imod Dem. Hvorle-
des kan man overhovedet bevise en Benægteise?

Kronenburg gav den alvorlige Mand, som
alle hidindtil havde taget Feil af, fuldkommen Ret;
han sagde intet til. sit Forsvar, smen gav sig i

·

dosig Bedøvelse aldeles tabt. Det kom over ham
fra Tid til anden, som om han maatte lee sig selv

ud, fordi han maatte lade sit Liv under Skin af
en Forbrydelse, blot for et Giogleries Skyld, som
nu forekom ham flaut og erkeltl Han kunde ikke

blive Herre over den Følelse, hvormed han mis-

undte de to andre Slagtoffre, fom for en Daad

af Mod og Fortvivlelse skulde lade de siendtlige
Kugler hensproite deres .L)lod.

Man ankom til Byen; tusinde- Nysgierrige
nwnstrede kyangerna Kronenburg fik et Værelse

for —sig selv.

Alt den næste Morgen saae han begge sine

ulykkelige Stakldhwdre med sammensiyngede Arme

gaae forbi hans lille Vindue. Det lod som det



var deres Gang til Krigsretten. Med hvert Mi-
11Ut- sagde han til sig selv, rykker nu det Øieblik
nærmere, som ogsaa skal løse min Tilværelse, og
overgive mig til en fremmed, ubekiendt og uanet

Existents. Vover Du at tilstaae for Dig selv, at

det er Sandhed, Virkelighed, og intet tomt Taage-
billede? Nei! den Letsindighed, som ved sin orgiø,-
rende nglen bedækker Smerte og Kummer for
os, der bestandig drager Sicelen bort fra sig selv —-—

er aldeles forsvundet fra mig. Bedvvclsen er flyg-
tet bort og jeg er alene med min Elendighed. —«

Jal«je·g maae foragte mig! Ol min Gndl at jeg
saaledes kunde drive Spot med mig selv.— Skiceb-
nen sorundte mig Vennerl den tilgav mig min

«

Mangel paa Ædelmodighedz den lod mig fra hiint
Fald af opvaagne til Livet igien, de sortreffeligste
Mennesker modtoge mig som en Sen, et himmelskt
Væsen fornedrede sig saa dybt, saa dybt til at elske

— mig. Hele Himmelen kom mig imøde, men 1eg
havde meer Lyst til, at ringle med Narrehuen, og
bære Briren saaledes, at den faldt andre Daareri
Øinene. Alle Paamindelser af en bedre Aand,
har jeg jo skudt fra mig, og derfor er det ogsaa
billigt, at den sidste, som jeg nu endelig giver·2lgt

«

paa, kommer sorsilde.
Han hørte Skud! De Ulykkelige! sukkede han,

og bad uvilkaarligt. Strax dervaa traadte den

gamle Slutter ind. De har over-staaet det, de brave
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Knose, sagde denne: Det var et jammersuldtSynl
Da de kom tilbage fra Krigsretten, gik de i,Kirke,
og modtog med Andagt den hellige Nadvere. Det

unge Blod med de lyse Haar græd ieet Bæk, og

beklagede sin gamle Moder og sin egen Ungdom.
Den anden truede og sagde: Den Tid maatte«

snart komme , da hans Kammerater skulde hævne
hans Død. — Du milde Himmel! det er let sagt,
men svært giortz dog har det givet ham Trostl
den Yngstc var dod paa Stedet, men den Brune

levede endnu og vinkede med Haanden, da han var

styrtet om, at de skulde hurtig skyde nok engang,

thi tale kunde han vel ikke meer. Da det var skeet
laae han ogsaa ganske rolig.

Den gamle Mand havde nok staddret længer
endnu, hvis der ikke var traadt en Ordonants ind

for at afhente Kronenburg. Denne««reiste sig lige-
gyldig; i den Overbeviisning, at man vilde føre

ham for Krigsretten var han dog næsten glad over,

at kunne afryste Livets Gingleoeerk Han fulgte
sin Ledsager til et stort Hnus, steeg op af en

Trappe, og befandt sig nu i eanorsalpsom Urim-

lede af Officerer. Man lod ham staae. Osfiterer
af alle Corps gik ind i det inderste Gemak, og

kom tilbage igienz Andre forlode Huset; der kom

Efterretninger og Breve. En mager Mand i en

riig broderet Uniform nærmede sig den’ bed-øvede

Kronenburg, derpaa talte han med Nogle,» som stode



iRaerheden, ogganske aabenbar om Arrestaistens
Person og Forbrydelse. Efter nogen Tids Forløb
gik han anden Gang ind i Værelset og blev længe
derinde. Imidlertid tog Mængden af de Venten-
de af, og nu blev Kronenburg kaldt ind. Han
studsede ikke lidet, da hani den store Sal ikke saae
andre end den Marschal,« som han for nogen Tid

siden havde lært at kiende. Denne betragtede ham
længe og sagde derpaa: Unge - Ienneikel De afgi-

,

ver et sørgeligt Exempel paa, hvorledes Ungdoms
Feil, som af mange Mennesker ofte betragtes med

Ligegyldighed kan lokke endog i overherngtnde Døds-

fare. · Dehar Venner, jeg vil haabe, ikke ganske
usortient, som giør det Yderste for at redde Dem.
En Hr. Emmerik er ilet hertil iMulm og Mørke-«
for at faae mig betids i Tale og forberede mig.
Kan en Ven, en Broders Veltalenhed godtgiore
en Anklagets Uskyldighed, saa har han giort·alt.—
Den æ·dle»Greve, en høist agtværdig Charakteer er

indtrusset strar efter ham, og har talt som en Fa-
der for Dem, med rorende Taarer har han taget
Dem i Beskiyttelfa Hans Datter, som var Dem
bestemt ,« das«man holdt Dem for en Anden, er

siden—Deres·—Heeftelse mere dod end levende; Mo-
·

derener ogsaa utrostelig. Overlæg alt det, og
drag det Facit iid deraf om De,· som saa længe
knndethavek·köierte til, under et fremmed Navn at

siiiffi svaneedle Familie- hae fornem stor uende-
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·Delen af denne overvættes og magelose Kierlighed.
Deres Exellence, sagde Kronenburg koldt, kan

ikke sige mig det eftertrykkeligere, end jeg alt har
sagt mig selv, at jeg har handlet nederdrwgtigti

Hvad har De fortient?
Doden hundrede Gange; thi hvem som skicender

Livet og Sandheden med Løgn, fortiener ikke Liv-
Kierlighed og Himmelens Lys!

Og dog ville Deres Venner paastaae, og ville

have hørt det af Deres egen Mund, at de In-
triger for hvis Skyld De staaer der anklaget for
mig, slet ikke existere, at De aldrig har skrevet en

Linie af hiin Bog.
Det forholder sig saaledes; menhvad jeg vir-

kelig har giort, det Hierte jeg har sondereevet, den

jamnierlige Forfængelighed for hvis Skyld jeg har
opofret min og fremmed Lykke, er mere, er svir-
rere Forbrydelser, end den, hvorfor man her vil

bryde Staven over mig.
«

Marschallen aabnede en Pult. Kiender De

denne Brevtaske?
·

Kronenburg tog den i Haanden. Den er min

sagde han forundret, een, som jeg har savnet for «

længe siden. Jeg er forbauset over; at den kom-

mer mig saa uventet og under disse Omstændighe-
der for Øinene.

Imidlertid traadte hiin blege Mandi den kost-
bare Civil-llniform, som alt udenfor hav-de·betrag-
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et nedhængende Gardin for et dybt Vindue. Kien-

der De mig ikke meer? sagde han til den Forvir-
rede.

Ved Stemmen vendte hans Erindring tilbage-
Det varhiin Fremmede, som han den første Aften
paa sin Reise paa en saa sælsom Maade, havde
lært at kiende i Værtshuset.

Som et ædelmodigt ungt Menneske, sagde
den Fremmede, tog De Dem dengang af mig, be-

skyttede mig og sorgede for mig. Jeg var i en

hæsligKnibe, en der var klogere end jeg, havde
berøvet mig mit Pas, mine Penge vare sinpne i

"

een eensom Egn,’ og det værste var, man var paa

Spor efter mig og min Forklædning. Jeg var

nærved at blive opdaget og sat fast. Saa havde
min Reise, mine fleeraarige Bestræbelser været for-
giævesl 4De hialo mig ud af Moden og jeg til-
staaer; det var ikke ret taknemmeligt af mig, a·t
jeg tilegnede mig Deres Pas. De reddede mig
dengang og jeg kan nu redde Dem, thi jeg er

mere end alle overtydet om Deres Uskyldighed.
Hvorledes ..det? spurgte Marschallem
Jeg fandt, blev den Fremmede ved, foruden

Passet endnu nogle Breve i denne Portefeuillez
og De maae tillade mig min unge Ven! —— det

ernu engang ikke tll at ændre, at oversætte nær-

værende..Skrivelse for Hr. —Marschallenl Det er

tet Ynglingen smed Opmærksomhed, frem bag ved·
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fra Deres-Onkel, og er den end ikke just ganske
artig, saa hæver den dog al Beskyldning imod Dem.
— Han læste nu høit paa Fransk ;

s »Halstarrige Neveu.l« .

»Din Gield vil jeg ikke betale; DitGods, som,
»Du i Grundog Bund har evelagt vil jeg ikke

»tage mig af. Det er at smide Pengene i

»Vandet, naar Du holder Huus der med Dine
»nyemodens Theorier. Men de andreckcdiceved’
»skaber, som Du har for; ere endnu værre. Vil

»Du da givte Dig med to Piger? Men Nar-
»ren vil sætte sig mellem to Stole, og ingen
»af Dem faae, og det er ikke meer-, end han
»har forskyldr. Du har ærlig fortient det, om

»Sønnerne eller Fædrene gav Dig ILcerepenge
»ovenikiobetl Men maaskee er der endnu nogen

»anden, som giør« sig den Uleilighed, at tage

»Dig i Nakken, som maae kloe forbander paa

»Dig! Den Bog! Du Grenjkollingi som jeg
»nyelig bragte med til Dig fra min Reise, og

»som Du maatte læse for mig til patriotisk Sor-

»telfez det Værk, Du Fjantel hvori endogsaa
»vor Præst, maatte forklare Dig noget, det

»vil Du nu selv have skrevet? det har min Tie-

»ner og ogsaa Skolemesteren fortalt mig, som
,,Du har bildt det ind! Den Dumhed kan jo

»bringe Dig iFængsel. Ovenikiebet maae jeg

»hore, at Du har villet hverve den redhaarede
1823. 1 B. 1 Heste- 10



"- »Parykmagerz Du skulde oprette et chiment
»Mv·d Franzoserne for engelsk Regning! Den
»g«amle enfoldige Hr. von Mathias, havde ogsaa

·;—»3 ·»travelt dermedl Ham havde Du desuden faaet—
»kil at troe, at Du var Chef for en hemmelig

-,',Orden, hvoraf Virkningerne snart skulde yttre
»sig. Nu beder jeg Dig, Dit Degenigt, for

;- »Dit Livs og Din Siels Saiigheds Skyle
»krteng endelig denne Gnav-Rar ud af Dit sor-
»keerte Gemyt, og lad den fordømte Løgn fare,
»som Du fra Barnsbeen inklinerer til. Det er

·

» andt jeg er Din Onkel, Din nærmeste Paa-
»rorende, og egentlig skulde Du engang arve

»min smule Fattigdom efter mig, men Fanden
»skal annamme mig, hvis jeg ikke heller vil te-

»s·tamentere den til et Hospital for gamle Kicrlim
»ger, hvis Du ikke gaaeri Dig selv og der bliver
»en ganske anden Karl af Dig. Forresten for-
»dliver jeg, N. B. hvis Du i Fremtiden sor-
»skaaneemig for at blive plaget om Penge-«

«

Din velaffectionerede Onkel, i
R i c h a r d.

’Marschallen kunde ikke uden ·at smile høre
paa denne faderlige Epistel. De seer altsaa heraf-
blev den Fremmede ved, at vor Ven staaer aldeles
rekfierdiggiorh hvad det angaaer, som han her cr

(

beskyldt for. De kan sætte ham iFrihed, som alt
har lidt nok for denne lille misforstaaede Forfæn-
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gelighed. Men skulde De endnu finde den mindste
Betænkning deri, saa tager jeg alt Ansvar paa

mig; jeg reiser alt i Dag, om meget kort Tid-

taler jeg med Keiseren3 jeg vil selv fortælle ham
hele Sagen- og jeg veed forud han vil lee over

den Maade, hvorpaa de Tydske undertiden spase«
Kan det ikke kaldes fripostigt at ville dandse en Ballet

i Hosesokker paa gloende Jern?
De er fri, min Herre! sagde Marschallenl

Jeg tænker denne Hændelse vil have været Dem

en god Skole.

Kronenburg tog sin·Brevtast«e til sig- takkede

begge Herrerne og vidste ikke hvorledes han var

kommet ud as·Værelset og Forsalen og ned paa

Gaden igjen. Han saae rundt om sig og op mod

den blaae Himmel-; han følede atter at Livet var

en Besiddelse, som ikke lader sig saa let aflægge,
som en forslidt Kiele. En Tiener talede til ham,
og bragte ham til et Huus, hvor han traf Grevem
Denne modtog ham faderlig, og efterat han havde
ønsket ham til Lykke over sin Befrielse af den øien-

synlige Livsfare, hvorpaa Kronenburgs Undseelse
kun svarede meget lidt, sagde han endelig: Der er

sikkert tillagt mange Mennesker en vis Tryllekraft,
en Talisman, som erhverver dem overezk Kierlighed
og Venskab, og giør dem lykkelige, naar de ikke

forsmaae den Sympathie, som kommer dem imøde-.

Saaledes er det gaaet mig og os alle med Dem.’



Vent ikke at høre noget Ord mere as mig angaaende
den Ungdoms Svaghed, som har- tildraget Dem

denne alvorlige Lære, som De ganske vist vil lægge
paa Hierte, eller De maatte være mere end letsin-
dig. Vort hele Huus hænger ved Dem med Kier-

lighedz jeg havde sørget for Dem, som for en Nø-

delig Søn; de Taarer, som min gode Kone har
siicfnket Deres Skiaebne, den Velvillie, hvormed
hun tilgiver Dem, alt det vil jeg ikke gierne nu

anføre Dem, som Beviser paa vortBenskab. Alt,

hvad De selv nye-lig har sagt mig om Dem selv og

Deres Stilling, har jeg nøie overlagt, men mere end

De selv nogensinde kunde giore har vor Emmerik

giortl— Denne unge Mand er Dem hengiven med

det reneste, næsten mageloseste Venskab. Ja, min

kiiere, unge Ven! Der boer en ædel Aand, et ægte
Sindelav i Deres Bryst, som nu vil udvikle sig.
Vi alle, saa mange gode Mennesker kunne ikke tage

saa ganske Feil. Jeg kiender Deres Familie. De-

res Onkel Richard er min Universitets Ven; vi

ville sorene os med ham, og De og vi skal alle

have iykkcngc. Jeg har hidindtil ikke kan om min

Datter, om Cercilir. Den Troe at hun l Dem

lærte at kiende den, som paa en vis Maade var

bestemt til hende, har ganske og for-evig giort
hende til Deres.

' Hun har lagt sit hele-Meer-
aabenc sor mig-og inderlig rørt«·maae jeg- give
Eders Forhand, « der er.bievet til, som ved et
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llndervcerk, min Velsignelse.
Hoimodige Mand! raabte Kronenburg bevar

get, F.der! De berøver mig baade Ord og Tak.

apoller ikke kan noget Menneske, selv ikke det bedste
sortiene saa megen Kierlighed, langt mindre jeg.
Min dele Tilværelse, hvert Pulsslag skal være Tak

og Glæde Troe De mig, jeg er vaagnet, og blandt

saa mange ædle Mennesker vil jeg ogsaa føle godt
og ædelt. Hvert as mine Aandedrag være Sandhed.

"

’Han var saa rørt, at han maatte tie. Han
fiernede sig paa nogen Tid, for at ile giennem
Byen, ud as Porten og give sine Følelser Luft.
Caeeiliel raabte han; jeg er givet tilbage til Dig,
Du er. skicenket migl Hvilken Uendelighed as Kier-

lighed og Lykke i det ene Ord. O! Cceeiliel Men

jeg føler det, jeg veed det; intet Hierte havde kun-

net elske Dig saaledes som mit, og kun Din him-
melske Kiaerlighed kunde erkiende hvad der var godt
og reent i mit Bryst.

»

Han foer op af sine Drømmerier, da en gam-
mel Haand berørte hans Skulder. Han saae sig
om, og foer tilbage for Christosfers velbekiendte

Ansigt Du her? raabte han; for Gudi Him-
lens Skyldl hvor kommer Du her?

Med min Herre, svarede den gamle Mand-!
l

Ak! der er endnu flere Folk her, som De kiender.s
Vi har alt længe ledet efter Dem.

J det samme mødte dem hiin ubekiendte Fransk-
«



mand i sin kostbare Uniform. Han stod stille, hil-
·sede Kronenburg og sagdesderpaa til Tienerem Nu

hvor gaaer det, min gode Christoffer? finder jeg og-

saa Eder igienl Ehristoffer blev forbloffet, bukkede

dybt, saae paa ham igien og raabte saa overlydt:
Jhl hille den sorte Johel er det mueligt, at De

er den euriese Mand, fra dengang af? Ru, saa
har jeg dog ogsaa sagt, at den yderste Dag maatte

være forhaanden.
Nu nærmede Carl von Vildhausen stg og for-

undrede sig høilig over, at finde sin Tieneit’k i en

saadan Samtale! Franskmanden opholde sig ikke

længe efter endnu at have sagt Kronenbnrg nogle
venlige Ord. De to Venner omfavnede hinanden
hiertelith alt sorunderligt, raabte Carl, alt sælsomt
bliver sscedvanligts J Gaae kommer jeg hertil i For-
retninger, i Morges hører jeg Din Ulykke! Jeg
holdt Dig for at vasre uden Redningz nu sinder
jeg Dig fri, vor Christosfer giør de fornemste Be-

kiendtskabem Din Onkel Richard brasnder af Be-

gicrlighcd efter at omfavne Dig.
Er han ogsaa her? raabte «Kronendnrg.
Han er kommet hertil med mig, svarede hans

Ven; jeg har formaaer ham til, at tage sig af
Dig! Dine Creditorer ere tilfredsstillede. Men nu

havde vi ganske tabt Sporet af Dig. Vi giorde
derpaa en Reise i Forretninger. Han kommer med

mig i denne Egn-, og driver paa, at vi skal giere

- i
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en Rfstikker til en.gammelSkolevens, Grev Vei-th-
hcims Gods; derfor ere vi her og ville nu kiore

ud til hans Landsæde. , Da fortalte Rygtet os i

Dag Morges Din Hæftelse og Fare og tillige de

forunderligste Ting om Dit Liv. Ved denne Ef-
terretning kom den gamle Mand ud af sig selv;
nu! da han maatte give Dig tabt, viste det stg
forst, hvor høit han altid har elsket Dig!

Som de nærmede stg Porten, ilede den gamle
Mand dem alt imøde, styrtede grædende iKronen-

durgs Arme og raabte—· Saa har .jeg Dig da

igien, Du min eneste Ven, min Reveu, min

Sen? Er Du virkelig givet mig tilbage? Er Du

fei? Hvem havde jeg vel skullet efterlade det til,

som jeg eier, naar Du havde været borte? Men
nu min Ven! vil vi alle blive fornuftige, og jeg i

Spidsen; thi allerforst har jeg iDin Ungdom for-
kielet Dig, siden har jeg været for stræng imod Dig.

,
De gik sammen til den gamle Greve, og Gien-

synets Glæde var almindelig. Lad os tage ud til

Godset igien, sagde Faderen; man venter os—-vist
nok der i den største Angst. Saa maae jeg dog

først hente min Kone af, sagde Carl. Din Kone ?

spurgte Kronenburg.——Som Du kiender ret godt-
svarede hiin, den unge Frøken von Neuhaus. Jeg
er lykkelig med hende. Den unge Vehlen er blevet

Lieutenant og er ved Armeen. Datteren er som
Kone meget fornuftig og endnu engang saa for-



miftig som fer. Og min Moder, min bedste Ven!

har nu aldeles svoret til Din Fanel hun er tydsk
patriotiskl Det er utroligt, hvad Indqvarteringer
kunne bringe til. —

Alle toge afsted. Cæeilie tilligemed Moderen

vare henrykte over, at Faren var svæver-saa lykkelig
forbi Deres Huus. Fætter Feldheim var igien as-

reist med sin unge Kone.
Da Cæcilies og Kronenburgs Forbindelse blev

sinttet til alle Øvriges Tilfredshed, sagde Musike-
rcn til Liancourt: Lad-kun et Menneske være ret

nsselt og dumt, lad ham kun bære sig ret tosset ad,
saa vil Lykken netop være med saadan en!

»
,

Man-stivnede ham ikke da han fra nu af
skycde disse Venners Cirkel. Emmerik for-vandt
paa en ædel Maade det Osser, som hans Hierte
havde maattet bringe, og Kronenburg gik siden saa

·

vidt i sin Egensindighed, at han ikke engang kunde

taale, at der i Spøg blev sagt Usandhed.

z—k«—

Mosehytten.
Familie-Seene, efter Arthur Austin, as Th. Hell.

·Gildert Flinslin var en fattig Mand, og havde
været deri hele sin Levetid, og denne var ikke kort;

«
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thi hans faae Haar begyndte allerede at graanes.
«

Han var sødt og opdragen paa den lille Mosejords
Forpagtnlng, som han endnu besad,’ og haabede
ogsaa at døe der, ligesom hans Fader og Farfader ·. »

«

,

førend ham havde giort, og efterladt deres Børn,
kun netop beskyttede imod den yderste Vdsz
Haardy og uafladeligt Arbeide ,— havde været

Livs Lod ;· men trods mangeslags Lidelser var
dog ikke bleven træt af dette, og midt i det OJwrke
og den Taage, ja selv i de Storme, der brøde ud

over ham, havde han henlevset Aar efter Aar
i en rolig, virksom Tilfredshed, som for-føder
den trykkende Tilstand, for den brødesri Fattige-
uden at denne selv er sig dette bevidst. Mediegne
Hænder havde Gilbert pldiet den magre Jord, o·g
saaer og indhostet Sæden, hinlpet af sine tre til-

oorende Sønner, der allerede som Drenge havde
glædet sig ved at arbeide med deres Fader i Mar-
ken. J Hiemmet eller uden for dette var Gilbert
Ainslin aldrig ledig. Spaden, Seglen, Plovjernetk
Leen, Pleilen, kom lidt efter lidtide Hamdeh’ som
godt forstode at bruge dem, og intet Vid blev nydt
under hans Tag, eller noget chdningsskykke baa-

1«s:t, som ikke var bleven ærligt-, stræbsomt og an-:

færdigt erhvervet.
Gilksert Amklin var en Slave-, men just der-

s::r skikkede han med renere og dybere Følelse; det

Afsky hvorunder han levede, havde Gud paalagt
i

c'-



ham, og det tiente kun til at give hans Caracteer

et Anstrøg as stille, men ikke mørk Alvor; at

gjøre hans Smiil sieldnere, men derfor desto hier-
religere; at stemme hans Sicel til Taksigelsc for
og efter Maaltidet, og at sinde Trøst i Morgen-
og fYFtenbonnem
jjs 7«Reppe giores det nødigt at skildre den Qvin-

des Hierte, en saadan Mand kaldte sin. Blid og

eftertænksom, dog altid venlig— og oprømt, sandt

hnn en Himmel i sit Hiem, og hendes finere og

svagere Haand hialp» med til at beskytte imod Man-

gel. Af ti Børn, som de havde sammen, havde
de mistet tre; og som de havde næret, klædet og

arbart opdraget dem, som levede, saa gave de ogsaa
dem, som døde, en anstcendig Qegravelsa De Ef-
terlevende vckgrede sig ikke ved at give noget af
deres daglige Underholdning til Bedste for den Dø-

de; og kiobte sig, med den ringe Sum, de ved deres

Flid havde sammensparet, ansiceiidige Sørgeklceder,
hvilke de bare om Søndagen, og igien omhyggelig
giemte. Af de syv levende Børn vare to Sønner
i Tieneste hos Forpagtere i Nabolauget, imedens

tre Døttre og to Sønner bleve hiemme, og ud-

giorde saaledes, opvoxende, eller allerede voxne, en

lille lykkelig, stræbsomt arbeidende Huusholdning.
Mange Hytter gives der i Skotland, som

Mosehyttem og mange saa jevne og dydige Hytte-
boere, som- de der nn befandt sig under dette
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Straaetag. Om den Forbireisendes Øie end ikke
bemærker dem, saa ere de dog i Tusindeviisfredw
ligt udbredte over -Landet, og forskionne det deili-
gen i alle dets vide Dale og snevre Fieldklofter3
dets lave Smaae-er omgivne af ndbrirndte Vulkaners

Ficrldvaeggez dets grønne Bierge, som bryste sig
mod Platanus-Skovens Kronerz dets gule-Korn-
marker, dets landlige Høie og dets med Hedeurter
bevorne Moser, i hvis mørke Skide vise sig Oascr
af det skwnneste Giv-m- bevoxne med Blomster,
og kun besøgte as den vidt flyvende Bie. Mose-
hytten var for et uagtsomt, let sorbiglidende Øie
ikke smuk; men betragtede man den nærmere, og

undersøgte den nøiere, fandt man der et behageligt
Opholdssted; Dens. Tag, bevoret med Græs og
Mos, var saa gront som Jorden, hvoraf dens af
Vind og Veir affarvede Mure syntes at- sremstige.
En lille Have skilte dens Bagside fra en smal
Strimmel Agerjord, hvis mørke Farve beviste, at

det kun var aftvunget den vilde Natur ved udhol-
dende Arbeide, og i Fremtiden kun derved vedlige-
.holdtes. Det maatte være en smuk soelklar Dag-
naar Mosehytten ret skulde see elskelig ud; men da
var den virkelig ret smuk, og naar den lille brune

Sumpsugl sang sine korte Sange imellem Sivene
og Hedenrterne« eller naar Leerkem maaskee lokket
derhen ved en grøn Bygmarh hvor den uforstyrret
kunde bygge sin Rede, syngende svang sig op over



den ode Egn, saa smilte den lille morke Forpagter-
bolig som Armods Paradis veemodig og rorende

i dens eensomme og høie Simpelhed. Drengene
og Pigerne havde anlagt nogle Vlomsterbeed imellem

Kioskkenveexterne, hvormed den lille Hauge sorsorge-

desssdet noisomme Bord; Nelliker og Soelsikker
voXede her, vistnok med mindre Pragt end—i rigere

Folks velpassede lLFaugerz en stor Hob Tulipaner

toge sig især smukt ud midt i Moselandetz og

Rosen-3 Lugt blandede sig behageligt med Kløverens,

den stionne høie Klnver, som elsker Skotlands Jord-
bund og Luft, og siieenker den-Fattige den rige

balsamiske Niels

J denne Hytte havde, allerede ieen Uge, Sil-

berts yngste Barn, en Pige,(omtrent 9 Aar gam-

mel, ligget syg af Feber. Ru var det Løverdag

Aften og Sygdommens niende Dag. Skulde hun
leve eller døe? Allerede lod det som om der kun laae

saa Timer imellem den uskyldige Skabning og Him-
len. Alle Kiendetegn var den visse Dods. For-
asldrene kiendte godt den Forandring, som foregaaer
"i det menneskelige Alt-syn, saavel Barnets, som den

Vornes, snrend Aanden forlader det; og da de stode
saaledes samlede om Margrethes lille Seng, lod

det, som om denne sørgelige Skygge udbredte sig
Over VMMH Allkkgkkkwk Kirkesognets Læge Borde

nogle Mile borte; men de ventede ham nu hvert
Øieblik, og mangt et længselssuldt Blik af for-
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grædte Øine, blev sendt ud over Heden. Domme
som tiente ude, kom i denne Nat angstfulde hiem,
i denne eneste Rat, som man havde givet dem fri,

thi den Fattige maa arbeide, selv i Smerten, og

Tienestetyende maa giore deres Skyldighed imod

dem, ihvis Brød de ere, selv naar Naturen ligger
under. En anden Datter kotn hiem fra ·Kar·tossel-
marken, og medbragte Forraadet til det knappe
Aftensmaaltid. I og udenfor Husets var der tysc
og stille, mens Doden syntes at beskiaeftige sig med

et Væsen, der faae Dage·iforvei·en, liig Musikkens
Toner, stemmede saavel til Glæden, som Sorgens
forbi-lede hiin og mildnede denne.

Een efter den Anden gik nu hen til Sengen,
og vendte igien sukkende og stille tilbage) naar de

saae den lille muntre Søster, sornden hele Dag
igieunem havde dandset omkring; liig Sommerfuglen
i den brogede Eng, nu kaste sig uden Hvile om

paa sit Leie, og uden Følelse for de Medynks Ord,

som hvidskedes om hende, eller de Taarer, der,’ imod
deres Villie, faldt paa hendes brændende Pande.

Fuldkommen Armod dræber ofte Følelsen, men

en dyb, vedvarende, fælleds Fornemmelse af det

daglige Livs Byrder, og en fælleds Deeltagelse i

alle de Kampe, hvorved kun disse kunne-lettes, for-
ener Mand og Qvinde-, Forældre og Børn, Bro

dre og Søstre, i inderlig, bevidst Øinh·ed, og gat

deres Lykke fuldkomnen, saalange Kredsen om Isr-
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men endnu ikke er brudt; men sorbereder dem dog
tillige paa at udholde Skilsmissen, dersom den Ene
eller den Anden as dem hurtigt eller langsomt
skulde blive bortfaldt. Deres Siæle bevæges ikke

af her-stige Lidenskaber og Anstrængelser, om ogsaa
virkelig Naturen ofte maa kæmpe med Nødvendig-
heden; der ligger en viis Maadeholdenhed, saavel
i den sorstandige Fattige-3 Glæde som Sorg, hvil-
ket holder trykkende Uro borte fra hans jordiske Lod,
og danner ham taust og ubevidst for Himmelen.

»Vil Barnet døe ?« spurgte Gilbert med en

blid Stemme Lægen, der just var ankommen over

de mørke Hedehoie fra et andet Sygeleie, og alle-
rede i nogle Minutter opmærksom havde betragtet
den lille Syge. Den menneskekierlige Mand kiendte
den Familie, i hvis «Midte han nu stod, og svare-
de: »Saalænge Livet endnu er der, er der ogsaa
Haab; dog frygter jeg, at min kiære, lille Mar-

grethe er- i den yderste Fare-« —- Jngen lydelig
Klage fulgte disse Ord. —- Alle havde allerede vidst,
hvad de nu hørte, kun vilde de ikke være sig dette

selv bevidste —- og om end Visheden, som laae i
den ersarne Mands Ord, lod Hierterne banke smer-
teligere, farvede Kinden blegere og pressede en Taare-
strom as Nogles Øine- saa havde dog Døden for-
hen været i dette Huus, og i dette Tilfælde, kom
den vel, som altid, med Bedrovelse, men ikke med

Skræk. I Barnets uskyldige Hierne svævede uro-
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lige Phantasier; men de halvforstaaelige»Ord, der

frembragte, varesrorendh dog ikke hierteskiarendez
thi det viiste sig deraf, at Margrethe indbildte fig,
at hun grassede stne Faar paa den stille, grønne

Eng, og fad, klædt i fin Pels, paa Soelstden af
den lille Birkestov» Hun var saa udmattet —-

havde for lidt Livskraft—for» lidt Aande iBrystet -

til.at frembringe en Tone-, dog syntes enkelte Ord-

at vcere tagne af gamle Yndlingsfange,- og- endelig
græd Moderen «og vendte Ansigtet bort, jd·a Barnet,
hvis blaa Øine·vare tillukkede, næsten uden at be-

væge Læberne, udaandede disse Linier af den stipnue
tre og tyvende Psalme-

Min Gud er mig saa naaderigl
Til Vandets-. friske Flod,

Til gronne Eng han fører mig,
Og er min Hprde god.

Der blev nu ingen ved Barnets Seng, uden

Moderen, da Lægen sagde, at dette var det bedste;
og Gilbert og hans Born fatte sig imidlertid tause

omkring Kiokkenildew Efter et Qvarteerstid stode
de stille op, og enhver gik-til stt anviste Arbeide.

En Datter med Melkespanden for at malke Ker-
imedens en Anden flyttede Bordet ud paa Steen-

gulvet, og lagde den hvide Dug derpaa til Aftens-
maden. Gilbert faae paa de sædvanlige-huuslige
Sysler med et roligt Øie, og paa hans Kinder
viiste fig endog Spor af et Smiil, da han sagde
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til den værdige Læge:fA ;,Efter Deres Dagsmoie
og Arbeide til Menneskehedens Bedste, tager De vel

DeelHVvHrt Aftensmaaltid.7« Efter en kortiBWans

»hed tilendebragt hvaioLinie, stodeKartoflerzcksavm

fager, Melk og Smor paa Bordet, og Gilbcrt
lukkede efter en »fagte Bevægelse med sin, af Arbei-

de hærdede mandige Haand, hvorpaa Alle iStucn
bleve saa stille, som om Jngetfvarsdeh sine Øine
af Ærbvdighed for den Algode," og fremsagde Bord-
bonnent — Ved den· gamle «Mands Side stod en

lav Stoel hvorpaa Ingen sad. Den var-uvilkaar-

ligt bleven sadt derhen, da man ordnede de øvrige
Stole i den vante Række; men det lille gunllokke-
de Hoved, fdm ellers havde sin Plads paa denne

Side af Bordet, feiledenu. Rundt om Taushed
«

——— man talede ikke et Ord »——« Maden stod der-—

man havde takket Gud, og begyndte nu at spise.
Da de saaledes saddevedsderes stille Maaltid,

kom en Rytter ridende til Doren", raabte med hoi
Stemme, at han udtrykkelig var bleven afsendt
med et Brev til Gilbert Ainslin, og forlangte til-

lige heftigt og bandende en Drik Brændeviin for
sin —Umage." Den ældste Som-« en- Knos paa 18
Aar,— greb hastigt thstcns Toile, og vendte dens

Hoved bort fra Doren Da trak Nytterew noget
forskrækket over den stærke YnglirIgs rphidsede Aa-

syn, Brevet frem, og reed videre. Gribs-C tog
Brevet af Sovnens Haand, og kastede tillige et

kj- - i
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Blik paa hans Ansigt, som nu igien havde-faaet
sit forrige Udseende. VJeg frygtede,«

«

unge Menneste med en Taare i Øiet, »jeg» ygte-
de, at den grove Mands Stemme, —og Hestens
Trampen, skulde forstyrre hende. Gilbert holdt
Brevet wvende i Haanden, som om han frygtede
for at læse det i dette Øieblik Endelig sagde han
høit til Lægen: ,,De veed at- eg er ’en· fattig
Mand, og Gield, som bliver giort as -Tr?a·ng·s, og

igien punktlig tilbagebetales, er ingen Skam.«"——
Haand og Stemme siiirlvede sagte, da han sagde
dette; men han aabnede Advoratens Brev og læste
det for sig selv. I dette Øieblik kom hans Kone

fraDatterens Seng, og isdet hun saae-ængstelig paa

ham, bad hun ham ikke tage sig Pengeanliggender
·

tll Hjerte, da Ingen som kiendte ham, vilde lægge
Vesiag paa hans Eiendom, eller endog sætte ham
iFængsel3 omendfkinndt det var haardt nok, blot at

-- maatte tænke derpaa nu, da hendes Øiesteen laae

for Døden, og det arme uskyldige Barn, naar dette

var Guds Villie, skulde have en ligesaa anstændig
Vegravelse, som de sorudgangne. Gilbert læste
videre i Brevet, med et Ansigt, hvorpaa ingen
Gemytsbevægelse malede sig; da lagde han det sam-
men igien, gav sinKone det, og bad hende læse
det, naar hun fandt det for godt, og igien lægge
det i hans Skriverpult ved Siden af det dyrebare
Barns Seng.

"

Hans Kone tog Brevet udenat
1823. 1 B. 1 Heste. 11 —



-det haablose Arbeide, og bragte ret ofte Haanden

«

der har lagt paa Bænken ?« Hun formaaede neppe

— holde et dybt og tungt Suk, saa at den Dreng,

læse det, og giemte det i sin Barm; thi hun
vendte-Øiet efter den kicere Syge, og da hun troe-

de derfra at mærke en Bevægelse, ilede hun hurtigt (til Dedsleiet.

Endnu hengik en bange Time, og Barnet kæm-

pede bestandigt ·med Døden. Selv Hundene vidste
af den Sorg som herskede i Huset, og laae, uden

at røre sig, som om de vilde skiule sig- under det

lange Bord ved Vinduet. Den ene Søster sad
med en Kiole, hun havde begyndt at sye paa til

det kicere Barn, og vedblev, uden at vide hvorfor,

til Øiet for at afterre en Taare. »Hvad er det?«—

sagde den gamle Mand til sin ældste Datter, »Du

at svare, at det var et Baand og en lille Elfen-
beenskam, som hun havde bragt med til den lille

Margrethe til den næste Dands, Bornene skulde
have. Ved disse Ord kunde Faderen ikke tilbage-

dcr i Alder kom næstefter den døende Søster, med

Taarer saae op til ham, lod den ofte giennemblay
dcde, gamle Billedbog han havde taget for sig-
uden at læse i den, falde, lagde sig op til Fade-
rens Bryst-kyssede ham, og bad Gud at treste ham.
Thi Drengens fromme Hierte bevægedes i hans
Bryst, og den gamle Mand solede, da han omfav-
nede ham, at Drengen i sin Uskyldighed og Een-



foldighed, virkelig var en Trøsten »Herren gav,
Herren tog,« sagde den Gamle, »Herrens Navn
være lovetl«

Gangdoren aabnede sig sagte, og den, hvis
Nærværelse i tidligere Aar havde bragt Fred og

Ro, naar deres Hierter vare blevne prøvede« stod
nu ogsaa hos dem ved denne nye Prøvelse. Nat-

ten førend Søndagen forlod den Geistlige i An-

chindown aldrig sit Hiem, uden, som nu,’ at træde

for et Syge- eller Dødsleie. Neppe kunde Gilk

bert besvare dennes første Spørgsmaal efter Bar-

net, førend Lægen kom ud af Kammeret og sagde:
»Margrethe synes ved Guds Haand at være red-«

det fra Død og Grav. Jeg haaber nu Bedring.
Hun er falden i Søvn, og naar hun opvaagner,

saa haaber —- saa troer jeg, at Faren er forbi,-og
Eders Barn bliver i Live.«

Paa Døden vare alle forberedede; men nu

syntes De uforberedede paa Livet. Een græd, som
hidindtil havde tilbageholdt sine Taarer, en, Anden
udstødte et hastigt-· siiaslveude Skrig, og den god-
modige Jsabelle, der havde pleier Barnet, —da det

endnu var fpædt, tabte Bevidstheden.« Den yngste
Broder smilede glad, kaldte paa sin Herrer, som
saa ofte havde jaget igiennem Heden med ham og

den lille Søster, og fortalte den frydefulde Ryhed
til det uforstandige Dyr-; men hvis Øie dog glind-
sede af en Slags Glæde. Man havde i nogle Dage



skandset Uhrets Slag; men den stille Viser stod
paa sfdetissniende Time og denne var iGilbert Mus-
lins Hytte den fælleds 2lndagtstime. Da tog
den ærværdi«ge Præst selv Bibelen, opsegte et pas-
sende Sted, og sagde blidt og høitideligt: »Lader
os bede til vores Gud.« —- Der læstes et Capitel

af den helligeSkrift-3- der blev fremsagt en Bøn

——ogsaaen PsaliUe blevassinngen; men kun ganske
sagte og —med deempet «Stemme,

f

at Barnets hel-
bredende Slummer ikke derved skulde forstyrres, og
hist og- her brevede Fruentimmernes Stemme af
Veemod, og sleremaatte ganske holde op; thi der

havde været Angest og Uro, og nu tonede Haab.
og Troe i den glade Takkebom s

—

Endnu sov Barnet, og dets Søvn syntes al-

tid dybere og mildere Det viste-sig m: tydeligt;
at Krisen var overstaaetks« ogat Qlomsten ikke

skulde visne. »Bøknsl-.- sagde (·Gilbe«rt, Qvindes .

sLykke bestaaer i den Kierlighed den Enebcerer til

den Anden,’ og vor Pligt er at underkaste os Guds
Villie-— og at tiene ham. —Naadig og sorbarmende
haver han været os. Er ikke vor kicere, lille, dand--

sende og syngende Margarethes Helbredelse mere

værd end alt det Guld, som er blevet opgravet af
Jorden ?« Og havde vi besidder Tusinder og atter

Tusinder, havde vi ikke før kunnet fylde hendes
Grav zned de døde Guldklumper, end denne havde

giengivet os vor guldfarvede Pige med det blom-
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strendespSmiilsjog det hulde lille Ansigt2«’ Ingen
svarede; menVaerelsets gienlod af Glædeshulkem
»Tænf nu hverkensppaa Barnet ellet paa Gielden,

Fader !« sagde den ældste Datter. »Vi have selv
samlet-os noget — et par Pund — og vi vil nok

opdrive .·saameget«, at vi kankundgaae Beslag og

Fængsel.« Og om de: ogsaa-tage vort Boskab aif
Hiiset, kun ikke Margarethes Seng —-hvad siger
det? Vi sove paaStuegnlvet,"« ogKartofler ere

der paa Marken og Vand i Kilden; Vi behøve
ikke at frygte for noget; thi vi behøve jo intet.
Lovet være vor gode Guds Naadel«

Gilbert gik i Sygestuen, og lod hans Kone,
der sad ved Hovedet af Sengen, og lyttede med

et over al Maadesaligt Hierte til Barnets rolige-,
regelmæssige Aandedrag, give «sig Brevet. »Dette
Brev,« sagde han blidt, »er ikke fra en haardhierk
tet Ereditor, kom med mig, jeg vil sorelæse Bør-

nene det.« Han læste det høit og det var vel
skikket til at udbrede Glæde og Fornøielse i Armo-
dens Bolig: Det var fra en Testamente-» Fuldbyr-
der efter en fraværende Slægtning, der havde
efterladt Gilbert Ainslin femten hundrede Pund.
»Denne Sum,«. sagde Gilbert,. »er for Folk som
vi ere, meget stor; dog haaber jeg, ikke stor nok,
til at forvirre Hovedet paa os, og lade os troe,
at vi nu Alle ere naadige Herrer og Fruen-. Den

·

vil være tilstrækkelig, meget meer end tilstrækkeli»



til at hielpe Eder ud af al Nød. Jeg haaber med
dem, at kiøbe til Eiendom denne Forpagtning, hvor
mine Forftedre alt have virket. Men maatte Gud,
som har sendt os denne temmelige Velsignelse, og-
saa sende os Viisdom og Forstand, til rigtig at

bruge den, og give os Alle ydmyge og taknemmex
lige Hierterl«

»Nu vil D·u hele Aaret om kunne sende mig
i Skolen, Fader l« sagde den yngste Dreng. »Og
Pleilen kan Du nu overlade Dine Sønner,« sag-
de. den Ældste. »Ploven maa Du dog altid styre3—
thi Du kan trække en ligere Fure, end Nogen af
os; men de sværere Arbeider maa Du nu unde
yngre Lemmer, og oftere pleie Dig "i Lænestolen ved
Ilden. Du behøver nu ikke mere at staae op i
den mørke, kolde, sneefulde Vintermorgen, for ved
Lygten, længe førend Dagen gryer, at tcerske Kor--
net i Laden.«

Taushed, Glæde og Sorg, og kun liden Søvn,
herskede i Mosehytten imellem Stiernernes Op-
og Nedgang, som stode i Tusindeviis, klare, glim-
»rende og funklende, paa den skyfri Himmel. Om
dem, som een eller to Timer havde lagt sig til
Sengs, kunde man knap sige, at de havde sovet,

·og da henimod Morgen den lille Margarethe op-
vaagnede·, som et ganske andet Væsen, vel endnu
-ble»eg, svag, og ikke istand til at vende sig selv i
den lille Seng , men med roligt Øiesyn, Hukom- -

melse, Følelse i Hiertet og Kiøling i Blodet, stod
cn Gruppe lykkelige Mennesker om hende, og ven-
tede paa det første svage Smiil, som oplivede hen-
des Træk, og Ingen, som havde været tilstæde,
forglemte nogen Tid den Søndag Morgen, da
Barnet syntes at see rundt paa Alle, med en mde
og stiøn Forbauselse, som Een, der er sig kun
halvt bevidst, at den er udrevet fra Gravene Svælg

VWW



»

Den ubekjendte Syge.
(Af La Motte Fotiaue).

I en tydsk fri Rigsstad sad, for omtrent tre hundrede
Aar siden, en Dag i Host. sildigt ud paa Aftenen,
den gamle, fromme, meget vidtberomte Læge, Me-

ster Helfrad med sin Ægtehustru, Fru Gertrud, for
Kaminilden i opbyggelig Samtale. De havde ladet

Folkene gaae tilsengs, fordi Aftensmaden allerede

var spiist, og de to gode Gamle ikke gjerne vaa-

lagde Nogen nogen Tvang. Mester Helsrad havde
den kostbare Afskrin af en gudfrygtig Bog for sig,
hvilken han just iDag havde faaet færdig fra Klo-

steret Mariahilf, hvor han for allerede længe siden
havde bestilt den. Han havde ikke kunnet lade være;

endnu-samme Aften at laese sin trofaste Ægtesælle
noget for deraf, thi hans Øine vare endnu friske
og raske, ligesom en Mands paa tredive Aar. Over

- den vise Skribents Tanker, og især ved nogle smukke
Sange, der stode i Bogen, havde nu disse Ægte-
folks Hjerter aabnet sig til from Glæde. De gjen-
nemgik igjen, fulde af taknemmeligeFelelser, deres
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hele Levnetslob, skuede med Tillid ud paa den Bane,
der endnu monne ligge for dem, ligesom ogsaa paa
den Vei, som monne være afmaalt for deres eneste
Som der, som en kunstrig Lærling iMalerkonsten,
reiste i Vcelskland. Med inderlig tilsorladelig Tro

sknede de ind i det bebudende Himmelskjcer, som-
, sra deres sptedeste Ungdom af, havde straalet ind i

deres Verden fra Hisseh og hvert Aar var bleven

dem mere herligt og betydningsfuldt, saa at det

nu stod for deres Øine som en Lysglands, der var

dem meget nær.

Den store Klokke i«Münstertaarnet i Nærhe-
den havde allerede staaet ti; i de fleste Borgerfolks
Huse vare Lysene sinkkedez men Mester Helfrasd
sad endnu bestandig , med Pergamentsbindet med

Solvkramperne paa«Skjodet, i sin Lænestoel lige
overfor sin Gertrud, der lod Tenen hvile, med sol-
dede Hænder og funklende Øine lyttede paa sin
Ægteherres Tale, og .nu og da strvede et Bifald-3-
ord ind imellem. Klokken slog allerede halv elleve,
da saae Mester Helsradsotundret op og sagde:
»See,s see! hvor langt vi have talt ud paa; Nat-

"ten! Det er ikke godt, naar Mennestens Øine«blive
saa stort meget længere oppe end Solenszg« -—.—.--,,Og
dog- FactlilleL« gjensvarede Gertrud, »naar man

kun imidlertid, har seet med dem ind i den evige
Soel.« Den gamle Mand reiste sig af sit Sæde
og begyndte at rage Brandene, som endnu laae og
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ulmede i Kaminen, fra hinanden, idet han derved

fremsagde det«Sprog3
»Det er Din sande Vande-
J alt at holde Maade,
Selv i de allerbedste Ting-«

J det samme bankedes der, somen vaeldig Tor-

den, med den store Dørhammer, der hastigte uden-

sor Gadedøren i en Lænke. »Bie lidt! jeg skal
komme strax ,« raabte Mester Helsrad ud gjennem
Vinduerne, og, idet han gjorde stn Lygte«tilrette,
sagde han til Gertrud: »—Nu er det dog vel, at

jeg endnu er oppe. Er det en farlig Syg; saa
kan detspQvarteers Tid, jeg nu kommer tidligere-
gjere stort Gavn.« »Var det ikke, bedre, .Fader!«
sagde Gertrud noget ængstelig, »at Du kaldte paa

En af Folkene og lod dem lukke op? Hvo veed-

hvem der staaer herude? Natten er ikke noget Men-

neskes Ven.« —- »Det skal denne vaere mig god
for,« sagde Helsrad smilende og hentede stt gamle-
irrbare Svcerd ned p-f.ra·§13ceggen,— derpaa-tog han
en lille Æske med Lægemidler, som han altid-pleiede

forelobig at tage med, naar han gik til Syge, ka-
»

»

stede sinFoderskindskappe over sig, satte sin Zobel-
skindshue paa Hovedet ,- og gik nu, med Legten i

Venstre, Værget i Hos-fre, ud ars-Stuen. Udensor
bankedes der endnu bestandig med vild Utaalmodig-

hed, og Mesteren sagde, idet han skreed ned as det

Par Trappetrin, som sorte fra Stuen ned i For-



stnen: »Stille, stille dog! Jeg skal nok komme.«
Gertrud- som lyste ham ned ad Trappen, hvidskede
til ham, ,,2ikl Mand, det ligger mig som etFjeld
paa mit Hjerte. Naar Du dog blot vilde vække
En as Folkene. Gjør det dog for at tjene mig,
og giv denne ene Gang efter for mig l« — »Mit
BAM- paa mine egne Veie gjør jeg af ganske

«Hjerte, hvad Du gjcrne vil have -« sagde dM

gamle Mand, idet han trak Slaaen fra Gadedø-

ren, ,,men paa mit Kalds Veje bryder jeg mig ikke
det allermindste derom.« Da nu Døren gik op,

tog han igjen fat paa Legem, som han imidlertid

havde sat fra sig paa et sremspringende Stykke af
Muren, traadte et Skridt tilbage og lyste med

Legten hen i den aabne Der, idet han med venlig
Stemme spurgte: »Hvem er det, der staaer for
Det-en? Kom kun ind i Guds Navn, og siig,
hvormed jeg kan vcere mit Medmenneske til Gavn

og Tjeneste«

Heswinden blæste støiende ind ad den aabne
Der, og et ganske sort Ansigt, med en forunderlig
høi Hovedpynt og en luende guul Klædning, kige-
de frem as den sorte Nak, ind i den lyse Kreds,
som Mester Helsrads Logte bredte om sig. Med
et heit Skrig tumlede Gertrud tilbage i Stuen;
ogsaa den gamle Mand treen baglasnds noget til

«

bage, og slog med sit vard et stort Kors for sit
hele Legeme. Derpaa styrtede hanisig paa sitle-
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ge og sagde med sat Røst: ,,J Guds Navn, siig
til, hvad Dit Ærinde er og hvem der sendte Dig.«
Den Sorte lod til selv at være bleven forskrækket
for Synet af den hoje, alvorlige Olding med Logte
og Sværdz thi han skjalv heftig, men fattede sig
snart og sagde: »Kom i storste Hast, med mig til

Gaarden tre Kroner, Mester, min Herre ligger
der syg af en forfærdelig Feber, som har»«overfaldet·
ham saa voldsomt, at den sikkert inden faa Timer

river ham bort, hvis I ikke hjelper.« ,,Vi faae
»

at see, hvad der lader sig gjøre-« gjensvarede Lee-

gen, »af Gud og Konsten kan man haabe meget.«
Og dermed pudsede han Lyset i sin Logte og ikreed
udaf Huset, raabende tilbage til den bevende Eet-

trud: ,,luk Døren i og gaae tilsengs; men stak

først Jlden ordentligt i Kaminen,·og vær· uden -

Sorg! Gadedorsnoglen har jeg hos mig- og paa

Guds Veje vandrer jeg fo ogsaa.« —- ,,Men Du-
fremmede Bud ,« blev han ved, idet han vendte

sig til den Sorte, »gaa foran mig og gaa rask til,
at vi snart kunne komme til Stedetl«

Som nu de To gik iilsomt med hinanden hen
igjennem de snevre Gader, imellem de bcelmorke

Huse, begyndte Mesteren dog snart at gyfe over

den Sorte, som travede saa hoj og luende guul
hen foran ham, lig en uhyre vandrende Jld. ———

»En mosaisk Jldstotte er det dog nu eengang ikke-«

sagde den Gamle ved sig selv, ,,det kan man alle-
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rede have paa Folelsent og dog, hvo veed? Gud

har lagt saa forunderlig Kraft i Mennesket, at

egentlig alt bliver det for ham, hvad han gjør det

til.«—Den Sorte begyndte at gaae langsommere,
og, da Lægen drev paa ham, gjenmeelede han med

en ikke ubehageng Stemme: »Gamle Herre! jeg
har seet-Eders hvide Haar og- Eders hvide Skjæg
Den altfor store Hast falder Eder vel tung.« »Det
er kjontaf Dig, at Du tænker paa det, min Søn-«
sagde Mester Helfrad, ,,men vaer kun ubekymret
for mig, jeg gaaer vel endnu lige saa rask en-Gang,
som det friskeste unge Menneske.« — »Ja saa,«
raabte Morianen og brød ud i en skingrende Latter-
»saa kunne vi jo vel løbe en Smule om Kap.
Frisk op, hvem der er- den første-»i.fxerberget!«——
-»Tal ej saa usommeligt,« sagde Mester Helfrad,
»en alvorlig Borgermand her i Landet forstaaer sig
ikke paa saadanne Narrestreger. Jeg gaaer min
Gang, som Gud har undt mig den, og som det-

semmer sig kor«mig. Noget utilborligt vilde jeg,
om det saa var for Keiserens Skyld, hverken gjore
nu eller nogensinde.« »Men saa kom vi dog tid-

ligere-? raabte Morianen, og loe igjen saa Rug-
rende, at det klang tilbage fra de nærmeste Vin-

duer, og gjenlod langt hen gjennem den stille Gade

fuld as Søvn og Mørke. Da sagde den Gamle-
med en ædel Harmes gjennemtrængende-· alvorlige
Røst: »Du tier !« Og Mohretr foer sammen og

gik hurtig foran, uden at mæle et Ord.

sem-·-
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J Gjastgivergaarden de tre Kroner sandt de

alt oplyst og hele Huset i Bevægelse, saa at Me-

ster Helsrad først-troede, at man der holdt et Svi-

regilde. Men, som han traadte ind, saae han An-

gestens Bleeghed paa Alles Ansigter, og Folkene
løbe uordentlig imellem hinanden. Et lille Vindue,

hvilket fra Siden gik ud til Forstuen fra Vertens

Stue, lod ham see Vertens Familie paa Knce i

Bøn omkring et Crucifix. Mester Helsrad spurgte,
om den fremmede syge Herre endnu levede·- »·Har

J Mod til at gaae til ham ," svarede en af Op-
varterne, »saa gaa- der op ad Trappen og strax om

tilvenstrez »x kan ej tage feil, thi hans gruelige
Hylen og Gudsbespottelse faaer Haarene til at reise

sig paa Hovederne af os alle her i hele Huset.
Vi ere bange for, at vi have faaet Djævelen i

Herberge eller dog en as hans Kamerater.« Vir-

kelig trængte der igjennem al den Tummel en huul
Raaben frem fra en fraliggende Deel af Bygnin-

gen. Meste-een nedtvang sin indre Forfærdelse, og
steg op ad’Trappen. Den Sorte var oppe i tre

Spring, og man hørte ham rende foran langs ad

Gangen hen til den Syge. Mester Helfrad gik
eensomt efter ham· henad dens lange, smalle Gang,
der kun var oplyst af en eneste, halvt udbraendt

Lampe. Opvarteren havde vel havt Ret: man

kunde ej tage sejlz thi udaf et Værelse iBaggrune



·den tordnede et Brol frem, hvilket man vilde have
troet at være en Løves, hvis ikke de meest oprø-

’rende Forhandelser kun alt for vist havde vidner
-om, at et.med Menneskesorstand begavet Væsen
udstødte de forfærdelige Lyd. Ankommet udenfor
den gyselige Dør, bad Lægen endnu engang af
ganske Hjerte en Bøn til Gud, forvarede sig end-
nu engang med det hellige Korses Tegn, og traadte

derpaamed dristigt Mod over Dørtærskelen.
En blændende Klarhed stog ham imodez thi

paa alle Sider brændte en Mængde Voxlysz det »

saae ud som om al Skygge ængstelig var forviist,
fordi her i enhver Vraa, hvor den endnu monne

være, maatte lure den forfærdeligste Gruelse. Paa
en Seng lige overfor Døren, drejede og fnoede sig
i den Sortes Arme en Skikkelse i forunderligt præg-

’rige Klæder. Snart strakte sig krampagtigt en Fod
·frem med uhyre purpnrfarvede Snabelskoe, snart

en- Arm, med mørk viid Beklredning omgivet af
blodigt«øde opstaarne Flænger. Det forekom Lægen
»næsten, « som om det ikke var noget mennesteligt

—Væsenz med granlkende Øje, treen han nærmere,
og et Blik, han kastede paa det sælsomt skabte An-
sigt, havde nær siræmmet ham tilbage igjen, men

han lagde strar Mærke til, at det var en Maske-
som bedækkede den Syges Ansigt. Denne holdt

-

- sig forresten nu ganske rolig, skinnt med forfærdelig
Anstrengelse; dette lod til at være en Virkning af

l
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nogle Ord, som den Sorte raabte ham i Øret i

et Sprog, hvilket den lcerde Mester Helsrad endnu

aldrig havde hert.
»Herrel« sagde Lckgew »J maae tage Ma-

sken fra Ansigtet; den Shges Aasyn er en vigtig

Bog sor en Medicus.« Den Syge rystede paa

Hovedet og taug. »Forstaaer Din Herre mig

ikke-« spurgte Mester Helsrad den Sorte. »Skal

jeg maaskee tale Latin eller Greejk med ham ?« —-

».Han kan alle Sprog,« svarede Mohren, ,,,J har«
jo vel hørt ham bande, da I kom; men vcer saa

god at lade Masken blive paa sin Plads !« — »Neil
det forstaaer u intet af,« sagde Mesteren. »Kast
kan Massen as, kjære Herre.« —- ,,Vil Du da

miste Forstanden ?« raabte den Syge med gyselig «

Røst, og bugnede sig krampagtigiBejret. »Hvem
der seer paa mig, bliver forrykt. Men vil Du

Din egen Ulykke, saa kan Det have det saa godt.

Jeg truer mangen Gang min Tjener dermed,»naar

han gjør mig alt for lysluende vred. Saa hav
det da, saa hav det da, saa godt l« Og med disse

Ord plukkede han ved Vaandene paa Maskem Men

Mohren saldt skrigende ned paa Knæe, og anraabte
- snart sin Herre, snart Mesteren, at de dog vilde as-

staae fra dette Forsæt: sin Herre bad han« at de-

tcenke, at han dog ikke maatte styrte den Læge-,
der skulde hjelpe ham, i Raseriez Mesteren forsik-
krede han, at han selv·«endnu aldrig havde stuet



sin Herres Aasyn, og dog vidste han alt for vel,
at det var det gyfeligste paa hele Jorden. Den
Syge ilap Baandene og faldt tilbage paa sit Leie;
Mester Helfrad, gysende, gav efter." Medens han
nu følte Pulsen paa den Syge, og med nogle
Sporgsmaal bojede sig hen over ham, for at iagt-
tage hans Aande, forekom det ham, som om to
ildrode Øer gnistrede frem af Massen, og han foer

,

forfærdet i Vejret igjen. Paa Arme og Hænder
og det hele Udseende faae iovrigt den erfarne Leege
meget vel, at han havde en stærk, nervekraftig,
men meget udtceret Mand, paa i det mindste tred-—

sindstyve Aar, for sig.
Den gode Mesters greb til sin Æske og be-

"

gynsdte over Luen af to Vorlys at tilberede en

Salve, og-, medens den opvarmedes, blandede han
en kostelig Drik. »J har Mangel paa Kar,«
sagde den Sorte og aabnede et kostbart Skriim
hvori der fandtes en Overflødighed af Glas, Phio-
ler, Retorter og alle muelige Kar af dette Slags-
og alt af det skjønneste og bedste; ja der stode nogle
Metalflasker af- saa forunderlig Art der hos, at

Mester Helfrad ikke kunde mindes i sin Levetid at -

have feet deres Lige, ej’ hellerYbegreb han, hvortil
de vel monne tjene. Da sagde han: »mk» SMZ
det Skriin seer mig saa fremmed ud. Jeg besat-
ter mig kun med det, jeg fuldkommen forstaaer,
faa er jeg og i Stand til at gjøre Gud og. Men-
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nesker Regnskab derfor. Luk kun i igjen; jeg skal
nok komme ud- af dets med mine egne faa Redska-
ber.«

Den sorte Tjener slog i en Hast Skrinet si;

thi hans gruelige Herre truede over- til ham, sigem
de: »Du ensoldige Daarel er Du saa strax og

pralende ved Haanden med den Smule, Du har
lært,?« Og med det sammes kom Sygdommens
Magt igjen frygteligt over ham, og- kastede inee
de hans msjsommelige vedligeholdte Fatning over-

styr. Det uhyre Brel begyndte paa ny; i mange

Sprog rullede Forbandelserne afvexlende frem gjen-
nem Massen; de grcesseligste vare, som det lod, de

i det ubekjendte Sprog, der syntes beslægtet med

alle det ubekjendte Ansigts Rædsler. Den Sorte

holdt sin Herre iArmene, og snart rystede og bæ-

vede han paa alle Lemmer, snart stampede han
vildt paa Gulvet og istemte med i den Syges Eeder.·

Derimellem sad sDJTesier Helfrad ved sin For-

retning og nynnede med blidt 2lasyn en smuk aan-

delig Sang. Det;"var næsten, som iiaar;»undertidett
en Vinterstorm brøler over Jorden, og jager sorte

flygtende Skyer foran sig, og Maanen uanfaegtet
blinker venligt ind imellem, ned fra sin Høide.

Drik og Salve vare færdi"ge. Den fromme

Mener nærmede sig sin indtaendt rasende Syge, og

s73.e: »Ru· tving Eders vilde Natur-, thi uden-

det formaaer ikke engang Gud at hjelpe Menne-
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sketz« og medens han rakte ham Drikken og be-
strog hans indsaidne Tindinger, hans stærkt haar-
bevoxne Bryst med den helbredende Salve, sagde
han bestandig et eller andet Sprog om den Høie-
stes Veie og Menneskets Forvildelser, alt i Hen-
syn til.det, han just foretag. Saalænge nu

Smerterne endnu rasede i den syge Herres Lem-
mer, eller dog endnu kun sagtnedes næsten umær-

keligen, var han ganske stille og taaligssved alt, hvad
Mesteren gjorde og talte; men neppe, at den lin-
drende Kraft vandt Seier, og Livet gik mere uhim
dret igjennem hans Aarer, saa sagde han med et

fornemt utilfreds Present »Jeg tænkte, min Ven!
J kunde holde noget op med Eders»kjedsommelige
Sententser og Allegorierz de ere kun ilde anvendte
hos mig.« »Det haaber jeg ikke-« gav Mester-
Heisrad venlig til Gjensvar, og blev paa samme
Maade ved med Haandrtekninger og opbyggelig Tale.

·,,See dog, Du kan haane mig ham stum, Ri-
gromartel« sagde den Syge til sin Tjener-; men

denne siog Øinene ned og vendte sig frygtsom bort.
——»Hvad har Du lovet og tilsagt? Til hvad En-
de er Du her?« raabte den Frygtelige. »Vii Du »

l- saa skam eligt vende om paa Halvvejen2« Og den
»

Sorte sa ede sig sammen og faldt med en Strøm
af Vittighedsord og Drillerier ind paa den fromme
Mester. Denne forblev i Førstningen en lang«’«cid
rolig, skde mangt et trohiertig meent Sprog ind

- i
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imellem, og lindrede den Syge; Smerter mere og-
mere. Men paa eengang rejste han sig høit op i

Veiret, saae med Alvor den fremmede Herre lige
ind iMasken, uden at forskrækkes for de røde glo-
dende Øine, og sagde: »Du, Menneske! om jeg
nu drager min Haand bort fra Dig, hvor farer
Du da hen inden tre Timers Forle ?« — »Hos
mig er der dog ikke noget at omvende for Dig,«
mumlede den Fremmede med trodsig Forbauselse-
»Saa meget snarere," ’gav Mester Helfrad tilSvar,
»skulde den Smule Liv være Eder magtpaaliggen-
de.« —- »J vil dog ikke forlade mig for det Par
Skjemtens Ord-« sagde den Syge, knurrende ved

sig selv, »da var J jo paa en net Maade Eders

egne Ords Gj.ører.« »Horl jeg vil een Gang
for alle sige Eder»noget,« svarede Mesteren. »Rør
rer J eller Eders Tjener mig med nogetsomhelst
frækt Ord ved saadanne Ting, der ere hellige for
den hele fromme Christenhed, faa vender jeg Eder

paa Øieblikket Ryggen, og aerfrikas og Indiens
Guld bringer mig ikke igjen til Eder. Men gaaer
Eders Skjemt kun ud over mig «selv, saa vil jeg
ikke blive værre vred derover, end det er«»menne-
skeligt og tilgiveligt; og ogsaa det skal ikkun træf-
fe ret sjeldent, det tilsiger jeg Eder. Sku hid
engang! Her er mit rynkede"2lnsigt, mit hvide
Hovedhaar og Skjæg; jeg meente, det kunde være -

gode Skiver at sigte efter for et Par Skytter,
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som J forekomme mig at være.« Han saae ber-
ved saa venlig og taalmodig ud, at deTo dog ikke

kunde bringeet Ord op? imod ham: ogsaa faldt
den Syge snart derpaa; efter Pinens Lindring og
den store LUdmatcelse, i Sovm Lægen underrettede

den sorte Negromarte om, hvad han havde at gjøre
hos sin Herre, lovede ved- god Tid at komme igjen-
og gik, efterat, ved Virkningen af hans ædle Konst,
ikke·«blot den Syge-— men og hele- Huset var kom-

met til Ro, hjem i dybe Tanker.

Fru Gertrud laae idyb Sovw til hvilken hun
med Tillid til Gud havde overgivet sig, og vaag-
nede først den næste Morgen, da Mesters Helfrad
allerede i Dæmringen igjen sagte gik ud af Væ-

«

relset. —- »Min Gud, Fader! hvor vil Du da

hen ?« spurgte hun. »Tænker Du da reent at

sætte Din Helsen til ?« »Nej l« sagde Lægen med

venligt Smiil, »jeg tænker snarere igjen at oprette
den farligt Syges Helsew til hvem jeg blev kaldt

—i Gaar, og i Morgenduggen samles Urterue dertil

allerbedst. Ophold mig ikke, kjære Gertrudl jeg
seer vel, Du vilde gjærne vide-, hvad den syge
Herre hedder og deslige, som da Fruentimmeres
V.iis"cengang.er,spmen jeg har ikke Tid; og- havde
jeg ogsaa- Tid, saa kjender jeg selv endnu ikke den

Mand jeg skal helbrede.« Dermed sagde han sin
Hustru et venligt Farvel, og drog syngende ud paa
den nærliggende Eng, saa at, hvem der havde seet
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ham langt fra, «vel snarere kunde være kommet paa
de Tanker, at det var et ungt Menneske, som søgte
Blomster til sn Elskede, end at· det tvar en alder-

stegen Læge, som søgte tagen-de Urter til en be-«

trængt Lidende.
Den Fremmedes Sygdom viisteisig mod Mid-

dag paa den alvorlige Ves, som Mesteren havde.
ventet. Men hvad der næsten bragte ham i Vil-

derede, var en sælsom Hvislen og Piben og Hy-
len, der undertiden, ligesom baaret paa usynlige
Vinger, drog hen igjennem Sygevirre—lset.— Den

Maskerede og den Sorte foer sammen af Skræk

derover-; men nu og -da truede hiin vel og med

knyttet Nerve, og da blev det et Øieka stille. —-

«Herrei« sagde Mester Helfrad, ,,jeg veed ikke-

hvem J der har om Eder; men saa meget mærker

jeg vel, J har ikke Magt nok over det ijerie,
og jeg faaer vel at lægge mig derimellem.« · J
det samme hvislede og hylede, og floj og peeb det

mere støjende, end nogensinde for, og den Syge
sagde med sagte Stemme; »J gjorde klogest i, ei

at blande Eder deri, Mesterl« .Men den gamle
Helfrad raabte høit og fyndigtt »J Helvedes Pak,
holder JeriRo, saalænge ener-bar- alvorlig Mand

er her i Stuen, det byder jeg Jer i den algode
Guds Navn. Og ville J ikke, saa skal jeg vel

fare endnu haarderemed Jer.« Da blev det stille,
saa man kunde have hørt en Muus gaae, og Me-
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ster Helsrad sagde med trohjertet Smiil: »Jeg har
nu viist Eder, kjære Herre! paa hvad Maade man

bringer sligt Tejerie iRo.« —- »Kjender Du dem
da ?« spurgte den Fremmede med vildt Øiekast —

»Hvad er der at kjende ?« gjensvarede Helfrad.
»Jeg kjender intet til saadant Tejeriez men man

gaaer paa Guds Veie, og taler i hans Navn, da
maae alle Rarrerier gjore Plads for En.« — »Saa
nær skulde Vejen være? saa lige og saa sikker2«
mumlede den Fremmede, ,,og en saadan Eensoldig-
hed skulde kunne mere . . . . . ?« Han standsede
og drejede sig vred om til Væggen, som om han
vilde sove, og Lægen gik ud as Værelset.

Mod Aften kom Mester Helsrad igjen; Fol-
kene i Huset syntes at være i lige saa urolig Be-

vægelse, som iGaar, og allerede lyttede den gamle
Mand efter, om det grcesselige Ber skulde lade sig

høre igjen; men snart blev han den store Forskjel-
imellem hiin Uro og denne, vaer. Man lavede

alt tilrette til et overdaadigt Svircgilde. J Kjøk-
kenet brændte og dampede det, som til et Bryllup-
Opvartere med tomme Viinsiaster kom ned ad Trap-
pen, andre. iilte med fulde Flasker op. Red ad

den lange Gang jublede der OILesteren en lystig
Drikkevise imøde; mange svække Ord deriblant.
Da han nu, rystende paa Hovedet, traadte«i Do-
ren, sandt han nogle unge Sønner af Borgere i

Byen sorsamlede i et herligt Lag", midt imellem

Lsz· N. ,«-..««,

—
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dem den Sorte, fra hvis Mund just den vilde, «

men dog meget vellydende Sang tonede, hvoraf de

andre gjentoge Slutningslinierne as ethvert Vers. -

Den Masserede laae paa sin Seng, og loe engang
imellem saa grcesseligt ind i det, at de halvdrukne
unge Kngse dog fore sammen, og saae ængsteligt
hen til ham. Men Sang og Glassenes Klang rev

dem snart igjen ind i den vilde Tummel. Ingen
lagde derved Mærke til den fromme Læges Nærvæ-

relse, undtagen den Syge, men som tin-syntes at

staae sin vældige Latter op over hans-Rysten paa

Hovedet og hans bestyrtsede Udseende. -

Da traadte endelig Mester Helfrad til Bordet,
og sagde: »·Hvad er det for et ugudeligt Huus-
som holdes her ?« Og uden videre at bie paa no-

get Svar, tog han Flaskerne, den ene efter den

anden, af Bordet, ligesaa ogsaa Maden, og bar
det alt varligt ud af Døren, idet han sagde: »Jeg
kunde være fristet til, at kaste det alt ud af Vin-

duet; men den Guds Gave kan jo ikke noget for,
at J vanhelliger den.« »Gamlel er Du fra For-
standen?« raabte den Maskerede, ,,tcrnker Du,"at
jeg har nydt saa meget, som en Mundfuld af alle
de Sager? Holder Du mig da for saa dum, at

jeg, for at kildte min Gane et Par Timer, skulde
kaste hele Livet bort ?« —— ,,Man kan ikke vide-«
sagde Mester- Helt-kald uden at lade sig forstyrre i

sit—Forehavende. »Jeg er endog bange for, atJ
1823· 1 B. 27Heste. 15
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har sluttet en anden endnu langt daarligere Han-
del. Er ikke hele Livet endnu mindre imod Evig-
heden, end et Par Timer ere imod hele Livet?
Til Lykke, at slig en Handel endnu ’altid kan blive

gjort til Intet, saalænge et Menneskebam endnu

staaer paa den hersides Bred.« Han var færdig
med at bære ud, stillede sig hen sorandesorbam
sede Borgersvnner,· og sagde til dem: »J Stik-
mundel hvad Jer angaaer, saa pak Jer hjem, og
beder Jeres ærværdige·Fædre i Ydmyghed om en

dygtig Tugtelse, for at den kjent kan svie til Jer,
naar J igjenblive indbudne til et saadant Svirerie,
og Lysten dertil kan forgaae Jer. Siig ogsaa til
dem dernede, at ingen Opvarter maa understaae
sig- mere at komme op med slige Sager, og at

Kokkenkan slukke sin Stegeild. Nu marsch, her-
ud !« Med blodrøde Ansigter og nedstenkede Hove-
der gik: de unge Mennesker ud as Værelset, ogMe-
ster Helfrad mumlede venligt i Skiieggett »Den
røde Farve tier-der Eder godt, naragtige Godtfolkz

f

det Liberie er et« Tegn til, at J endnu staae i en

god-Herres Tjeneste.«« Den OIZajkerede havde imid-

lertid taget Mod til sig, og reiste sig op, og vilde

endnu vove at for-strække og tcemme den Gamle med

sine sorfirrdelige Vredesskrig ; men Forbandelsen dede
paa hans Læber, da Mester Helfrod sagde: »Du!
tal Du mig intet imod vor Herre! Der staaer en

Dommer for Dig over Liv og Dyd-« dismodig

«
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kastede den Overvundne sig paa sin Seng, og efter
denne Aften prøvede hverken han eller Nigromarte
videre paa, at sætte scg opmod’ den lige saa strenge
som hjelperige Læge.

Denne gav nu sit hele Liv hen for den Syges
Liv, med saa alvorlig Samvittighedssuldhed , at

man næsten aldrig saae ham undtagen søgende om

Raad i gamle store Bøger,— eller samlende Urter paa

Engene, eller i stille Ben til Gud om Opklarisng
og Hjelp. Da spurgte ham en Dag Fru-Eier-
trud, som vel havde faaet at vide, hvilken;gyselig
Gjæst man i de tre Kroner havde i hendes Ægte-
fcelles Patientz hvor han dog for et saa· gudssor-
gaaet Menneskes Skyld vilde ·an—spcensde sin egen

Alderdoms dyrebare Kræfter paa saa ødelæggende
en- Maade. »Konel« sagde-Mester—-Helfrad, »Spg
er Syg; at dømme om, hvad enten han fortjener-
at komme sig"eller ej,,tilkomme·r en Høiere-, ikke

Lægen. Men saa meget kan jeg- vel indsee, at

ingen mere nodtrcengende behøver, at Livet trættes
ud sor ham, en·d just dette elendige, forvildede Men-

neske.« sOg dermed greb han igjen efter Kappe og

Baret, og ilede til Vertshuset de tre Kroner.

Foran Døren til den Syges Kammer sandt
han Nigromarte, siddende —paa« en Bwnh at tegne;
han vinkede til ham, at hans Herre-sov. ’— »Det
er«godt,« sagde Mesteren, og for at være ved

Haanden strax, naar han vaagnede ,- satte han sig



- ster Helfrad vilde give et ret alvorligtOrd til Gjen-

ned hos den Sorte, og saae paa dennes Arbeide.
Han fornøiede sig over at sinde en smuk, ligesaa
kraftig, som siin og pæn, Tegning af den hellige
Georg, der, som han dræber Dragen, var hugget
ud i Steen over Døren as den nær-liggende Dom-
kirke. —- ,,Tal ikke til min Herre omidekte Bille-
de,« hvidskede Rigromarte. — »Hvorfor ikke unge
Knosl« svarede «Mester lHelfrad. »Du har der

udført noget ret roesværdigt, og der tør hele Ver-
den vide. Men een Ting mishager mig der, vil

jeg ærlig sige Dig., Hvi har Du ikke tegnet det
-

deilige Sværd med, som hænger ved den Helliges
Hoste 2-! Nigromarte meente, at det jo var noget
ligegyldigt og uvæsentligt; og da han saae, at Me-

svar, skyndte han sig med at lukke den Mappe op,
han havde brugt som Underlag for "stn Tegning,
og, ved de mange skjenne Malerier og Tegninger
deri, at bringe den Gamle paa andre Tanker. Den

»

gode Mester beskuede ogsaa det meste deraf med

stort Behag; men adskilligt lagde han tilside uden
at agte paa det.-—».f»)vi tager I ikke disse skjønne
Tegninger i Øiesyn ?« sagde Nigromarte, ,;de ere

just udkastede efter den gamle græske Konsts her-
ligste Mindesmærker.« »Min Ven!« svarede Me-
stcr Helfrad, ,,i Materie forstaaer jeg næsten kun

tydsk; i al Fald lidt italiensk, saavidt det er nær

beslægtet med vor Maade. De andre lærde
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Ting skyder jeg til Side, som en Ulærd gjør det

med mine latinske og græske Bogen Men vistnok-
hvo der vil icere en Konst og udøve den, maae see
at blive lærd i den; og desaarsag har jeg ogsaa
ladet min eneste Søn reise til Væiskland, for der

at lcegge sig en ret god Grund til den Bygning,
han med Guds Hjelp siden, som en dygtig tydsk
Maler, ved Hjelp af mange skionne Billeder skal
føre op i sit Fædreneland til Opbyggelse for sine
Medmennesker. Er Du ikke nogetsteds bleven be-

kjendt med ham som Medbroder i Konsten? Hans
Navn var Freimund.«

,,Freimund!« sagde Rigromartez ,,ja Frei-
"

mand, ham kjender jeg meget vel.« —- Og nn be--

gyndte han at fortælle omstirndelig, ihvor hoiAm
seelse den unge Kunstner var hos alle venetianske,
storentinske og romerske Mestere, og hvordan de

italiske Store havde regnet sig det til Ære, at

bevarte ham, og mere deslige herligt og glædeligt.
k- »Raar han blot ikke bliver mig udsvæven·del«5
sukkede Mesters Helfrad. »Dog —- bag hans Ryg
tør jeg nok sige det — han tog et ret engleligt
Hjerte og Sind med sig herfra, og vil jo vel dog
bevare det imellem saa mange engelskjonne Billeder.

Hans Moder og jeg bede Dag og Nat for ham.
See kjære Sorte! Du har dog med Dine Efter-
retninger ret gjort mit Hjerte lyst og klart, og

desto hellere vilde jeg ønske, at Du ikke havde la-.

o

sj



det Sværm paa den hellige Georg blive borte.

Thi sor det. forste er et Sværd sandelig aldrig en

Biting for en Mand, som Du ser meente; og
dernæst har det paa dette Billede ret tydelig Kor-
sets Skikkelse. Min Sen, haaber jeg, udelader
ikke Korssvcerdene paa noget Billede. Hør min

kjære Sorte! Du tjener en sælsom Herre. For
. Guds Skyldi, Du·h«ar dog vel ikke allerede reent

sorsvoret at male et Kors?« J det samme rorte

den Syge sig iStuenz Mester Helsrad maatte

derind, uden at kunne oppebie Nigromartes Svar;
men da han en Stund derefter gik bort igjen, flye-
de den Svrte ham Villedetas den hellige Georg
i Hænderne-, sigende: »Behold det til Erindring
om mig !- See! jeg-har dog endnu’ turdet sætte
Sværdet til.«. Og da virkelig det ædle Vaaben
i alvorlig Korsskikkelse hængte tydelig ned fra den

himmelske Ridders Hoste; trykkede den gamle Mand

meget venligt den Sortes Haand, og følte overho-
vedeter ret inderlig Hjertens Glæde over Billedet.

- Naar Mester Helfrad i disse Dage i Morgen-
kjolingen gik ud fat samle Urter-« gav sig ofte paa
Engene en ung Pige med et tækkeligt Væsen og

efindtagendy skjønt noget blegt Ansigt, i Selskab
med—ham. "Hun hjalp ham paa en sædelig æthe-
—d«ig Maade i hans Forretning, som vel en velar-
tet Datter smonne hjelpe sin Fader-. Ved Opmær-
somhed eg- god Fatteevne havde hun snart begredet,



«"«N-; v

1 89

hvilke Urter Meste-ren.især behøvede; og. ogsaa den

Signatur, han ludkrirvedehos de enkelte Planter,
var bleven. fast -i»hendes Hukommelse -og..Sind,
siden han en Dag paa hendes Spørgsmaal: »hvor-
for han dog møjsommeligen selv søgte omkring efter
disse Urter og ikke hellere lod dem hente fra Aplo-
theket,- havde givet. hende følgendelBeskeed: .,,Du
huldsalige Barn-lade vi os -da ved en Hest, Tyr
ellerHund nøie med-I at-—det-blot er en Hest, Tyr
eller Hund? Vi spørge jo dog, naar vi ville bruge
det, efter DyretscKraefters og dets svesynderlige Art
og Natur-. Hvor skulde jeg daszpaa Lykke og
Fromme gribe ind i de.t.ø-rrede Urter-· paa hvilke

«

man neppe kan see, til hvad Aarstid de ere samle-
de, og aldrig til hvad Tid paa Dagen, og lige
saa lidet, hvilken Kraft der vel ved deres Forma-
tion kan have neddæmpet de andre, og til hvad
Side man derfor maa skaffe Bistand eller Mod-
stand.« ——— Da nu en smuk Morgenden fromme
Mesters havde givet-sin yndige Medhjelperske Svar
paa mange lignende Spørgsmaal, og de Begge efter
fuldbragt Arbeide-hvilede «ud - under nogle skng
fulde'Lindeti-æer«, sagde han smilende til hende:
«,«,Det er nu vel engang paa Tiden, athouren til
at spørge kommer til mig og til at svare til Dig,
Du søde Jomfru; som det da ret kommer mig
underligt for, at nogenaf Dit-Kjøn- sinder saa
stort Behag i at være Tilhører. -Saa luk da Din-
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tækkelige Mund op og fortæl mig noget om Dig;
men fremfor alt siig mig, hvadDu hedder. Det
er sandt, hvis ikke en saa veemodig Bleghed laae

paa Dine Kinder-. og Du ikke mangen Gang talte

lidt udenlandsk Tydsk, hvorpaa man kan høre,;sat
Du har hjemme i en vis bestemt Verdensegn, faa
kunde jeg næsten have Lyst til uden alt Spørgs-
maal at paastaae, at Dit Navnet Enzeh Du yndige
Skabning, fuld af al Ydmyghed og Venlighed.«——
»Jeg veed ikke, hvorledes J mener det, kjære Fa-
der,« sagde Jomfruen, idet en let Rødme fløi hen
over hendes «Lilliekinder: ,;men Engel hedder jeg
virkelig i Eders-gode tydske Sprog; thi i Bænk-
land er jeg dødt Andgeca.«—»Altsaa i den skjønne
Vlomsterhauge Jtalien er Du født, lille Engel?«
spurgte dem-Gamle. »Hvad har da vifter Dig
over de høie Alper herover til os ?« ——·· »Jngen·
haabopvtekkende Foraarsvind,« svarede Pigen, »—men
en kold Høstluft, som har. blæst mig alle Bladene

saf i min Blomsterflory Men jeg haaber her iLam
sdet at henleve en stille, from Vinter; og naar da-

fstlxitlmMen evige Vaar gaaer op Eor mig, skal jeg, ret
udgrædt og fredelig, træde ind til Himmelens Blom-’

ster. —- See, kjære Fader-l jeg boede med, min
gamle- allerede længe .i Enkestanden levende Moder

ikke langt fra den hellige Stad Rom, i en lille
Skov af Lanrbarstainmer« Vi førte-et fredelige 2- .

Mit-,A adskilte fra al Verden. Ind til Staden kom
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vi aldrig; saaledes som den laae for os med sine
ældgamle Templer og Palladfer, forekom den mig
altid som en Fortsættelse af de halvtasbrudte Søjler

»

og Mure, som stode i vor Lund, og i hvis Skyg-
ger jeg med saa stor Velbehag læste aandeligeSkriw
ter, eller ogsaa nogle smukke verdslige Historier-
som min salig Fader havde efterladt. Nu traf
det sig, at en ung tydsk Maler kom i vor Lau-

bærskov.og vilde regne Ruinerne af.» Min Moder

beværtede·ham med Gjæstmildhed flere Dage efter
hinanden, og fordi han var smuk som en Engel,
og den Gang ogsaa god som en.Engel, begyndte
jeg at holde af ham af ganske Hjerte, saa at jeg-
da han nogen Tid efter friede til mig i Tugt og

Ære, og min Moder var tilfreds dermed, gjærne
som en trofast Brud forlovede mig med ham. Men
fordi han nu vilde føre os med sig over til Tydsk-
land- og jeg følte nogen Rædsel for det fremmede
nordlige Rige hiinsides de høje Bjerge, begyndte
han at fortælle mig mange indtagende Ting derom,

ogdgsna at undervise mig i Eders Sprog. Og —

var det nu, fordi jeg saa med min hele Sjæl
hængte ved ham, eller laae det alene i den tiltræk-

kende Magt, Eders Land maa udøve paa enhver,
der eengang ret gjør Bekjendtskab dermed, —- snart
susede de tydske Eege·- og Lindetræer ind i alle

mine Drømme,ssjeg saae de vidtstrakte Skoves

umaalelige Grønne, og roligt og kjækt glede de



mægtige Strømmes stille- rene Vande hen derun-

der. Fra mine Læber gjenlede Eders Kæmpeviser
f

og Eders store Digteres Elskovssange,· og med uen-

delig Længsel kunde jeg hele Dage for-dybe mig i

de Billeder, hvilke min Brudgom havde malet. af

tydiFe·«Krigshevdinger og fromme Mænd og-sæde-
lige Qvinder, Men jo mere jeg nu ønskede at ile

hen til de trofaste kjære Egne, der med saa, inder-
·

lige Hilsener droge mig til sig, desto sjeldnere talede

min Brudgom om vor Reise, desto mere sfyrige
vare de Taler, hvormedhan begyndte at lovprise
Jtaliens Skjeiihedz og endelig gav han klarligen
tilkjende, at han-tænkte at ende sit Liv«i dette

Jordens Paradiis. Nu fandt jeg mig ogsaa med

Hengivenhed deri og bad ham kun, at male mig
ret mange tydske Billeder; jeg spurgte ham dog
ogsaa, om da hans Forældre vare vede, om hvilke
han i Begyndelsen havde fortalt mig saa meget,
prisende deres Godhed, at de ved Afskeden havde
tilladt ham, efter eget Valg, at fore en Jomfrti-
slaafremt hun kun var kydsk og from, hjem med

«»sig som Brud fra det fjærne Land, ifald vor Hecre
monne lede hans Hjerte til det. Men han sva-
rede; hans Forældre vare, det han ikke andet vidste,
sunde og raske; men det Liv, de forke, var alt

·

· for kjedsommeligt, og ogsaa jeg skulde snart lære

tit-kjende et meget bedre Liv end hidtil. Jeg for-»
særdedes over hamz«men«jeg skjed Skylden for alt

«

sp
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paa den Viinruusz hvormed han altid pleie-de at

komme tilbage fra Rom, hvor han i nogen ’Tid
næsten-daglig var gaaet-hen. J disse Dage for-
svandt ud af hans Værksted de tydske Malerier og

«

Contrafejerne af· Helgezier, han regnede kun efter
gamle Steenbilleder fra Hedningernes Tid, og
loe mig ud, naar jeg veemodig bad ham om saa-
danne Skabninger, som i tidligere, lykkeligere Dage
hans Pensel saa gjærne og saa yndigt havde vidst
at danne. Det havde kun været et barnagtigt-
Rarrerie, sagde han; nu vandrede han paa den

eneste rette Bane, Naturens og den guddommelige
Friheds. Men jeg kunde ikke spore noget guddom- -·

meligt derved;’ tvertimod traf jeg ofte usommelige
Billeder hos ham, saa at jeg for Fremtiden ikke .

mere vovede mig ind i hans Værksted. Min gode
Moder lagde) Gud skee Lov, ikke Mærke til hans
Forandring, og døde bort i-Fred og Haab, idet

hun endnu engang gav os begge sin Velsignelse.
—

Ak! med hvilken letsindig-» overflødig Verdens Trost
saarede den fordum saa dybt tænkende unge Mand

»

mit Hjerter Han vilde strax føre mig til Rom-
og, da jeg aldeles ikke agtede derpaa, drog han
selv did, for at kunne, som han sagde-, forberede
og ordne vort tilkommende Huusvcesem —Men i

hele Maaneder hørte jeg intet fra ham-, og saa-
vovede jeg mig da en Dag-Hind iVerdens store
Hovedstad, ,og ilede, ’zned Taarer i Øinene over-



den uvante Sted- som surrede og buldrede omkring
mig, hen til den Egn, hvor han skulde bvez·balt
havde ofte beskrevet mig den, ogsaa engang malet
den til mig. Nu stod jeg udenfor den stadselige
Bygning, der med sine kiare Vinduesejne saae lige
saa venligt paa mig, som fordum paa hiint Ma-
lerie; med samme Ynde skinnede de gyldne Pomee
rantsfrngter, omgivne af vidt udfoldede Blomster-, ’

frem af deres msrke Lov ud igjennem Gittewær-
ket om Hangem Og dog syntes det mig, at det

ej kunde være min Brudgom-3 Bolig; thi raae ho-
verende Stemmer af et stojende Svirelag trængte
frem deraf, og tillode kun faa Toner af en kostelig-
mangestemmig Musik at blive hørte ind imellem.
Jeg vilde gaae bort igjen for bestandigt, men jeg
elskede ham, som jeg elskede mig selv-, og at søge
den For-tabte igjen er jo ogsaa, tænkte jeg, Guds
Bud. Saa gik jeg da, i Ven og- Tillid.,· opad
Marmortrinene, og traadte ind ad gDoren tii Spi-
sesalen. Gjæsterne studsede, bestyrtsede over-Synet
af mig, thi jeg var i dyb Sorg for minafdgde

·

Moder-, og i den almindelige Stilhed gik jeg lige
løs paa min med Roser bekrandsede, asSalver·

duftende Brudgom, og kaldte ham Tid og EvighedGud og Verden i Erindring. Først lod det, som
om han var rørt og forskrækket: men hans For-
dærvelses Malstrom rev snart igjen mine Ord ud-
af hans Hjerte. Han talte meget om et mun-



tert, besaligende Kunstnerliv, han havde den Fræk-
hed at indbyde mig med dertil; ja han priiste min

Skjønhed paa en usemmelig Maade. Da gik jeg
bort, og har ikke siden seet ham igjen. Jeg hørte
vel, at han-· som en mægtig-Fyrstes Yndling, var

rejst med denne til Grækenland: jeg derimod gjor-
de min lille Eje til Penge, og har nu gjort en

Pillegrimsgang hid til det huldsalige iTydskland;
thi det elsker jeg i min ulyksaligeBrudgoms Sted,
og tør vist haabe, at jeg hverken nu eller nogen-
sinde skal miste det saaledes, som jeg har mistet ham.«

De klare Taarer randt Pigen ned af Øjnene,
og den Gamle sagde: »det vil nok Gud forbyde,
at Du eller nogen af hans Engle skulde miste Tydsk-
land saaledes.« Men derpaa sagde hans med sagte,’
næsten bortdøende Stemme: »Siig mig det nu

lige ud; kjære Barn! mon ikke DiifBrudgom -

havde Freifnund til Navu?« —·»Ilk Gud, jo
pistl« sagde hun, og, grædende endnu heftigere,
blev hun ved: »og siden J spørger saa, saa er J
jo vel ingen anden end hans egen-Fader, den be
remte Mester Helsrad, som jo skal boe her iStak
den? Har jeg ikke nok tænkt det i alle disse Dage,
jeg havde kun- ikke Mod til at spørge Eder ads-
--· »Ja, det er mig l« sagde den Gamle, »mit
smiderknuske Hjerte vidner noksom- derom.« Da
knælede Engel grædende ned i Græsset, og den Gamle

lagdebegge sine Hænder til Velsignelse paa Ihende-3



mørke Lokker. —- Efter en kort Stundtog han
Ordet igjen og sagde: »Holder Du da stet ikke

mere af Freimnnd«i« »Ak, Du gode Gudl« sva-
rede hun, »hvor»kunde jeg lade det være?« »Nu
saa ville vi to nu og i Fremtiden rets ofte tilsam-
men bede til Gud for ham, lille Engel!»«· sagde
den Gamle og knælede ned i Græsset til hende —

Først bad de begge stille, derpaa høiere og endelig
ganske højt, og rakte deres Hænder vidt op imod
Skyerne; og, istedetfor at de skulde forstyrres ved

hinanden, syntes det snarere, som om den enes

Ord ppsiammede den andens til en bestandig sti-
gende inderlig Henrykcelfe, som man vel kunde

tcenketstg to ZSeraphimew holdende hinanden i

Favn, med forenet Vingeslag, at stige op imod

Himmelen.
Men, hvad der endelig afbrød dem,· v’ar en

·

Tredies hoje, næste voidfommHsHulken ikke langt
fra dem. De vendte dem hen dertil, og bleve

den Sorte vaer, som holdt fit Ansigt-· nedbnjet over

Bækken i Nærheden, og vafkede det lige faa ivrigt
med dens Vande, som med sine egne Taarer. kMen
da han reiste sig i Vejret og skuede hentilde to,"
da havde Bcek og Taarer skyliet den frygtelige sorte
Farve bort med sig, den høie ildagtig gule Turbem

faldti Græsset, ·og guldgule Lokker ringedessig i

dens Sted hen over hans Tindinger. Det var

Freimusnw— der i dyb, veemodig Bestjeemmelse sank
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ned i Knæ for Fader og Brrid, og uophørlig
under sine Taarer sukkede: »O Gud, o Gud! De

bede for mig og jeg sønderriver deres Hjerte.« —

»Men Du læger det ogsaa igjen,« sagde Engeh—
bekjende sig venligt hen over ham og klappende hans
Kinder-. Og den Gamle gav ham Haanden, rejste
ham med et kraftigt Tag-i Veiret og sagde: »Vil
dog den himmelske Fader antage os, naar vi som
sortabte Sønner komme i« vort Hjem igjen; skulde
da en stakkels jordisk Fader ikke gjøre der?-s Med
disse Ord trykkede han ham til sig og kyssedehan1,
og takkede Gud, som havde hørt hans Bonz men

derpaa sagde han: Nu sat Dig som en Mand og

sng os i faa Ord, hvorledes DY er kommen i

Kast medsden frygte-lige Syge, og hvorledes det

nu egentligen staaer sig med Dig.« »Fader,«·
svaredecsFreimund, »jeg fandt ham i de underjor-
diske Hvælvinger i en gammel Villaz og da jeg
reeddedes for ham og for hans Maske, talte han
venligt til mig, og førte mig gjennem underlige
Gange til nogle saa herlige Steenbilleder, som jeg
deroppe aldrig nogensinde havde seet. Og saaledes
bandt han mig først fast til sig ved Konsten og

ved sin rige Videnskab om de gamle Grækere-3 glæ-
desulde Levnet. Og derpaa formaaede han mig
selv til et saadant manterh glædeligt Levnet,— og

rystede Guld i mine Hænder, mere, end jeg·be-
gjærede, og mere, end jeg vidste at bruge. Mere--



ogsaa denne fordærvelige Konst lærte han mig snart·zs
jeg blev den blødagtigsre og begjærligste Sviregast
iRom,« og, tumlende mojsomt om iden ydre Ver-
den, begyndte jeg at barske paa denusynlige Ver-
dens Porte, ikke for at den skulde oplyse mig, men

for at den skulde tjene mig. Saaledes havde nu

den frygtelige Fører mig i sine Baand. J har
vel selv mærket, Fader, hvorlunde han staaer i

Forbindelse med vældige Aander; nu skulde jeg da

blive Deeltager i alle hans Hemmeligheder-, og i

Ledetog med ham byde over Mennesker og over

Naturen, som de græske Guder havde gjort det i

forrige Tider.« Faderen korsede sig og Sønnen,
og sagde: »Det kan man vel ret kalde, ved egen
Kraft at ville flyve sra Tempelet.«——,Mu skulde
jeg endnu først,« blev Freimund ved, »kaste alting
fra mig, hvad der holdt mig fast ved Tydskland,
Forældre og Christendom. Jndtil saalænge hid det,
maatte jeg blive ved at være en Tjener, og gaae
omkring i saturninisk mørk Farve, og·bære det

stygge Navn Rigromarte. Men var sprovetiden
først forbi, saa skulde jeg saae et herligt Gude-
navn, og selv blive en dejlig Yngling, og ogsaa
min Fører kunde da forynges, og, uden mere at

trænge til Massen, stryge de Rædsler fra sit An-
sigt, hvilke engang en forulykket Besvcergelse havde
slyngetjhen over det. Til den forfærdelige Prø-

M»gc3else komvi til denne gode Stad, om jeg vel var
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nok-som besat af srirk.Vittighed, for at kunne, an-

det-feemmed Skikkelse, forhaane Fader og Moder

og. Hiemz og derpaa skulde jeg ogsaa endnn sige
mig los fra den Allerdyredareste, paa hvem de kloge
Hedninger ikke troe. O! Gud være lovet og prisetl
at han kastede den Frygtelige paa Sortesengcn, og

saaledes tilintetgjorde den-Indvielse, til hvilken jeg
tnmlede hen.« Ved disse Ord sank han igjenjned
paa sine Knæ til««Bøn-, og Fader og Brud bade

med ham istille Glæde. Det-paa rejste de sig alle-

trez »Føers«3ruden hjem-« sagde Mester Hel-

sradz »soisescil hende for Din Moder og fortæl
hende alt !« »Ak,« sukkede Freimund, »naar man

dog kun kunde fortie al denne Elendighed for den

fromme, blodhjertede Moder:’« Men Faderen svarede
meget alvorligt: ,,Sandhed er ikke alene en god
Ting, niin Som Sandhed er ogsaa den allerbedste
Ting; thi uden Sandhed gives der·ingen Kjerlig-

«hed.«« Freijnu11d—hældede iydmyg Hengivelse sit
Hoved, og oandrede ved Engels socede Haand hjem-

·kjolnet og oplivet til Mod ved hendes sede Tro-

steord. Mesters Helsrad gik til den Syge. Med

alvorligt Ansigt tyaadte han hen til Sengen til hani,«
,

og sagdet »Ieg hsar taget min Søn til mig igjen--
Herre! Det var skeet tidligere :- men jeg ersoer først
nu. i dette Øiebliks at han stod i Tjeneste hos
Eder. Gjør altsaa ikke mere Regning paa denne

Timen-« —- Og dermed begyndte han, som sted- TIis»
1823. 1B 2Hefte

·

14
,

Tl« ·-



v.mligt, at lave Salve og Drik, lægge paa og give
ind, som om ellers intet var sorefaldet. Den ·Ma-
skerede hævede heftigt. Endelig bragte han de Ord

frem: »Og Du vil ikke sorlade mig? Du vil dog
alligevel helbrede mig?« — »Hvad er der endnu
at spørge oms,« gav Mester Helfrad til Gjensvar3
»er jeg ikke sorordnet til Leege as Gud og«min
Øvrighed.« Den Syge drog et dybt Suk og

trykkede sin plejende Læges Haand.· ·Deepaa be-.
,

gyndte han igjen: »Har ogsaa Nigro —.« »Det
»

frabeder jeg mig ," saldt Mesteren ham i Ordet
med alvorlig Stemrnez— og hiin rettede sig selv og

sagde: »har Freimund sorraadt Dig, hvem jeg er;

der er dog en alvorlig streng Eed, som binder hans
Tunge." — »·Forstaaer lig, at han holder den;«
gjensvarede Mesteren, ,,og at min Søn dog ikke
strax har monnet begynde sin Omvendelse med en
Meeneed.« — »Jeg vil betroe Dig det, om Dit
klscever det,«’ sagde den«Syge, »og ·Dn vil for-
bauses., Men, ak, det er mig haardt, at faae det

.

over Læberne.«« »Saa gjør Eders ingen Møie,«'· 4

svarede Mesteren, ’»jeg er just ikke nysgierrigs, og
»

Gud bevare mig fra at gjøre«Eder Eders-« Tilstand
paa nogen Maade tungere.«· — Derpaa ilede han
hjem, og fandt Sonnen i den gradende, tilgivende
Moders og den meer end salige Bruds· Arme.

; ; Snart derpaa tog den betænksomme Huussader Fru
« M Gertrud til Side, og bad hende alvorligt-. ikke ved
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Spørsmaal at gjøre sit Barn det tungere tit-hol-
de hiin Eed.- »Thi,« sagde han, »Du hører vel
undertiden gkckrne noget nyt, og det igjen henplan-
tede Træ monne vel endnu ikke ret have fæstet
Rødder. Om Aars og Dags Forløb-— haaber jeg-
skalDu kunne spørge ham saa meget, Dy lyster.«

Mesters Helfrads Haab skaffede ham ei. Den

oldtydsse Kjerlig.)cd og Kraft i Freimunds Hjerte
fik snart fit forrige faste Herredømme igjen, endnu

hævdet ved de Fristelsens Storme, hvilke dens hav-
de maattet bekjcempe. En skjønnere- Prøvelsestid«
bestod den unge Elskende nu, under sine Forældres«s
Øjne, for at fortjene Engels Besiddelse,- og den

trofaste oldfirdrenc Konst lysede ogsaa paa sin Side-
med himmelsk Vederqvægelse for den tilbagevendtes
Søn.

.

"

Imidlertid var den Maskerede kommet sig af
fin Sygdom, -og da. Mester Helfrad tog Afsseeds
med ham, og g to ham mange fromme Adva.rsels- -

ord med paa Veien, hørte han meget taalmodigt
paa ham, og sagde endelig sagte og sly: »Sact»
troer·J da virkelig, at jeg endnu staaer til at

frelse?« — »Hvsorfor« ikke?«" var- Mester( cHele--
frads Svar-, »den· gode gamle Gud lever jo- ends-

nu.« — Da bad den Helbredede ham ydmygeligen
»at forskaffe ham den Gunst, at han maatte gjøre
Pønitentse· i et Kloster der i Staden- Masken
maatte han rigtignok beholde paa; thi handAnsigt
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var alt for græsseligez« ——— ogsaa gnistrede atter

de ildrode Øer saa sælsomt igjennem ,- at Mester
Helsrad imod al Sædvane slog sine ned; — »llge-
ledes ønskede han og, det maatte være ham tilladt

at skjule stt Navn, paa det at ikke Klosterbrvdrn
nes Frygt skulde komme i alt for stor ·Bevægelse
derved, eller og maaskee en utidig Rysgjærrighed
vækkes hos dem, formedelst mange sælsomme Hem-
meligheder i hans og endnu en Andens Liv.« Me-

ster Helfrad lovede ham at gjøre, hvad han kunde,
og udrettede ogsaa i kort Tid alt efter hans Øn-
sker. Optaget i Klosteret Mariahilss hellige Mure-
gjorde han nu en saa inderlig og streng Bod, at

han, ligesom han i Begyndelsen var til Gruelse,
saaledes siden blev til Opbyggelse, for alle Kloste-

«

rcts Beboere. Ogsaa blev hans Stemme mildere,
;

hans Øjnes Gnistren bestandig mindre frygtelig,
ja endelig lyste de smukt og venligt. Da sagde
engang Abbeden i det fulde Convent til ham: »Bod-

«færdigel Aanden forkynder mig, at Dine Synder
ere Dig sorladte, ogsaa, at Dit Ansigt igjen er

bleven et menneskeligt, og at Du ikke behøver ;fremdeles at skjule det under denne forfærdelige-
Maske. Desaarsag byder jeg Dit, læg den stive,
livløse Bedækning fra Dig l« —- Den Bodsærdige
bukkede stg ydmygt, og fuldbyrdedeAbbedens Bud;
et himmelske smilende Oldinge-Ansigt straalede de

forundrede Brødre imede. Da priste de alle til-



sammen Gud, toge den Frelste op i deres fromme
Samqvem, og kaldte ham Broder Redivivus.

Freimnnd levede imidlertid et saligt Liv ved-
Siden af Engeh som«han, ester udledet Prøvetid,
havde saaer til LEgtez og da han første»Gang—
ved en Processeon saae Broder Redivivus, og er-

soer hvem det var, svandt ogsaa. den· sidste Skygge
udaf hans Tilværelse. Det var for ham, som om

ogsaa han først nu havde faaet fuldkommen For-
ladelse for sin Brøde, og han malede et Billede as
Redivivus med saa meget Liv og- saa megen Kjer-
lighed, at det blev hans vidtprisede Pensels Me-

sterstykke. Tre Aar derefter-, da just Freimundvg
Engel bare deres sørstefødte Søn hjem sra Daa-

ben, de arbare Forældre med dem, modte ,de.Bro-

der Redivivus’s Ligfolge. Han var sagte hensv-
vet i Herren, og Dvbetoget vendte sig, og Mestee
Helfrad og Gertrud, Freimundsog Eng-el, med
deres huldtsmilende Roer, ledsaaede alle tilsammen

«

den sorsonede Afdode til hans Hvilested
'

Folk, som længe efter fik at see et Billede
af Mester Wagner, der havde væretDoctor F·aust’s
Lærling i Troldomskonsten, vilde deri finde en stor
Lighed med Freimunds Malerie as Broder Rcdie

vivusk kun, at hiint saae ud, som en nedad syn-"
kende Dæmon, dette, som en opstegende Chenill-

»



Statholderen
og hans Efterfølgere

(Af La Motte Fottqne«).«

I en herlig Greeitdsestad i det forrige græske Kei-
serrige, under den store Alexios’s Regjering, her-
skede som Statholder en ædel, gammel— Herre af
hoj Fromhed og mægtig Krigerhæder, ved Navn
Nikandros« Ved hans kloge og tnppre Forholds-
regler, var- en ikke langt fra liggende Klippeborg,

·

der endnu for kort Tid siden havde været i de rø-

veriske Bulgarers Magt, igjen bleven erobret og
bragt under den græske Keisers Herredømme, og
det gjeldte nu der Spørsmaal", til hvem den end-
nu bestandigen meget truede Post skulde for-troes
til heltemodig Bevogtning. De to Riddere,. som
især bejlede dertil, og af hvilke een nødvendigviis, »

som det syntes, maatte faae den, hedde Laertes og
Eubulos. Den første, i al ædel Fagerhed og,.Her-
lighed den meest glimrende Yngling i Riger, havde
vel allerede derved det største Krav, at han efter
Kej·serens«Villi·e var bestemt til Statholderens Ef-
terfølger, og- tillige af den venlige gamle’ Herre
havde faaet Løvte· paa hans Datters, den dejlige
Athnnasias, Haand, ifald denne ikke havde nogen
Indvending derimod. Eubnlos, en stille, eftertænk-
som Yngling af samme Alder-. havde fordybet sig -

,

.1-.«..
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i mangen udsagt Videnskab, uden derfor atvasre ble-
ven mere Uselsom sor Krigens Hæder ogfor den lide-

lige Omgang med Qvindeme, end Laertes. Begge
Riddere stode paa lige værdigt og» anseeligt Trin

ved Hærekx- og i Konstantinopolis, og, hvad Laertes

turde vente-af sin hele udvortes Forsatning, og
den Pragt, hvormed han lod sig see, det kunde

vel Etibulos haabe af sin Veninde, sin-Videnskab,
især i dette Tilfælde, hvorden ældgamle Mester-
Iirchimedess lærde Konster, hvilke han især havde
lagt Vind paa, syntes atfrembyde Anledning til

en saa fortrinlig Anvendelse ved Forskandsniugen
og Forsvaret af en vigtig Bjergsæstning.

«

Een Laertes var med Lynets Hurtighed redet
til Konstantinopolis, og havde fuld af tækkelig
Utaalmodighed trængt sig med-sin Begjæring til

Kejseren selv, der i sittappre HjerkeEgav efter for
sin store Forkjerlighed for alt fyrigt og hurtigt, og;
sendte Ynglingen tilbage, med den alt udfærdigede
Bestalling, som Borgens Høveds·mand.

Rikandros og Eubulos sadde just estertænk-
somme, med et Udkast til Klippeborgenss Forstands-
ning sorans sig, hvilket den stdste havdeforelagt
Statholderen, og. Athanasta,s som til den-sædvan-
lige Tlstentime ·traadte ind i sin Faders Værelse,
blev efter en anstændig Hilsen næsten ganske glemt
over Archimedes’s» Viisdom Hun greb smilende i

Strengene, og sagde ganske sagte til stn smukke Page,
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Guido, der, fortryllet as disse Toner, var, som
et nydeligtBillede, bleven staaende iDereih halvt
oversioret as dens Forhanth »pak Du Dig bort-
smukke Frankeknosi Du er ikke kantet nok, for at

kunne blive beregnet tilstrækkeligen, og det er alle-

rede en overvættes Raade, at de endnu lide mig
herinde.«

J det samme gjenwd Hestetrav og Vrinssen
fra Gaden, opad Trappen klirrede det as Sporer
og Pandseres Raslen ,· og, blussende af Glæde, i

fuld prcegtig Harnisk,s·kun det lokkede Hoved uden

Hjelm, trængte sig den kjække Laertes timældt ind

i Værelset.
Næsten voldsomt rev hans yndefnlde Slojen

Athanasias Øine hen til ham, og selv den alvor-

lige Rikandros kunde blot velbehagelig smilende
foreholde ham hans overilede Fremfærd sten da

uu Laertes med dybt, æresrygtsfuldt Busovergao
ham sin Bestalling, soms Hevedsmand for Esorgem
saae Nikandros pludselig ganske anderledes ud. Stin

skuede han hen naa de rige Tapeter paa Væggenc,
konstfuldt udsmykkede med·;;bibelske Historier-, og

kunde feest efter lang Anstrengelse vende sine Øer
derfra igjen. —Derpaa sagde han til Lacrtes: »Lad
Keiseren hade det, som han vil have det.« ·J gjør
vel i at rykke ud i Morgen allerede; thi Arbeide
finder J uden Tvivl nok as paa Borgeln«»

,·,ErJ vreed paa mig, kjære- ærværdige Krigs-

Xsm
.
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fyrste?« sagde Laeries, idet en venlig defyghed
overskyggede hans stolte Aasym

»Nej,«. svarede Rikandros, »men til vaedsx
mand for Borgere havde jeg hverken nu eller no-

gensinde gjort Eder, just fordi jeg holder as.Edcr.
Det maa ganske uundgaaelig vorde Din Undergang,
kjære, tappre Sonl Jeg kjender den Fare, i hvil-
ken Du gaaer ind.«

·

»Men mig desto mindre, som det synes,« .

sagde Laertes stødt, medens Eubulos med et hale
stolt, halv sørgmodigt Smiil lagde sine Tegninger·
sammen og anbefalede sig. «

»Den kjære Ungdom er og bliver fuld af
Daarskab,« sagde Rikandros rystende paa Hovedet-
hvor bedaget den ogsaa lader.

»RU,« raabte den atter muntre Laertes,
»maaskee lykkes det dog endnu snarest den Unge-
der ikke vil være andet, end han er. Skjænd ikke-
crdle Herre, fordi Kejseren engang tænker ast prøve
det med mig. Maaskee det gaaer godt over For-
ventning.«

»Gud give detl«.sukkede Rikandros, og rakte

Haanden til.2lslkedhenstil den unge Ridder. »Det
er mig ej blot den keiserlige Hærs Krigshceder og
Provindsens Sikkerhed om at gjorez. ogsaa J selv
er mig derved magtpaaliggende.«

»Nu skal jeg nok komme ud af det,« raabte
Laertes fornøiet og lagde med et Sideblik til 2crha-
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nasiaksagte til: »er det dog for mig, som om en

salig Fremtids Morgenrode gaaer op for mine Øine--
»«2lftenrøde og Morgenrøde ere ofte hinanden

saa lige, at man e1 kan adskille dem ;« sagde Ri-
kandros betænkelig

»Saa skal ogsaa det være velkommenl« gjen-
svarede Ynglingen og skreed med en yndig Hilsen
ud af Værelset-.

Athanasias Fingre glede sagte frem og til-

bage over Strengenez uvilkaarlig vældede disse Ord

frem over hendes Læber.
O Pelides,
Rask i Dyst!
Fred i Livet,
Verdens Lyst:
Kan da ikke
Vegges Lykke,
Glad og reen,

Gaae den ene i den anden ind?

»Neppel« sagde Nikandros zog bød Athana-
sia spille en from Aftensang, hvorpaa begge tidligt
overlode sig til Hvile, eller maaskee ogsaa til sæl-
somme Drømme.. ·-

Den næste Morgen, da de Skarer, som un-

der Laertes’s Anfersel skulde drage bort til Bjerg-
fscestningen, samlede sig med lystigt Trompetskrald,
stode Ilthenasia og hendes Fader som Tilskuere paa
Balkonen "A«f Palladset, og Guido, den smukke
»Page, nærmede sig ganske bli; til sin Herskerinde
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·

—

med et Buk. »Hvad—vil Du mig ,«—»sagde hun,
»·Dul venlige Barn?-Ru er det-ikke paa Tide

at slaaei Strengene, thi; lytengangl Trompctskran
dene juble nærmere og niermerse hid, og beholde
tilsidst allene det store Ord.« Med disse Ord vendte

hun sig velbehagelig om til de glimrende i Morge-
»

nens Skjær lysende Ska.rer. Guido traadte stil-

tiende tllbage.- Man saae) han havde villet bede

om noget, Ermen hans Ord vare islyhed og Yd-O
mnghed doedehen. »H«vein er den favre ?Kne1's',»

spurgte Rikandros. »J mindes jo vel endnu,«

gav Athanasia til Svar, »den ædle Frankeridder,

som drog hjem sra en Pilgrimssart til den hellige
Grav, blev syg he·r·og døde, og lod sin kjønne
lille niaars Smi- som han, ifølge sit- Lovte, hav-
de taget med, blive hos os som et skyder-.og mo- ·

der-løst Barn. J befalede, at han skulde opdrages’
omhyggeligt; nu er han i disse sex Aar voxet op

til et saa smukt ungt Menneske, og er efter sit
egen Forlangende ktraadt ind i mit Tjenerskabp«—

En lydelig Inbten trængte-igjennem Skarer-

ne. Laertes kom sprakngende hid.s. Saa let som
en Piil fle hans smidige Hingst hen lover den

Jndhegning, der indsluttede Pladsen foran Pallad-

set-og efterat han med nogle galanresOrd havde
hilser op til Balkonen,— fløi-han igjen tilbage paa

samme Vej gjennem Luften, lod Skarerne svinge
af, drage forbi sig, og, hilsende«Statholder," Af
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skede og Folket for sidste Gang, afhng han, som
et Vaertegn paa-sin Kraft, ved et let Hug med

Klingen den mægtigste· Green af et ældgammelt
Olietrce ned, idet han saa hurtig, somszen Vind,
foer forbi. Alles Frydeskrig ledsagede ham, alle
priisie Klippeborgens mægtige Forsvaret-, og Altsa-
ncisia kunde ikke afholde sig fra, med blussendeKim
der og nedscenkede Øjenlaage at spørge sin Fader:
»fæster I da. irkelig ikke Lid til ham?»·« RikamJo stiltiende til detcherelse, hvor
man i Gaae var gaaet fra hinanden, og pegede
hen paa et fkinnende Billede paa Tapetet, der fore-
stillede Kong«Saul, som han, i rig Hariiisk, hoj
og tank, jager ud i Slaget paa en fnysende Gan-
gerp »Hvad blev der deraf?« spurgte han efter-
tænkelig, og gik meget bedrøvet ind i fit inderste
Lsnkainmer.

De Efterretninger- som snartlobe ind fra den

unge Helt, syntes imidlertid dog at ville tilintet-

gjøre Statholdcrens Anelser-. Ikke allene havde
han med stor Mandelighed og Overblik gredet Over-

befalingens Tøiler, han havde ogsaa slaaet nogle
heftige Anfald af Bulgarerne tilbage, og strejfcde
nu til Gjengjeld ind i deres Eneincerker. Hans

— Breve meldte-ofte om en kjæmpesto—r Fyrste blant

Fjenderne, begavet med ligesaa omfattende Snild-
hed, som vældigt Kjamipemod, men altid lyste den
muntre Overbeviisning igjennem, at han i alle
Maader var hansD.kester.



»·Jeg kjender denne B-nlgarcrhøvding," sagde
IikandroD og blev saa stille og betænkelig, som

sin-, medens Enbulos, paa hans Befaling,»ivrigen
for-standsede Vejenc fra Bjergsiotket til Staden, ja

endog anlagde mangen konstrigJordvoldtcet op ved

Stadens Mnre og Porte, dog under allesiags Paa-
skud, for ej atforstyrre Jndbyggernes gode Mod-

Naar da den pmisende sindige unge Kriger om

Aftenen vendte hjem fra sit 2crbejde, og gik med
Beretninger til Statholderen, kunde det ikke feile,
at han jo ofte traf Athanasia paa sin Vei. Han
vidste da altid at sige- noget glædeligt, selv om

Laertes, saa at han mangen smuk Sommeraften
forvandlede den Ængstelighed, som steg op i hen-
de over hendes Faders gaadefuide Adscerd til sød,
haabfuld Rolighed.

Et endnu mere tillokkende og endnu mindre

fejlslaaende Lægemiddel fandt hun imidlertid dog i

Gnidos Strengeleeg og Sang. Det venlige Barn

fulgte hende paa alle hendes Trin, hvor det til-

stceDtes ham, og af sine altid klare Øinehimle
smilede han hende Glæde og Tiltro ind i Sjælen.

,

Det var-, som om en lille yngre Broder gik efter
sin langt mere voxne smukke Sosterz thi var end

Guido neppe to Aar yngre end hans Herskerinde,
saa gjør jo i denne Alder Qvindens tidligere udvik-

lede Skadning og Forstandighed, at der af en ringe
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Afstand i Aar bliver en næsten ubestemmelig stor.
Engang, da Guido ogsaa stod saa stille, blid og
saligt smilende for hende, og sang glædefulde Sange
til sin Cither, faldt hun i Tanker over, om hun
vel nogensinde havde seet ham-anderledes, og det

faldt hende ind, at det søde Barn den Morgen,
da Laertes rykkede ud, havde villet bedet om nogetog
ikke kom til Ord. »Hvad havde Du dengang paa
Hjertet?« spurgde hun. »§Med ud iMarken vil-

de jeg gjærne,« sagde Guido, »men J havde an-

det at tage vare, og min Blyhed hindre-de mig i,
at komme frem med min Bøn. Smukke Dame!
alle mine Forfædre have været stormægtige Helte-
videre-tildeels Hertllger, og fors- mig sømmer det

sig ikke at blive tilbage. Ja een af dem har, da

han hjalp at staae Fjenden, ikke været æidte end

jeg.« »Og dog fandt Du Dig saa- let i at blive

hos .mig,« sagde Athanasia smilende. — »Det
maa jo have været Guds Villie-« svarede Dren-

gen ganske livelig, og blev ved i sin muntre Sang.
Men fra.·alle. Staden-S Taarne lod pludselig

Sorgeklokkeklang ind til dem, og et sørgeligt Tog
af støvbedækkede- tildeels saarede Krigcre drog lang-
somt med tunge nedsænkede Øer gjennem Gaderne-
sat hoj, sort tilhyllet Liigbaare midt imellem sig..
Det var den alt for kjække Laertes’s Liig. Paa
en dristig Maade havde Bulgarerfyrsten afssaaret

·"»"."» ham fra Bjergsiottet, erobret dette, og fældet ham

-

.».1-...—».
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selv, da han hæderligen siogisig igjennem. HMZJF
Vaaben vare blevne i Fjendens Haand; om hans
Legeme havde man siaaedes med Raserie. Sor-g»e—"

— modig gik bag efter·Ligtoget, saaret, den skjønne
Ganger, som nylig endnu saa let og sejersglad
havde baaret sin ranke Rykker hen over den prag-
tige Jndhegning —

Den Tummel, som fnlgte paa dette Straffens

Budskab, lod kun lidet Rum for Klage og Boden-
ve1se. Selv Athanasia bleosaa henreven af al

denne krigeriske Færd « at hun tænkte mere paa

Provindsens Fare og sin Faders Her-der, end paa
den Ynglings Død, for hvem dog vel Elskovs·
første .L7lomster begyndte at skyde frem ihendes
jomfruelige Hjerte. Eubulos, som i denne Tid be-

standig gik ud og ind i Palladset, og var bestemt
til at føre Skarerne imod de fremtraengende Bal-
garcr, vovede det engang, da Athanasia tildeelte
hans krigekiske Drivtighed og Lærdom en Beromx
meise, at svare med disse Ord: wakl turde jeg
haabe en Priis, fom Laertes’sl Døden kan træffe
mig, som den har truffet ham, men Seierenssulde
ikke undgaae mig end iDoden.« Athanasia tænkte —

meget og alvorligt efter over dette Udraab; thi
gladere havde hun aldrig kjendt sin Fader, end

siden han havde betroet den unge, tænksommeRid-
der Toget mod Barbarekne,·- tilligemed Borgheveds-
mandens Post i det faste Slot, i Tilfælde af, at .
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det blev gjenerobret. Saa betænkelig, ja stundom
næsten sorgmodig Rikandros havde seet ud i den

senere Tid, saa friskt var det Krigermod, som nu

det blotte Syn af ham straalede ind i Riddernes
og Stridskarlenes Hjerter. Hun troede at vide-
hvad han ønskede, og da hun var af en meget hoj
og stolt Tænkemaade, ogaltid erindrede sig selv
om, hvad hun skyldte sin Faders Ærespost og

hædrede Navn, besluttede hun, villig og uopfordret,
at møde hans Planer-.

En Aften derfor, — Staten skulde drage i
Marken næste Morgen, —- da Eubulos endnu neppe
havde forladt Gemakket, og Nikandros med ’veltil-
freds Smiil betragtede en Tegning af den unge
Hærsører, traadte Athanasia hen for sin Fader-,
alvorlig, med ojensynlig Anstrengelse, men tillige
ogsaa stærk ved al den indre Sjæleglæde, en ære-
fuld Beslutning kan give. -"

»Faderl« sagde hun, »Gud har givet Eder
en Datter der ikke er Eder saa ulig, at Tanken

paa forfængelig Elskovsleeg skulde være hende mere,

end Tanken paa Kejser og Fædreland og græsk
Vaalsenhæder. Eders hele glæderige« Haab er hen-
vendt paa den vise Eubulosz jeg kjender hans Øn-
sker; tilstig ham kun trostig den Sejerens Priis;

«der vil opflamme ham paa den skjønneste Maade.«

»Sejerens Priis!« gientog Nikandros dybt-
snkkende, og en Merk Alvor-lagde sig over hans
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Ansigt. Ganske hensjunkeni sin Grunden, næsten
som hiin Aften, fsrend Laertes tog bort, seestede
han sit Øje paa Afbildninger-ne- iTapetet. Endelig
viiste han hen tll et Billede, hvor man efter Da-

vids Hud beregnede Folkctallet. Mange Mænd

med meget kloge Ansigtet-, halvt omgjocdede af store
Bog-cr, sadde-der og skreve Tal, og saae ud, som om

de l deres Tal holdt hele,Jordens HEld og Tryg-
hed fast. »ngad kom der ud -deras?« spurgde
Rikandros og var i Begrsedmed, igjen-at gaae tlsl

sn Kammer, men et Øiekast paa den angstblege
Athanasia holdt ham tilbage.

»Du har just lige nu roest Dig af at Vare

et Heltebarn,« sagde han smilende, »og Du tør

Vistnok ogsaa vide ssen god Deel mere endde an-

dre. See! fra Byen tør jeg l denne Forsatning
ikke vige, og blandt alle Gode, som jeg harat
byde over, staaer vor Eubulos langt over de andre.

DIkegeh , særdeles meget, ser han at bervmme sor;
men eet, det eene, rette, der serst kan forbinde
alt det meget til-det rette, —- det fattes saavel
ham, som det fattede-3 den unge Løve, Laertes.

»»Laettes var en troende Christenhedens Rid-

der,« gMde Ilthanasca med-vaade Øjne, ,,og,
i Sandhed, Eubulos er det ogsaa.«

»Det Vil sjeg ikke fradvmme nogen as dem,«

sagde NikandroeL »Men jeg mener endnu noget
andet, en Guldktlde, som jeg si Aften-ikke kan be-

1823. 1 B. 2 Heftc· 15



tegne Dig nærmere. Og hvad jeg har sagt Dig,
gjem det i Dit Inderste, ikke blot saa, at Din
Tunge ikke taler derom, men tillige saa, at Øie
og Holdning og Smiil og alt hos Dig bevarer

Hemmelighedem Da i alles»2larer Overmodet svul-
mede over Laertes’s kjække Herlighed, syntes det mig
vel Tid, ikke at trænge mine alvorlige Tanker alt

for dybt tilbage-sov at Folket ikke ganske og alde-
les skulde tabe Ligevægten. Men nu — Rædsel
og Tvivl ongotg i alle Sjæle —- nu bør det sig
for Statholderen Rikandros og hans Datter-, at

lyse Soelskin ind i Hjerterne hen igjennem al Ef-
teraarstaage. Tilmed; hvo kan bestemme, hvor-

« til, trods alle mine Tvivl, vor-Herre monne vir-

kelighave udkaarct Eubulos?, —Og saa, god Rat-
mit Heltebarnfl Kald den stille, styrtende Sovn ned

. paa Dine Øienlaagez»det er noget, en from og
kraftig Sjæl virkelig formaaer.« .

Athanasia, henreven ved sin·Faders hojhjer-
lede Ord, og loftet op’ over. Maalet sov hendes
kegentligeKrafh gjorde efter hans Ønske; ja hun
forsmaaede .-det, at lade, kort; førend hungik i

Seng, som sædvanlig, Guldo synge sig en from-
beroligende Sang-, men dahun just vilde lukke

«Øjnene, svævede,—ukaldte, den venlige Drengs—Ci-
thertoner ud as Hangens op til-hendes Vinduer,

« ogsvnggedes hans Hersker-inde ·i exide Slummer-.
» , » YEnbulosxykkede imidlertid, medens’ Morgen-
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damringen endnu laae paa Marker-ne, stille og

hemmelig ud as Porten med sin«Skare, haalsende
hos sig selv, hvad Trget udad fattedes i Pragt

og Herlighed, det skulde ved hans sejerrige Hjem-

komstdobbelt og tredobbelt blive ham til Deel, og

ligesaa tænkte han om Athanasias Kierlighed, efter
hvilken han i sin dybe, kraftige Sjæl gjemte en

stille, men stærk Forlangsel.’ Hans Herr varede
en stor Tillid til den satte, meget kyndige Fører-,
og mangen klog Forholdsregel under Marschen sor-,
hojede denne betryggende Følelse Saa skee-de det

da og, «at, da man efter nogle Dage traf sammen
med Fjenden, det første Slag blev holdt med et

for-ønsket Udfald, om end ej med et glimrende, og

at man snart efter allerede saae Taarnene af den

med Længsel forventede Borg rage op«·over de flov-
begroede Bjergtoppe. Eubulos glædede sig usigelig
til Belejringenz hist, meente han, skulde alle hans
krigersse Konster først ret finde deres Anvendelse,

og med stor Omhyggelighed sparede han alle sin

Hexers Kræfter til dette Foretagende. Men saavidt
skulde han netop aldrig komme. Den kjæmpestore
Bukgarerfyrste, som vel ssjecrnede, med hvilken for-

sigtig og klog Modstander han havde at gjøre, be-

sluttede at styrte ham i Fordærvelse ved den rej-
lesleseste og uherteste Dristighed, ligesom han hav--
de anvendt den snueste Forsiagenhed og ·Hemmelig-
hed mod den forvovne Laertes. Ved hej lys Mid- »

x



dag, blæsende i alle Horn, samlesnde sin heleStyrke
paa eet Punkt, brød han ind «i den grcesse Lcir,
og medens Enkmlos endnn speidede omkring efter
mnelige Baghold, var ved det, hvad han holdt for
et forstilt Angreb, hans udsogtcste Phalanr allere-
de gjennembrudt, og i vild Flugt sstosj ud af hinan-
den, hvem der endnu ej vnr faldet under Barbcn
rernes varde og Pile. Eubulos selv, som halv
iFortvivlelse prøvede paa, ved en lykkelig Tvckamp
med Biilgarerfyrsten selv, maaskee endnu at give
Slagct et andet Udseende, blev snart kastet til Jor-
den og bundet af den kjæmpestærke Fægter, og,
under et hojt Frydeikrig af de vilde Horder, fort
som Fange til det Bjergstot, han svar draget ud
at erobre. Graesie Feldtegn og Vaabenrustninger,
med hvilke næsten shoert Øjedlik shoverende Omga-
rer kom ansasttendez stillede mere og mere fryg-
teligt og fuldstændigt det lidte Nederlag frem for
den bestiwmmedc Ridders Øine.

"Efcerretningen kom til Staden ved aandepm
stend·eFlygtninger, og allerede bevægede sig et uor-

dentligt Bulder i-Mandikabet, allerede droge mange
Borgere deres Vogne frem, belceffede dem med det

bedste af deres Eje, og lavede Steder til Koner og
Berli, — da ·reed Rikandros, langsomt og fniie
lende, med skjerstraalende Øie, spaa sin shoje hvide
Ganger hen -giennem Gaderne-, og alt .blev stille
igjen, og med fast Ord-en og ojenfynlig Glæde stil-
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lede Krigerne sig. i deres Række-r.. Hvem der end-

nu monne være i nogen Tvivl, maatte beroligess
ved Synet af Tlchanasia, som hun venlig og rolig

skuede ned fra Palladsetsc Balkon, og med let

Fxserte underholdt sig med nogle Riddere egOzoJ
vedsmajnd paa Pladsen.

Rigtigtiok« da nu hendes heltemodige Faderl
var kommet tilbage, og hun hørte hans Sporer
klirte paa Trapperne, traadte hun hastig tilbage-.
sor at ingen skulde blive vaer, hvorledes hendes
Kinder blegnede over den forcstaaende Afskeed.

Idet nu Fader og Datter i dyb Bevægelse-;-
mere talende med Øer end med Ord, stode lige
over for hinanden, gik Doren sagte op, og ind

traadte Guldo, Kinderne blussende-, Øinene somt

glimrende Stjerner, et mægtigt Sværd, ikke meget
mindre end den. spæde Dreng-3 hele Skabning, gjor-
det om. Lenderne, et let, blankt lille Skjold paa-

Armem Han bøiede sig cerefrygtssuld ned for
Rikandros» og sagde: »tilgiv mig, hoje Herre, at

jeg kommer ukaldet,- og-maask·.ee forstyrrer Eder.

Men Tiden iler saa stærkt, og det er ganske vist
Guds Villie, at jeg. drager i Feldten med Eder-

Assiaae mig det derfor dog for alting ikke.«

Rikandros saae meget overrasket og eftertænk-
som paa ham, men- Athanasia sagde :. »J Dag
skal Du ikke Ud- med, lille Guldol Jeg trænger
mere tll Din Sang og Strengeleeg nu, end nogen-
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finde-« Guido knælede for hende og svarede: »Da-
me! jeg hører Eder ganske til, som J veed, saa
ganske, som en god Svend kun knogensinde har
hert en ædel Herskerinde til. Men Guds Røst
gaaer foran.«

»Men hvor vil Du der-« spurgte Athanasia,
»allerede nu staae Dig imod den vilde .Fjende?
Hvor skal det lette Skjold paa Din Arm holde ham
borte? Hvorledes dette store Sværd, fort af Din

spæde Haand, nedfælde ham?« »Dame,« svarede
Guido, »dek begriber jeg selv saa ckdcc, som I;

ren jeg gjer,’ hvad Ret er, og Gud vil nok hjelpe
mng at staae til, hvor det gjøres nødigt. Videre

har jeg ikke at bryde mig om. Men rigtignok saae
jeg det meget gjærne, om J gav mig et beaan-

dende Pant med iSlaget« Athanasia stod iBe-

greb med endnu at gjøre nogen Yndsigelstz da sag
de Nikandrost »giv ham, hvad han beder om,

mit Barn. Jeg resr ikke vise ham tilbage fra
mit Tog.« —4,,J forstaaer det bedre end jeg, min

heje Fader,« ’sagde Athanasia, »og med Glæde
bringer jeg Fædrelandet, Kejseren og Eder dette

Offer, Drag med Gud, kjære Guido, og hold
Dig-kjæk! Falder Du . . . . .«.s .Taarer trængte

sig ved disse Ord frem i hendes Øine. Hun vik-
lede en Perlerad ud af sit Haar, og hængte ham
den om Halsen. J glad Henrykkelse rejste sig Yng-
lingen, og Rikandros viiste alvorlig hen til et Bil-
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lede paa Tapetet, ogsagde til sin Datter: Hvad
blev der deras?« Disse Ord, som allerede to Gan-

ge havde spaaet saa srygtelige Ting, sioge, som en

Lynild, ind i den ædle Iomsrues Sjæl.« Hun saae-
den Plads-, hvorpaa Nikandros pegede hen, men

alle Skikkelser løbe i hinanden for hendes forvirre-
de Sandser, og, førend hun kunde bede om Op-

lysning, fyldtes Salen med Krigshvvdinger, som
(mceldte, at alt var beredt til at bryde op, og, hilk

sende med Alvorsmnnterhed,’ skreed den gamle Helt
ud, og alt, stimlende sammen i de skinnende Vaa-

ben, efter ham.
Det første, den eensomme Athanasia begyndte,

var at sende nogle tilsorladeligeTjenere ud til Stand--

serne Udensor Byen, hvor en Deel af Væren blev-
tllbage, og hvor man maatte faae de første Efter--

retningcr om Fjendens Nærhed og Togets Udfald.
Derpaa vendte hendes Øjne sig uvilkaarllgen til

Billederne paa Væggen, men hun var uvis om,

hvilken af tvende tæt paa hinanden følgende Frem-

stillinger hendes Fader havde meent-» og hvor for-«

færdelig var Forskjellen mellem begge.’ Paa den

ene Side stod den fagre Dreng, David, som han
trpstig griber estet sin Slynge og Stap,- for at

gaae i Kalan imod Gollath, men paa den anden
·

stod Goliath selv sættende sin velbepandsrede Fod

paa en tapper Ynglings blodige Liig. Athanasia
beroligede sig ved den Tanke, at efter hendes Fa-
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ders Udsagn maatte ogsaa det blodige Billede tyde
hen paa den retfærdige Sags endelige Seier, og
med anstrenget Kraft saae den heltemodige Græken-
inde Ud over fin stakkels venlige Guidos Død hen
til de keiserlige Faners glorvcerdige Seire.

En af de udsendte Tjenere kom tilbage. Fjen-
den maatte være nærmere, end man havde troet-
Kampen allerede begyndtzthi de angriksende Bal-
garers frygtelige th var tydelig at here iSkandz
serne udenfor Portene.

« Da traadte hun, efterat hun havde bedet en

inderlig Bøn til Gud, glad og hoihjertet ud paa
Balkonen, og de for-sagte Borgere, som rendte hen
over Pladsen, viiste hinanden det herlige Syn og
bleve stillere. »-

Et andet Bud komA fra Skandserne. Man
hørte Bulgarernes Hyl hver halve Time rykke nær-

mere. Den græske Hcers venstre Fle syntes at

være os.ngaaet. Athanafia iilte i Ben tilbage til

sit Kammer. Da hun ilede hen forbi de var-sels-
fulde Billeder-, hvidskede hun sagte: »Beed med
os, kjære Guido, hvis Du allerede er bleven-en
Engel.«

·

Snart efter stod hun igjen paa Balkonen.
Mænd og Qvinder og Horn havde ængstelig træng»t
sig sammen paa Pladsen. »Ved min Ære-«
sagde Athanafia smilende ned til dem, »endnu har
jeg intet Bud faaet fra min Fader-« og derpaa-:



»Born,. jeg lever og- docr med Edec.« Det blev

igjen stillere, og de Behjertedes Stemmer kunde

deres.
Da. kom et tredie Bud femtende an, ikke henr-

1neligen, som de to andre, gjennem Hauge og Gaard-

men midt her over Pladsen i stormendespHast.
Hojt bankede Athanasias Hjerte. »Det maa være

Seier-eller Undergang uden Redning.« En dyb
Taushed laae over den ængstede Meengda Men-

hele for alle Folk raabte Buden »Hcerren er med

os! Fjendernes Hyl vigerr og vigerz man hører
occ n-eppez enkelte Saarede komme tilbage og tale-

oin Seiers-
Og neppe vovede endnu Hjerterne igjen at:’

slaae i Haab og. Glæde, da horte man det klare,

frydefulde Trompetesfrald, og en Nidder paa en

gnldguul Hest kom jagende, en tank, oiseende Laur-

bargreen svingede han i sin Høire, og næsten uden

Aande raabte han op til Achanasiat »Victorinl

Statholderen sender mig., Vi have tilsaIgtet oss

den herligste Sejer.
Da sank Athanasia med Glædens Taarer ned

paa sne Knas, og alt Folket med hende, og fra:

tusinde Tunger tonede det mod Himmelen: »..fgerre
Gud-! Dig prise vi.«

De herlige Efterretninger toge til og Bekræf-
tedes hrer Time, skjønt uendeligt fremsatte; thi:
deels kom de fra haardtqoceskede, som neppe kunde-



faae Ordene over Læberne, deels fra sjæleglade
Sendebud, der, efter i Hast at have udtalt Bud-
skabet, ilede med at komme til den «sejerrige Hcer
igjen. Saa meget var imidlertid vist: den kæm-

pestoreBulgarerfyrste laae dræbt, Fjenden flygtede
i vild Uorden til alle Sider-, og den heltemodige
Statholder var ikke saaret. Den næste Dag kom
den sikkre Efterretning, at Bulgarerne i afsmdig
Rædsel vare næsten uden Modstand siygtede ud as
Klippeborgen, og at man kunde vente den sejerrige
Nikandros tilbage i Dag eller i Morgen.

Athanasia havde·ikke havt Mod til at spørge .

on-.Guido. Næsten skrækkeligere, end Efterretnin-
gen om en eller anden tilstodt Ulykke, vilde det

Svar have været hende-. »den Lille har just ingen
agtet paa; hvem kunde i den afgjørende Tummel

saae noget om ham at vide.« Og dog var det

for hende, som om nedvendigen noget vigtigt,
nogetaf stor Betydenhed maatte være foregaaet

«

med ham. Med dobbelt Utgalmodighed saae hun
sin store Faders Tilbagekomst imøde.

Rikandros kom, den alderstegne Helt, og holdt
et hjerteoplostende Jndtog i Spidsen ak sine sej-
rende Skam-· igjennem de hoverende Borgeres
Trængsel. Høie bankede det ogsaa i Athanasias
asdle Brystover hendes Faders Herlighed og over

den frelste Stads Frydeskrig. Men forgjæves skue-
de hun omkring efter den venlige Guido.. Hun

l

Ol
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havde endnu ganske levende den lillehvide Hest-
paa hvilken han var redet ud iKampen, iTankm

·

ne; nu var hverken Dreng eller Hest at see. Taa-

rer traadte hende i Øinene; tilligemed denne Smerte

steeg Smerten over Laertes’«s Undergang igjen op i

hende. Dog hendes store Sjæl trængte alt dette-
tilbage, og klar og feiet-straalende modtog hun sin
glorværdige Faderp »

Men da hun nu var alene med ham, og drak

ham til af det første Bæger, hunraktes ham, faldt
to store Taarer deri; hun saae hen paa Billedet

af den blodige unge Krigen under Goliaths Fod,

og spurgte med sagte Røst: »hvorledess faldt da.

den venlige Gnido ?« leandros viistek hen til det

andet Billede, hvor David tog sineiVaabeny og

svarede :« »jeg har spaaet rigtigt, lover være Her-
ren! Den kæm·pestore Bulgarer ligger død under

Guldos Sværdsiag, ja endnu langt mere er skeet
ved denne unge Helt. Bulgaxerne have vel. an-

seet saa spæd en Sejervinder· for en Engels Aaben-

barelse3» thi- hvor han siden viiste sig, fore de hv-
lende fra hinanden, og i en. lignende Rædsel over-

lode de ham ved et Anfald-« han med Fortroppen
modigen vovede, Klippeborgen,«efter nogle afjnirgtige
Pileskud» Der har han befriet Eubul"os, till«jess
med-alle de andre Krigsfanger, og de Vaaben ogx

Feldttegn, som Fjenden havde vundet i det sidste
Slag.. Hest udraabte Hælen- ham tit Borghnv-·
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ding.« »Foskets· Røst, Guds Røst,« sagde jeg
med Glæde, og satte Endnlos ved hans Side til

Medhjelsperx Jeg haaber-, Keiseren skal stadfwste
det saa. See, Athanasia! i denne Drengs Sind
og Hjerte har jeg sandet, hvad der fattede-3 Lan
res, og Enb—tilos,, og desvasvre saa mange Krigs-
hclte til alke Tider, jeg mener det ægte Davlds-
mod, der sætter Harskarernes Herre og hans Bud

alleroversc over al anden Skassem og veed, at Gud

gjør det bedste, og ikke- den egne Kraft. Vel er

den en kosteligs Ting, denne egne Kraft, men en

Tjenerske maae dens blive, og. saaledes skal, tænker
jeg, Eubulos med sin dybe Viden være den unge

—.l7;srl·t til stor Nytte-. J- Begyndelsen syntes der

iskke vel at ville indlyfe Krigseverstcrne. Men da

Gnido ved Afskeden aadnedesIJdnnden tiLklochporgs-
maal og forstasndige Anslag, da studse-de de lige saa
meget over denne Ynglingeviisdom,. som nys over

hiin Ynglingetaspperhed og Valde, og selv Eubulos

underkastede «sig’ha«m med Glas-da Vi- skulle snart
endnu saae herligere Ting at høre om ha—m«»«

Tcthanasia ilede insd i:si-k Leitkammer til Bon,
og- Rikandros affcerdigede en Ridder til- Konsiam
tinop«oliss·,· som skuldebringe Keiser Alexios Beret-

-i1in"g om Seieren, og: tillige anholde om Stadfæ-
stelse paaVorghdvedsmandens Post for Gulde-

De’ herlige Budskabeiy som Rikandros havde«’k·
ventet om- sin- nnge HeltssDavidsmod-. trak ind :.



Gnido var i- rt kjækt Tog trængt- frem lige ind i

en as Bulgarernes Omarmeer og. havde paa en

saadan Maade slaaet og ydmyget dem, at man vel

i DIandsminde ikke mere vilde have at befrygte
noget Jndbtud af de vilde Horder fra denne Side.

Kun fra Konsiantinopolis udeblev Belønningen for
saa glimrende Heltegjerning-en TvertimodY den as-
sendte Ridder bragte rigtignok fuldt op- as Betoni-

melse og Tak med sig tidNikandros og Guido,
men ingenlunde stadfæstedes Guidos Udnævnelse til

'

Borgens Høvedsmand. Keiser Alexios· havde, som
Ridderen fortalte-» staaet iBegreb med at bisalde
Stathoidcrens Forslag, men da havdeiusr nogle
meget kloge Mænd været hos ham, som saa længe
rystede paa Hovederne ad alxdenikke behørige Frem-
færd, indtil ettdelig—Eu«btiios blev gjort tit Borg-
hovedsmand, og man med maligesForsikkringer om

den keiserlige Naade opmuntrede den ·tznge Seier-
vinder til, indtil videre at tjene under den lærde

Ridder, og Uddanne sig for høiere Poster..
Nikandros begav sig selv med dette Budskab

til Borgen, for at ordne alt paa det hæderligsxe —

for den afsatte Befalingsmand.
Med værdig Ydmyghed overgav den unge Kei-

ger sin Post, men derpaa-, da. han skulde træde

ind i sin nye Plads-, sagde han; »Kejseren kan

byde mig meget, men ikke saa meget-, som eet halvt
Skridt-, der kunde saare min-» ellerrettere mine store
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Forfædres, Ære. VilKejseren have mig til Svend
i sit Følge, saa staaer jeg gjærne til hans Befa-
ling, men en underordnet Plads paa det Sted,
hvor han nys endnu førte Tnilerne, sømmer sig ej
for en adelig franksssk Riddersom Jeg beder om

Forlov til at drage ene ud paa kjække Gjerninger,
og vil J, store Stakholderl endnu ovenpaa alle
Eders Velgjerninger orlove mig med en ret herlig
Gave, saa tildeel mig af Eders beremmelige
Haand Ridderflager.«

Med veemodig Venlighed gjorde Rikandros efter
f

den unge HeltsForlangenda Guido bepakkede sin
hvide lille Hest med adstilligesVaabenstykker, hvilke

"han« egenhændigen havde frataget Brilgarerne paa
det sidsteLTog, gjordede sit store Sværd— om sig,
tog det blanke lille- Skjolds paa Armen, og sirced,
uden at tage imod nogen Ledsager eller nogen
Gave, med Hesten, ved- Teilem ud i Bjergene-.

— Fra denne Tid af blev Athanasia hver Dag
mere stille og: eftertænksom Hun troede nu klar-

ligen at see, hvorledes- det, man plejer kalde Livs-

lykke og Livslyst, i- sig selv allerede ved Laertes’s
Død havde været forbi for hende , hvisaarsag og-

saa strax- efter det yndige Barn, Guido,. havde
maattet forsvinde for hende. Til denne yndefulde
Skabning vendte tit og »g3ærne hendes Tanker- til-

bage, og fremfor alle Legender læste hun helst dem

som den hellige Georg,« hvori fortælles-? at. han for-



medclst Troldom lang Tid forblev i en smuk umyn-

dig Drengs Skikkelse, men tilsidst pludselig vorte

op til en Yngling, og efter hans Bøn alle hans
barnlige Kamerater, Sønner as- en germanisk Rigs-
stad, tilligemed ham, hvilke derpaa alle tilsammen,
efter det første hede Slag imod de Vantroe,· døde

af Ilsmattelse, og saaledes erhvervede uskyldige Smaa-

berns Paime tilligemed Troens Seiervinderes Laur-

bær-. Ligesaa, meente hun forvist, var ogsaa den

venlige Guido allerede for længe siden bortgangen
sra Jorden.

Der sorgik paa denne Viis nogle Aar, til

det kom Keiser Alexios iSinde, at den meer og

meer aldrende Rikandros skulde kaare sig en ung

Helt til sin Estersolger engang i Tiden. Wiange
ædle Krigere gjorde sig Umage —’for at erholde denne

Udmærkelse og det saa meget mere, som de haa-
bede, dermed tillige at·vlnde den deilige, rige Æther-
nasias Haand. Men denne behøvede ikke at er-

klære sin Ulyst til Ægtessab, da Rikandrosdog

alligevel ikke blant alle Beilerne fandt en eneste,
hvem han med god Samvittighed troede engang i

Døden at kunne efterlade sit Embede. Naar han
var alene med Tlthanasia, sagde han ofte sukkende:
»det Davidsmod, det Davidsmodl Intet Menne-

ske vil saa letteligen troe, hvilken sjelden Ting-
det sande Davidsmod er«

Men ved det keiserlige lHos syntes man ikke
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alene ei at vide noget herom, men endog i den

Grad at miskjende Nikand·ros’s Forhaling, at Stat-
holderen fra. sine Venner i Hovedstaden fik Advar-
sel paa Advarsel om, dog ikke ved en længere Ro-
len at paadrage sig Mistanke om Egensind og Gjen-
stridigbed. De verdenskloge Sprog, med hvilke
stige Breve undertiden endtes, foragtede Nikandros

af ganske fromme Hjerte, men fordi den alt for
besværlige Tilstrommen bestandig tog til fra alle

Sider, saa skuede han endelig om sig, om ikke et

eller andet Foretagende eller en Reise indtil videre

kunde befrie ham derfor ;. maaskee da en Tilstikkelse
fra. Gud i Mellemtiden kunde afgjøre Sagen..

Athanasias nuvaerende Sindsstemning kom ham»·
imøde-med et gavnligt Forslag. Allerede længe
havde det været hendes stille Ønske, at tiltrcrde en

Valsart til Frelsetens Grav, og, da hnn i en for-
trolig Time udtalte det-. vac det for hendes Fader-,
som om enEngel havde sagt det gjennem hendes
Mund. Ja, den Attraa at befrie sig for den mod-

bydelige Overlobem traadte ganske tilbage i Bag-
grunden af hans Sjæl, imedens-en glad Længsel
efter den hellige Gravs Velsignelser gik forklarende
op i hans Indre, og snart havde han fattet den
Beslutning, at ledsage. sit Barn, og asfikrdigcde nu-

et Bud desangaaende tiltieiserem
Alexios kunde ikkecsige noget derin.od. Grænd-

serne vare formedelst Rikandrosv vise Regjering i



dyb Ro, og det Hellige i hans Forsæt steg enhver
Indvending, som ellers kunde giv-res, til Jordem
Saa bred de da med anstrendigt Følge i stille og

glad Mod op, efterat forst ved Gesandtere forud
fredelig Overeenskomst var kommen i Stand med

. de Emirer og Scheikser,s hvis Enemærker de paa
Veien skulde betrcede. «

De fromme Sjæle hade ved Frelserens Gran,’
de følte med forhøiet Tryghed den Fred, som Han
alene formaaer at give, og tiltraadte Tilbageveien.

Allerede ikke mere langt fra de græske Lande,

tog man enDag Hvile under Skyggen af en yn-

dig Cederfkovs. En Skare af·Araber, som-. dem -

til Leide, Scheiken selv- afsscerdeies’ Agtelse sor dens

anførte, var rundt omkring paa Bagt. Gjennem
Athanasiasr Sjel droge levende Erindringer om den

saa tidlig bortrevne Laertes. Om- det nu var, at de

ranke arabiske Heste kaldte Mindet om den unge

Helt-3 herligt straalende Anseelse-, naar han var-til

Hest, frem hos hende, eller detsvar, at Cedernes

hemmelighedsfulde Raslen vakte ahnende Rystelseri
hun havde neppe nogensinde seet ham i levende

Live saa skjøn og tydeiig, som han i dette Øieblik
stod for hendes Sjæl

J disse Jhukommelser blev hun forstyrret ved

den hastigt tililende Scheik, som opfordrede hendes
Fader til at holde sig beredt til Kamp: dee viiste
sig en forfærde-lig Never med sin Vande, et Men-
1823« 1 B. 2 Heste, 16



neske af stor Krigsvielde og uden Sky for Kejser,
Konge eller Sultan. Den Ængstelighed, hvor-
med« alle Arabere væbnede sig, noget, der var saa
usædvanligt hos disse Ørkenens tappre Sønner, for-
skrækkede Tlthanasia meget. Allerede kunde man

gjennem et aabentSted iSkoven øer den stendt-
lige Fortrop, allerede fløi de første Pile imellem
den og nogle arabiske Skytter, da stode paa begge
Sider alle, som fortryllede,« pludselig stille.

Og iStraalerne af den klare Morgensoeh
kom over dencerliggende Høie en Ridderlangsontt
ridende paa en høi rødbruun Ganger, ganske i en-

'

ropaeisss Halveile sHan svinkede nogle Gange med

den kodberbedwkkede Arm,·—’ og smaa saae vel, at alt
blev saas tyst for hans Skyld. Scheiken sendte i

Hast etBud op til ham, hvilket ligeledes skeede frit
"

den sjendtlige Side. Rikandros spurgte sin Ledfa-
ger,· hvad det vilde sige, medens Tlthanasia forbau-
set- stred med sig selv, om hun var vaagen eller-
dr.ømte. Thi Ridderens skinne-Ude Rustning kjendte

-hun alt for vel. -Var det ikke den samme, i hvil-
ken Laertes hiin Asken bragte sin Bestalling fra
Konstantinopolis2 den samme, i hvilken han den

Morgen, han drog ud, glimrede foran demodige
Skarer?-Kun den ædle»sorte Hingst sattedes, men

ikke-mindre-:cedelt tog stolt bar sdennerødbrune· sin
herlige Rykker, der i Legemskraft og høi Væxt og
icden bydende Ynde l sit hele Væsen ej syntes at



give den heltemodige Laerres noget efter. »Er Du

gjenopstanden til min Frelse, fagre Kæmper ?« hvid-
skede Ilthanasia ind i sig selv, medens Araberen

fortalte hendes Fader, hvorlunde denne under-fulde

christelige Riddcr allerede i rum Tid lod sig see i

disse Lande, tidforende uhorte Gjerninger, »saa at

man ofte troede at skue med Øjne, hvad Sagnet

fortæller om de for lcenge siden hedengangne Helte
i den underfulde Oldtid. Hele Skarer havde han
alene allerede oftere angrebet og splitter ad,— naar

det havde gjeldt ædle Qvinders eller fromme Pil-

grimes Frelse. Og det gjorde han ikke blot ved

sin Arms berommelige Valde, men endnu mere

ved Troens dybe Magt i hans Aand, idet han
ofte med flammende Ord raabte op til Gud, og

vel vidste, hvad Gud bdd ham, maatte nimodstaae-

ligen lykkes-. Al Verden agtede sog frygtede ham-
endogdenne saa ildesin«dedeVerten

Virkelig kunde man see, hvorledes Ridderen
skjændtes heftig med Modpartens Afsendinger, og

tilsidst strakte Armen truende ud over deres Ska-

rer, hvilke ogsaa strax saa iilsomt gave sig paa Til-

bagetoget, at det saae ud som en Flngt. Derpaa

dreiede han, i venlig Samtale med Scheikens Bud,
·

hen mod Cederskovenz mere og mere herlig og straa-
lende viiste han sig ved sin Nærmelse, og Nik-in-
dros hvidskede sjæleglad hos stg selv: »detDavids-
mod, det Davidsmod.«

i



Athanasia, gjennembcevet af en sed Gruelse,
vidste ikke, om det var en Aand eller et Menneske,
som nærmede sig til hende. Med Sloret trukket
tætin sig, og dog ikke vovende at skjule sit An-
sigt soe ham, hilste hun Ridderen dybt og ærbodigt.
Da slog han sit Visit op, og ikke Laertes’s Træk
vare det-. som lyste hende imede, men sorunderligt
herlige Træk, hvor fremmede og dog hvor velbe-
kjendte. -

Da skeete det, at, idet Ridderen havde svun-
get sig fra Hesten, og i græsk Sprog vexlede smukke
Ord tll Hilsen og Belkomsi med de tvende, at en

vever lille hvid Hest ko»m'lobende, uden Saddel og
Tomme, trængte sig hen til Ridderen, og, paa den

nydeligste Maade viiste ham Kjærtegn.
»J maae holde det venlige lille Dyr det til-«

gode, smukke Freken og ret-værdige Herr-el-- sagde
han smilende. «Det har l mine Drengeaar baa-
ret mig mangen glædelig Vejz nu da jeg er bleven
for stor sor det, løber det srit og løst, som en kjæ-
len lille Hund, bag efter mig.«

J det samme blev Ilthanasia ogsaa ere-Perle-
rad vaer paa Ridderens Brystharnisk, og den skjønne
Fortid steeg op sor hende, og hun gjenkjendte sin

;»sordlints Page Gnidn. Stammende og. med Haan-
den for Øjnene, som om et pludseligt Lysskin blæn-
dede hende, nævnte hun hans Navn-.

»Ja det er mig, min hnlde Herskerindel«



sagde han, og nedlod sig paa et Knæ for hende-.
Da han kyssede den Haand, hun rakte ham, blev

hun sælsomt tilmode-, næsten som om Guido og .

Laertes vare tryllede sammen til een Helt, og for-
undret lod hun fine Øine glide hen over den hen-,-
de dekjendie Rustning»

»Vel monne jeg ikke være fuldkomment vær-

dig til disse Vaaben,« sagde Gnido· »Da jeg
ved mit sidste Tog fra Klippeborgen havde erobret

dem tilbage af Biilgarernes Hænder, tog jeg dem i

barnlig Forfængelighed med mig til en Admindelsez

siden voxte jeg op til dem, ogkunde ikke holde mig

fra at iforefmig dem. Laertes var en langt her-
ligere og mere begavet Helt. Jeg kan bestandig
kun ydmygt haabe paa Guds Beskjermelfe3 men

den er ogsaa mægtig i mig.«

»Qt er Davidsnrodet,« udbrød Rikandros.
Vel Gud, skal ingen anden blive min Efterfølger-
end Du«

Venlig og eedmende bejede Gnido sit Hoved
for fin store Mester i Vaabens Førelse. Paa hans
Bud ledsagede han ham strax, og alle naaede Kon-

siantinopolis si Lykke og godt Mod.
Rygtet om den bekjendte Ridder, der saa tin-,-

derfuldt kraftigt beskjermede alle Pillsegrime ril Je-
rnfalem, --v-ar allerede for længe siden kommet til

Keiserstaden. Alexios glædede sig ved at faae en

saadan Helt -i sin Tjeneste, og stadfæstede med her--
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dretfde Høitidelighed sin Statholders Valg. Men
«

Guidos sødere Lykke stadfæstede snart derpaa et

stille Ja af Athanasias Læber. Keiseren førte Bru-

deparret til Kirke, og mange lykkelige og hæderful-
de Aar droge endnu i mangfoldig Herlighed hen
over Nikandros og hans Horn og over den Pro-
vindses, de begge beskyttede.

«

Firefpceszndet
Fortælling af Carocine Pletter, fodt v. Greiner.

Wilhelmine var Forvalterens, eller, som han hel-
lere-lod sig kalde Inspecteuren-3 paa Grevxkabet Ot-

tenberg eneste Datter, og Enhver vidste at hun
engang skulde arve en stor Formue. Ogsaa havde
Forældrene« ikke sparer paa, hvad der, i vore Dage
hører til en god Opdragelse, saadan som den, i den

Afstand fra Hovedstaden, kunde haves. Den end-

nu ikke tolvaarige Pige kunde snakke Fransk, spille
lidt paa Cl»aveer, havde ogsaa lært lidt at tegne,-
og i det næste Aar skulde der have været forfFrevet
en Dandsemester fra den nærmeste Kiobstcedz da

hendes Moders Død giorde en pludselig Stands-

ning i alle disse Planer. Faderen, hvis mange
Forretninger og oftere Embedsreiser, ikke tillode

ham at have Tilsyn med den opvoxende, meget



smukke Pige, vidste intet bedre Raad-, end at sen-
de hende til sin Svigserindw Oversorsterens Kone-
en vakker Kone as den gamle Verden, der elskede
den bortgangne Søsters moderlose Barn ret hier-
teligt.

Det gamle Skovsiot, som alt i lang-Tid havde
tlent den nuocerende Overforsters Familie til Bo-

pæl, laae eensomt, nogetborte fra Landsbyen og
det herskabelige Slot, paa en jevn opschende Pakke, «

som bevoxet med tætte Boge- og Granskove hæve-
de sig til et betydeligtBiergs Høide. Ligefor var

«en venlig Udsigt tll den velbebyggede Dal med

dens’ Vak, dens Møller, og de adspredte Bondew

gaaede, til Venstre oinede man Slottets Taarne og
"

Landsbykirkew som ogsaa den reenligeByes Tage -

der kikkcde frem imellem Frugthaverne. Men nær

omkring Skovslottet, havde Egnen en meget mørk

oa romantis? Karakteer« hvormed den gamle Byg-
ning fuldkommen passede, der idens fire smaa Taar-

ne paa de sike Hiorner.med Stortepiller, i de gjento-
dende Gange og brolagte.Forsale, si den svare i

Steen udskaarnefL og med gamle Vaaben udsmyk-
kede -Dørbeklakdning,·i denmed Steengulv forsy-
nede Spisestue«, som prydedes af gamle Jagtstyk-
ker imellem, Hjortetakker — viiste tydelige Spor

. as forældet Pragt, og en tidligere noksommere Le-

vemaade. «

·.
,

Dog saa gammeldags og vel endog hist og
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her sorsaldenf·Skovslottetpvar, sandt dog dets nu-
-væreirde Beboer, Overfersier Nei-snev, saa stort
’Behag deri, at kun det allernvdvendigsre blev sor-
andret,’ og hvad der ikke var ganske ubrugeligt
maatte indrettes til det daglige Huusliv.

Oversvrster Reisner var en noget sarsindet
Mand, med ualmindelige Kundskaber i. sit Fag,

- megen Verdensersaring og strænge Grundsætninger-,
hvilke iscer viiste sig i en asgiort DJJodbydelighed
imod de høiere Stænder, og giorde ham ganske
Uskaansom imod saa mange Borgerliges Stræben

efter at ligne de Fornemme i Steder «og Levemaa-
de. Af denne Kilde udsprang meget Stodende i

hans Opførsel, saavel imod Herskabet, som imod

Rasboadelem og as denne Aarsag-havde han ogsaa
uasladelig Trætte med ssin Svoger «znspecteuren,
som- han iøvrigt ærede og elskede for hans Em-

bedstroskab og sieldne Duelighed.
skk kan vidste ikke ret hvorfra Oversvrsterenzvah

seller hvad hans Forældre havde været.· Allerede —

for 25 Aar siden, havde han, soen en Mand alt

langt sover Ynglingsaldere·n, as Landets Regiering
faaet-Overførsiertienesten, hvormed Boeligen paa

Skovslottet var forbunden, og kort derefter frlettil
Præstens ældste Datter, en stille,— sædelig.——Pige,
som ogsaa blev hans Kone, og i deres hele Ægte-
skab hans Livs troe og tilfredse Medhi—elperinde.
Dengang gik Rygtet at han var as ?ldel. Nogle



giorde ham tit en Emigrant; som den Tids Storme
kun alt for hyppigt spredte i alle -Verdenshiorner.

Andre vilde vide hanhavde været Ofsicier3 men

en Duel, eller en anden siem Historie havde nødt

ham til at forlade sin Tjeneste, og hans tilfældig-
viis betydelige Kundskaber i Skovvcesenet havde

sorskasfet ham denne Post-. Hvorledes det nu end

var: Overforster Reisner udlod sig aldrig om sin
Herkomst3 men han holdt med Strænghed over

gamle borgerlige Skikke, og taalte intet isit Huus
der lignede en moderne Nyhed, eller Efterabelse
as fornem Levemaade.

.

-

Dette syntes Mine, da hun, en neppe tolv-

aars Pige, kom i sin Tantes Huus, noget besyn-

derligt; thi hos hendes Fader herskede en ganske
anden Tone. Hans egen Smag, og hans Kones,

Præstens yngre Datters, tidligere Forsvcrnthed, som

i mange Aar, mere havde været hendes Herskahs,
Grevinde Ottenbergs Selskabsdame end Kammer-?——

jomfrue, havde giort-ham,Kiobstæd Skikke og Uro-«

derne Omgivelser til en Nødvendighed, og hans
Huus var en lille, undertiden noget mislykket, men

dog altid Copie af den grevelige Huusholdning.
Det syntes Mine ansrodeligt naar hendes Mor-

"

droders Jegere spiiste med ved Bordet, hvorpaa
der laae et stort Brød og stod et Kruns med

Viin og et med Øl, som hver-efter Behag kunde

Mere og skiasnkc af, hvorimod hos hendes Fader
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knap den fersie Vetient efter ham, imellem blev

indbuden, og en Slags Tiener ombragte Maden.

Hun fandt det moisommeligt og unyttigt at hen-»
des Tante selv hialp i Kiokkeney og selv saae efter
i Stalden, i Kielderen og i Hensegaardem Alt
dette var ikke skeet hos hendes Forældre, og Mine
væmmedes og ærgrede sig over Meget. Imidler-
tid var intet halvt Aar hengaaet førend hun be-
gyndte at indsee at hiin Væmmelse og Ærgrelse
kun kom af det Uvante og Ydre; at i Grunden
Alt var reenligere hos Tante Neisner, end i hen-
des Forældres Huus, at her herskede mere Orden,
blev mere arbeidet, at Bordet var sitnplere, men

mere velsmagende besat, og kort at Livet her langt-
fra ikke var faa ubehageligt, fom hun i Begyndel-
sen havde sorestillet fig.

Hun lærte snart godt at finde sig i Alt hvad
Tanten forlangte af hende; kun to Ting giorde
hende længe ondt, og disse vare just de neftergive-
ligsxe Betingelser, hvorunder Overforsteren havde(
samtykket i at tage sin Svigerindes Barn i fit
Huus. Der maatte ikke tales Fransk, ikke spil-
les, ikke regnes, og Mine maatte nægte sig al

Pynt over hendes Stand, og klæde sig borgerligt,
liig Embebsmcendenes Koner og Døttre i Nadve-
lauget» Dette faldt den forkielede Pige tungest,

« og syntes hende uretfærdigsr.
·

Lidt efter lidt indtraadte Ontstcendigheder, som



naest efter Vanrns stille Magt, hialp hende over

disse Punkter. Reisner havde tre Sønner, raske,
vclfkabte Ynglinge, som kun vare nogle Aar celdre

end Mine. Adolf, den LEldste og tillige den al-

vorligste og blideste af dem, begyndte at finde Be-

hag i den livlige, aandrige Cousine. Han var helst
hos hende, fandt Behag i hendes Drillerier og ly-
stige Spot, selv da naar denne traf ham; men

den hørte efterhaanden op at tresfe ham; thi Mine

begyndte paa sm Side at, føle Agtelse og øm Und-

scelse for den forstandige Fætters alvorlige og faste
Tænkemaade. Hun mærkede, at hun just da be-

hagede ham meest, naarihun i sin høist ieenlige
Cattuns Trøie og det sneehvide Skiort med Nøg-
leknippet ved Siden, syslede i Huset, og hun er-.

kiendte, at han var uden Sammenligning klogeres
og besindigere end hun, og at hun, uagtet alle de

Kunster, hvori man havde underviist hende, dog in-

tet forstod af en Mængde nyttige, ja nødvendige
Ting, som man kiendte til i dette Huus; og ende-

lig smigrede det hendes Forfængelighed ved alle

landlige Fester og Sammenkomster-, at see sig ud
mærket af det anseeligste og smukkeste unge Men-

neske ——— thi det var Adolf. Saa ubøielig Over-»

ferster Reisner end var imod enhver Overtriedelse
af de af Natur og Omstændigheder foreskrevne Skran-

ker, havde han dog altid paaseet at hans Sønner

bleve underviiste, ikke allene i de til deres-tilkom-
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mende Kald udkrævede Kundskaber, men ogsaa l

alle, for et dannet ungt Menneske passende Viden-

fkaber"; ja i mange af disse Ting havde han selv ·

— været deres Lærer, og derfor havde Mines Uvi-

denhed, ved Siden af hendes ellers fornemme Op-
dragelse, i Begyndelsen været en Grue for dem—

Alle. Adols, som ogsaa tidlig havde mærketdette,
søgte at raade Bod herpaa, og med hendes natur-

lige Forstand og gode Villie lykkedes det ham og-

saa snart efter Ønske-. J. de tre Ilar Mine hav-de
'

været iszhendes Paarerendes Huus, var hun ble-
vet et andet Væsen. —- Borgerlig og fordringle
i- sin Paaklædning tiente hendes forrige Lyst til·
Peagt kun til at lede hendes, Smag, og lærte
hende atgive den simpleste Klwdning et Skin as
Pyntelighedz hendes gode Forstand fattede let, hvad
hendes Tante fordrede af hende, og hendes Rolig-
hed og medfedte gode Anlæg hialp hende at ud-

rette Alt bedre og hurtigere end Andre. Fætter
Adolfs Underviisning faldt ikke i en Minde-grund-
og begge de Unge Hierters opvaagnende Følelser
vare det Soellhs der opvarmede hiin Spire og
bragte den til Modenhed« Saaledes var Mine i

hendes femtende Aar elskværdig paa Sicel og Le-

«geme, naturlig i hendes Følelser, duelig til hendes
Arbeide, barnlig sindet imod hendes Pleieforieldre,
som en huldt frembrydende—Blomst, hvoraf Enhver
havde sin Glæde, og selv den strenge Overfersters



Blik opklaredes, naar det fulgte hende i hendes
hunslige Syssier, og Tanken om, engang at see

hende som sin Søns Kone, og det unge Par hee-
ske i hans og hans Kones Sted, i der velindren

- rede Huus, giorde den alvorlige Olding ung igien,

og var ham en Trost mod de kommende Aars

Svagelighed.
Det faldt Jngen ind at tvivle om Mines-

Faders Samtykke. Adolf havde Haab om hans
Faders indbringende og hades-lige Post, saasnart

»han godt havde bestaaet sin Ermen. Han havde
vel ingen Formue, ogMine var riig; men man

vidste at de ungeFolk elskede hinanden, at Fade-
ren, som han saa oste havde sagt, vildelade sin

eneste Datter have sit Hiertes frie Valg,·og en-

delig ærede og elskede begge Fædre hinanden, trods

den forskiellige Maade hvorpaa de bedvmte mange

Punetetz og Inspecteuren vidste at skatte den Tie-

neste hans Svigerinde havde giort ham, ved at

antage sig det moderlose Barn.

Endnu et Aar omtrent vedvarede dette stille,
troisomme Liv, da Tiden nærmede sig, ars-Roms
skulde tiltrwde sin længstbesluttede Reise, og efter,
sin Faders Villie see fremmede Mennesker og Lan-

de, for at give sin indre Uddannelse Fasthed, og

dueliggiore sig i sit Fag, sor derefter, ctre Aar

vare bestemte til Reisen,) a«t giore sin Prøve med

Ære, og siden blive sin Fader adjungeret i Em- «



bedet. De yngre Brødre, vare efter deres Tilbøie-

lighed, den Ene bestemt til Handelery den Anden
til den militaire Stand, og begge alt for længere
Tid siden boite sra Hiemmet.

Det næste Efteraar skulde altsaa Adols reise-
og mange eensomme Timer forestode begge Foræl-
drene og den sørgende Mine naar nu Efteraaret
og Vinteren kom med de lange 2lstener, mørke

Dage og Storme, og intet venligt, dyrebart Sel--

skab skulde oplive det stille Huus, og ingen kicer

Skikkelses Hengang og Gienkomst bringe lyse Puns-
tcr og velkommen Afvexling i det sørgelige eens-

formige Liv. Da kom pludseligt et uventet Brev

fra Grevinde Ottenberg til Forvalteren, hvori hun-
efter flere Aars Fraværelse, da hun deels havde
levet paa sine andre Godser, deels i Residensen,
hvor hendes Gemal, der nu var død, havde be-

klcedt en høi Post, meldte ham sin Tilbagekomst
til Ottenberg og befalede ham at giore Anstalter
til hendes Modtagelse.

—
Hendes syttenaarige Datter Rosalie ledsagede

hende, en meget smuk Pige, deri sin Barndom

havde havt en kicer Legekammerat i Jnspeeteurens
Mine. Ogsaa nu blev denne strax hentet op paa
Slottet, og med Forundring og Glæde saae begge-
dersom Børn havde forladt hinanden, sig som
voxne Piger igjen. Grevinden var en hiertens-
god Kone, ikke istand til at nægte sin Datter Ro-
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get, og derfor blev," Iefter de Stores og Riges
Maade, uden Hensyn til Mines Ønske, den Plan

lagt, at hnn skulde være Rosalies Selskabsdame
paa Slottet, og den næste Vinter følge med til

Staden. Man sandt at hun i hendes Manerer

og Paaklædning var alt for langt tilbage, man

svilde bibringe hende en vis udvortes Dannelse-
man talte med Faderen, og tilbod ham at holde
hans Datter lige med Rosaliez at lade hende —dele

enhver Underviisning, enhver Fornøielse med denne,

og gav ham at forstaae, at det dog vilde være

—Skade, om det smukke Barn skulde blive skinlt paa

—Landet. Dette vare anker som satte Inspecteu-
rens sorfængelige Sind i lys Luez hans Hierte

hævede sig af Stolthed, naar han tænkte sig hans
Datter ved Siden as Grevinderne, vel underviist
i alle den høiere Stands Talenter, i en Kredsaf
fornemme og adelige Personer-. Hvad deraf videre

vilde følge, bekymrede han sig lidet om;. Øiemedet
ved hans Datters tilkommende Giftermaal var kun

hendes Ønske, hendes Lykke. Naar der nu

maaskee i Staden skulde findes et glimrende og an-

seeligt Parti, og hendes lijierte var tilfreds dee-

med, saa laae der jo ikke megen Magt paa at

ende hendes Roman med den obscure Oversorster3
naar kun hun seire sig lykkelig, var Ait i sin Or-

den. Kort, han samtykkede let og gierne,xog ef-
terat Alting var afgiort imellem ham og begge



Grevinderne, blev Mine kaldet og hendes forestaa-
ende Forandring forkyndt hende som noget alleredeFastbesiuttet.

Mine bllev dedelig forskrækket Hendes første
Tanke var Adolf, den anden, Overforsterens stræn-
ge Begreber om Standernes nøiagtige Afstand-

’Hun giorde Forestillinger, hun tidtomte sig i Mod-
grunde, kastede sig, da hun blev allene med Ro-
falie, om dennes Hals, og besvoer hende, ikke at

giore sig iilykkelig ved at skille hende fra Adolf.
Rofalia blev omfmdtlig over denne bestemte Væg-
ring, Mine ængstlig- der blev drofcteh giendrevet—»—s
og atter trænge paa; men mankom ikke til nogen
Beslutning. Mine kom forgraedthietm Adolf saae
hendes Kammer, det var hende umuligt at fortie

’ham-Aarsagen hertil, og den ulykkeanende Følelse-
hvormed han optog hendes Meddelelse, bestyrkede
hende i fin Angest. Snart erfarede Overforsteren
det; ved Aftensmaden da Sagerne vare bortgaae-
de, blev det hele.Projeet omtalt. Den gamle
Reisner erklærede stg kort og bestemt derimod, og
sagde den følgende Dag til sin Syn, at naar,

Mine vilde tage til Staden og blive en Dame,
gav han aldrig sit Samtykke til dette Givtermaal.
Hans Svigerdatter, den Kone som skulde giore

shans Tldolf lykkelig, maatte være en Borgerlig-
vaere borgerlig finder-« og leve derefter.

Adolf kiendte sin Fader for godt til- ikke at



vide at dette ,1ldsagn var uigienkaldellgtz thi det

-var ingen Virkning af et Øiebliks Indtryk, men

en Jrodskestet, til en anden Natur bleven Grund-

sætning. Hans eneste Haab beroede altsaa paa

Mine, at hun·enten ganske vilde søge at udsætte
denne Reise, eller dog, ved hendes Ømhed for
ham, være istand til, midt i den Pragt og for-
nemme Omgivelse, hvori hun levede, at»b’evare« et

tarveligt Sind og Kierlighed til et stille Liv, saa-
ledes som han kunde byde hende det. Han han
bede dette i lyse Øieblikke, men for detmcste, naar

han eftertænkte sin Fremtid, sagde en dunkel Anelse
ham, ather var ikke meget at vente. Dog var

han for stolt til at bestorme Mine med Bennerz
han·overlod det til hendes Hierte og hendes Kirker-

lighed hvad hun vilde beslutte, fast overbeviist at

ethvert Offer maa være frivilligt naar det skal have
nogen Værd Imidlertid vedbleve Underhandlingew
ne paa Slottet, Grevinderne holdt ved at overtale

..-cine,. "glimrende Billeder bleve-hende soreholdte,
hendes forrige Lyst til et elegant Liv opvækket-
man skildrede Livet paa Skovslottet med-de to

vanskelige, gamle Folk, naar først Adolf var reist-
·med de sorteste Farver. Man smilede, naar hun
nævnede den gamle Reisners Erklcering, som en

Bevæggrund der asholdt hende, man giorde hende
det begribeligt, at man i en ubemidlet Familie for
enGrilles Skyld ikke vilde lade en riig Sviger- «

·

1823. l B. 2«—Heste· ·

17



datter fare-, at det jo endelig vilde komme an paa

Tldolss Kicerlighed og alvorlige Villie, om han kun-
de giore sit Ønske gieldende imod hans Faders
ubillige Egensind, at Adolf selv vilde vinde der-

ved, naar hans Brtkd ved hans Tilbagekomst vilde

imodtage ham troe og kiikrlig som forhen, smykket
med nyttige Kundskaber og med fine Sæden

Saadanne Taler hørte Mine ofte. De maatte

tilsidst giøre Indtryk. Tidligere Ønsker forenede
sig hermed, de hyppigere Besøg paa Slottet vakte

halvforglemte Erindringer, hendes Moders Minde
blev fremkaldt, der aldrig havde iiceret noget andet

Ønske, og aldrig havt anden Bestemmelse for Mi-

ne, end at vide hende anbragtiGrevindens Huus;
Faderen tilføiede sine Opmuntriiiger,«9)iine blev

oversteminet, bedøvet. Adolfs Afreise kom nu og-

saa dertil, hendes Gemyt, alt angrebet ved hine
For-handlinger, blev nu ganske bøiet ved Smerten,

«

Skovslottet syntes hende, siden Adolfs Skikkelse
ikke meer lod sig see, Lyden af hans kicere Stem-
me ikke mere hørtes der, som en Grav; Grevin-
derne bestormede hende, Faderen skiirndte, den gamle
Reisner sagde ikke et Ord og forbød hans Kone
det Samme; han vilde ingen Overtalelse have at

takke for sin Svigerdatter, just fordi hun var riig.
Saaledes hørte enhver Modvirkning op, imedens

der-paa Slottet bestandig blev arbeidet derpaa-
hun vaklede, hiin samthkkede. Otte Dage efter
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Ildolfs Bortreise, de, sørgeligste hun havde havt
siden hendes Moders Død, tog hun op paa Slot-

tet, og reistei Begyndelsen af Septembermaaned
i Selskab med Grevinderne, det vilde nyde noget

nfBrondtiden i Karlsbad, og, som de sagde, ak

sprede Mines Sorgmodighed , til dette Vad.

Mine kom ten m) Verden. Glimrende Sel-

skaber, Baller og,Concerter, den høieste Smag i

Paaklædning, de fremmede og indfodte Giaesters
fine Omgangstone, og en Mængde ei forhen ane-

de Fornødenheder og Nt)delser; viiste sig for hende,
bed-øvede hende, og reve hende bort med sig ad en

uvant Bane. Den solgende Vinter tilbragte Grev-

inderne i Residentsem JMusih i Fransk, Teg-
ning, Dands o-. s. v. modtog Mine Underoiisning
iForening med Grevinde Bosalie, med hvem hun
tillige delede enhver Fornøielse. Hun var klædt

som denne, Husets Tienestefolk vare for hende,
som for Familien, hun satte ikkeFoden paa Ga-

den -uden for at spadsere, hun tilbragte ingen Af- —

ten allene, spiste ved det riigtbesatte Vord, figu-"
kerede om Aftenen i Selskabssaiem stod-« op Klok-

ken ti, gik til Bords Klokken sem, ogi Seng Klok-

ken to om Natten; kort han levede som en Grev-

inde, og hendes lette Sind bekymrede sig ikke me-

get om den eneste Forskiel, at hun ikke turdeslein

ssagehendes heioelbaarne Velynderinder naar disse
gik tll- Hove,-kelle:r i Adelens egentlige Formaninger-.

i
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Hendes Lyst til denne Maade at levelpaa voxede
stedse, hun følte sig fuldkommen lykkelig derved-
og unddrog sig med Magt enhver Bekymring der
vilde palitrwnge sig- naar hun tænkte paa Adolfs
strcknge borgerlige Levevis, paa det alvorlige Skov-

siot og paa hans Faders nboielige—Sind. ,,Kom-
mer Tid, kommer Raad-« sagde hun daftil sig
selv: ,,det var ikke med min Villie at jeg er her-
og naar Adolf elsker mig saa oprigtigt som jeg (
ham, vil det vel ikke falde sv«ært ved kiaerlig Sam-

. menvirkning fra begge Sider, ogsaa af vores nu

saa forskiellige Leveois at danne et glædeligt Heelt.«
Hun regnede herved meget paa den Indflydelse som
Adolfs Reiser og hans nærmere Omgang med-Ver-

den vilde have paa hvad «hun kaldte hans For-
·

-domme; hun haabede at finde ham forandret i

mange Stykker, og tilbøielig til Jndsigti det Be-

dre, hun kunde ikke tiltroe ham den Ubillighed, at

han vilde nægte hende, med hendes Formue, som
hun saa- villig var beredt til at dele med-ham, I
enhver Livets Rydelsez hun var sig sin Kicrrlighed

!

bevidst, og stolede paa hans; thi uagtet alle-' Ad-
spredelferZHyldingeh og Forfængelighederx’ hang I
hendes Hierte reent og uforandret ved hendes Barn-
doms Legekammerat- og hverken adskillige af Stadens
Herrerss Frierier og prtegtigeTilbudZ eller hendes-Ven-
sinders Tiltale kunde udsiettehans Billede af heri-
des Sit-en Scedse stod det for henfdesiffnld Klar-



hed, deres Vrevverling vedblev Uafbrudtog Tan- ;
ken om nogentid at tilhøre en Anden, forekom
hende noget Umueligt ogsFornuften Vdodstridende·.

Paa denne Maade vare tre Aar henrundne.
Adolf ventedes snart tilbage, og —ventedes endnu

længselsfuldere«i hans Faders Huus, «da denne i

nogen Tid havde begyndt at- skrantm s Han ønskede
at have den finere Son,"sin Efterfølger. om sig,
det syntes undertiden hans Kone, at der arbeidede
en Beslutning i Oldingens Siæl-, som ikke kunde

udvikle sig til Klarhed, eller komme over Læberne-;
ludselig blev han enMorgen iSkoven overfal--

den af en Besvimelse, der næsten lignede et Slag;
stod; sorskrækket» grædende bragte Jcegeedrengene
og et par Bønder, der just vare i Nærheden, ham
hlem. Man -sendt·e-»’straxsx.Bud efter-den yngste

"

Søn, den-eneste, der ikke var langt? borte; da han
var Ofsicier og laae i Garnison et par Mile fra
Ottenberg. Han kom saa hurtigt som mueligt, og

traf Faderen endnu i Live, men ikke istand til at

tale, og hvad der var ham, saavelsom de Øvrige
smerteligst»k«vat den Iagttagelse, atUdens Døende

forgicevestisteiebte ved uendelige sTesnI—at angive
Noget, som Ingen kunde-forstaae. Det Eneste
der blev dem klart var, sat han heftigt længtes ef-
ter sin ældste Som at dennes Fraværelse sorursok
llgede ham, ja Moderen ttroede endogjetTpaeGam
De at- havesrhvrtsRavnetAdolf mforstaaeligts fra



hans Læber-, men hvad Adolf skulde ——· var umu-

ligt at forstaae, og saaledes døde den Syge den
anden Dag, uden at have kundgiortsin sidste Villie.

Ikke lang Tid efter Faderens Død ankom den

længst-l sfuldt Forvenrede. Gjensynets Glæde imel-

lem Moder og Søn blev meget dampet ved hiin
Sorg; men de trængende Omstændigheder hialp til at

Udstette Indtrykket af den. Adolf maatte overtage
sin Faders Forretninger, giøre sine Prover, ind-

hente den landsfyrstelige Stadfæstelse paa sit Em-
bede. Han maatte til Hovedstadem der var Mi-

ne, og omendskiekndt der var Meget, som bekymrede
ham ifhendes nuvcerende Stilling, og hans Fa-

- dets Erklcering ofte med Skræk faldt ham ind,
’saa havde dog hendes Breve, og den troe Kikke-

:ligheds usminkede Sprog ligesaameget beroliget ham
over’hendes Hiertes Tilstand, som. hans Faders
uforstaaelige Tegn paa Dødssengen, der egentng
gieldte ham, sandsynligviis efter hans Mening
lode sig udlagge som en Tilbagekaldelse af hiin

,Erklce·ring.
—«Med navnles Frin modtog Mine den Efter-

retning, at hendesElskede var kommen, og med
endnu større Henrykkelseham selv, da han, nylig
afstegen iGicestgivergaardem ilede i hendes Arme.

» Begge fandt fig giensidig forandrede til deres For--
deel. Rdols havde faaet en fri-. sikker Anstand-
som fordeelagtigt piiske hans smukke Væxt, oghanxs



natnrlige Forstand og hans Kundskaber vare sved

Reiser og Omgang med mangellags Mennesker
blevne udviklede og berigede. Han paa sin Side
fandt Mine henrivende stisn i den elegante Klæde-
dragt, i hendes hele Væsens finere Uddannelse; og
Vishedeih atsinde hende kiatlig og troe og fast be-

sluttet at følge med ham paa Landet fra alle hen-
des glimrende Omgivelser, giorde ham ubeskriveng
lyksalig. Allslgevel kunde han ikke, naar han var

alene, ganske undertrykke mangen bekymret Tanke,
og den Indflydelse, som tre saadanne henlevede Aar
maatte have paa hans Vruds Sindsstemning, og-

paa hendes Forestillinger om huuslig Lykke og Val-

get af deres Leveviis, ængstede ret ofte hans Sim-
Dog Kicetlighed og Glæden over at sees

igien satte, i den korte Tid de vare sammen, de

faae sBetcenkeligheder tilside, og de Elskende skiltes,
da Adolf atter maatte bort, fulde af de slet-efte-
Forhaabninger og med det faste Forsæt snart-sat

«

tilhøre hinanden uadskillelig. Dette var ikke al-

deles efter hendes fornemmere Vesninders Ønske; de-

havde udkastet Plan-er for Mines’ Fremtid, som
skulde binde hende til Hovedstadenz det havde ikke

mangler paa Friere, hvem den rige Landsbypige i-

hendes friske Blomstring havde været en for-ønsket
Erobring. Grevinderne talede til hende og skildre-
de Opholdet paa Landet, og den alvorlige Jergers»«
strenge- nassten vrantne Tænkemaade med de uhe-

Z-



hageligste Farver. Mine haabede «det anderledes.

Hvad der asstak formeget imod hendes nuvcerende

Liv, skulde, hvorpaa hun slet ikke tvivlede, foran-
dres, forbedret-» og saaledes imodstod hendes glade
Sind og troe Kieerlighed modig enhver af Grev-

indernes Indvendinger, og alle de Bekymringer-:
«

hendes eget Hjerte, i Eftertankens Timer, ti lhvi-
-

ftede hende.
Adolfs Anliggender gik den forenstede Gang.

xs Efter tre Maaneders Forløb var han i hans Fa-
ders Sted udncevnt til Overserster med de samme
Rettigheder og Pligter, og hans Bryllup med Mine

fastsat til de første Dage«af det kommende Foraar.
Grevinden udkastede den Plan at helligholde dette

spaa Ottenderg. Mine var dettesmeget somnsketz
Ude mange Gieester og Festlighedens Pragthenrev
hende; mindre syntes Adols tilfreds hermed; han
havde gjerne nydt den skivnneste Dag i sit Liv

stille og kun i stne Kiceres nærmeste Kreds; Imid-
f

-··- lertid var herved Intet at gik-re. Anstanden bed,
«at Vrylluppet skulde seire-S i Brudens Hiem, og
dette havde i flere Aar været hos Grevinden. Adolf
meente rigtignok- der kunde bedst skee hos Faderen, -

sm’en denne Har saa beredvillig til at afstaae Grev-

indensin Ret, og undskyldte sig saa alvorligt med

den Enkemands Huusholdning, han siden sin Ko-
nes Ded havde ført, at Brudgommen maatte give
efter; Saa tidligt det endnn var paa Aaret, blev

T)



der dognzcordAnstaltersipim Støtter til Familiens
»D)idqugelse, og crits den —forestaaende Fest, ogsdenne
hokdr med en Penge ngElegance, næsten som om

det havde kunnet«veere en grevelig Formceling. Mine
saae, ?i-«ft«n« med den «sineste»Smag« Iakgte Paaklæd-
ning,- udksfomscn Dronning; Fryd dg Glæde kyste
ud afdet smnkkeiAnftgh faa arshnn anesten over-

straaxede den skivnnes Grevinde Rofalie, - der ikke
lod sig afholde-sees List være «sin’ VenindestBrudm
pige. Denne bg·—«—2cdolf vnre et· srnukt Par, da de

gik ned af Granallcen, fulgte af de festligt smykke-
de Bryllupsgicester, igiennem Haven til Kirken;

shan den høie,-ra"n"ke Yngling izden rige Forstand
Efdrny hun «i»en— hvid Kidle af glindsende Ssslkewi

besat- med -kostsöäre Knizflingeh - den veldannede Hais
og Bcirmhalvr skiultk af rigesVlondew halvt be-
dækket med etfPerlesgnykkh en Brudegcwe afsen- f

des Fader-; SMed«Lyst«saae Enhver eftee dem da
de gik- hen sad-Gangen, og. den-klare Foraarssoel
igiennem Træerne befkinnedseZde KwnneSkikkelserz
men-Enhver maatte sige sig at denne Paalkwedning
og denneBsryllupsfcerd pressede for en grevelig Brud,
og ikke for en tilkommende-« Overforsters Kdne.

Adolf følte dette-og mangen en mørk Skye trak
over hans Ansigt, naar han hørte denne, eller kig-
nende Anmeerkningers- ssom bleve-gidrke"7i en god

—Mening for atsege ham nogetsBehngeiigtz endnu

ubehageligete var hamfdkenISpvgky deczkgyidingerssog
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Smigrerielz fom de talrlgt forfamlede eivile og mi-
litalre Herrer fra Rabolauget vovede »at sige hans
Brud og unge Kone; thi til hans allerstørste For-
træd havde Mine og hendes Fader maattet love
Grevinden, at lade detunge Par- i de tre første
Dage efter Brylluppet, boe paa:,Slottet, og kun, —

hans ømme Kieerlighed til Mine afholdt ham fra
ganske at vife hende, den Misfornolelfe, han følte
herover, og at udføre stt tidligerehavte Forsæt,
strax efter Middagsmaaltidet, at bringe zhende til
flt Hien1. —

-

Dog endelig vare disse Dage tilende, der for
Adolf havde været ligesaa-piinlige, som de havde
’været behagelige for Mine. Den Fierde var be-
stemt kic Herskabcts·2tkecisc, der blot for Bryllup-
.pe»ts· Skyld var taget faa tidligt paa ·Landet, og
tilNMines Tilbagekomst til sit Hiem, og Grevin-
derne reiste endelig, efterat Gtæsterne allerede vare

borte, og efter en taareftxld Afsked og mangen For-
maning til«Mine, tilbage til Hovedstaden.

En Steen faldt Adolf fra Hjertet, da han
faae den sidste Vogn af Næsten forsvinde ud af
Alleen. Med en heftig Glædesfølelse trykkede han
sin stionne Kone til fik Bryst, og indbed hende
seydfuldt til ak følge sig at sit stille chm, hvor
hans Kicerlighed vilde bestræbe sig for, at hun ikke
alt for meget skulde savne-» hvadhunntt· maatte

opgive. Med en ubehagelig Forudfelelse berørte



disse Ord,«uagtet den Kiasrlighedstone, hvormed de

bleve udtalte, paa engang Mines, ved Afskeden
bevægede Hierte, og for første Gang stod Hendes
Fremtid, hvorpaa hun indtil nu kun havde tænkt

med muntert Letsind, med alvorlige Træk for hende.
Hestigt bevæget omslyngede hun den Elskede, og

en Blanding as Følelser, Veemod og Banghedz
mørke Anelser og fro Qeslutninger, hævede hendes "

Bryst. Hun taug, det stod ikke i hendes Magt
at give hine modstridende Følelser Ord, i det en

rigtig Takt lærte hende, at hun ikke kunde dette

uden at fornarrrte Ildolsz taus gavhun ham dert
for Armen, og gik stnm over Slotsgaarden nedad

den lille Høi, igiennem Landsbyen og hen ad den

Vei, der paa den muntreste, venltgste Foraarsmor-
gm skulde føre dem til deres tilkommende Bolig.»

Det mørke Skovslot med dets gammeldags
Indretninger-, saavelsom dets Beboeres Maade at

leve paa, vare Mine relbekiendte fsra forrige Tider,
da hun selv havde været er Lem as Huset. .Men

saa mørkt og asskrakkende, som det nu, ved Veiens

sidste Bøining om den srcmragendelSkovhøi, syn-
tes hende, da det pludseligt med sine halvtforfald-
ne Taarne, de hist og her beskadigede Mure, de

ulige Vinduer og fremspringende Karnapper, stod
.

sor hende, saadant et Billede havde hendes Phan-
tasie dog ikke Udmalet sig, eller snarere, saaledes
var det forhen ikke sorekommet hendes nu sorvcenfte



Øine Det syntes hende et Fangsel — hnn kun-
de sikke tænke’ sig nogen Livslykke indenfor disse

C

Iiurez thi hun kunde ikke tænke sig disse Om-

givelser forenelige med hine den forfinede Smags
Rydelser og den Luxus hun i Grevindens og den-

nes Bekiendteres Huse havde vant sig til at ansee
som noget Uundvasrligtz og hun havdeDIleie med

at fkiule denne Følelse for Adolf, der med inderlig
Lyst og med Besidderens fkionne Glæde førte hende
om i sin Eiendom, hvor hunsfkulde leve med ham-
dele hans Skiæbne, og giore ham hans Huus til
et Himmerige.

Hans Moder i sit bedste Huusimykkc, Iagt-
betientene i deres Stadsuniform, Husets Tieneste-
tvende — det vil sige Karle og .Piger— kom det

unge Par imøde udenfor Slottet ved den lille

Havde, som foran omgav det istedetfor de tilkaste-
de Slotsgrave. Hierteligt omfavnedeMatronen
den længe kiendte og længe elskede Sosterdattey
der nu ved et inderligere Baand skulde tilhore hen-
de. Jcegerne og Tyendet lykonskede hende, vistnok
paa en noget forkeert Maade, og saaledes traadte

hun, ført af Moderen, under ængstelig Hiertebam
ken, det-, hvert’Øieblik truede med at giøre Smilet
i-· hendes Mine til Usandhedindiden huultlydende
Porthvelvingk der saae mørkt ned paa hende, og
hvor Levninger af en sFalddor over hende, og Spor
af Ringe og Kiæder, fom engang havde rient til

x



at optrakke Vindedroen, mindede hende om Nerve-—
rettens Tider, og om hiin sørgelige Eenso ed,
hvori den Tids Niddere vare fordenite til gik-Fæpaa deres Borge. Nu traadte de i ForstP n;

heiredt anstrogne prangede Muurstenene, hvormed
denne og Hvilepladsene paa Trapperne vare "belag-«te,
ogstak stærkt af imod de sneehvide hvidtede Begge
og de reent skurede Trin, hvorpaa det hvide Sand;
knittrede under den unge Kones pyntelige Atlaskes
Skoe. Jgiennefn den siiselagte Spisesal, hvor
allerede det svare Egebord med uhyre Seilesedder
stod dækket med en blændende hvid Dug iziirlige
Former og besat tned blankt Tin, førte Matronen
hende ind i Sovekammeret, hvilket engang havde
været hendes og hendes salig Mands- men som
hun seivilligt havde afstaaet det unge—Par. Her
i den merke Alkove, der ved niorkegrenne uldne

Gardiner, kantede med gule Stemme og ophundne
til Siderne med snakke Sleifer, skiltes fra Værel-

set, stode høit optaarnede to mægtige Senge med

antikke Zirater af svært Nøddetræe, hvori allerede

for et Par hundrede Aar siden, den første Eier

eller Opdygger af dette Slot, havde bortsovet de

Sorger, som tredive Aars Krigen maatte have giort
ham. En Sopha af blommet grent Damask bag

«

ved et Slagbord bedækket-med et broget Tæppe, —

og over denne et Speil i en med Glas og sor-

»gyldte Zirater udpyntet Ramme, viiste det Sted
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- hvor-den unge Kone skulde modtage hendes Besøg
Rulzxt onk paa Vaggene Helgenes eller Familie-
biler i brede, udskaarne, af Tiden blegede Ram- »

mer, en Kamin, der til Nød havde været kumme-

lig nok, til en elegant Dames Boudoir3 Stole
med høie, smale Rygge, lystbonede Skabe, zirede
med Lovoærk og Søiler3 Alt bar med et Ord,
Præget as gammeldags Sædet og et stille Sind-
der nøies med den velerhvervede Eiendom, uden at

tænke paa Forandring og Forskionnelse, og kun so-
ger Smykke og Roe i Reenlighed, Orden og det

Gamles Vedligeholdelse. Men Mine havde tabt

Sandsen sor disse stille Tillokkelser, alt forekom
hende hæsligt, lavt, utaaleligt, ja ydmyge-ide-
dersom en tilfældig Kjæde as Omstændigheder bragte
det dertil, at hun maatte modtage nogen »as hen-

·

des gamle Bekiendte idisse Værelset-. Blodet stiv-
nede««i hendes Aarer, Ordene døde paa hendes Læ-
ber, og den Tanke: «Her skal Du leve, og dette

skal være Dit Opholdsstedl« udtrykte sig med saa-
dan en smertelig Magt i hendes Miner, at det selv
ikke undgik hendes»Svigermoder, som just var ved

. at prise for den kiære Søster- og Svigerdatter alle

Husets Beqvemmelighederz og Værdie11 as dette
eller hiint, as en sorhenværende Besidder as Slot-
tet brugt Stykke. Forskrwkket saae hun hende i «

de sergniodige Øine, i det nedslagne Ansigt, og
spurgte bekymret, om der feilede hende noget?

.

,

«

-

i
Uh



Mine samlede sig; hun følte det Upassende i

hendes Opførsel-Og da. i samme Øieblik BordkloE
ken lod, og Ildolf traadte ind i Værelset, saa sat-
tede hun sig; og havde med; en let Undskyldning
adspredt den gode. Mateones Bekymring. Man
sorfoiede sig til Spisesalen,— hvor Præsten, et Par
af Gavn-dens Embedsmcend, og ved Dorem som
giennem Forstuen stødte til Trappen, Jaegerne stode-
for efter gammel Skik, at sætte sig til Bords med

Familien. Deres bagvendte Hilsener, Bordservi-
eet, Medens Anretning, Matronens venlige Ro-
den — Alt stod i den sircengeste Wtodsierning Yil
det, hvortil Mine havde verket oantide sidste Aar,
og hvorfra hun umiddelbart kom, og selv hendes
synlige Umage for at lade Alt gaae ubemærket og
muntert hen viiste hendes Mand-, hvor forskjellig
den Mine, som nu sad ligeoverfor ham-, svar sra
den,· der for sire Aar siden saa ofte havde siddet
ved Siden as ham, ved det samme Bord, og fuld-
kommen tilfreds med hendes Omgivelse, rethien
teiigr og sornoiet havde snakke-: med ham-

Efter Bordet kom endnu nogle Honoratiores
fra den nærmeste Kiobstced," deels for at hilse paa

den unge Overforscerindez deels for, som de ««i Fa-
derens Tid, og siden Adolf igien kom hjem, havde

Deel-et vante til, at spille Kegler i den behagelige-
siyggcsulde Have. DIiine sad hosdem med sit
Strikketøi, hlm giorde sig Umage for at under-
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holde Herrerne; men hun kunde ikke sinde sig i

deres Toneyder vel ikke-forekom hende uforstandig,

men dog lav, og hvori hun ingen Samklang sor--
nam med alt hvad hun var vant at tale omi

hendes Circler, om Theatret, om den skionne Di-
teratur, om Kunststembringe·lser, Selskabsaneedm
ter, ligesom hun paa sin Side folede sig fuldkom-
men fremmed for deres Hverdags- og Forretnings-
anliggender·, og i Noboelaugets Familiehistorier.

Det blev hende tungt otaniertetz stedse
uvenligere og mere trykkende saae hun sin Fremtid
for sig; hun hensank i,Drommeri-er, tog ikke mere

nogen Deel i Samtalen, var med Tankerne in
vedstaden og sammenlignede smerteligt det Forbi-
gangne med det Nærværende. Adolf betragtede
hende dybtsindigtz han anede hvad der foregiki
hende — og begge betraadte, da Gicesterne havde
taget Afsked, tause og tankefulde deres Hiem, hvor
Mine under mangent et undertrykt Suk, begyndte
at see sig om i de upassende Omgivelser, at ud-

·
kramme sine smaa Atbeidssaget, som ideres Ry-

sdelighed næsten stak latterligt as imod det øvrige
Boskab, og at indrette sig saa godt det vilde lade

sig giore.·
«

"

Den folgende Morgen stod, som i Ungdom-
’menss lykkelige Dage saa ofte er Tilfældet, det-«

igaar saa tungt Folke, med langt muntrere Far-
ver for begge Ægtefcellernes Øine; især beroligede



Mne sig , i den faste Troe paa sin Adolfs ude-«
grændsede Kiær.ligl)ed, let med den Tanke, at ved!

Klogskab, Tid og at gribe det gunstige Øieblik-;
lod der sig meget udrette; man maatte knn ikke
være sor fremfusende, ikke for ovetilet, men heller

·

ikke lade Noget hengaae, der endelig kunde sere
til det foronssede Maal. Men dette foronskede
Maal var intet mindre end hele Husets fuldkomne-)
Forvandling, og en Nærmelse tilY hine Former-,
der nu engang forekom hende som den menneske-
ltge Aands skionneste Virkninger-, og en ubetinget’’
Livs Fornedenhed for det dannede Menneske;’ »

Med dette Forsæt arbeidede hun sagte og
unmrkeligt paa hendes Øiemed, og da hendes Kiceret

lighed til Adolf, hendes Væsens venlige ForekoM--
menhed paa det behageligste tiltalte ham ogka
som nærmede sig hende, da fremdeles hendes Ta-

lenter og hendes Kundskaber varelden meget daneL
nede, og practifk duelige Mand en Kilde tit Ad-

spredelse og Opmuntring, saa lykkedes meget hende
over Forventning og gav hende Mod til endnu at:

forsøge mere. Selv Adolfs, somalle Mænds,?—n«a-«
mrlige Uopmærksomhed paa Huusvtesenetsmsindre
Details, og hans mange Veskicefttgelserl udenfor »

Hiemmet, lettede hende Meget. Allerede var,« .

sander alleslags Paaskud) hendes Dagligstue og
Sovekammer betydeli-gt«forandrcde. Nkusselinsdrapes
perier kom istedetfor de altfor svare uldnfe Gardi-;

182I. 1 B. 2 Heste. 18
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ner, elegante Skabe, som hendes Fader havde sor-
terer hende paa hendes Fødselsdag , og som ikke

godt kunde afvise-s, sor de gammeldags Træklsodse, l

hvori allerede Ormene gnavedez lette beqvemme Rør-

stole, for de med Guldlerdenbetrukne og mang-

foldigt beskadigede Stole» Men endnu blev meget
tilovers at ønske, og selv ved Contrasten stak det

Ryeog det Gamle endnu besynderligere og util-

-berligere as. Mine tænkte altsaa spaa, da Alt hid-
indtil saa godt var lykkedes, at bortfierne de gamle-
iorwgede Maleriet i deres maswe Rammer, det

smagldse Speil o. s. v» og lade disse giere Plads-,
deels sor- sniukke Tegninger af hendes Haand; deels

is.
«

for engelske Kobbersthkker, og fremfor Alt at lade
«

indmsure etzfandetSpeil iVaZggem Da hertil
blev feiet Anstalter ,kunde den gamle Over-forsm-
inde ikke længere stiule sin«· Misforneielse. Vort-

fiernelsen as de gamle Familiepottraiter og- Helgen-
Billedee, . som. hun nu

· næsten-i »tredive 21an havde
havt- til1Vzidner om alle hendes Lidelser og Gader-,

fnittnsx Jhende en Forargelse-og hunk sandt det Ned-
·

nendigt at giere sin Søn opmærksom paa de- stedse
tciltagende Foeandringer, hvilke hun meente ikke

kunde andet- end vorde fordærvelige sov Huushold-
ningens ogsfer hans timelige Lykke.
: » Hun sagde ikke hendes Søn-noget Nyt-» her-Alf

]»

med. Adols havde i densidste Tid kunaltsor vel

mærket, hvorhen Mines Hu .steæbte;. men han sandt
l

vi ·

FQNY , !



det ikke raadeligt at lade Moderenfee ind i hans
bekymrede Hierte, og søgte at holde hende fra al

Jadblandelfe i hans LEgteskabs ømmere Forhold,
med den Forsikkring, at v«e dde smaa hidindtil fore-
tagne Forandringer intet vat sieet imod hans Vil-

lie, og at det vilde være ham let at afholde Mine

fra den, ixhendes Øine vanhelligende Bortikaffclfe
af OJtalerierne,— naar dette var hende saa magtpaa-
liggende. - loderen giorde Indvendinger, hun tale-

de om Mines forvendte Smag, om hendes Lyst
til det fornemmere Levnet. Adolf afbrød hende
alvorligt, men blidt med den Bon, i Fremtiden at

forskaane ham for slige Formaninger-, i det han
bestemt erklærede ikke at ville høre et Ord, kom
det end af den agwardigsie Mund, naar det inde-

holdt en Klage imod hans Kone.

Utilfreds og brnmmende ved sig selv, forlod
Matronen ham, men det skjulte Tynder havde
fænget ved Luftens Berorelfez Ordene vare blevne

udtalte, og det Skete stod ikke til-at Endee.

Hvad Adolf længe ikke vilde ginre kydeligtfor
sig selv, stod nu ved denne Samtale klart for hans
Sjæl — nemlig- at Mine, efter et faa langt Op-
hold i ganske andre Regioner, ikke mere passede fem
en Qverforsters Kone paa Landet, og til faa simpel

-

en Leve"maade. Hans Faders Erklaering, som ofte
var faldet hain ind, og som han forhen havde staaet
af—Tanker, trængte nu stærkt- og skrækkende ind-paa
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ham, og han maatte erkiende at det havde været

et Sandheds og Erfarings Ord, det man ikke saa
letsindigt skulde have ladet blive ubemærket. ·Han
bebreidede sig- at han ikke strax- ved sin Hiemkomst
havde forelagt Mine sine uigienkaldelige Grundsæt-
ninger, og de Begreb-er han giorde sig om et huus-
ligt Liv, og forberedet hende paa hvorledesdet skul-
de være ,i hans Huus. Nu var ved Uagtpaagi-
venhed, ved utidig Skaansel og ved falsk Undseelse,
allerede meget og Ti Grunden meget for meget skeet.
Et bestemt Skridt kunde imidlertid endnu bringe
Alt i Ligevwgn Han var sig sin inderlige Kieler-

lighed til hans Kone bevidst-Æg han var ligeledes
overtydet om- hendes-; denne Kicerlighed skulde staae
ham bi., han foresatte sig at tale med hende, og
tvivlede ikke paa at udvirke meget, omendskiondt

’

han «·maatte opgive den skionsne, engang nærede

Dwm, i sin Hustrue at besidde, en ligestemt Led-

sagerindesi Livet, der vilde søge og sinde sin Til-

fredshed og Glæde i den sammeSphare som han.
Et fdndtSuk fulgte denne Erkiendelse —- Para-
diset var tillnkket —- men det stod i begge ALgtw
fællernes og i Kieerligheds Magt, endnu at smykke
den jordiske Bane med de Goder, som vare til-

overs for dem. -

Alvorligt,men kixrrligt etklaiede nu Adolf,
efter en kortJndledning,csil. Kone, at detl hverken
knnde tænkes paa at skaffe Materie-ene bort, eller
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overhovedet paa nogen Forandring iHnusvaesenet·,
der stred imod et stille, borgerligt Livs Orden.
Gierne vilde han tilstaae4 hende enhver Forandring-
som Reenlighed, Fornuft og en skivn Følelse ars
Orden udkrævede, kun«maatte enhver saadan ny
Indførelse eller Forandring bære Præget as hele
Huset og af de Livsforhold, hvori de nu engang
ved Fødsel og Omstændigheder befandt dem, hvilke
han havde det faste Forsæt aldrig at overstride.’

Mine hørte Alt med en stille Fatning. Hun
havde forudseet dette og taget sine Forholdsregler
derimod. Alt, hvad Overtalelse, Slnigrerie og Klar-

lighedvilde indgive hende, blev anvendt for at af-
væbne dette strænge Udsagn. Adolf blev tibeoæ«-

geligz det bragte Mine ud as Ligevægt. Hun hlev
opbragt, hun begyndte at overile sig, hun tillod sig,
hvad hun aldrig forhen havde giortj et let Hensyn
paa sin Formue, og paa de«Fordringer hun kunde

giøre.- Dette var en Tanke som ikke først nu var

opstaaer i hendes Siæl; hendes fornemme Venine
der og hendes Fader havde meer end- engang giort
hende opmærksom herpaa, og vare ofte komne-til-
bage derpaa. Hidindtil havde fiin-Følelse og Kjær-
lighed indesluttet det i hendes Bryst; denne Dags
Trætte, Adolfs Urokkelighed, som hun kaldte Haard-
hed ——— gav det Luft, —- det kom over Læberne

og antændre i Mandens stolte Siæl en Flamme
hoorover Mine forskrækkedesY og hun havde givet



268

meget til at have kunnet tage hiint usalige Ord

tilbage. 2l·dols, erklærede hende med strængt be-

hersket Stemme, men med sianrmeltde»Øi11e, som
hun aldrig havde seet saaledes, men som forekom
hende uimodstaaelig skionne, at han aldeles intet Brug
vilde giore af hendes Formue, slet intet Hensyn
tage herpaa, og med stræng Reiagtighed leve saa-
ledes, som hans Titnestes Indkomstee tillod det.

Mine skiaelvedez saaledes havde Adolf endnu aldrig
talt med hende. Han forlod hende hastigt — og

hun blev tilbage kmnpende imellem Angest og Mis-

mod, Bitterhed og opvaagnede Kicerlighed, og i

Taarer der slet ikke syntes at røre den haarde
Mand. Allerede var Kicerligheden nær ved at seire
over alle hine fiendtlkge Følelser, da Inspecteuren
nventet traadte ind. Hansandt sin Datter iTaa-

ret, han trængte md paa hende, han giettede af
nogle halve Ord det Øvrige, hans Uvillie imod

Svigersonnens Egensind, imod den gamle Kones

Eensidighed, bred ud;, han sagde hende reent ud,
at en Mand der kunde assiaae sin Kone saa-billige
Begiwringer kunde umuligt elske hende og denne

Tale sandt kun formegen Gienlyd i Mines oprørte

Hiette. Hun klagedeJhUU talte sig ret ind i sin
Smerte-i sinUlykke, og da Faderen gik bort, var

hun «bestemt, dersom dct ikke skulde være muligt at

overvinde sin Mands og hans Moders Egensindig-
hed, da i det mindste for sin egen Person at und-



drage srg hiin Tvangs forstyrrende Indflydelse, og-

i Levemaade, «Klasder og Bejkiceftigelse tillade sig
hine Nydelser og Sædvaner, der nu- engatng vare

blevne ethvert dannet Menneske uundværlige.
Led dette Forsæt begismdte hun nu ret til

Trods for hendes Mand, og især for Svigermode-
ren, at indføre alleslags Forandringer ihendes Dags-
orden, Paaklædning o. s. v. Hun stod sildigere
op, anvendte mere-Tid og Omhu paa hendes Klæ-

dedragt, fik af hendes Fader hvert Øieblik nyeFors
Eringer af- Pyntosg smagsitlde Smaatlngjbesatte
dermed alle Borde og Skabe, og ptunkede dermed

i de hyppige Besøg, hun —fra nu af begyndte- at

giøte iRabolauget. Dette gav ondt Qlod og .

ubehagelige Opstrin mod Mand-· og Svigermoder,
og da- alle smaalige Forng paa at opnaae Noget,
strandede paa Tldolfs bydende Alvor, noiedes begge
Konerne med giensidlg at give-deres Uvillie Luft
i stiklende Taler og bittre-Hentydninger. Denne

Stemning var ikke skikket til at nærme Hierterne,
man havde engang misforstaaet hverandre, og ved--

blev dermed. Mine bestyrkede sige det hun kaldte ,

sine billige Fordringer, Ild-vis saae med Smerte sin
Lykke sierne sig længere og længere bort. Moderen

troede ved Jrettesirttelse og Daddel at bringe Illt

i foronsket Gang igii»n, Inspecteuren tog sin Dat-

ters Partie, og havde endog engang en Forklaring
med Adolf, der faldt saa Ugunstig ud for ham, at
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han ikke vovede endnu en, og midt i alle disse
ubehagelige Optrin, kom et Brev fra Grevinde
Rosalie til Mine, hvori hun meldte, at hun var’

Greve von Willborns Brud, en af de rigeste og
eleganteste Herrer iHovedsiadens glimrende Cirklen-,
hvilke Mine kiendte saa godt, og hvis Omtale og
livslystige Skildring, nu traf hende saa veemodig
i hendes sørgelige Tilværelse. Brevet handlede sor
det eneste om»d·e Herligheder,— Smykker, Shawler,
og de fra Paris sorskrevne Klæder, som udgiorde
den rige Brud-3 prcegtige Udstyr,1 og tilsidst var

tilføiet den Efterretning, at sandsynligviis vilde

Bryllnppet det naste Efteraar blive høitideligholdt
vaa"Ottenber-g, fordi Slottct der just især var

indrettet til FestlighederYdets Bygningsmaade, Ha- -

vcrnes Pragt, «Drivhusene, Vildbanen o. s. var

ret skikket til at give Brudgommen et sordeelagtith’
Begreb’ om det Husets Anseelse, hvoraf han havde
valgtsin tilkommende Gemalinde.

Liig et Slag as en Tryllestav havde dette
Brev, og den Verden hvorom det,handlede, sat
Mine tilbage ihendesffortabte Lyksalighed — og
denne Verden skulde nu sandsynligviis atter glimte
i hendes Nærhed og hun tage Deel deril Alt leb
rundt ivhendesEHoveD og da hun vidste, at hun
i hendes nærmeste Omgivning, ikke »alene ingen
Samklang fandt med sine Følelser- men snarere
lutter Mislyd, ilede hun med Vrevet til hendes Fa-



der, meddeelte ham saavel sin Smerte, somjsme
glade Forventning-er, og det blev besluttet imellem

Begge, at Mine ikke skulde tale osm Brevet til

hendes Mand, da der, dersom det blev Ved hiin.
Plan-, at helligholde Brylluppet der, alligevel maatte
komme endnu et, som vilde fast bestemme Alting.

Det var hende smert, at fortie noget for hen-»
des Ildolsx som hun var vant at lade læse »i sit
Hjerte, og at visse sig aaben og barnlig frimodigsn
for. Det giorde hende ondt; men var det hendes--
Skyld? Havde ikke hans Egensind, og- den merke
Fordom han neiede imod Alt hvad der hedder
Forsinelse og høiere Livsirydelse, nodet hende her-
til ? og var det ikke meget mere SkaanselogsKloge
skab, naar hun ikke uden Nødvendighed berorte en

Streng, der, saaledes som Sagerne nu- stod, vilde-
fere til Stridigheder..

Saaledes søgte hun at berolige sit Indre-, og-:

giorde sig Umage for asr dcenyee den hemmelige Stene-:-
«

me, der vilde hent-egne hendes Taushed til en Feil
imod Adols. Et andet Brev fulgte snart efterdet
første , det var tilsMines Fader-, » og forkyndte-

- Bryllupsgieesternes’ nære Ankomst-· bestemte deres-»

Antal, og de Jndretningen, der i- al Hasr maatte-«

giøres. «
, » .· ·.

.

Adols blev- meget’ ubehageng stemt ved denne-
Efterretning- ;.·· men endnu ubehageligere tvar»dee ham;
af Vee-dets Sammenhæng-at erfare, at hans Kom-»
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maatte hane faaet et endnu, hvis Modtagelse og

Indhold var blevet skjult for ham. Dette saarede
ham dybt; uden at sige noget forlod han Mine

paa Stedet, kom sildig tilbage, var taus og mørk,

og hans Kone erkiendte for seent at hendes velbe-

regnede Klogskab havde ledet hende tneget feil. For-
giaeves vilde hun give efter, Tiltrer var krænket

og Riften ikke mere at læge.
Den til Brpllnnpet bestemte Tidspnnkt var

indtrusset. J lange Nætter kom de herfkabelige
Vogne, og neppe vare Grevinderne afrraadte i Slot-

tet, og havde lidet ndhviiet sig efter Refsens·Bex
sværl.ig—hedev,, førend der blev sendtBud efter Over-

korsterinden, og begge Veninderne henrykte fløi i

hinandens Arme.. Her-efter blev fortalt om- og fore-
viist alle et kostbartudstyrs Herligheder , og alle

de Glæder, der følge en høi Stand og Rigdomme,
stillede for Mines Øine-. og med sden overmodigste
Lyst hen-tyder paa alle de Folket-, der iRnledning af
Bryllup-net vilde-finde Sted her og i Nat-glan-

gek«, og hvori hendes- Ungdomssveninde skulde- tage
Deel; MinesHierte blev smerteligt beklemt. J
det’ meest fortryllende Lys traadte den nærmeste-
Frelntid« og det-Menne? Liv, hun saa gierne og

kaa længe havde fort-, for. hende og midt i- Alt

dette reiste sig i- det- modfatte Lys- Lysets-: hans Streng--
hed, hans Grundsætninger-, hans indskrænkede For-

» catning« og de Kampe der jnkk as den Aarsag ven-

·

»

rede hende-.



Kun altfor snart havde Grevinde Rose-tie ops-
daget hendes Venindes Sørgmodighcd. Med al,

den Iver, Venskab og Rysgierrighed indgive, ogs-
med hiin Overlegenhed, som Fornemmere vide at

forskaffe sig i Omgang med Underetdnede,. trængte
han ind paa Mine ogbesvoer denne, at aabne sit
Oierte for hende. En Tidlang modsiod hun tan-—
pert; men den Medlidenhed, hun havde med sig.
selv, overgav endelig den lyttende Veninde Hem--
meligheden om hendes hnuslige Utilfredshed, og
denne istemmcde strax hendes Klager, og lovede.
paa sin Side at bidrage Alt hvad hun kunde, for
at bringe Adolf til at tilstaae sin aabenbare Uret-.
ogsat antage en- biiligere Tænkemaade« Der blev

nu aftalt en Slags Angrebsplan imellem begge Ven-:

indernez— Grevinden tvivledexstek ikkeom at faae-
Bng med den vilde Jceger·, og: Mine kom: mere

beroliget hiemxs men hun vogtede sig vel for- arm-—
tre sig om Grunden til denne Rolighed og om Ly-:
ste«ns til alle «de Herligheden- M havde seet paa
Sætter-. —

"

·« ·

" « ’

— Hun omtalte-blot Grevinde-as Ønske ae be-

søge sig flittigt paa Otkenberg, og hun lavede sig:
ogsaa strax til- at efterkomme dertey ohi hun gik
hver- Morgens derhen, blev der ofte-til "Midd·ag,
kiorte om Eftermiddagen Tone med Seiikabeh be-

gyndte efterhaaiidens«igien sat hoseYtileGeevindens
Familie- og havde ’paa Adoifs Feresiiklingeede Straf-;



Nye-s-

tigste Modgrtmde, hvorimod Deilighed- Taknemme-

lighed, Naboforhold, kort en Mængde antagelige
Aarsager-. ikke tillod hende at handle. Men ganske
overhørte og oversaae hun Svigermoderens sure
Miner og stiklendeTaler« der ikke-undlod i der

mindste ar-forbittre, hvad hun ikke aabenbart kunde

forhindre, ved bidende 2l·nmcerkninger« og at lægge
fin Misfornoielse«tyd«eligt for Dagen.

Lidt efter lidt kom altid flere Giwstek Slot-
tet blev snart for lille, allerede havde man uleiliget
med at indavarkere nogle hos Inspecteuren, og
nu kom det saavidt at Grevinden saae sig nødt til

at bortfalde Adolks Villighed om et Par Værelser
l hans Huus. Endnu aldrig havde Nogen af dem

betradt Overførsterens eensomme Bolig, saa ven-

ligt de endspellers havde modtaget ham og hans
Kone-. Nu behøvede de ham, og nu kom de fulde
af Nedladenhed, for at see hvorledes- deres Viine

boede-. hvorledes det saae ud i hendes Huushold-
ning» og derhos O bede Hr. Overkesrsteren om han
ikke kunde indrømme dem er Par overflødige Væ-

relsets til oe Par Ossieerer fra.Rabolau-get, szder
kun vil-de ankomme nogle Dage førend Bryllnpper,
og strax elsker dette igien reise bort. Adols var

ikke hjemme da de fornemme Besøg kom-, Mine

var strapkenlg lAlr,-'og den gode Moder-. uvant

til at omgaaesmedde Store, var saa-overrasket
ak dennemtede Ære-,- at hunmed eienstfardig Yd-



myghed var bereed eil Alt, hvad de naadige Grev-
inder forlangte, og paatog sig at lave det ihendesSøns Navn.

»

.

Damerne bortfierixede sig og. toge Mine med

op paa Slottet. Paa Veien derhen blev intet

talefuden om den Deeltagelse, som disse upassende
Omgivelser, denne afskyelige, gammel frankjkkean
retriing, denne kaldefasrdige Bygning,-der ped en-
hver stærk Storm truede at-.ß:yrte»samme·n om- sine
Beboere, og fremfor Alt saadan-en fgiimmelk ind-
skrænket Kones-. som denne Svigermoders bestan-
dige Selskab indgled dem for deres kicere Mine-

Det maadlive audelledesl raabte endnu tilsidtzk
Grevinde Rosalici, da. de traadte ind iS-lottet,
skulde jeg end selv begynde Feideiimed den egensim
dige Hr. Over-fersætt. Fyl en, saa smuk, saa ar-

rig Mand, ogxfaa haardnakkeU saa· dondestoltl
Tag mig det ikke-ilde op. Mine-, men jeg kan ikke

kalde det anderledes , thi det er ikke ap.derled·es.
Hans Indkomster fdreyede med Din Formue, vilde

sætte Eder istand til at gimte et af de bedste Huse
i hele Omegnenz Du kunde leve paa den behage-
geligste Fod, uden at dercmgere Din Manddet

allermindste ——· ag endelig, dersom han troede at

hans Stand som Ovecfsrsterikke passede til en saa-
dan. Levemacjde, faa gives der jd Menighed ogsaa
at afhielpe dette»...Man ftzrfkgffec»sig en· Art-el-
mim fpger et Afdelsbrev —- kort »der· gives enstide
Midler- naar man kun vil.
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Men Ildols vil ikke, sagde Mine besdrgvet.

Han maa svillels svarede Rosaliex Lad kun

mig raade: Han er ikke den fersce Mand, en ung,

smuk Kone har vldst at regiere, og naar vi alle

tre forbinde os imod ham, maatte det gaae til med

Hexerie, naar vi ikke skulde overvinde ham.
«

Et vigtigt Skridt var alkerede skeet, derved-
at man havde bragt Fremmede ind i Skovslottet,
og saa ubehageligt det end var Osverfnrsteren ved

sin Hiemkomst at erfare, hvad der imidlertid var

foregaaet, saa var der dog uu, uden at vaere uhøf-
lig, intet ved at gik-re. Ofsicererne kom allerede

den følgende Dag, omendjkinndt man, efter den

gamle Grevinde-3 Tale,- først ventede dem efter
nogle Dage. Der blev fra Slottet hendragt alle- ,

slags Beqvcmmeligheder, mange Forandringer bleve
«

fundne nødvendige-· og tilsidst indfandt man sig end-

ogsaa med den Bon, om Overfersteren vilde have
den Godhed-, zda Taflet paa- Slottet allerede var

saa talrigt besat,’ at tillade-disse Herrer at spise
ved sit-Bord, siden de dog-alt boede under hans
Tak-» ,. —- -, . ,

»

.

-

. Lad Dicrvelen fvrfk saae Dig fat ved et ’Haar!
.-— tænkte Adolf og- indvilligede",» hvad han ikke—
kunde næsten Dog undskyldte han sig nted en for
hanst Forretninger fornoden Huuscrden, hvorfra
han-snu- engangjsitke kunde a·fvsisge;.- Man spiste til

DMdag hos ham- EKls tog til- Aften Kl.·9» Of-

.
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firerdrne lovede at feie sig ’i" Alt; det— gik et Par-
Dage ordnedng Imidlertid var der paa Sletter

giorr store Tlnstaltee tilSkuefpil, Tableanx o. s. v.

En af Offieererne hørte til de ·Medspillende, og-
ved-ct skielmsk Indfald, mangledetisl et Par Rol-
lers Besatning formedelst en ak Herrerne-A Syg-—
dom, som’ man sikkert havde regner Isaak ennng
og ·ank· Skuespiller-. Grevinde,RosaIie Haar-og sig
at overtale hendes Barndoms Legekammerat—sÆolf»
der jo- alt som-Dreng- havde ndfsrt saamangen en

Spgg med hende og hendes Broder til, af Vilka-
hcd, ogs kun under Pr.osverne, fordi man vist reg-
nede paa hiin Herres Helbredelse, at overtage denne

Rolle. Dette kostede imidlertid mere Umage end-

Officerernes Jndcxvarrering.
.

Dog hun vidste en

Udvei, et Svar paa enhver UndskyldningsAddlf frem-’
førte, — der blev ham intet andet tilovers end

«

enten at saincthkke,. eller reent ud- arsigex han vilde
""

ikke. Dette vilde hakn af Agtelse for den gamle-
Grevinde, og- med Hensyn til detnaboekige Forhold-»
ikke Flere-» og saaledes fik Rosalie hans. Ja, og ilee
de triumferende fra ham-, for at forkyndte hendes
Moder det. « -

Adelf maatte altsaa tik Preverne, han maatte

lære Rolle-« tage Deel i Tableaurerne« og saaledes-
var saavel for ham, Ifomsiors hans Gicest,. den ene

foiceer, den. Nødvendighed sorhaanden ars rette sig
efter Slotiets Skik og««indrette Spise- og SovekiZ
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den efter denne. - Ogsaa havde Adolf, med hans
livlige Aand, hans mangfoldige Kundskaber, hans
Behændighed i enhver legemlig Øvelse, hans be-

hagelige Udvortes, neppe ladet sig see i hiin Kreds,
førend-han snart vakte- dennes Opmærksomhed Man

havde lovet sig allesiags Leier af den stive Forst-
mand, og man studsede vedat finde en ung, ved

Opdragelse og Reiser mangesidigst Uddannet Mand,
der selko ved hans bevaredeQriginalitet var en lige-
saa sielden som behagelig Gienstand. Fremfor alle
udmærkede ham Rosalies Brudgom, som giorde sig
noget til af sine oecondmiske og især sineForstknnw
skaber;. han veeg ueesten ikke fra Ildolss Side, og
denne maatte føre ham om i- det hele Distriet, og

givre ham-hekiendt med alle de Forbedringer og-

ny Indretninger her vare blevne indførte. Imid-
«

lertid glimrede Mine paa hendes Side Ved alle de

Underholsdninger, hvor hendes- Fcerdigheder i Musik,
Dandsog Skuespilkunst,— som hun i Hovedstaden
saa ofte med Held-«hapde udvidet, saameget sknndex
yiseseg ’’-.H—i,)ldest blev hende —.overalt -tildeelt,, og.

kun hendes- -inderlige«.Kicerlighed til Adolf bevaredez’
hende fra de- Forvildelser-, som smigrer Forfængelig;
hed ellers saa»ost·e Udsattehende for.

Saaledes hengik tre til- sire Uger e Sværm-,-
uroligVirksemhed ogs, bedovende»Gleede. Bryllups-—
dagene var fyrbi-,.,Feijerne sonz fulgte derpaa, deels- —

paa O-ttenberg, deels- paa. Slottene i. Raholanget»



der bestriebte sig at gjøre Giengield niedligiys om

ikke med end større Glands-havde ligeledes en Eet-—
de; Gicesterne begyndte at- bortficerne sig. Grev-
inde Rosalie troede allerede at have vundet Alt,
fordi 2l·dolf, med Villighed og ikke uden Behag
havde feiet sig i allede Anmodninger hun havde
giort ham-søg da nu Selskabet skiltes»»ad ·igien, de

Rygifte tilligemed Moderen vare reiste til-Hoved-
staden, de Øvrige til dereszsncerliggendeLandgodser,
havde hun knyttet mangesiags Forbindelser for Mine-
og denne tilligemed hendes Venindehaabede at Vin-
teren vilde hengaae i temmelig behagelig Selskabe-
lighed.

Med utaalmodig Længsel havde Adolf seet det

Øieblik imøde, da al denne Tummel var tilende ·og
den længesavnede’z—Frihed giengivexrsshgm tilat leve

saaledes, som hans.Anfkuelser og Sædvaner for-
drede. Aldrig saasnart var det derfor-blevet stille
paa Ottenberg, - forend han hurtigt, liig Ficerem
der længe har været bøiet og- pludselig:springer-til-
bage, bragte i sit Huus ogzi sinspLevemaade Alt
igien i den gamle Orden, og Mine- med dbercem
kelse blev vaer, at alle hendes—— og Rosalies forud-
fattede Forhaabningervare strandede, og alle an-

vendte Kunster spildte. ,

Som om ingen Afbrydelse havde fundet Sted
gik Alt iSkovllottet i sin stille-. jevne Gang. At-
ter blev Frokosten spist Kl. 7, atter Kl. 1" gaaet

»
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tilbords med Jagerne, og Kl. 10 laae igien, som

sædvanligt, Ier i den dybeste Roe. Var denne

strængt Orden allerede iBegyndelsen as hendes Æg-
teskab faldet Mine meget svær, saa blev den hende
nu ganske usordragelig. Rosalies Taler havde ikke

forfeilet deres Virkning, Adolss Opførsel forekom

hende nu haard, ja sornnststridigz hun havde alt

længe anet en Mangel as Kiirrlighed-i denne Vrang-

villighed i at føie sig sefter hendes Ønsker; Rosa-
lies Anskuelser ogTilskyndelser havde bestyrket hen-
de i denne Tro, og da nu efterhaanden alle de

samle Besverligheder lgien indfandt sig-- var det

afgiort hos hende selv, at Adolss ’Kicerlighed til

hende var uddøet, og hun begyndte at ansee sig

for en as de ulykkeligste Koner.

Hendes Samtaler med Faderen, hendes Breve
til Rosalie vare as dette Indhold: Begges Syns-
maader bidroge til at nære hendes sørgelige Følel-

ser, og denne Stemning virkede ligesaa paa Ildols;

Hans saae sin sÆgteskabs Lykke sormerket, sin
Kones Hiertesfremlned for sig, og Alt, hvad der

blev-sagt og giort·, naar dette endog undertiden

skete, for- at bringe dem nærmere, syntes kun i

dennes-Gemytternes Tilstand at have den mod-

satte Vi·rkning..
-

,

Vinteren var streng, Adolf drev iStorm og

Sneesog-omiSkovene, Mine kierte, saa ofte Vei-

ret tillod det, i hendes Fadeer pyntelige Eqvipage,
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hen til Fruerne iRadolauget,1og søgte ved-Sam-
«

tale og Adspredelse Opmuntring for hendes sørg-
modige Lune. Nægtede«Ve«iret7hende enhver Ud-

flugt, sad hug stille l sit Værelse ogsogte oed Mu-

sik, Tegningzs Læsning o. s. o. atstrhlle sig tilbage
i hiin Verden, hvorfra hnn·’ med stedse fornyet
Smerte, saae sig udelukket — Huusholdningem tog

hun sig kun lidet afz·s Svigermoderen --oaatog sig-
gierne denog de snsaaligeSysler Eixenindskrcenket

» borgelig lkguusholdningssiorekomhendy’ da hun ved

sin Mands Egensindighed saae sig sorddmt dertil,
endnu meget mere ubehagelige end nogensinde;

·

«

Saaledes sad hun en Astensx da det næste-ti
allerede oar bleven Nat, ? paa Sofasit—sord12bet i

sine sorgelige Tanker-, da(«--Itleyien«"·c«lf—’eit·—513ögnxf der

pludselig holdt udenfor Huset-, owskede hende af hen-
des Drømmerier-; Beng vare i« Skovscottetsen
saadan Sieldenhed,«at ethvert saadant giorde Epoke.’
Mine lyttede derfor spændt til, det bleo lydt i Gaae-3

den, Hundene begyndte at give-, og strax-' derpaa
hørte hun dem glædeligt at hyle og bieffez et Tegn

"paa at Besoget var velbekiendt. sLHuset kom i

Bevægelse, Lysene skinnede op fra Gaarden-— Mine
ilede iForstnenz l dette Øieblik kom en ung Mand
i Reisepels, hendes Svigermoder, Jcegerdrengeiie
med Lys, Alle hurtigt og frydesuldt op ad de sidste
Tra·ppetr«in, hvor disse, efter gammel Skik,s·traadt"es
lige ind i Forsalen,— og kun ved etsRaetvcerkdare



skilte fra denne. Nu gienkienote hun ogsda den

Fremmede, det var hendes Svoger Frlts, Husan
ritmesteren, hvis Reglment laae temmelig langt der-

fra, og derfor kunvar en sielden Gicesrhos dem. Glad

sioihun i den gamle LegekammeraksArmh og nu

gik det jublende ind i Værelser med ham, Mine
lod ham sætte sig hos .Moderen paa Canopeen, og
ilede ud for at gwre Anstalter for hans Beqvetm
melighed, og for hans Folk og Heste; Under denne
Tummel vars Adols kommen hiem, han bed med

stor Glæde Vroderen velkommen, og da den første
Glædesmus havde lagr -sig", aabenbarede Menneste-
ren ham Aarsagen til hans Ankomst.

J;den, sl- ·«s « Tidende-havde sfor et Par lkger
siden, staaer ensBekiendtgiorelse fra den «« V Re-

giering ,, Ifølge hvilken- Hr« Baron Frederik von

Relsegg, sorhenvaerende Majoridet V A Reglmenr,
som i Aaret 17 . . for en Æressags Skyld-, hav-
demaatket forlade Tienestexog Fædreland, og,·»»som
Ordets gik, shavdeopholdr sig under Navnet Reis-

nerk i er fremmed Land som Overforsterz eller i

Tilswidez ashans Do·d, hans Børn, eller andre

Arvlngerbleve opfordrede til at melde-sig hos Øv-
righeden i T- ’«· 7 og medbringe Qeviser for deres

Fødsel, for saa at lmodrage en Arv, som Brode-

·

ren as den ovenncevnkes Baron Frederik von——Relseag»
der dode som Domherre tkl «- "««,- havde restamenteret

"

den forsvundne Broder-Talent dennes Børn
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Forbausede og skumme havde Alle høre denne

Bekiendtgiorelse, Baxon Reisegg ! raabte Adolf og

sprang op —- voressFaders en- Adelsmand ?

Baron? raabte Mine, i det hun saae paa sin
Mand med funklende Øine-. og jeg altsaa en Ba-

ronesse, og ingen Borgerlig! :.

Derom er næsten ingen Tvivl-« svarede Nik-

mesteren, der erwffer saatneget—»sa1nmen»·
Det forholder- singist saa-, salde Mazronen

ind, der hidindtil havde siddet eftertænksom, med

Hænderne foldede l Skik-den Erindringensom den

Afdode havde overvældet hende, svg en Taare stial
sig ned af hendes Kinder-. Ak min gode Frederik!
havde Du oplevetcdettel — Børn- begyndte hun
igjen efter en Pause, jegs havdexallexrede lange mær-

ket at Eders FaderTikke var den-sihan—svildessynes;
jeg erindrer zogsaa godt-« atxhanxs i.Be-gyndelsen af
vort 2Egteskab, oftemodtog Breve fra en ube-
kiendt Haand, og besvarede disse, hvilket han holdt
meget hemmeligt-, og for det meste reed han selv
tll Poststatlonerne farjat afhente dem, og. afgioe
Svarenn— s Til at. spørge, havde jegxikke Hierte;
thi enhver nok saa sflern Hentydning paa denne

Materie, fremkaldte enten en Storm, eller en mørk
Time for ham. Saa lod jeg det tilsidst reent være;

thi det er vor Pligt (ntei:s-—etoSideblik paa Mine)
at sorsodes vore Mcend«·-Livet, og atsvcere som-des-
ikkes som-vi ønske det-.- Men«korr— førend hans’



sidste dødelige Anfald, gav han mig et lille Skrin,
som om han havde anet, at han da ikke vilde saae
Kraft til ak sige hvad han vilde; og besvoer mig
ikke»at-give Adolf dette førend hans første Søns

Fødsel; da maatte han aabne der, iForening med

hans Brødre Mig syntes at med Aalmingen af
dette Skriin kan-deran ikkegsodt ventes til hiin
Anledning-Og dersom J vil, mine Børn, saa hen-
ter jeg det. Sønnerne vare«velfornøiede hermed,
Moderen gik, og bragte snart et gammeldags, men

meget smukt lakeret« Skrin, det var tillaaset, og

paahvissLaag var graveret ermeget piseegtigtVaee
den i Guld. — Hun aander i Adolfs Haaden
begierlig traadte Alle til- for sat see Indholdet, meest
begierlig var-vel Min—e·, for thvis Sjæl der svævede
glimrende ·Billeder.i Det første store Blad, som
Adolf Udfoldedex var et- gammelt- ·Pergament, og
intet mindre end hans—Herses« Adelsbrevsudfcerdie
getaf KeiserRudolph den Anden, derunder laae

hans Faders Dødeseddel,«- hans Signestring, oget
Blad af hans-Haand somcinaa"Ord-:gav,jtil hans
SønnerskEfterr·ctnin·g, enf korrBeretning om shans
Levnet og hans Ulyskker,ksvg i ligesaa korte, som
kraftige Udtryk indeholdt hans Grunde, for aldrig
mere at giøre fin Titel ogsme Rettigheder giel-
dende, tilligemed en alvorlig Formaning til hans
Søn-ars aldrig, naar deresspmstcendigheder ikke nød-

vendigt krævede1—det,sat træde tilbage i en Stand,
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han ansaae for uforenelig med Menneskets sandeLyksalighed.
Med meget- forskiellige Følelser hørte den lille

Forsamling paa denne Oplæsning«» Ritmesteren
syntes meget vel tilfreds med Standsophvielsem
Mine var ude as sig selv af Glæde-;«" Moderen vee-

modig over de paa-ny opvakte Erindringer; Ildolf
gik med stærke Skridt op og .ned·:ad-.Gulvets.og
syntes at fatte en Beslntning;s«endelig.:«-eraadte·—han
hen«tilsBorde-t. Fritsl raabte han, jeg hirr;ov«erg
lagt det. At afsiaae Onclens Arvepart var Dum-’
hed, og for Dig,· som Ofsiceer er det ikkecligegyk
digt, enten Du besidder er Diplom, eller ikke. Gin

derfor, hvad Du vil, reis til ««« N, tagPavirerne
.med, og see ar. faae Dine Rettigheder erkiecidte»

Hvad mig angaaer, og jeg tænker Broder .Philip,
som Kiebmand,— vil være asdens samme-·—Mening,
da er der for os ingen saadan trængend«e Omstæn-
dighed, som kunde soranledige os til at træde ud

as vore nuvcerende Forhold, meget mere vilde en

saadan Forandring kun forskasfeos Uro,- Unxittige
Udgifter-, og Utilfredshed. Vi ville derfor lægge

·

den kiære Faders Ord paa Hievtet, og forblive hvadvi ere. (

"

Mine forsærdedes over denne Erklcering, som
Y-.oderen med: Glæde gav Bifald, og som ogsaa)
Ritmesterem efter nogle Forestillinger, tstemmede fort
—- Msm sagde intet-;- hendee Him- svulmede
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høit; tale kunde hun ikke-, Bitterhed og Smerte

fyldte hendes Sind. Det havde hun dog ikke

ventet sig af Adolf, saameget aabenbart Had, og

saamegen forsætlig Lyst til at handle tvertimod hen-
des Ønsker.

·

Mændene samtalede imidlertid imellem dem selv
om de Forholdsregler der migiordes .fornvdne, og

først-efterat dette var afgjort, faldt, af en Hæn-
delse, Adolss Øine hen paa hans Konky hvis Taus-

hed han i- Samtalens Hede ikke havde bemærket;

og sorskrcekkedes over Udtrykket af Smerte i hendes
vedblegeAasyn og forgrckdte Øine.f Min Gud!

hvad fattes Dig Mine-? raabte shan og tog hende
kicerligt .mn-Ss«ku·ldrene.s Lad .mig—være, raabte hun,
lad mig-være afskyelige —Mennessel Jeg veed nu

Nokl Med disse Ord iev hun sig løs, og foer ind

i sit Værelsets Adolfstod forundret, han vilde efter

hende, og fandt Døren i Saas; han bankede, han
raabte, intet Svarl Nu gik Ritmesteren hen til

Dorem Lak op,.Svigerinde, lad mig tale med

Dig!- Alt.blev dødsstillez« dog troede Moderen at

fornemmer-en- sagte sHulkem :Snart.derester, lod

dets som.Giemmex-— bleve ov- og iiukksede;· derpaa
blev en anden Der, som sorte tsl Tyenxevaerelset
oplllkketx«og igien ligesaa-heftigt slaaet! til-» Hun
erlbortel raabte .Adoif,— og vilde efter. hende; men
Det-een,-;«o.sasr:j'eudmt·«ilaass,og han maatte igienneni

«

Forestil-M Mælk-lang Omveiksfor at kommesixFolkek



kammeret. Her sagde Pigerne ham, at den unge
Overfersierinde var, indhyllet i Pels og Kaabe-
hastigt gaaet bort, og havde blot befalet«Jager-
drengen at iedsage sig med en Lygte, over paa
Slottet til hendes Fader.

Adolf var forbauset. Hen til Slottet var

meer end en Fierdingvei, og Natten kold og taaget.—
«

Retmikssig Vrede og Bekymring for den Elskede
kæmpede i hans Bryst. Han vilde derhen," efter
hende og tale hende tilrette. Dog betænkte han
sig- og overvandt sig til at tale roligt med Mode-
ren og Broderen om de forestaaende Familieanlig-
gender; men da nu Klokken blev syv, ja otte,.
Bordklokken kaldte til Ilftenbordet, og Jcegerdren-
gen, som havde ledsaget Mine, kom tilbage fra
Slottet, med den Beskeed: at den unge Frue lod —

bede ikke at vente paa sig med Maden; hendes
Fader var ikke vel, og hun vilde blive hos ham,
da bred Moderens tilbageholdte Forbittrelse kos. —

Adolf taug alvorlig, og Ritmesteren indsaae at nu-

var det ikke Tiden til at udbede sig en Forklaring.
Men da Moderen var gaaet til Sengs, og begge
Mændene blevne ene, takkede sFrits sin Broder
Haanden,. og sagde: Adolfl her er det ikke som
det skuide være, ikke som jeg havde haaber at finde
det. -

-

Det er ikke saaledes, svarede Adolfz men det
er hverken Mines, eller min Skyld-alene, at det



er saa, og nu forklarede han ham, hvorledes For-

fængelighed, lang Vane til et fornemt Levnet, og

fremmede Menneskers bestandige Mellemkomst, for:

nemmelig der sidste Efteraar-3 Besøg, havde skadet
hans huuslige Lykke! Frits tilhod ·sig, at hente
den lille Gienstridige, og tale hende tilrette. Dette

frabad Adolf sig. Hun kommer nok igien, meente
·

han, om ogsaa først i Morgen, og hun betænker

sig maaskee bedre i Nat.

Den følgende Morgen kom Ritmesteren som

as en Hændelse paa Slottet for at besøge Inspec-

teuren, han fandt Mine bleeg, forgraedt og i den

bittl«este·Stemning3 hun modtog ham strax med

Klager over hendes Mand, hun fandt kun Ligegyl-
dighed-» ja Fiendfkab imod sig i hans Opførsel, og

hiin Egensindighed, der lod ham forkaste Alt hvad
hun ønskede, blot fordi det var hende kicerr. For-

gieeves talede Frits til hende, forgjæves søgte han

at overtyde hende om hendes Mands sande Sin-

delag og om hans Kirerlighed til hende, med over-

ordentlig Skarpsindighed havde hun udkaslet sig et

Billede as Adolfs Karacteer og hans Fo lelser for
,

hende, hvortil krænket Forfængelighed, skuffet For

oentn«ing, Romanlcesning og Kjærlighed havde le-

veret Farverne, men saa selsomt og saa skussende-
at det faldt Ritmesteren svare at bringe hende til

Lak indsee det Ugrundede i hendes Paastandez idet

hem hvergang- naar han forfra havde giendreoet



alle hendes Beskyldninger- og nu troede at være

færdig, paa tHO med al Kraft og Bitterhed kom

tilbage til det Fyrste, saa at Frits tilsidst maatte

opgive, i det mindste for Øieblikket at berolige dette

oprørte Gemyt. Dog høstede han saameget as sine
Forestillinger, at hun, sor at undgaae Opsigt og

—Omtale, der kunde være lige ufordeelagtig sor hende
og Adolf, samtykkede i at aae hiem med ham
efter Frokosten. .

Addls modtog hende uden Bebreidelser, men

ogsaa uden Glæde; det lod som han troede det

Paaskud, hun igaar lod sige ham, i det han heftigt
erkyndigede sig om hendes Faders Befindende. Hun
svarede koldt og kort. Bitterhed og Vrede fra
hans Side vilde i dette Øieblik have krænket hende
mindre, hun saae sig behandlet som en Fremmed,

’

eller som et Qarn, af hvis Uartigheder man helst
-

ingen Notice tager, for ingen Vigtighed at give
dem. Efter Bordet reiste Ritmesteren bort sor at

paaskynde sin Arvs Anliggender, men Mine satte
sig hen for at udge)d.es sit. fulde Hierte i et Brev

til·Rosalie, og søgte paa det virksomste at arbeide
imod hendes Mands Særsindethed, ved at giore
hans rette Stand bekiendt og derved gigre det umu-

ligt for ham at forblive i det Mørke, hvori det

nu engang lod som om han havde en ondskabsfuld
Glæde af at holdes hende og sig selv i.

Ogsaa Inspecteuren bidrog Sit dertil. Snart



var den store Ryhed bekjendt i Omegnen, og

hvormeget end Adolf rwbnede sig smed, maatte

han dog fra alle Sider see sig lykensfet og behand-
let som Baron Reisegg. Heng kom paa Besøg,
Jndbydelser fulgte, og vilde han ikke leve i aaben-

bart Fiendssab og Krig med sine Nadver, maatte

han for en Deel lade sig henrive af Stremmem
som hiin Efterretning og Jnspecteurens flittige Med-

hielp havde bragt ham i. Ikke uden Grund sor-
modede han at Mine havde havt Haand med i

Spillct og dette stemte ham ikke vsenligere inxod
hende; men hun fremmede i Glæde, ved Opda-
gelsen af hendes Mands adelige Herkomst, at sees
sig rykket saameget nærmere til hine Kredse, hvori
hun fandt sin Lykke. Nogle Forandringer bleve

nu, meente hun, aldeles fornedne i hendes Ja »-

retning. Fremfor Alt behøve-de hun en Kammer-

pige. Det-af vilde Adols intet vide. Mine giorde
Indvendinger, hun bad, hun græd, hun skiændte,
Adolf blev ubevægelig, og intet-Hensyn til hans
Stand, eller til det han var sin Fødsel skyldig,
kunde formaae ham til at samthkke i en Foran-
dring, der vare hans fra Barndommen næret-e-

Forestillinger om .—en borgerlig Levemaade imod.
Mine taug endelig trodsigz men hun opgav ikke

sit Forsæt. En Kammerpige blev fæstet og indlo-
geret paa Slottet. Daglig ki.e-rte,’ eller gik nu

Mine, efter Froko·sten-" hen til sin Fader, lod sig

wc



der frisere og paaklæde af Jomfrue Lokke, og kom-,
klædt som en Dame, efter den nyeste Mode til-

bage i sit Huus. Adolf talte undertiden alvorligt
derimod. Da blev Mine forskrækket, og- aldrig fore-
kom hendes Mand hende smukkere, og aldrig føle-
de hun mere hvor kicer han dog altid var hende,
end i saadanne Øieblikke, naar han opbragt,- med

strenge Ord, stod for hende, og hans Øine iynede
afs:en meer end sædvanlig Ild. Da gav hun vel

efter, da brød vel en Straale af den gamie skiær-
lighed Ud af hendes Blik og hendes Stemmes— To-
ne rodede hendes Hiertes Føiclser.« Men kun stri-
dent forstod nu Ildolf mere disse Tegn, begge-
miskiendte hinanden,sog deres Hierters Adskillebse
voxke altid mere og mere ved deres egne Følelser-
og Ved fremmed Jadbiandelse.

Med Sommeren kom ogsaa den greveiige Fas-
miiie tilbage tiiOttenberg, og nu rev dennes Nar-
hcd og Rosaiieandfiydelse den Steen, der alt var
i Faldet, medfordobblct Hurtighed ned i Afgrun-
den, som ogsaa paa den anden Side Adolss Fast-
hed og afgiorre Villie derved udartedetii bestemt
Trods. J et ulykkeligt Minut hvori de allerede

oprørte Gemytter havde med Bitterhed erklærer sig
for hinanden, udlod Mine sig, henreven af Stolt-
hed og Ømsindtlighed, igien, og endnu-trodsigere
end den første Gang, om sin Rigdonr, og om’ de For-
dringer paa Livsglasder denne berettigede hende til-

--.



og sluttede dermed, at et Fruentimmer med hendes
Formue, aldrig vilde beqvemme sig til at leve som
en simpel Forpagterkone.

Neppe var dette Ord udtalt førend Mine al-

lerede fortrod det; men det var nu skeet! Velan,

sagde Adols, og Uvilliens men-Herr Rødme det-hid-
indtil havde farvet hans naturligt blomstrende Kin-

der stærkere, veeg et Øieblik for en pludselig Bæg-

hed. — Du skal ikke forgjæves have sagte-mig
dette; fra denne Time af har Du fri Raadighed
til at leve som Du vil, og mine Anskuelser skulle
ikke være Dig i Veien. Han vendte sig ogforlod
Værelset ——» men Mine troede i hans Mines Ud-

tryk at læse sin Lykke-3 Dodstm. — Hun vilde
sp

ile efter ham, vilde bede-ham om en Forklaring-
da stormede med hendes sædvanlige Livlighed, og

med en .Strom as Ord, Grevinde Nosalie op ad

Trappen, og blev forundret og fornærmet staaende
paa det sverste Trin; thi Overforsteren var gaaet

hende forbi med «en kort Hilsen, uden at svare et

Ord paa alle hendes forbindtlige Talemaader. Snart

saae hun i Mines forstyrrede Aasynsen bestemt
Modsætning til hiin trodsige Heftighed. Hun ef-

tersporede, hunbeklagede, og Mine tilstod hende

«
hvad der var sorefalden. Hvad tænker Du paa?
raabte Rosalie, at gaae efter den Brumbasse? Nu
det fattedes endnul Er Du ikke underdanig nok?

Er Din Villie ikke blevet bøiet ’nok? Ognu be-

x
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gyndte hun at tale til hende paa sin Viis. Dette

lykkedes hende kun altfor vel. Ester en Timestids

havde hun bortsaakket enhver Betænkelighed af Mi-
nes atter frit aandende Bryst; snart derpaa kom

Grevinst Vogn, hun overtalede Mine til at

klæde sig paa, og sikkre med. Uden atefterlade
nogen videre Beskeed til hendes Mand,· der nu en-

gang skulde faae at see at hun vidste at paastaae
sin Ret, tog hun med Rosalie til et adeligt Gods

i Nabolauget, hvor der just skulde være stort Sel-

skab, Dands og Souper, og hvorfra han først konr

hiem Kl. Eet om Natten.
·

Ikke uden en bange Følelse, ilede-hun i sit
Værelse, og sandt-Jomfru Lotte der-, som ven--

tcde paa hendes Dames Hiemkomstz men ogsaa-
kun een Seng i 2llkoven. Hr. Overforsteren hav-
de befalet det saaledes, han vilde ikke genere den

naadige Frue, da han gtk sildigti Seng og han
maatte staae tidligt op, For Lotre var der i Si-

deoaerelset opfat en Feltseng. Vtine stod lynslagen,
hendes første Tanke var at ile over ihendes Mands

Kammer, falde ham til Fode, tilstaae sin Uret og

underkaste sig Alt —- Alt hvad han vilde bestem-
me over hende. Nu saae hun knn ham, ham i

hans skionne Vrede, og sig selv i sin Forseelses
Afskyelighed. Hun ilede til Døren. Hvor vil De-

res Naade hen, sagde Jomfruen, skal jeg lyse Dem ?

Hun greb et Lys. Dette Spørgsmaal bragte Mine
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til Bestridelse. Rosalies Billede stod for hende,
hendes Venindes Formaninger-, hendes Faders Lar-
domme faldt hende ind! Stykket ved disse Tankee,
gik hun nu tilbage, lod sig afkleede af Lette, og
gik til Sengs. Men ingen Søvn kom i hendes
Øine; meget mere bleve disse vcedede af hyppige
Taarer-, som flød over hendes for-tabte Kirerligheds
Lykke, og over den Ligegyldighed, hvormed den

.OI?aitd, hun fra hendes Barndom alene havde el-

siet, og været tro iHiertetz nu allerede, efter knakot
et Aars Ægteskab, behandlede hende, og sor en

daarlig Fordoms Skyld, kunde opoffre hendes hele
Lykke- og billigfte Fordringer.

Den følgende Morgen vaagnede hun sildigtY
Hendes første Spørgsmaal var efter hendes Mand;
han var for lange siden i Skoven. Forstyrret eg
uvis hvilken Opførsel hun skulde iagttage stod hun
sørgmodig ved Vinduet, og saae nd i der Landskab
og paa de vidtudstrakte Skove, der iSolens Glands

-omvandrede, og der foretrak de devidstlose Trascrs
og hans stumme Bøsses Selssab, for hendes Om-
gang.«’ Da traadte hendes Fader ind; han fandt
hende bedrøvet, han Udspurgte hende og hun for-
talte ham Althvad der igaar var forefaldetz In-
specteuren syntes ikke at finde saameget Sørgeligt
i disse Tildrag«elfer, meget mere fandt han, Mine

havde handlet meget fornuftigt i engang at betyde

.:;»-

laae friske og kiølige for hende, hvori hendes Adolf



295

sin Mand, hvad hun med Rette kunde forlange-
og hun skulde snske sig til Lykke, dersom den Be-

siutning hendes Mand nu syntes at have fattet,
gav hende Frihed til at leve overeensstemmende
med hendes Lyst, og med hendes Stands Fordrin-
ger. Allerede Lortes Nærværelse var en Vinding-,
og dersom hun havde tabt en Utaknemmeligs Kier-

lighed, maatte hun være-glad— ved i det mindste
at vare i Besiddelse as alle Livets Beavemmelig-
hedce.

Mine herte paa Alt dette med dyb( Efter-
tanke. Hun kunde ikke «gie·ndrive hendes Fader-;
men hun følte dog, at den Frihed Adolf gav hen-
de, ikke giorde hende lykkelig. Meget mere talede-

hun sig nu ret ind i hendes Smerte, i hendes
Klager, og var ganske overthdeh saavel om hendes
Mands Kulde og Utaknemmelighed, som om hen-
des huuslige Ulhksalighed.

Adols kom ikke hiem tit Middag, dette var alle-
rede oftere skeet naar han havde Forretninger ifiernte
liggende»Skove. J Dag stod dette i et andet Lyk-
for Mine; Svigermoderens Selskab, de smaa Stik-
lerier denne ved enhver Leilighed ikke kunde tabe
være at anbringe, sphragte den allerede Forstemte
usædvanligt, han svarede bittert, en Strid begyndte-,
der blev sagt ubehagelige Ting, Mine stod op, og,

gik grædende til sist-Vcerelsses ,
—

— Efter Bordet var hun buden op paa Sletter.
1823. 1B. 2Hefte. 20

3



—g«Rosalie saae hendes forgtaedte Øine og forma-
nede hende til at.afk·aste et Aag, hvori en JNand,
som ikke elfede hende, og en eenfoldig, gammel
Kone, vilde holde hende; endnu mere bittert; og

egenraadig stemt, end hun havde forladt Hlemtnet,
kom hun sildigt »om Aftenen tilbage, trættedes med

Adolf, undveeg hans Moder-, Mandte paa Time-

stefolkene og var. selv den meest Utilfredse af Alle.
·

Saaledes voxte Forstemmelse, Misfornoielse
og Forbittrelse stedse mere l disse Hjerter. lense
indrettede sig efter hendes Smag i det Værelse,
der- ved hendes Mands nylig fattede Beslutning
var blevet hende indt«ommet. Alle gamle Meubler
bleve bortfkaffede, ogsefter et Par Uger var dette

gammeldags Kammer forvandler til et helst nydelige
Kreds-net Men efter den Tid kom Aldelf’ der kun
naar han var nødt dertil; hans Moder aldrig, og

Familien faaes-. kun ved Meddagsbordet, og- under-

tiden-» naar -Mi·nes? mangeslags selskabelige Fornøiel-
ser tillod der, ved Aftensmaaltisdet.

Nu havde Mine hvad hun 'onfk·ede, hvorfor
hun faa ivrigt havde skredeh de- eceganteste Omgi-
veeser i- hendes Værelser-. enc egen Hammerjomfrw
og den fntdkonene Frihed-— med Rosalie, eller uden

hende, at nyde det meest udsogte Selskabs Glæder-:
alligevel vare Ro og. Tilfredshed vegne fra hende,
og hun stræbte ængstlig-ere end tilforn efter Adspre-
delse,. ikke for deri at finde Glæde, men for at be-
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deve sig deri, og for at undgaae den indre Stem-
mcs Anklagelser og Bebreideiser. s-

Adolf syntes efter hiin Erklcering at have fore-
skrevet sig Zsin egen Vei. Den rige Gemalinde

skulde ikke blive hindrer iNydelsen af hendes For-
mue-, men fra nu af kunde deres Levemaade heller
ikke have noget cilfcelleds. Han blev, hvad han
havde svaret, Overferster, og holdt sig strængt--
maaskee endnu strengere end tilforn, inden sine
Grændser-, imedens han lod Mine have fuld Fri-
hed til at leve som en Dame, da hun nnengang
ikke fandt sin Lykke i troe Kiarlig.hed, men- i hiin
Forfængelighedens glimrende Legewik .

Inspecteuren onskede hans Dattee til Lykke
med denne Forandring i hendes Skilling, ja hans-
Tanker gik endnu videre, og. Muligheden af at see
er Ægteskab opløst, som han ikke med ful—dkomtnenTil-—
fredshed havde seet sluttet-, og som nu ikke syntes
ak være til nogen af Parterness Lykke, og engang
at see hans Datter, hvis Skivnhed,- Rigdoni,—Ta-
lenter og sme Dannelse berettigede til en heiere
Lod, giore et glimrende Partie, foresvaevedeham
J denne Hensigt, giorde han med Forsigtighed
allesiags forberedende Skridt-og søgte, paa en be-

handig Maade, at vække denne Tanke i hans Dat-
ters Hierte. «

En Omstændighed kom disse Besttwheisee me-

get til Hielp. Piint i sit Indre, misforneiet med
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sig selv, 4og dog fast besluttet ikke at give noget
efter i en Sag, der forekom hgm ret og billig,
uden Glæde i sit Huus-, og forladt af den, der

uagtet alle hendes Feil, dog altid var ham kiaer,
svarnicde Adolf oste«hele Dage om borte fra sit
Hietm Hans hnnslige Forhold bleve knn altfor
snart bekiendte og nu stoge vilde Kammerater og
lystige Ossicerer i Nærheden sig dristigen til ham,
lokkede ham i deres Kredse, og han vcennede sig
efterh.aanden,»til at søge, en ilags Forglemmelse as
sin ulykke i deres Selskab; og ved deres ofte over-·

drevne Lystigheden Dette oidste Mine, og hendes
krænkede»Stolthed uplagde det paa den bittreste
Maade, og hun troede nu nigienkaldellgen at have
mistet sin Mands Hierte. Ham ligesom til Trods-
det fornedrede sig i- vilde Selskaber, stræbte hun
efter det hoiere Livs fineske Rydelser, begyndte at

give, enten hos sig selv, eller ihendes’ Faders Bo-

lig ’’paa «S,lottet, nydelige Soirsey og lidt efter lidt

i Tone-. Levemaade og Opfotseh atjefterligne Da-

merne i»Nabolauget»» —En pyntelig klædt Tiener

bleo zantagenskAdolf lod hans Kone sige at dette

Menneske ikke Maaete boe i hans Huus-. — In-
specteuren tog ham til;sig;.—m·e»n.Bat-one·sse Reisegg
lod sig aldrig see udenfor sit Him, ikke engang
naar hun gik i- Kirke,. uden dettes Følgestab» Efter
Tieneren fulgte en Jceger, og en. anden Kokkepige»
der dog var istand til at lave Mad »til Gensz
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comme il Pant, blev ligeledes ansat hos Faderen
paa Slottet, og naar Baronessen havde Fremmede,
blev Maden, denne havde lavet, ikke uden stor
Uleilighed og mange Qmsteendighedevbragt til Skov-.
slottet. Naturligviis blev nu ogsaa Middagstiden-
Morgen- og Aftentimerne ganske indrettede efter de

høiere Stænders Maade. Adolf erklærede at han
nu vilde spise alene.—·—·Mine brød ud iBitterhed,
Adolfs opirrede Stolthed svarede som man kunde
vente det, der fulgte et høist ubehageligt Optrim
sotn endte sig- dermed, at Adolf med ubevægelig
Fasthed blev ved det han iBegyndelsen havde paa-

staaet, og tilføiede kun, at det første videre Skridt

paa denne Vei, vilde sætte ham iden Nødvendig-
hed, formelig at lade sig stille fra en Kone-. som
hans Ære ikke tillod hamat leve-længere ·med
under saadanne Forhoidc
, Dette rystede Mine dybt, hun skiælvede, bleg-
nede, og Adolf forlod Værelset-. førend hun var

istand til at svare ham. Skilless ad, raabtehurh
·

da hun var alene,s·——»skil·les.— framiglsOg det stgev
hasii mig saa·tørt, faa koldt? Er, det alleredkkome
men saavidt med os,? Hun’ kastede sig paa Spphgen;.
hcnstsd i Taarer, ogcrzeistej»sig da disse havde hørt-:
op at flyde-, med det faste Forsæt ogsaa paa :stn
Side at være stærk og kold, og ikke unde den Mand,
der for saadann,e-S,maatingscS-kryld skusnde krænke.

fin Kone og lade stg Jskille fra hende, ; den kTriums
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at lade ham see hendes Smerte herover; og endntl

ligesaalidt afstaae fra de Fordringer paa Livet, hen-
des Forhold tillod hende at glem Kort efter
denne Tildragelse var i Anledning af en Familie-
fests en stor Forsamling paa et "n(erliggendeSlot.
Fra langtdortliggende Egne ankom Bekiendte, og
den Omstændighed, at Endeel iblandt disse den

samme Sommer vare trufne sammen i et Bad,
hvor en taabelig cheddeskrid omPragt iEqvipager
allerede havde skaffet mangen en dyrekiebt Triumf,
og mangen en smertelig Beskiaemmelsp var Aarsag
i, at en lige Higen sandt Sted her. Det Ønske
at udmærke sig ved en brillant Vogn og fkienne
Heste, og ved Middagstiden at kiere med denne op
i- Slotsgaarden og der opvække de Tilstaedeverrew
des Beundring og Misundelse, besicelede det for-
samlede Selskab. Mange havde anskasset sig nye
Vogne og de fleste af disse sorspcendte med stre
smukke Heste. Chaiser med to Heste for,

»
hvor smukke

disse endog kunde være, bleve Enapt bemærkede;
og nlpkkeligvjis var Varwesse Reiseggs, eller rec-

eere hendes Faders,5«ibland-e-disses Tal. Mine følte
sig sine Inderste ydtnyget; og at hun var en søde
Borgerlig; og i. visse Henseender-, hvilket man vel
havde ladet hende føle, kun taale i disse Kredse,
fuldendte den smertelige Folelse af Tilsidescettelsen

«Foo hende vare denne Dage Glæder sørg-istede, og
hun havde intet mere Magrjoaaliggende at -giere,
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saasnart hnn kom hiem, end at bestorme sin Fader
xned Bønner og Taarer, om at give sig- til den

næste Høitidelighed, den gamle Greoslndes Fedselss
dag, der med stor Pragt sinldefeires paa dennes

Søsters Slot, et Par—Mile derfra, en sniagfnld
Vogn og et —Fii«espænd,shvori hun kunde lade sigs
see iblandt de Andre, og vise saamangen Overmo-
dig, at hnn ikke var ringere end dem-

Denne Begjæring forekom vel Jnfsseeteuren
—

noget stærk; imidlertid var han vant at- give-efter
for hans eneste Datters Bennee, og-"«iseer"ni1, da

han vidste hende forurettet og»ulykkeli·g med en

haard Mand, kunde han ikke nægte hende et Ønske-
hvorpaa hun satte saa høi en Priis. Der blev-

derfor giort Anstalter til at kiobe et«sFirespeend.
Hendelfesviis havde just en-af de Ofsieerer, Adolf
nu ofte kom sammen med, et meget siisont at«—·salge.
Han talte derom ved den næste Sammenkomst,
og Adolf erfarede til- fin største LCrgrelfe«s«at hans
Kone drev-hendes Daarskab’ og Trods saa vidt, og
om mnelige endnu overgck Damerne af hendes-Be-
kjendtskab i Penge og Overdaad. Der fort-falde
ved denne Anledning-Taler, ssom ikke oare·indretes
rede til at berolige den opdragte MandssSinC
Adolf krusede op, nær var der’ bleben en Affaire
imellem ham og en af Ofsieererne, og, saaledes;
endnu glødende af-.Hartn·e,. kastede han-« figkrpaassin
Hest, reedxhietm gikheftigt ind«i—han«s EKoneB Vee-

eelse og talede tll hende om Fiirspeenden
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Maaden hvorpaa dette skete, lod Mine tem-

meligt ane, hvad der forestod hende. Ogsaa hen-
des Stolthed vaagnede-, hun tog Mod til sig; hun
havde ventet et saadant Optrin, forud talt derom

med Rosalie, og forberedt sig paa sin Rolle; der-

for· svarede hun med stovtilsyneladende Rolighed.
Denne Kulde opvakte endnu mere Adolfs Brede,
han tabte mere og mere Herredømmet over sig
selv. Mine siicrlvede indvortes; men hun stræbte
atzfatte sig- og erklærede kort, men fast, at hen-
des’ Fader vilde gjøre hende en Foraring med disse
Heste, og hun indsaae ingen Grund-— hvorfor hun
ikke skulde imodtage en saa velkommen Gave fra

—

en Faders Haand? .

Du vil altsaa imodtage Firespcendet··3
- Dersom min Fader holder Ord —— Ja.
Og kjøre dermed?
Naturligviis, hvortil skulde det ellers bruges?
Er dette Din sidste Beslntning?

·

c- Det er det, og jeg begriber ikke hvad Du
kan have derimod;det koster Dig jo ikke en Skil-
Unge ; JZCY

Adski- skeete opved disse Ord. Den heftigste·Vee»dxesßanime giennemstremmede hans hele Vil-sem
Mineyfoeikejekkedes og veeg hurtigt nogle Skridt
tilbage; thi han faae ud, som om han vilde for-
geibekligs vaie-hende. —«—— Men dennesrembrydende
Ild gav mindselisgst Plads for en Dydsbleghem

,
,

»·» -·
s

,

3» i
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Han traadte tilbage og sagde med stieelvende Lie-
bert derpaa altsaa, derpaa kommer det an?
Vel; jeg betaler rigtignok ikke Dit Firespcend3
men min Kone kiorer ikke dermed!

Hvad mener Du dermed? spurgte Mine, lik
gcledes sticelvende, men med tilsyneladende Ligegyl-
dighed.

At vi for dette Firespeends Skyld ere adskilte!
Adskilte? — For en saa vigtig Aarsags Skyld?

Iller g !

9»isscliss»i -Lisseligi raabte Adolf— saa sandt-—
Sve-tgskkei For Himlan thidi svang ikke!

»

.

·

afbrød Mine ham, og sprang hen ·for at omslynge
den Arm han syntes at have opløftet til »Eed.
Han saae vildt paa hende; dog lodkhan Armen
synke. J hans. Blik kiampede den gamle Kier-
lighed «med hans for-nærmede LEresfolelseZ —n·1en
denne beholdt Over-haand, Verden bred paa ny ud

og Bebreidelfer og heftige Ord gav den længe til-

bageholdte Misfornoiclse Luft. DITangent ethaardt, .

mangent et bittert Ord forefaldt i lidenssabelig Over-
llelse, Mine svarede ligesaa, Gemytterne ophidse-
des, al Overbærelse, al Kurrlighed syntes bortsiyg-
tet, kun »de lidte Krænkelser, kun Uretten paa begge
Sider, stode trodsende sog synlige for deres Blik.
Ordet Skilsmisse blev endnu engang og med den

største Bestemthed udtalt, og ligesaa rastt og be-
stemt modtager; — og nu forlod Adolf Mine, for-
som han haabede, aldrig at see hende igien.
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Dennegang græd Mine ikke-. og ilede ikke ef-
ter den Fortornede. Hun følte sig lettet og be-

friet fra en Byrde, naar hun tænkte at dette ulyk-
kelige Baand nu ’blev løst, og den Mand, som ikke

mere elskede hende, blev giengiven Friheden til at

følge sine vilde Lyster, og deeltage med sine raae

Kammerater i lave Glæden
«

Hun vilde strax til sin Fader; men — hun
vidste ikke hvoraf det kom, thi hendes Gemyt var

jo roligt, og hun meget tilfreds-, — alligevel følte

hun sig saa angrebet, at hun maatte tage sin Til-

flugt til Pennen, for at bede sinsader over til

sig- da hun havde noget Vigtigt at sige ham.
Hun fandt tilsidst, efterat hun havde grublet over

Aarsagen til hendes hele Væsens stærke Rystelse,
·

at dette kom af den raae, heftige Maade, hvorpaa
den vilde Forstmand var vantat opfore sig- og hvor-
af hun, imellem de høiere Stænders lette og smag-
fulde Former, havde tabt det tidligere kiendte Ind-

tryk.
-

Inspecteureit kom. — J Begyndelsen forskræk-
kedes han vel uvilkaarligt over Efterretningen om

Adolfs Besiutningz men snart fandt han at denne

passede ret godt til hans Plan, og derfor søgte
·han istedetfor ved Tiltale at berolige Mines ·op-—

rørte Hierte, meget mere at udvide Kloften imel-

hende og- hendes Mand-, ligesom paa den anden

Side Adolfs nuveerende Kammerater, der- hellere
l
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vilde have-den raske, vclhavende Selskabsbroder,
som ikke fordErVede dem- nogen Spas, allene foe-
sig- ogsaa bestyrkede ham i det Forsæt at skille
sig fra en Kone, der-nu engang ikke passede stil
ham, men foretrak hendes fornemme Venner og

Modens Forfængelighed-· for hendes Mand og hen-
des Pligt.

Skilsmissesagen gik nu rask og uopholdt sin
Gang. Adolf anfpotede sit Mod ved JTanken paa

sin Ære Mine laae under for sin- Sorg; tillige-
vel holdt Stoltheden, ikke at give efter, og hen-
des Faders og Rosalies Tiltale hende opreist. Saa
nærmede sig efterhaanden Dagen, da iJustitseol-
legiet i den nærmeste Stad, hvor Skilsmissesa-
gen var gjort anhaengig, Dommen skulde afsiges,
hvorved begge Ægteftellers Nærværelse var uund-

gaaelig-nødvendig Jndtil den Tid havde-de-, siden —

hiint Optrin, ikke seet hinanden, da Inspecteuren
strax havde taget sin Datter til sig paa Slotteh
Nu gloede man hende bekjendt med hvad der fore-
stod hende. Hun forssrakkedes ovet at det var

kommet saavidt. Hun havde dog altidshaabetat
Adolf skulde betænke- sig;« at han, som den For-
nærmende, vilde giore det første Skridt til Næt-

melsez hun havde sregnet paa en Levning af Kier-

lighed i hans Bryst — nu sønderreves- hendes
Haabs sidste Traadesz den Dronn, hvori hun ind-

til nu havde dysset sig- og- ladet meget: skee; sfotsdi
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hun ikke tænkte paa det vilde komme dertil, for-
svandt nu for hendes opklarede ·Øine. Hun var

«

sorglemt»hun var forladt, og skulde snart være

forskudt. Dette smeltede hendes Hierte. Under- den

heftigste Hulken, kastedehun sig, da Retsbeticm
ten som overbragte hende denne sidste Beskeed, var

bolstgaaet, paa sin Scitg, og indsaae nu for for-
ste Gang sin hele-.redningsløsesElendighed; nu, da

«ntet mere var at gik-re- end at paatrykke det al-

lcrede fuldendte Værk den lovformelige Bekræftel-
ses sidste Segl!

Der var endnu fire Dage til hiin af Retten
fastsatte Dag. ,.Hun. tilbragte disse i uafladelig
Graad, og sorgiceves søgte hendes Fader, begge
Grevinderne og saamange tienstfeerdige Veninder at

forberede hende til med Fatning at giore etSkridt,
der nu engang var uundgaaeligt, naar hun ikke
vilde synke tilbage i det forsmakdeligste Summe-
som endnu -vilde blive værre end tilforn, og ska-
sige sig ethvert Haab om at leve hos sine Ven-
ner i Hovedstaden, i Omgivelser, d’er»pafsede sig
tilhendes Raug og hendes Dannelse.

«
Et zstormende, .regnfuldtHøstoeiölig, som ind-

hylledc Himlen i tykke Skyer, og, i.det det herv-,
vede den allerede salmede Natur sin sidste kommer-
·lige Prydelsh’ gav Alt et sorgeligt vinterligt Ud-
jktzende -,; bidrog meget til at giore den Byrde, der

;be»"·t"yngede Mines Sicel, endnu sværere. Saaledes
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som dennemorke Himmel, uden Soelskins var’ henk
des Liv; og naar hun fra Slotsvinduet saae udi
den saa uvenlige Omegn, forekom det hende man-

gen Gang, at der intetsteds var -sa·a smukt i den

hele ode Omgivelse som7"hist bag-Bjerget, s hvor
det gammeldags Slot laaeT i «Lce af· uigienncm-
trængelige Skove, der hyppigt blandede med Fyr
og Grantreeet, gave den stille Plet et stulfende Ild-
seende af et vedvarende Foraar. —

Commissionsdagen var nu frembmdt. Jblandt
mangen stotmfuld var denne den Værste.j Regnen
strømmede Uophørligt den hele Nat og- Morgen fra .

Himlen, og det klarede kun et Øieblik op ved den

Tid, da Ildolf og Mine indtraf i Staden, hvor ·

Retten holdtes-. Men dette Lys giod ingen-Trøst
i Mines S«iæl.’ JDag altsaa, i Dag skulde hun
see hendes Adolf, hendes Mand, «- hendes Barn-
doms og Ungdoms Yndling, hvem hun, trods hans
Haaedhey alligevel elskede, for sidste Gang! Men
hun skulde dog see ham, og det havde hun allerede
længe undværet.

Med megen Omsorg, og dog med tilsynela-
dende Skisdeslsshedz havde hun ordner sin Paa-
klædning Hun vidste nok hvad der klædte hende
bedst, og hvadvogsaa Adolf holdt meest af,"og der-
med pyntede hun sig i Dag. Men for at han
dog ikke skulde troe at·«hun angrede et af dessikyldJ
fri Skridt hun hidindtil havde givet,’ og frem-fet-
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Alt det, der var den- sidste Anledning til at Adolss
Gemyt viste sin hele Strenghed imod hende, tog

hun Firesptendet for hendes Faders smagfuldeste
Vogn, og kiorte saaledes, efterat hun med «Magt

havde tilbagetrængt de stedse srembrydende Taarer,

og med Sminke stræbt at skiule noget af hendes
indsaldne Kinders forræderske Bleghed, ledsaget af

hendes Fader, der desuden havde Forretninger det,

til Staden.
Mans modtog hende med Agtelse i Commis-

sionsværelsetz dog syntes hun i det tilstedeværende
Raads Miner at læse Forundring, om ikke endog-

saa O)?isbilligelse. Der blev hende en Plads an-

viist. Samtalen gleed langsomt, slæbende og tvun-

gent sort, medens man ventede Modparten. Mine

havde givet Meget til ikke at maatte være her,
hvor fremmede Mands Blikke hvilede paa hende
med Nysgierrighed og Forundring, og snart skulde
disse ganske ubekiendte Mennesker skue ind i hen-
dcs»Fblelsers inderste Helligdom med kolde grun-

dende Blik.

I disse piinlige Øieblikke blev for seesieGang
den Tanke hende ret tydelig , som allerede ofte i

den sidste Uge sorusrosligende ··var vaagnet hos hen-
de, og ’kun ved hendes Venners Tiltale—og Ind-
gi"velser, og den bekiendte Forfængelighed var ble-

ven undertrykt-et — den Smertens og Angerens
Tanke at være gaaet sorvidt, og nu for bestandig
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at være skilt fra Gienstanden for hendes skilt-riig-
hed. Uagtet hans Kulde og«Haardhed imod hen-
de troede hun dog nu, at hun aldrig kunde blive

lykkelig uden med ham, og havde gierne taaltAlt,

hvad han fandt for godt—.at tilføie hende, naar

hun kun maatte blive hos ham. Nu var der in-

tet ved at giøre, Sagen var gaaet for vidt, og
om ogsaa- hun kunde beslutte sig til det beskue-m-
mende Skridt, at underkaste sig, var hun dahans
Tilgivelse vis? Havde han— ikke først sorlangr
Skilsmisseii

Midt under disse Betragtninger aabnedes De-

ren til Domsalen —- og Adolf straadte ind. Han
var ikke i Jagtunisorm, simpelt, næsten siet·paa-
klædt, Ansigtet blegt, Øiet mørkt, og den hele
Holdning næsten mat og nedbgiet. Mine svendte

hendes Blikke paa ham, hun blev rød over det

hele Ansigt, hendes Taarer brøde srem———det fore-
kom hende som hun aldrig havde seet ham smuk-
kere end i denne Skikkelse, der bar Kummerens og

Forsommelighedens Præg. ·Herrerne indtoge nu de-
res Pladse- de klagende Parter bleve deres anviik

ste ligeoverfor hinanden. Det forekom Mine at

Adolf ikke værdigede hende et Blik, hendes Hjerte
bankede heftigt, og Anstrengelsen for at tilbagehol-
de hendes Taarer giorde det ofte umuligt for hende
at besvare de forelagte Spørgsmaal. Heller ikke

havde hun mere Mod til at see paa ham; men
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nu blev der ogsaa giort ham nogle Spergsmaah
og hans Stemme, der forhen havde været rolig,
syntesf hende undertrykt og skiaelvende —- Lydrn af
denne gienklang i hendes Bryst og kom alle hen-

des Hiertes Strænge til-at dreve. Hendes Fader,
der stod ved Siden as hende, saae denne Rystelse,
han frygtede for en Qesvimeish opmuntrede hende
sagte til Fatning og Mod, og spurgte-: om han
maaskee skuldeb ringe hende ud i Luften? Hun
afslog dette ved en’ heftig Bevægelse med Haan-
den. Nu var Ret ten færdig med alle Spørgsmaal
og Fortnaliteter, det kom nu kun an paa, at beg-
ge Parter skulde bekræfte deres Udsagn med deres

Underskrift og derved ligesom sanrtionere denne For-
handling. Mines sidste Kræfter forlod hende da

hun hørte dette.· 4—— Nu blev Staden brudt over

hende, nu var det forbi med hendes jordiske Lykke.
Men naar Adolf underffrev, vilde Gud ogsaa give
hende Mod til at giorse det samme.

En Aetunrius vendte sig nu til Overforsceren
og vækkede ham den dhppede Pen. — Mine skiai
vede som et Espetev, hendes Fader undezstettede
hende.

Hvad skal det til? spurgte Overfnrsterem som
vækket af en Drøm —·— han syntes ikke at have
hørt noget af det, der nyligen var bleven talt.

Rersisetienten forklarede ham det.- Tilgiv-er, mine

Verten svarede han nn — dette Skridt ckvigrsign
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Kan jeg uden at fornærme denne hæver-lige For-
samling endnu bede oin togange ’sire og tyve Ti-

mers Opsastteife2 Prcesidenten saae stiltiendesog
spørgende paa Raader.

.

Mange af disse-saae paa
den smukke Kone, paa hvem man tydeligt kunde

. see Smerten og Udmatkelsen — Nogle»smilede med-

1sdcndc, de Fleste nikkede hifatvcndex Prastdenkew
der selv følte sig rørt-, og hvis Pligt-det desuden

var, snarere at forhindre end befordreSkilsmissey
tilstod gieme Adolf sit Forlangende. ··Ve’d disse
Ord rettede -Mine sine taarefulde .·.Øine :pa«a sm
Mand, med et Udtryk af Taknemmelighed og Glæ-

de, der umuligt kunde være hammforstaaeligh
Hans Blik fuldt af dyb Kammer mødte hendes-
og i dette Øieblik opklaredes det af et smerteligt
Smiil. Mines Taarer fløde uophørligt, og:—støt-
ret paa sin Fader forlod hun Salen ad den ene

Dør-, imedens Adolf gik bort igiennemden anden.

Faderen kunde ikke»slrax ledsage hendejhiem,
ogsaa havde Stormen og Regnen begyndt paa ny;

han vilde derfor bringe hende til enFamilie iSta-

den, og først efter Middag sløve hiem med hende.
Men Mine følte sig ikke iStand til, i hendes nær-

værende Sicelsstemning, atudholde fremmed Om-

givelse og Selskab. Eensomheden var hende nød-

vendig, hun længtes derefter, og sik derfor Tilla-

delse af hendes Fader at kjøre allene tilbage. Hun
skastede sig i et Hiorne af Vognen og’ udgiødihede
1825« 1 B. 2 Heste. 21



Taaresiromnie. . Hendes Uret- hendes Letfindighed
stod pludseligt for hende i det skrækkeligste Lyss;
men midt ihendes Smerte, viiste sig dog en trø-

stelig Tanke: Han havde ikke under-skrevet! Haa-
bet var ikke ganske dalet, og hendes Lykkehcengte
endnu i eeny hvorvel kun svag Traad—. Imidler-
tid vedblev Octoberstormen at rase, vedvarende Regn

,

styrtede ned fra Himlen —- Landeveien var øde, ;
den hele Egn syntes at sørge med den Ulykkelige.
Da blev hun, efter allerede at have kiort en Stund-,
to Ridende vaer, der giennem Storm og Regn
forsulgte deres Vei. ·Vognen havde snart indhem
tet dem. -——"— Det var Adolf, ledsaget af hans Vide-

knegt. De meest blandede Følelser strede iMines

Bryst. --—, Men Kicerlighed seirede over dem alle.
Hun lod holde, og sendte Tieneren til ham med

det venlige Spørgsmaal- om Herr Overforsteren
ikke vilde stige af, og kiore med Fruen,» da de dog
formodentlig Kulde een Vei? Adols betænkte sig
et Øieblik -—. Mine ventede-Svaret med bange

l Hierteklappen —8Endelig kom Tieneren tilbage.——

-
Herr Overferstseren takkede sor det gode Tilbudz

f, men som Forstmand var han vant til ikke at bry-
; de sig meget om Veir og Vind. Dette Svar

S
l

l

-
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smertede Mine dybt.
·

Det nedilog det svage Haab -

»

omentilbagevendende Tilbøielighed- som hans Væg-
"

» ring ved at underskrive, havde opvakt hos hende.
sMed heftig Graad kastede hun sig tilbage paa Sa;
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det. I dette Øieblik giorde Overforsterens Hest-
vildledt af- Vandetssotn kbedcekkede Veien, et feil
Trin, kom i et Hul-, steilede, og. beskadigede det

ene Bagdeen.. Risdeknegten sprang af- Firespwm
det holdt og Tieneren ilede tit-. —- Det var ikke

raadeligt, endnu at ride en Miil —- saa langt var

der tilsOttenberg — paa den beskadigede Hest.
Mine saae dette Vanheld igiennem Vinduet paa

hendes Vogn, hendes Hjerte svulmede as Fryd,
hun havde gieime kysset det kicere, ubehcendige Dyr-
-—— Hun gientog sit Tilbud.-—-

Der blev intet Andet tilovers for Adoif, der--

som han ikke vilde gaae tilsods til Ottenberg,. og-;

hellere at givre dette, end at tage imod hans
Kones Tilbud, som ikke havde sortient en saa-
dan Ydmygelse for Tienestefolkene, forekom ham-l
altfor haardt. Han gav altsaa Rideknegten den-

giennemblodte Kappe, sin-befalede ham al- mulig
Omhue for det saarede Dyr, steeg ind til Mine i

Vognen, og. satte sig ligeover sor hende« Et pine’
Ord bleve vexlede om det Uheld der var mødt ham-
—- Da taug Begge; men Piiness Hierte var saa-
fuldt, hendesKicerlighed saa varm-, hendes Trang-.
til Forsoning-. saa levende. Den Tanke: at Alt

·hvad der i Dag var, skeet, var en Tilskikkelser fra-—
Gud for at lade hende indsee hendes Skyld, og.

sove hende tilbage paa deneette Vei, stod- klantt

for hende-.- "-- Pludseligt sank hun ned sra Stedet,
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laae hensiydt i Taarer for Adolfs Fødder og for- 3
maaedeintet at sige, uden: Tilgiv! Tilgivl

«

Adolf var forbauset, han vilde løfte hende
Op, men hun undsiog sig: O ikke førend, ikke

førend Dn siger asst Du vil tilgive migl Nu var

Lidelfs Stolthed brudt, han omslyngede den Knæ-

lende med glødende Følelser-, og drog hende op til

sit Bryst-. Ogsaahans Øine flode over. Men ;

lange kunde ingen af dem tale. Mine kom først
til Orde, som hun benyttede til at tilstaae Adolf
sin Skle og at leve herefter at give hendes util-

berlige Forfængelighed Afskeed, at rette sig efter

hans Villie og gierne ·og villig leve med ham som
en borgerlig Kone, naar-han kun igien vilde elske
hende, og ikke forstode hende. Adelfs hede Kys
besvarede hendes Hiertes Udga)delser. Ogsaa han
havde si mangen eensom Eftertankens Timekkerkiendt
fin Uret uden videre Overlæg at ægte en Pige,

«

der ved tre Aars Fraværelse og en ganske foran-
i dret Levemaade, var bleven fremmed for ham, uden

s at tage Hensyn tilhvad der iden Tid var foregaaer

l
i hendes Gemyt, og uden at have giort sig Umage i

for atkomme Uligheden i deres Tænkemaade ime-

de" med Alvorlighed og Ki«cerlig—hed, og at lede den

Vildfarende tilbage paa den rette Vei. Disse Ve-
- sbreidelserkhavde Adolf alt længe giort sig —- han

havde tænkt paa at giere fin Feil god igien,· rg

ikke miste den Kone- soenhan elskede af sit inder-
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ste Hierte. fSynet af hende hos Commissionen
havde tysiet ham — saa bleeg,· saa salmet havde-
han ikke tænkt sig hende — hans forrige Liden-
skab vaagnede pludseligt i sin hele Styrke, og det
havde ikke været ham muligt at undersirive Papi-
ret. Dog disse Tanker og Følelser vogtede han
sig vel sor at tilstaae sor Ptine k- han modtog
med henrykt Glæde det Offer, hun bragte ham,
og lod hende, fra hans Kierligheds Varme slutte
sig til den Smerte hendes Tab vilde have bragt
ham.

Som l· Triums vendte de gienforenede Ægte-
sEller tilbage til Ottenberg. Jkke ved hendes Fa-'
ders Bolig, men ved Skovslottet blev afsteget, og
Firespcendeh med den glade Beslutning at det nu
blev brugt sorsidste Gang, sendt tilbage til Slot-
ret. Mine indrettede sig paa Stedet i hendes
gamle Omgivelsen Med den største Samvittig-
hedsfnldhed søgte hun at bortsierne Alt, hvad der-
var hendes Elskede ubehageligt, eller som ikke pas-
scde sor den Levemaade, han havde valgt-, og Ildols,
som- koldere Overlæg og nedbrudt Trods, nu havde
bragt til modnere Indsigt, maatte mangen Gang
overtale hende til at beholde et Stykke, som vir-
kelig i sit Slags var beqvemmere, og mere passen-
de sor sin Bestemmelse-, end det Forhenvcerende.
Ogsaa han havde overtydet sig om, at borgerligt
Sind, Roisomhed og Huuslighed ikke ere bundne
til gamle Skikkes og forceldede Jubretningers For-
mer, men maae have deres Sæde i Hiertet, i
Tænkemaade og Sædvane. De sidste søgte han
at opvække og vedligeholde hos Mine, han ledede
hende med en blid, men sikker Haand; han skiasns
kede hende al den Tid, hans Forretningessslevnede
ham; han læste, musicerede med hende; han søgte
at gjøre hende Opholdet i hendes Hiem klart, og
de Timer de kunde tilbringe sammen til de skinn-
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neste i deres Liv. Hendes inderlige Kicerlighed og
den sørgelige Erfaring, hun havde givet, gav hen-
de Kraft til at holde sig, og at imodstaae de Fri-
stelser, som hist og her endnu fandtes. Saaledes
hengik Vinteren, behageligere, hurtigere end hun
for kort Tid siden havde holdt det sor mneligt. Da

Herskabet den følgende Sommer kom tilbage til

Ottenberg , sandt de Vier saa ganske hiemme i

sin huuslige Stilling, saa fuld af Kicerlighed til sin
Mand, af Agtelse for sine Pligter, at de, siden
hun var bleven saa kiedsommelig, gierne overlod
hende til Eensomheden, og Adols havde snarere nø-

dig at erindre sin Mine om at iagttage Naboska-
lsets Skyldighed, end at vogte hende sor de Fri-
’stelser, hvormed den grevelige Families Nærhed og
Den støiende Levemaade paa Slottet truede hende-

Jngen var, nest Ægteparret, lykkeligere ved

denne Forandring, end den gamle Oversvrsterinde,
csom i Stilhed ikke lod sig den Troe betage, at de -

gode Lærdomme hun engang havde prantet i hen-
des Søsterdatters Hierte, havde næret den egentlige
Aarsag til dennes Forbedring; og sskiwnkcde paa ny
den kitere Datter, sin gamle Hengivenhed. Men

ogsaa Inspecteuren gav sig endelig, ester mangen
en lille Fortrredelighed, tilfreds, da han saae sin
Datter lykkelig, og denne Tanke dog as Alt er

den meest wnnende for Faderhiertet.

M

.;..—
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A r u n d e l,
fortalt efter H c U t i e tre L e e s Tales of Canterb11r)s.«

- lcnder Carl den Andens lystige og viltre Regjering,
hvor Vid og fordærvede Sædet gik Haand iHaand,
hvor glad Overgivenhed og mandig Skjønhed vare
de sikkreste Anbesalinger, udmærkede Harry Arundel

sig imellem den imoderne Ungdom ved Ziirlighed-
Smag og Toilesloshed; kort ved allevesorforiske
Egenskaber, som i enhver Tidsalder laane Laster-
ne udvortes Ynde, og som t den daværende især
gav Tonen an.

"

Et ungt Menneske i denne Stilling skulde man

troe, havde intet mere at -onske, imidlertid folede
dog Amindel, hvor utroligt det end lader, sig høist
utilfreds l sit Hjerte. Endskjøndt af en saa an-

seelig Slægt at alle Æresposter stode aabne for
hans Ærgjerrighed, havde han dog, sig selv-« til

uudsiukkelig Anger, i en saa tidlig Ungdom-at —-

meente han — de indgaaede Forpligtelser burde an-

sees for ughldige, nedværdiget sig til at ægte et’
Fruentimmer, hvis Familieforhold svækkede hans
Glands istedetfor at sformere den. Hendes Fader
var en simpel Osficier, som med mere Troskab Og
Tapperhed end Lykke-, havde tjent sit Fædreneland
1823 1B ZHcfte, 22
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under Carl den Første, og havde fulgt hans Sen,
da denne forlod Riger.

Til Lykke var Cromvel dengang Protectorz
Pynt og Dands var ikke i Moden; Tlrundel be-

boede derfor et Gods, som han havde arvet efter

fin Fader i Eornvallis. Efter flere Aars Forløb,
som han havde henlevet udsenBekrm fandt han sig
overrastet ved næsten i et Øieblik at være blevet

Fader sog Enkemand.
Da han hverken som Fader eller Ægtemand

var istand til at nære nogen sand Kjerlighed, saa
soslede shan heller ingen synderlig Bedrevelse ved Ta-

bet af en elskværdig Kone, og kun en svag Glæde

ved Synet af sin Som Vel nød Barnet den Pleie,

som Velstand medfører, men da politiske Gjenstan-
de mere og mere beskjæftigede Engelland, saa
skjænkede Faderen dem en større Opmærksomhed end

sin lille Harry.
Carl den Andens Jndsoetteise i sine Rettighe-

der -gav ·Hovedstaden sin forrige Glands tilbage.
Arundel behøvede blot at vise sig for at opvække
Beundring ; hans Udvortes vandt alle Damers

Hjerter-, hans —Færdigheder Kongens , og den Lidels-

mandzfrasLandeh som man næsten havde forglemt,
forvandledes i kort Tidtil et muntert og smagfuldt
Hofs Afgud, Han begyndte at føle stg født til

den høieste Rang i Staden, og angrede alt for sil-
dig .;at han alt besadsssen ?lrving, som i mange
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Henseender gjorde hans dristige Planer Afbrcek.
Uden Grundsætninger- som han var, tog han en

Besiutning, endnu førend han havde lagt en Plan,
og uden at beregne alle Folgerne sendte han sin to-

aarige Søn til Frankrig, under et Fruentimmer-3
Varetaegt, som han forhen havde staaet i Forbin-
delse med og som nu vilde søge at gjenvinde sit
svækkede Heldred i et mildere Klima end hendes
Fædrenelands. Hun sik sine Forholdsregled Der
blev lagt omhyggelig Dølgsmaal paa den lille Harrys
Stand, og efter tre Aars Forle overlod hendes
Dod Drengen til fremmede Hænder. Han forblev
i en ubetydelig engelsk Opdragelsesanstalt l—Nor-
1nandiet, hvor en aarlig Summa befriede Faderen
for al videre Omsorg for ham.

Hurkig hensvandt nu cTiden for Amndel i en

Ruus af Forfængelighed og Forlystelscr, sdm vel
ikke betog ham alt Tillokkende, men dog Nye-
hedens Interesse-. Der, hvor han var vant til

at fængsle begyndte han blot at — behage, ja
han kunde selv ikke fritage sig- for den ubehagelige
Tanke, at det vel snart vilde gaae til Ende med

begge Delt- da Lykken med eet atter smilede til

ham med fornyet Glands.
Den fornemme Families Lindseys eneste og

unge Arving viste sig for første Gang ved Hoffet.
Hun var deilig, riig-og havde seet nok af Verden
til at sætte Peis paa de Tillokkelsers, den "fr.embed.



Iirundel tiltrak sig hendes Blikke; hans ndmcerket

ziirlige Anstand fængslede hendes Opmærksomhed,
csg da han blev«forestilt for hende, vaagnede en

blidere Følelse«i hendes Hjerte. Følgen er let at

gjette. Tlrnndel bemærkede at det var mueligt at

gjøre hendes Erobring, og besluttede paa Stedet

at gjøre et Forng derpaa. Dog den Gudinde,

·som saa oste«sorgivter sine egne Gaver, holdt nu

een i Betedstab til hende som det allermindst var

faldet ham ind, at han nogensinde kunde holde sor
en Ulykke—nemlig et Adels Diplom. Hvad ham
selv angik, havde han- ikke det ringeste at indvende

derimod, men den Klausul som betraf hans ældste
Sen og Arving, erindrede ham meget i Utide om

en stakkels lille Dreng i Frankrig, som just nu be-

gyndte at undre sig over, hvem hans Forældre vel

kunde være, naar han imellem fik Tid dertil for
det daarlige Latin han lærte, og for de Skjelms-
stykker, som han bedreo med sine Kamerater. Amm-

del vidste alt for godt, at Familien Lindseyvar
alt for stolt til at indlade sig i nogen Forbindelse
med ham, hvis en saadan Hindring kom for Da-

gen, og foresatte sig derfor viselig , ikke at ymte
et Ord derom. LEgtessabskontrakten blev under-»

skrevet uden det mindste Hensyn dertil, og Miss
Lindsey blev Kone og Moder i den fulde Overbe-

viisning, at det var hende som begge Familier alene
- havde at. takke for en Arving»

·

"
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Imidlertid voxede den lille Harry til; han
var just ikke smuk, men indtagende, besad ingen
fiin Dannelse, men var elskværdig Lette Spor
af Folelse og skarp Dømmekraft gjennembrod Ung-
dommens friske Glands, som Solen en Sommer-

skye og gav hans Karakteer en hævende Skygge.
Umueligheden af at lade ham blive der, hvor han
var, og Frygt for en Opdagelse, naar Knosen blev

ældre, nøder hans Fader til en Forandring i hans
Opdragelse, og denne overgav ham til en Veiledcr,
som vel var indvieti Hemmelighedem men imange
Henseender tvungen til at tie.

Sir Mortimer——saaledes fandt denne Mand
for godt at kalde sig — havde forhen staaer i noie

Forbindelse med den ældre Arundel førend denne
endnu var blevet bcæret med Titelen af«Lord Lind-
sey, og begge havde tilbragt mange af det’Slags
Timer med hinanden, hvorom Erindringen blot,
skulde man«troe, maatte knytte et evigt Baand
mellem begge, hvis ikke hver. nye Dag beviste For-
skjellen mellem Jovialitet og Venskab. Vel kunde
Sir Mortimers Charakter førend Ulykken bragte
den til Modenhed, ikke gjøre Fordring paa nogen
fortrinlig Agtelse. Ødsel uden at være riig, og
udsvævende uden at være lastværdig, faae han sig
i sit halvtredsindstyvende Aar, fattig og venneløs,
nødt til at sige sin Familie Farvel, og modtage en

Livrente af Lord Lindsey under Betingelser-, hvis -

Grusomhed han følte og erkjendte.
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"Lad Knosen ikke mangle nogen Ting, som

"passer sig for en middelmaadig Formue" —- skrev
den ædle Lord til Mortimer —. "Lad ham reise,

"hvis han, som De melder, har Lyst dertil, og

’»hvis det kan skee uden noget Titfkud fra min Side-

"men fremfor alt, grib den forste Leilighed, naar

"han forliber sig, til at givte og bosætte ham i

"en eller anden Provinds, sons han kun aldrig
"monne faae i Sinde at forladet"

"De kjender min Stilling. Lady Lindsey gaaer

"med stærke Skridt Døden imøde — Lægerne true

"endogsaa med en Reise til Lissabon.—— Min Søn

"her kan ikke beroves det mindste, som udfordres
s’tii hans Slang, desuden tillade mine Hofbetjenins
"ger»mig ingen Indskrænkning Heraf kan De

"seiv indsee, hvor umuelth det er mig nu for

I’Tiden at bestride nogen overordentlig Udgivt".
Moriimer solede en opstigende Vrede biusse

i sit Ansigt. Han beed sig i Læberne, lagde Bre-

vet fra sig —- sukkede og aftalte med sin Pleiesøn
en saa lidetbekostelig Reiseplan, som mueligt. —-

Reisen gik for sig.

"Hvad er det, som saaledes drager din Op-

mærksomhed til sig ?" sagde Mortimer til den ranke
—

Yngling, da de i en stovet Postchaise, hvori de-

begge, med deres Tjener, en bredskuidret Schweits
fer, neppe havdePladQ befandt dem paa Brkisseier
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Landeveienz "er det den glimrende Eqvipage, som
sioi os forbi, eller er det de siintklcedte Springfyre,
som sadde inden i?"

"Det var en engelsk Vogn’ , svarede Hat-ry,
hvis Blik fulgte gjennem den Stol-skye, hvori dens

raske Fart havde indhyllet deres ydmyge Kjernen
"Desto værrel" vedblev hiin, TSkulde man

efter denne Vogns Bygningikke cherge paa at den

sorestillede et Tempel for Overdaadighed ? J Sand-
hed, man fristes undertiden til at tænke, at vore

nuvierende Straajunkeres Ledemod ——" et hæftigt
Stod, som bragte hans og Schweitserens Hoved
i Bersrelse med hinanden, hæmmede hans Tales
Strøm, som ganske gik i Staae, da Postillionens
Horn forkyndte dem at de vare paa Poststationen.

De kjørte frem, og fandt den Eqvipagy som
var jaget dem forbi, for Døren. Det varen prag-
tig engelsk Reisevogn, fnlgt af to Ridekncegte, saa
ganske a Panglaise at den opvakte almindelig Op-
mærksomhed Den ene sorte en deilig Ridehest,
som efter Udseende at domme var bestemt til hans -

Herre.
"Døren op Louisl og træt Komete n fretn",

raabte ·et ungt Menneske, idet han opreist rakte

sig ud as Vognen; "jeg vil ride den næste Station".
"Dog· ikke paa denne Hestkz afbrød inde i

Vognen en gammelagtig sortklædt Mand-ham, i
en Tone, som spaaede en vidtløftigere Forestilling,

-« —B—

.



og netop derved drev det unge Menneske saa meget

hurtigere ud af Vognen;
—

En let-, tillokkende ziirlig Figur, et Ansigti
fuld nitkenaarig Ungdomsblomslring fængsle-de Har-

rys og hans Reisescelles Blik. Ikke blot Skjønhed,
men ogsaa Kraft, Indsigter og Karakreer syntes
at- aande i den unge Fremmedes Bevægelser, tale

af hans Træk
—

"Jeg frygter, mine Herrer" , sagde han, idet

han traadde nærmere, ’vi tage Hestene sra Dem",

og viste paa dem, som Coureren alt i Forveien

havde besti lt. Postmesteren havde alt nedladt sig
til at meddele deres Schweitzer denne sørgelige Sand-

hed, ubekymret om· hvorledes de Reisende vilde op-

tage den. Mortimer optog den ikke rolig. Larm-

Ærgrelse og Ordslrid gik nu løs paa alle Sider,

Harry og den unge Fremmede alene undtagne, som

syntes at staae i den bedste Forstaaelse med hinan-
den," endnu førend deres alvorlige Ledsagere havde
talt et Ord sammen.-

«

VDet er lct at, komme ud a", sagde det
"

unge DITeimeske. "De, min Herrel" henvendte han
sig til Mortimer, "tager min Plads i Vognen;
min Jockeis Hest" ——— det var et smukt Dyr —"—

' "staaer til denne Herres Tjeneste, jeg rider'min

egen, og vore Folk kan da blive her«sammen et

Par Timers Tid, og saa komme bag efter med
deres Vogn".
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En tvivlsom Pause fulgte dette Forslag, som
den sorte Herre afbrød med det fortredelige Uds
raab :- "Jeg har allerede-sagt Dem, De skal ikke
ride den Hest mere"«

"Naa, naa, Ven Valbrockl" svarede Yng-
lingen oprvmh "hvortil den evige Skjæliden? Havde
jeg ved mit sidste ·Eventyr’ brækker Halsen,— som
det lod til De frygtede for, havde der maaskee ikke
været stort tabt derved. Dette Dyr, mine Her-
rerl" blev han ved og dreiedejsig om til de andre-
"ee saa aldeles af samme Smag som jeg, at det

har en naturlig Afskye for alt det som er gammelt
og hersseligt, og tog sig i Gaae den Frihed at

kaste mig af Sadlen», da visbegge vare saa ulyk-
kelige at blive for-skrækkede for en gammel rynket
brabantsk Hex, som sad ved etherdek Dog allons
mes Amisl jeg holder ligemeget af«den for det.—-

Giv mig en Hest, som løber den halve Zordkugle
rundt efter en huld Skabning, og jeg vil ikke regne
det saa nøie om den springer til Siden ved Synet
af en herslig".x"-tluden at vente paa .«Svar,- svin-

gede han —sig««i—Sadlen, kastedeket in«dbydende Blik
til Arundels,« som —forstod og fulgtespdeth rykkede
paa Hatten for de ældre Herrer og var tilligemed
sin Ledsager i et Øieblik ude af Syne. Valbrock

sukkede ,·-·M'ortimer trak-paa Skuldrene, "Postillo-
mene smeldede«37« og Vognen raslede over-Steen-
broensg sU «

- — -

»
S 3
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"Er den gamle Herre ’bag-« efter os Deres Fa-
der eller Deres Veiledeik ?" spurgte den ungezFeemx
mede, i det han et Øieblik holdt stille for ak bringe
sit Haar i Orden, som ved den hurtige Bevægelse
fløi ham om Ørene.

Maaskee begge Deele, hvidskede en Stemme
i Ilrnndels Bryst- omendskjøndt hans Mund in-

stitiktmassig svarede: "Jngen af Delene, han er

min Venl"
,

,

«

"En høistærværdig", faldt den-· anden ham
·spids i Ordet.

·

»C—n høist kjak1»kgs’»vcdbiev Munden -’.og tit-

lige en klog! Han giver mig de bedste Lærdomme".
"Det vil jeg ogsaa gjøre-. og ovenikjøbet gra-

tis! og deri ligger maaskee mit-— Fortrin". —.

"De maa vel først selv lægge Dem efter nogle-
skulde jeg mene", svarede Aruiidel smilende.—

-"Jeg fører Dem med mig i Folio—- i min

Vogm ·«-·,- Jeg har ogsaalcenger borte engammel
Ven, som er mig ret kjærx»naa—r han kun ikke gjør
sig alt for ·vigtig, oghvad der letter«mig mit Ven-

skab er k»— at denne Ven evmin Fader.»
Og hvem er vel denne Fader, tænkte Anm-

del ved sig selv, udendog at have Hjertetil at

spørge derom- Han- var endnu ikke bevandieti
»

den Tone, hvori slige —Speirgsmaalzmaae gjøres,
hvorvel han havde levet længe;»mell«em.-Feanskm.ænd,
der dog kunde have let-et ham at gjøre sig densegenx
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Medens nu blussende Ungdom og Munterhed
forbandt dem stedse mere med hinanden, befandt deres

koldere Ledsagere sig i en ganske modsat Stemning,
skjøndt heller ikke uden Nysgjerrighed, men først
da de sire Reisende atter vare samlede paa den fol-
gende Poststatioty brød Valbrock stn fornemme
Taushed, som skulde betyde Værdighed, men blot

rodede Selvindbildning. "Glassene fyldte, niine

Herrer l" raabte han. "De tømmes paa min vær-

dige Vens og Velynders, Lord Lindseys Sundhed’c
"Jasi min Faders Sundhed", udbrød den

unge Fremmede og hævede ligegyldigt sit Glas til

Laberne.«
Mortimer foer sammen ved dette Navn, ka-

stede et mørkt Blik paa den vevre Yngling, som
bar det, og en ubestemt piinlig Følelse af Anger
og Fortrydelse, forstærket ved den Overbeviisning,
at hans foregaaende faste Formodninger vare grun-
dede, bestormede hans Bryst. Det unge Menne-
sses Træk, hans Vaaben, hans Livree, alting
syntes-alt forhen at pege paa, at han ikke kunde

være nogen anden end Arundels Broder —- hans
yngre Broder, og dog udseet til at krænke hans
.Tettigheder, ja saa at sige at tilintetgjøre selve
hans Tilværelse.

,

·

Et høit udtalt Ord havde endt hans sagte
ængstligt opkastede Tvivl. Mortimer sukkedes og
hensank i en forgjæves Eftertanke; Forgjaoesl
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thi ogsaa hans Gemyt besad en ofte forekommende
Svaghed, der afvexlende fyldte det med Selvtil-

fredshed og Samvittighedsnag, uden dog at kunne

give det første Varighed og drage nogen Fordeel af
det sidste. Saaledes sætte de vildesie Træer Blom-

ster, hvorvel disse kun ved Pleie og Opmærksom-·
hed kunne- forvandles til Frugt.

Reisen blev fortsat paa samme Maade som
før. En blomstrende sextenaars Pige, som plud-
selig kom tilsyne paa en Fodsiie, som slyngede sig
tvaers over Veien, drog begge Ynglingers Blik

paa sig. — En arkadisk Skjønhed. — Et snævert
Livstykke efter Landets Brug, en Straahat og
en Kurv fuld af Vindruer fuldendte Maleriet. Ikke
at forglemer en ærlig Lubin, som gik pustende ved

Siden af hende, og som, sijendttrcet af Viinheo
sten, og betynget med dens Gaver-, ikke skyede en

Omvei for at ledsage sin smukke Annette.
"1Vlotlsieur Peut hjen passer", sagde Pigen,

·

og traadde med et lille Knix udsaf Kjereveiem paa

samme Tid som Lindseh—standsede sin Hest for at
·lade hende gaae for-bi.

Det ene Ord tog det andet; de herlige Drusee

i Kurven sremledede en lang Samtale-, og da de

fandt at de behøvede en- Forfriskning, sprang begge ,

unge Mennesker, Lindsey først, af Hesten, og ind-

bed. de Øvrige til at tage Plads hos sig i Skyg-
gen afen Brombierhcrkke. Snart opdagede de et
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herligt Sangtalent hos Annette. Hendes Kjære-
stes Forfængelighed robede det, trods den Skinsyge,
som Lindseys Udvortes og Fremgangsmaade, og
de Blik hvormed ·2cnnette· kom disse imøde, havde
opvakt hos ham. Hun lod sig let overtale til at

» gientage den Chanson , hvormedjhun endnu samme
Dag havde henrykt-Hostsolkene. Hun sang den,
og med en Troskyldighed, som det- ikke faldt ind
at lade sig nyde, fulgte endnu flere, og tilsidst en

kunstlos hjertelig Sang, hvis Hovedindhold, som
sædvanligt, var 1’amour, og shvis Gjenstand, i

Folge nogle somme Blik, som faldt paa ham —-

Lubinl

Lindseys gode Lune blev iØieblikket sotdunk-
let. De fortsatte deres Reise til-Fods til Stakk-
onen, som ikke var langt fra.·i "Den Pige er dog
ikke saa smuk, som hun ved første Øiekast forekom
mig’«, sagde han til Atundeh medens de gik igjen-
nem den lille Bye, hvor Annette havde sagt at

hun boede.·

Den Modsigelse, som laae i disse Ord, af-
mzdte hans nye Ven et vantroe Smil, som dog
just ikke udtrykte Bifald. Lindseys Opfotsel iden
sidste Time rodede lutter Spor af Letsindlghed og
Selokjerlighed. Den ene foraarsagede at han ingen
Agtelse følte for Uskyldighed, den anden at han
ikke vidste at finde sig i Ligegyldighed for sig, eller
at blive sat tilside for nogen anden. Men Akrum
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del forundrede sig endnu mere, da Lindsey samme
Aften, just som-Talen var om deres forestaaende
Reiseplan-, uden mindste Hensyn til sit Selskab-
erklærede, han vilde blive nogle Dage der i Eqnen
og derpaa gjøre en Omvei, hvorpaa de ventelig
ikke vilde ledsage ham.

Den lmilige Qvertnodighed, som rodede sig i

Lindseys Forudsætning, den, at hans vilkaarlige
Godtbesindende var en tilstrækkelig»Grund til at

hæve deres Fælledsskab blev følt eens, men for-
skiellig besvaret. Valbrock gav naturligviis, efter
nogle Indvendinger, efter. Mortimer med en

-

kold Compliment, Urundel med et stumt Nik.

"Harry",;ssagde Mortimer, da, de vare alene-
til sin unge ·Ven,—"hvo"rover saa sørgmodig—?’’—

"Kun eftertænksom, kjære Slrl"

"Sng det kun reent ude Du er ikke tilfreds
med "Lindsey".

·

"7»zeg veed. ikke endnu om jeg har Ret til at

Uoirre utilfreds med ham !"

"Hiim !-»hvem der har Grund til noget, mang-

ler heller ikke Ret; skal jeg oprigtig sige Dig mine

Tanker om ham ?"

"Hvorfor ikke", vedblev Arntidelz dog mod-

»sagde hans Følelse hvad hans Tunge talte, thi
omendskjøndt han fandt sig fornærmet af Lindseivs
faa frygtede han dog for at høre en Dont-,-’ hvis
forndfeete Strenghed vilde saare hans Tilbnielikp
hed for sin Ven.
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- "A«s alle:·unge Mennesket-, soin jeg.·har·seet",
vedblev Mortimer .-med større Haardhed Jyencheik
ligheden syntes at retfærdiggjøre-, "ljar Sit Lind-

sey den allermindste Fordring paa Agtelse. Over-

bærelse har forstenet hans Hjerte og indsncerpeg hans
Sjel. Fra Vuggen as har han intet høre-uden Smig-
rerier, intet seet uden Trællesind , Vel er han ven-

lig, fordi enhver synes. at lystre ham, høimodig,
fordi han er riig, oxg munter, fordihcm recng
og omgivet astyklern man sratag ham. Ungdom; ,

Overflødighed, og Mennesket-, som ere ashcengige
as ham, saa vil Du finde ham sortred.elig, sme-
verhjertek og overmodigp —

' Himmel og Jord.s," raabte Art-indes, 7’hvilket
Maleriet Jeg beder Dem-· hvoraf-drager De disse
Slutninger, og hvadpii Densigeszdermedikx i ;. -

Mortimers Hjerte var fuldt. 1For hans Sjeks
Øie stod Originalen til dette Portrait, og Lindsey
var virkelig kun det Speil, hvori han saae hans
Fader. -

. «3«

’«’Vær forvisser om",- sagde hastt efteren Pause,
Nat jeg har dpppet minPensel i; Livets Fat-ver-
og skulde der ogsaa findes nogenKarrikarur i Rig-
heden, saa lær i det-mindste deraf, at beregne
hvorvidt de Egenskaber-hvorpaa Du grundet Dit

Venskab, ere tilfældige eller naturlige, forend Du
dem-er Dine egne eller en andensEvner med dette

DICWUU - ·-"(. Z;,.· t,,.s i.-",-» ;;·-· « t: —Tt»
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--2irnndel sukkede,-og«maaskee blot for at give
Sandheden en anden Vending udbrvd han:»"—hvis·
Lindsey virkelig skulde have en saadan Charakteer,
hvormeget er da Faderen at beklage, hvis blinde

Kjærlighed saaledes bestyrker Sønnens Vanart, og

selv qvæler enhver bedre Egenskab hos ham, me-

dens maaskee min", blev han ved rørt, overrasket
over Mortimerskvienfynlige Bevægelse, som han
tilskrev- en- spiudselig Opbruusning af Faderfvlelser———
"medens min af klog Omsorg for sin Svn" —-

. «Min dyrebare Hiertens Søn", raabte Mor-
timer, slaae ikke paa den Stræng igjen! Ol Uran-
del ——— hvis jeg turde rvbe —- men Himmelen er

mit Vidne, den Time skal komme, hvori jeg vil

lade Dig vederfares Retfærdighed! —·— naar engang
Graven-— Dødenl mener jeg — Lad os nu ikke

talemeer derom".
"

·

kArnndel, forbauset over alt hvad han hørte-
over en Hemmelighed-« som Mortimers endnu aldrig
før saa tydelig havde ladet sig forstaae med, adin

taus, dog hvad Lindseyss« Karakteer angik havde
hans Hjerte endnu- stedse Indvendinger-. — Men

endskjøndt endnu for ungtil at finde sig ien klog
ErfaringsPaamindelser , vare dog hans-Orm aabne

for Selvale·lsens, og først da han den næste Mor-

gen saae sin unge Ven atter overgiven, iystig,· for-
trykkende-, ·-fvrtrød«shan- det Løfte han shavdegivet
Mortimer, at fortsætte deres Reise alene. s«sEnde·e
lig kjørte Postschaisen frem for Dyren.

k.
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«Hvem har vider ?" sagdejLindseh.· -

»·Dcm , ’som De ikke-længer meervil have-» —-

svarede Arundel med et tvungent Smil;

"Og hvad fager Dem bort?"-’I

"Hvad holder Dem her7"
.

«

.

"Samme Svar passer vel paa begge Dele"
meente Lindsey i en vranten Tone —- .«vor frie
Villie". De trykkede hinanden i Haanden og skil-
tes ad -

Mortimer har Ret, tænkte Arundel da han
kastede sig iVognem Lindsey har intet Begreb
om sand Uafhængighed. ’Han tager ilde op, at vi

ikke vil sinde os i ——— som han pleier at udtrykke
sig —- at slutte os til hans Fanges

"

De Dage « som fulgte paa denne Skilsmisse,
lige til deres Ankomst i Lpon, hvilken Mortimer

med Flid drog. i Langdeag, gav denne meer end

nogensinde Leilighed til at kaste et Blik i Arundels

Inderste, hvis Karakteer stedse blev ham dyreba-
rere, jo mere den vistesig aabenlyst-. for ham. Der
var en Blidheds, Eenfoldighed,· vorende rReenhed
deri, som især-maatte gjere Indtryk-paa en Mand,
der i den store- Verden havde fundet saa lidet, som
svarede dertil. Den ømme Ærbedighed, som Uran-

del beviste ham, smigrede hans Egenkjerlighed og-

formerede hans Velvillie. Men ikke alene det unge
Menneskes Følelse, ogsaa hans Pligter bandt ham
1823.1 B 3 Heste. 23



til Mortimer, thi han bestyrkedes Dag for Dag
i den Formenlng, at dette eneste Vei-feli, som syn-
tes at tage Deel i hans Skjæbne, ikke kunde være

nogen anden end hans Fader, omendskjøndt han
tillige troede at slutte as den uigjennemtrcengelige
Hemmelighed, som omgav hans Fødsel, at politi-

ske Forholde havde berøvet hans Familie den Glands

og Mang, som egentlig tilkom den, dog vogtede
han sig vel for at give denne dæmrende Formod-
ning Næring.

Da de endelig vare ankonme til Lyon, for-
kyndte Mortimer at han havde isinde at forlange
deres Ophold der noget, for at give Arundel Tid

til at forberede sig og modnes til sin italienske·Reise.
"Desuden har vi her Breve at afgive"-,sblev han
ved, i det han tog en lille Pakke frem, "og denne

lille Pakke anbefaler jeg iScerdeleshed til Din-

Omsorg. Den er bestemt til en Dame, som op-

holder sig i et Kloster heri Nærheden, hvor hun,
troer jeg, snart.vil tage Sloret. Hendes Familie
er ikke lykkelig, og har anmodet mig om:, ikke at

unddrage den unge Pige mine- Raad og min Bi-

standz men da jeg ikke er synderlig oplagt til de

Forretninger- jeg maaskee vil blive indviklet i, saa
saae jeg gjerne, at hun blev bragt paa den Tanke-
at Jeg var taget en anden Vei, hvorved jeg blev

sorskasanet fovAnmodninger, som det ikke-— vilde
vcere mig let at opfylde".
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Arfmdeh i hvis Øre Navnet Kloster og Dame
havde en tillokkende Klang paatog sig gjerne dette

Overv, endskjøndt med en ubillig Forlegenhed, thi
Naturen havde neppe mindre gavmild udstyret hans
Gemyt end hans Udvortes. Vel-bar hans Ansigt
ikke den blomstrende Ungdomsshlde, det Udtryk af
Munterhed, hvorved hans Broder var saa indta-

gende, omendskjøndt høiere, var dog hans Væxt
mindre fiin, hans Maade at Udtrykke sig paa min-

dre aaben, sommetiderendogsaa lidt tvungen, men

det var alene Følger as hans mere ashamgige Stil-

ling. Med regelmæssig Skjønhed sorhandt hans
Physiognomie et aandigtUdtryk, som talte til Hjer-
tet, og naar man først kjendte ham nøiere, en

Livlighed, som fængslede Øiet. Jsaer udmærkede

han sig ved en aaben, glad Erkjendelse as andres

Værd, og Tilsideseettelse as sit eget, hvorved han
især tiltrak sig Menneskers Venskab, som besad
stcerke Følelser og dybtliggende Anlæg

Han begav «sig hen tilKlosteret, og det Fruen--
timmer han spurgte efter kom strax tilsyne. Han
fandt hende ung, smuk, indtagende. Latter Til-

lokkelscr, som en Pige bag et Gitterværk let til-

staaes. Den Ubekjendte, det vidste han, var ulyk-
kelig; det erindrede ham om hansRldderpligt —

maaskee tvang en haard Nødvendighed hende til at

tage Sløret, detrobede i det mindste, meente han-
de to skjønneste Øine han nogensinde havde seet, og
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at mistroe dem, laae ikke i hans System.—-Kort!
i de første ti Minuter var han saa forelsket, som
ethvert ungt Menneske, der første Gang faaer An-

ledning til et nær og fortroeligt Forhold til et vir-

keligt skjøndt Fruentimmer, og efter tyve Minu-
ters Forløb saa ’fortvivlet som en Elsker altid bli-

ver, naar han seer sig i Begreb med at miste sin
Elskede. Thi ak! da den deilige Pige havde brudt
Seglet, opdagede hun at Brevet ikke var tilhem
de, men til en anden Rovize, hvis høist lignende
Navn i Klosteret havde givet Anledning til denne

Feiltagelse. Begge befandt sig i en Forlegenhed-
som forvgedes ved den sorgelige Følelse at det Be-

kjendtskad, som de havde gjort saa pludseligt, lige-«
saa pludseligt skulde høre op igjen. Den deilige
Lovise brød endelig Tausheden, med den Forsikring,
»atS5ster Therese varalt for god til at ville sinde
mere i denne Feiltagelse end lidt Ubeiasnksomhed
paa begge Sider, og at denne ikke vilde have nogen
videre Følgen-— Jeg vil lade hende vide", sagde
hun med —en syndig Afssedshilsen,· "at min Herre
venter hende ved Gitterets for at gjore hende De-

. res Undskyldninger".
!

·

— "Vaee dog først saa medlidende", raabte Urim-

del, saa bevæget at han neppe selv vidste hvad han
sagde, "at sige mig hvad jeg skalisige til minUnd-
skyldning".

"Jh tnin Gud! den rene Sandhed i» svarede
Lovise smilende. -

.

ZO
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"Men -Maaden, — Ordene", afbrød Anm-

dcl hende, blot for at holde hende deslængere op.

"Ol de komme af dem selv. Og hvis ikke«,
feiede hun til med et huldt undseeligt Smiil, i

det hun rødmende slog Øinene ned, "saa vil The-
rese begeistre Dem —- Therese er saa smukl" —

f

Arundels hastede sit Blik paa hende, og for-
«

dette Blik maatte Lovise atter slaae de neppe hæ-
vede Øine til Jorden. »Hvis De ville bevise mig
den 2C«re", stammede han langsomt, "selv at fo-
restille mig for Søster Therese, saa vilde det maa-

skee lykkes mig bedre — jeg mener —saa vilde jeg
lettere —

"2lhl par Bxempls», raabte Lovise ligesaa
munter, som iBegyndelsen, "la ehose du monds

la plus faoilel elle est de mes bonues amies,
la petite Theressl Attenclez Monsieur19 vais
vous l"’amener .

«

Med en jomfruelig Munterhed, som smykke-
de hendes Kinder med endnu høiere Rødme, hop-
pede hun sin Vei. Amndels Hjerte og Sands
fulgte hende. Hendes funklende Øine, det lange
Silkehaar, som flød i Lokkerom hendes Hals-
hendes Skabnings vevre Ynde og et Blik, som

«"sorenede hendes Fædrenelands fortryllende Blyehed
med det sydlige Frankrigs Flammeaand, hvor hun
var blevet opdraget —- maatte vel rore et Hjerte,
der endnu var nyt for saa nære oglmcegtige Indtryk-



Thereses lovprisie Yndigheder unddroge sig
hans Bedømmelse, thi det hvide Rovicesier bedæk-

kede et Ansigt, som var alt-for blegt til at skinne
igjennem til sin Fordeel. Brevene, som hun gjen-
nemlceste i synlig Bevægelse; beskjæftigede hende en

lang Tid, som Arundel tilbragte med at hellige Lo-

vise den otnmeste Opmærksomhed; og da Therese
endelig var færdig, og slog Slvret tilbage for at

takke ham, rodede det flygtige Blik; som hun ka-

stede paa ham, hendes Aandssravcerelse og hun
havde neppe Samling nok til at bevidne ham den

Hosiighed, som Velanstcendigheden fordrede.

"A propos», sagde Mortimer samme Aften
til ham, midt i«en ligegyldig Samtale, ’7Du har
jo seet den Pige i Klosteretl — Er hun smuk?" —-

— "Ja — meget smuk" —- svarede hans unge
Ven forlegen.

"Hvad talte Du om med hende?" .

"Ol om. en heel Mængde, om« tusind Ting !"

"Virkelig !" vedblev Mortimer smilende. "Ru,
det lader til at gaae ret herligt med det Bekjendt-
skab. Jeg er ret nysgjerrig, nævn mig da een af
disse tusinde Ting".

«Ncevn — Min Gud! dem har jeg allesam-
men glemt igjen", stammede Amindel.

,

.
"Nu—i ifald Eders Samtale da har været saa

aldeles kom pkm Interesse"- sagde Mortimer keit-
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»saa haaber jeg i det mindste at Din Veltalenhed
har viist sig under den i et bedre Lys, end for
Øieblikket. Skulde det imidlertid bedre sig med
Din Hukommelse, saa viis mig den Villighed at

besoge Klosteret igjen om tre til sire Dage og so-
relægge Therese mellem eders tusinde Ting det

Sporgsmaah omhun vil have Breve til England?
Der gives nu just en Leilighed, som maaskee ikke
vil komme igjen saasnart". «

Tcrundel rødmede. Førstegang i sit Liv havde
han kun været halv oprigtig, og hvorfor? han vid- «

ste det neppe selv. En sorrcedersk Blussen, hvor-
med Hiertet overgjod hans Kinder," en umandig
Relem som sængslede hans Tunge, og en dunkel

Frygt for Mortimers Indblandelse, forledede ham
i Begyndelsen til uvilkaarligt at fortie-· hvad han
sildigere ikke mere havde at tilstaae.

»

Nu svandt Tiden ikke mere saa hurtig sor
ham , som for; han elskede med sit Hjertes første
Flammer-! Men turde han haabe at gjere Indtryk
paa Lovise? Hun havde «i det mindste Øie for man-
dig Skjonhed, Øre sor Beundring, og et Øie,
som uagtet al sin sijwlmste Ild let kunde svømme

Taarer. Therese, den ofte foregivne Gjenstand
for Arundels Besøg, men hverken ham eller hen-
des Veninde særdeles velkommen, var·gjerne den
tredie Person- ved Gitteret. Saaledes blevhun
fortrolig med Ynglingens Haab og Frygt, med
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hans Charakteers hele Energie, medens han neppe

lagde Mærke til hende. Sygelighed og Ulykkenew
bøiede hendes Gemyt, Frygtsomhed kastede et tykt
Slør over det. Ydmyghed, Tjenstfcerdighed og

Sorg vare de eneste Træk som han lærte at kzende
hos hende.

Dog nu var ogsaa den Tid kommen hvor
han førstegang skjænkede Livet en alvorlig Betragt-
ning, og hans egen Fremtid stillede sig paamim
dende for ham. Hvad Fordringer havde han vel

paa det borgerlige Selskab? var Mortimer blot

hans Velgjører, eller vandt et ømt Naturbaand

denne »til :ham?..Hvad Udsigter havde han, hvilken
Bestelnmelse—·vinkede ham? Smertelige Sporgsmaah
som det Unge Hjerte gjerne forst da gjør sig selv,
naar Jordens tunge Dunstkreds afpresser det kum-

merfulde Suk. ,
:

En yndig Sommeraften, da han fordybet i

cengstlige Drømme gik langsomt tilbage til Byen,
udrev Rasleu af enforbiilende Vogn ham af sine

. Betragtninger, og i samme Øieblik laae den ene af
de to Fremmede, sombefandt sig i den, ihans
Arme.

»Bedste Amindel.»
«

"·Bedste Lindseyl" raabte de paa engang-
"fører Lykken os endelig sammen igjen ?"

. »Som Du seer, og vi vil være saa kloge- -

— ikke saa let igjen at skilles ad-- ——" udbrød ·Llndsey
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med sin sædvanlige Hæftigh·ed. —’Beviis mig i det
"

mindste den Tjeneste, bedste Ben! og hold en Tale
for min gamle Mentor der», han viste paa Vog-
nen — f’sidder han ikke saa vranten og sum-, som
Bajazet i sit Baur-? I Sandhed vi har i al den

Tid skjændtes værre end Dyrker. Dog, da jeg
endelig fik det sat igjennem, at slæde ham med

paa Jagt efter,Di,g, saa vil jeg gjerne overlade til

ham, efter godt Befindende, at bringe de under-
ordnede Punkter for vor Amnestie i Rigtighed"

2crundel, som ikke vidste nogen Grund, hvor-
for Hr. Valdrock skulde have noget imod ham, hen-
vendte sig med Artighed til ham, men fandt en

saa· ngunsrig Modtagelse, at han ikke solede den

mindste Lnft i Fremtiden at vise sig saa forekom-
mende. "

"Og nu, da vi atter ere sammen», sagde
han til sin Ven, som fulgte til Fods med ham ind
til Byen, "siig mig nu dog, hvorfor vi skiltes ad ?"·

"Hvorsor·i Du Forrceder mod Dit Fodelandl" ,

sagde Lindsey smilende, "kjender Du en engelsk
Lov, som tvinger nogen til at anklageisig selv?
Men vil Du endelig have det? —saa — med to

Ord — skiltes vi ad fordi jeg var overmodig- og
lunefuld"

"Og hvad fører os atter sammen?"
"Ol det kan jeg desbedre svare paa, kjære

Arnndell — fordi jeg ligesiden vi skilles ad, ikke



har fundet noget saadant Menneske, som Du er-

fordi Feilen stak i mit Hoved, og ikke i mit Hjerte,
kort, jeg har endnu hundrede andre "sordi’·, som
det ikke er Umagen værd, at regne op«.

»Naar forlod Du B . . . . ?«

"For tre Dage siden".
"llmn»ligtl der hører jo i det mindste en Uge

til den Reise l«

"For en Philosoph-det tilstaaer jeg. Men

jeg havde i Sinde at indhente en Ven, og det

give Philosopherne sig, som bekjendt, ikke af med.

Da Dagen ikke vilde slaae til, saa tog jeg mig
den Frihed at laane Natten ——«

"Og tillige tvinge den stakkels Hr. Valbrock

til dette Laan. Paa min Ære, nu begriber jeg,
at han ikke havde det mindste Forraad mere paa

2i2stighed, siden Du alt havde sat en saa høi Taxt

derpaa«’.
Snart blev deres Samtale imidlertid venligere

og fortroeligere, og førend de naaede Byen havde
de unge Mennesker udtømt deres Hjerter for hin-
anden. Den korte Skilsmisse havde gjensidig ladet

dem føle, hvor nødvendige de vare blevne hinan-
den. De følede derfor ogsaa den lidenskabelige In-
teresse for hverandre, som denne Overbeviisning
førte med sig, og aabnede deres Sjæle for hinan-
den med den berusende Munterhed, som vækkes i

deres Alder ved enhver Leilighed til Glæde.
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’J Morgen den Dag", sagde Lindsey sagte,
da de skiltes, "maae Du vise mig denne Lovisez
jeg er dog nysgierrig ester at see den P-·ge, somkan gjøre Dig er i Hovedet"·

Disse Ord bleve talte med en Ild, som Mun-
del let kunde have bemærket, men sor Tiden gaves
der Just ikke mange andre Ting, end hans Elskedes
Øine, som han lagde synderlig Mærke til, og saa
gjorde han sig-heller ingen videre Tanke derom-

"Lovise siger mig, begyndte han en Aften, da
han ganer havde glemt sig selv over sine Drømme.

"Hvilken Lovise.?" spurgte sIJcortimer forundret.
Dette Spørgsmaal kom saa hurtig og uvem

tet, at Amindel, uden egentlig at vide hvorfor,
blot stammede med blussende Rødme: "det er The-
reses Veninde". «

"Thereses Veninde ?" gjentog Mortimer med
urolig Hastighedl "hvad er det sor en Veninde?—
Hvorledes sandt hun —- hvor kommer Du til at
kjende Thefeses Veninde?"

, «-

kortimers Urolighcd, hans mistænkelige Blik
gav Arundel, i Følelsen as sit eget Værd, Fatning
og Bestemthed; med»en Mands Mod og en El-
skers Ve«ltalenhed, sorelagde han sin Pleiefader hele
sit Hjertes Historie.

Mortimer var blevet bleg; han var i synlig
Bevægelse. "1lsorsigtige Yngling, veed Du og-
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saa —" raabte han —- derpaa holdt han pludselig
inde, og i en usædvanlig stræng Tone udbrød han
atter efter en kort Taushed: "Du veed sandsynlig-
viis ikke, at denne Piges Fader, hvis Navn jeg
nu omsider erindrer mig at have hørt, var en ussel

Lykkejikger, — en Elendig, som, foragtet i sit Fæ-

«dreneland, atter gjør det foragteligt i fremmede
Lande — et saa·nedrigt Menneske ——’»’

,’Jo, min Fader l" afbrød Arundel ham, med

en af Omsindtlighed og Stolthed halqualt Stem-

me, ——«disse modbydelige Omstændigheder ere mig
ikke ubekjendte -—» de have alt gjort mig megen

Kammer-, og kunde jeg overbevises om, at Dyder
og Lasier ere arvelige, vilde det sikkert bestemme

mig. «Jndtil det-Øieblik undseer jeg mig ikke ved

e»n Lidenskab, som har forædlet mine Følelser, for-
bundet mig neiede med Verden og henvendt mine

Tanker paa mit eget Jnderste".
Myrtimer tav, saae paa ham med et smerte-

ligt Blik, rystede paa Hovedet, ogsforlod ham-hur-
tigt. Det Maadehold hans Mentor yttrede ved

fin Taushed-, det Blik han havde fæstet paa ham,
for-feilede ikke sin Virkning. Han felede hans æl-

dre-Ven hav-de overladt til ham selv, hvorledes
han vilde handlez han fik-lede sig revet og smigrer
ved Mortimers Tillid; og hvor ofte havde ikke

denne med faderlig Glæde seet ham bestr.ide;mang·e
Barndom-3 og UngdomsLidenskaben Han ret-eve-

l
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at sole, at hans Pligt bød ham bekjæmpe en Li-

denskab, til hvis Tilfredsstillelse ingen muligog
retstndig Udvei viste sig sor ham. Med denne

,

Tanke gik han til Sengs, og med den samme,
modnet til Beslutning, stod han op. Ved Frøke-
sten anmodede han Mortimer om, ufortovet at til-

trade deres bestemte Reise gjennem Schweitz, idet

Haab, at Fraværelse vilde overvinde en Lidenskab,
·som truede med at overvinde hans Pligter-.

Var han ogsaa oprigtig? Ligemeget, han holdt
sig idet mindste dersorz men et elskende Hjerte
nærer et Sophisterie, hvorved det ofte skuffer sig
selv, og mueligen ulmede iArundels mere end Tan-

ken, som smig·rede hans Lidenskab, den, at bevise
dens Tllmagt ved den alvorlige Hensigt at bekjæm-
pe den. De droge til Schiveitz. Men hvor kunde
dette Lands dristige, romantiske, opløftende Seener-

bestride de Følelser, hvormed hver Gjenstand, som
de frembod, sympatiserede. Fyrgiwholdt Mor-
timer Forelæsning-er over Botaniken3 Lovises Bre-
ve, som Arandel ikke kunde give Slip paa, var

·

et vigtigere Studium for ham, end alle Alpernes
Sjeldenheder, som Morlini, en ung talentfuld
Iraliener havde brugt Aar til at indsamle.

Saaledes var hans Liv mellem alle Naturens

Fortryllelser en lang, piinlig Strid; men den Flam-
me, som glodede i hans Hjerte, 7veeg stedse mere

fra hans Kinder. Hans Ven, Morlini,« bemær-·
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kede denne Forandring, som han tillagde en phy-
sisk Aarsag, og sorejkrev Lægemidler, hvilke dog-
Ilrundei, ligesaavel som Mortimer, der klarere ind- j
saae Grunden til Ynglingens vaklende Sundhed,

·

modsatte sig Brugen as. Dog maatte dennes Bryst
lære at kjende en endnu mere trykkende Kummer,
end Kjærlighedens Lovises Breve begyndte at blive

sjeldnere, og stedse koldere, og Mortimer-, der om-

hyggelig vaagede over hvert Udbrud af Ilrundels

Følelser, troede endelig, rørt as Medlidenhed med

og Frygt for hans Sindslidelser, det-Øieblik sor-

haanden, da Ynglingen blot kunde reddes ved at

« give efter for en Lidenskab, som var. stærkere end

hans Vei-sem
".l·9arrh", sagde han, s"Du har skuffet mine

Forhaabninger, men jeg vil ikke sender-knuse Dine.

Viin Indflydelse paa Din Skjæbne giver jeg til-

bage iDin egen Haand. Jeg tør gjøre det. Vend

tilbage til »«t»üb»yd Lovise et Hjerte, som jeg

har ligesaa kjært som mit eget, tillige med en an-
·

stændig Formue, som er Din Eiendom. Sætter

·hun saamegen Pris paa denne Gave, som den for-
tjener, saa kan J begge endnu blive lykkelige.

Arundel,· neppe istand til at troe sine-egne
Sandser, styrtede, nde as sig selv, for hans Fød-
der, men i det næste Øieblik var han alt paa Veien

til Posthuset «— han var ikke mere den udtærede,

-»-:——..
—«

»mä»z««a»sM««
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svækkede Yngling, som hverken havde Øie eller

Øre for det, som foregik rundt om ham; — selv
den nagende Mistanke i hans erst var forsvun-·—
den — Glæde og Haab havde lutter undlkyldnim
ger der, hvor Skinsyge og Længsel trostlos forme-
rede hans Kammer-. J en utrolig kort Tid vare

de atter i Lyon, og uden at tænke paa Lindsey,
som han havde forladt der,——ubekymret om Mor-
timer, som var fast syg af den hurtige Reise, om

Morlini, som var«sremmed—iler Arundel tilGit-

terer, hvor han saa ofte havde seet Lovise, forkyn-·
der hende med al sin Lidenskabs Hæs·izx·ghed, at det

Øieblik nu er kommet, da han tør begjære hendes’
Haand af hendes Fader-» Hvor stor var hans
Skræk, da Lovise, som taus havde hort ham til-

ende, sank ned paa en Stoel og brød ud i Taa-
rer. Arundels Kinder-, som et Øieblik for blusse-
de af Glæde og Haab , bedækkedes hurtig med Doszsz » st;
bleghed. .

"Lovise, bedste Lovisel" raabte han, "hoad
betyder denne Kommer-? Du martret mig! Jeg
Ulykssaligel har jeg mistet Dit Hjerte? ,

"Jeg vil ikke fore Dem bag Lyset, Hr.2lrnn-
del!" udbrod Lovise hulkende og rødmende, "De

fortjener min Oprigtighed — jeg maae— tilstaae Dem".

Hun kunde ikke faae mere frem, men det var alt
nok. Arundel sprang op, oprørt over en saa gl-
deles nventet Indvending, og ude as sig selv over

sit tilintetgjorte Haab.
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"Jeg takker Dem", udbrød han efter et Op-
hold,«saa sagte, at hans Ord neppe kunde høres«—«
"jeg tænker ogsaa, at jeg har fortjent Deres Op-
rigtighed, hvormeget den end koster mig’·’ — Han
taug, vendte sig bort fra hende, og atter omtil

hende —- hans Blik dvælede et Øieblik paa det

hulde Ansigt-· som ikke engang Taarer vansirede,
og sukkede med en bebreidende Tone: "Ol Lovisel"

"Troe ikke", sagde hun, og lagde sin Haand
om hans, som han holdt klemtom Gitteret, hvor-
til han lænede sig — "troe ikke, at en uværdig
Gjenstandsormaaede at fortrænge Dem af mit Hjerte.
O ! naar jeg fortæller Dem alt, vil De sikkert und-

skylde, sikkert beklage mig".
Arundel hæftede et alvorligt Blik paa hende —-

altsaa Lidenskaben var ikke vegen fra hendes Bryst-—
men Troskab—— En nye—Følelse hævede sig i hans
Sjel —- han soragtede hende, saa syntes han et

Øieblik, men hans Kjerlighed traadde i Veien for
den Fornemmelse, som paatrangte sig ham, og sor-
vandlede sig til Skin yge. "Havde min inderlige
Kjerlighed", tog han Ordet med et dybt Suk-

"havde min for min Lykke ligesom for min Sund-

hed alt for hæftige Lidenskab været i Stand til at

fængsle DeresTileielighed, saa havde jeg nu ikke

den Smerte at maatte høre en saadan Tilstaaelsel
Gid den blive lykkeligere, som De opoffrer mig
forl ———«men De er bleg — formaaer dette mis-
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undelsesrscerdige Væsen da ikke at gjøre Dem tykke-·
lig, eller forstyrres Nydelsen af Deres-Lykke af
Anger over den, som De har berøvet mig?"

«

"Ja, saa er det", udbrød Lovise med et re- -

"

rende Udtryk af Skamfuldhed og Tungsindighed,
"vi har begge lidt for Deres Skyld". .

"Begge", gjentog Arundel, og sittrede vcd

en nye ubestemt Anelse — "Hvorledes forstaaer
jeg det?"

"2ckl jeg tør ikke sige mere".

"Lovisel ved alt hvad der er mig helligt-, nævn
"«

mig ham, som De saa grusomt har sorglemt mig
sorl"

Lovise rodmede, græd og taug-
"Er det" — blev han langsom ved, i det en

Gysen isnede-igjennem alle hans Lemmer —- ."er
det ikke Lindsey ?" —— Lovises Forvirring gjorde Sva-
ret unvdvendigt. — Hun blegnede, idet Arundel

blussede af Forbittrelse-; dog snart seirede hans ædel-

modige Beskedenhed. Hun tilstod vel at hun el-

skede en Anden inderligt og omt, men denne Ane .

den var, selv i sin Medbeilers Øine, det meest
indtagende Menneske, prydet med Skjønhed, Ung-
dom, Vid, og alle de Tillokkelser, som uvilkaar-

ligt vinde Seier-, endog over det koldeste Hjerte".
Korte og afbrudte Bekjendelser underrettede

ham om, at Lindsey fra det første Øieblik a·f hun
havde seet ham, havde gjort et Indtryk paa hen-
182Z. 1 B. 3 Hefcek 24
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des Phantasie, som Fraværelsen ikke kunde udsiette.
Saasnart Ilrnndels Var asreist, havde han besngt
hende et- Par Gange af blot Heftighed; en stedse
nmmere Deeltagelse var umærkeng opstaaer imellem

dem, hans Beseg vare blevne hyppigere, og til-

sidst havde deres Øine røbet, og deres Hjerter for-
ftoll··et·«, hvad de ikke formaaede at bringe over Lak-«

»

herne.
,

»

"Rok !" sagde .lrundec, efterat det endeligen
var lykkedes ham at tilkjcempe sig Fatning, —

"jeg kan ikke være Deres Lykke, Lovisel men jeg
vil i' det mindste gjøre alt, for at tilveiebrin-

«

-·ge den".

Uopholdelig iilte han til hendes Fader,' som
."alt efter Afkale havde erholdt et Brev fra ham, for:
klarede ham Tingenes Stilling, og skyndte sig at-

ter bort fra ham, for at søge Lindsey op. Ens
ædel Mistroe til sin egen Styrke og Fasthed, bragte
ham til at sætte sine Forholdsregler usortevet i

Værk
«

.-

Lindsey modtog ham·med— aabne·Arme, og
med Træk, som forekom- Arundel endnu mere for-
skjønnede ved lykkelig Kjerligheds Henrykkelse. Men

. hvor hellig sorbausedes»·han, da han saae-den saa .

»wisundte Elskede at falde i en dyb og; kold Efter: sss
tanke ved hans Fortælling-!

3

"Jeg nægter ikke’«, bred hans Ven endelig i
sin Taushed-, "«at jeg jo elsker Lovisez i den Hen-

·
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seende har hun blot tilstaaet Dig, hvad jeg for
Din Skvld gjerne havde holdt skjult; men at givte
mig med hende, det har jeg ikke nogeninde tænkt

paa" . ,

En Strøm af nye, bittre, sønderrivende Fo-
lelser, fyldtesArundels Barm, og han sorsonede
sig først fuldkommen med sin Ven, sem enStem-"
me i hans Bryst talede for-, da- denne af Lovises
egne Breve beviste ham, at hendes Lidenskab var

gaaet HaandieHaand med hans, ja maaskee end-

ogsaa ilet den i Forveien.
-

Saaledes maatte nu Arundel Skridt for Skridt

lade det skuffende Ideal for Fuldkommenhed fare-
som han saalænge havde tilbedet. Dog troede han
endnu stedse aesiylde sig selv, at sørge- for hendes’
Rolighed. Ved- Grunde og Forestillinger asnedede
han sin Ven det høitidelige Løfte, ikke at see Lo-

vise mere snrendFravcerelsen havde afgjort Striden
mellem hans Tilbeielighed og. hans Stolthed dse

beviist han·s Hensigter-3 Reenhed-
"·Lovise", sagde Amindel, "er ubetcenksony

men Alt forsikkrer mi» at hun er Lydig; den Kam-

mer, at see hende fra en anden Side ,’viide jeg
ikke kunne bære med Taalmodighed-. Min egen

Fordeel byder mig altsaa at vaage over hendes Skyld-
srihed» Elsket-Du hende nok til at bringe et Offer-
saa skal Du see, at jeg elsker hende endnu heit
nok tii at glæde mig derover, men det fordrer jeg
af Dig — forlang- intet as. hendel"



Lindsey smilede over sin Vens Skrnpler, som
han kaldte det, og lovede endelig, efterat alle

Grunde for og imod vare holdte sammen, ved en
·

kort Fraværelse fra Lyon, endnu samme Dag at

begynde paa at vise sin Oprigtighed. En Estergi-
veuhed som han iøvrigtikke havde synderlig For-
tjeneste af, da han alt havde lovet nogle Lands-

mænd at gjore en Udflugt med dem til Rismes.

Sørgmodig, men og haablon begav Arundel
sig hjem. — For den Dag var hans Arbeider til-

ende, hans Kræfter-forbi. —— For den Dag —

ak ! — ligesaagodt for hele Livet; thi hvad det endnu

kunde skjænke ham, forekom ham at være en kold

og øde Nat, og forgjæves ledte han om Leilighed
,

til ennye Opofrelse ,"- for ganske deri at udtømme

sin ioverspcendtesSjeis febrile Begeistring. Mom-

mer saae med Kammer denne Stemning male sig
i Ynglingens Træk, og et Udtryk brænde i"hans

- Blik, som ikke spaaede noget-Godt. Lindsey, den

glade, overmodige, begunstigede Lindsey blev en

··Gsenstand for Pleiefaderens bittreste Afskyr. Den
saa længe trygt skjulte Hemmelighed hævede nu paa
hans Læber; hans unge,Ven bemærkede det endog-
saa-, og bad ham indstændig sigesig, hvad Fordrin-
ger han kunde gjøre i Verden? Det evige Paa-

-

skad, at der vilde komme en beleiligere Tid til at

«underretre· ham om alt, kunde ikke længer berolige
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lIlrundeL "Jeg vil overveie alt endnu engangl"
sagde Mortimer, idet han, som for at unddrage
sig felv en Fristelse, han ikke længer kunde mod-

staae, steg til Hest, for at gjøre en-Spadseretour.
"Søg at samle Dine Kræfter i en k» rolig Søvn,
medens jeg er borte, og naar jeg kommer tilbage-
giver jeg Dig de Oplysninger, som Du saa hæftig
ønsker".

Tre Timer efter blev han bragt hjem kold-
stiv og blodig. En ·Pistolkugle var gaa-et tvcertigjem
nem begge Tindinger. Saaledes var han fundet
ikke hundrede Skridt fra Landeveien, af nogle Bøn-
der. Ved Siden af ham stod hans Hest og græs-
sede. Hans Børs, hvori kun var. en høist ube-

tydelig Summa, fandtes hos ham, men hans Brev-

taske, som rimelcsgviis havde indeholdt Vexler, var-

borte. ;

Dette Stød var alt- for hæftigt til at ikke
Arundels alt angrebne Sind maaatte ligge under

»

,

derfor. I den hæftige- Feber, som han faldt i;
pleiede Morlini, den unge Jtalien"er, ham med

sjelden Ømhed og Mennessefjcerlighedz men førend
hans Fornuft vendte tilbage, var Mortimer med
alle sineØnst«er, Hensigter og Vildfarelser for-længst
begravet« Neppe var Arundel udrevet fra den

samme Skjæbne, førend hans første Forretning- var

at besøge sin Pleiefaders Grav, og søge at opdage
hans Morder. Dog intet Spor var at finde. Rø-
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verne havde havt let ved- at udsee den Myrdede
til deres Bytte, da han altid pleiede at ride ud i

Aftenkjolingen, og stedse, naar Arundel ikke ledsa-·
gede ham, ganske alene. Hensunken i forgjæves

smertelige Gisninger om denne skrækkelige Begiven-

hed, begyndte Denne endelig at gjennemgaae sin
Vens Papirer og Efterladenskab-, men en heel ufor-

klarlig Hemmelighed syntes med dette Dodsfald at

omhylle hans Skjæbne. Faae -Kostbarheder, nogle
engelske Banknoter og et Kreditbrev paa et genere-

sisk Huus-, var alt hvad som kunde tjene ham til
"

at komme paa Spor efter hans Livs Qegyndelse
og lede dets Fremtid. Overrasfct, raadvild grun-

dede han taus og mørk- paa sine dunkle Udsigter-
da. nogle smaae Stykker Papir-, som vare inde-

’klemte mellem Laaget paa et lille Skrin, og- hvoraf
det Øvrige syntes- at være revet i Hasiværk, trak

hans Opmærksomhed til sig. — Forsigtig tog han
eet af dem af, og fandt derpaa følgende Linier:

»"2l·t vedkjende mig en Søn til, og oveniij

bek sont den ældste, er altfor meget mod min For-
deel og min 2C«re, til nogensinde at kunne tænkes

paa: det er min fulde Bestemmelse aldrig al—

gjøre det, ogspArunsdcl maae være tilfreds-«
"Himmel og Jord l’«’ raabte den krænkede og

ulykkelige Søn, dahan læste disse grusomme Ord-

strevne med en Haand-. som han maatte holde for

-Kns. Faders-» "nraae være tilfreds; tilfreds- uden
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noget) som fængsler mig til Livet, ndeners eneste
Haab! uden noget andet Spor af mine Forældre,—
end det unaturlige Magtsprog, som for evig stiller
mig fra deml" -

—

Det varede en Tid, førend han fik Fatning
til at løse de øvrige Sedler. Ja, hans Harme
over den Umennefkelighed, hvormed hans Lod syn-
tes at være kaste-C fristede ham næsten til at op-

offre, hvad der maaskee vilde bringe ham et- nyt
og maaskee smerteligere Stod, til Ilden. De vare

øiensynlig skrevne af en qvindelig Haand, og deres

. Indhold opvakte en aldeles modsat Følelse hos ham.
Denne var saaledes:

"

"Og dog — hvorfor skulde jeg rødme ved at

«’tilstaae, hvad jeg ikke rødmen- ved at føle. Anm-
"del forener alt, som er istand til at opvække Kjer-
"lighed, tillige med enhver god Egenskab-, som kan

»rerscxrdiggjere den- — Fodt, som« jeg oprigtig i

"det mindste haaberM
—- kil en mere glimrende Lod-.

"end der — jeg ——

Herhkorte olader op, men han ikke- med Gjen-
nemsnsniitgen»deratc Han legske det flere Gange
igjennem, veiede ekhverstOrd. Og disse formildede
Jtidrrnkcet af de forrige paa det sorsie Papiir.
Verden visteng i et yndigere Lys for ham; den

bar dog i det mindste etszcrsem som tog Deel i

han-3 Skjæbne; et, "son1 ikke rødmede ved ak"fole
hans gode Egenskaber" — som ikke vilde Mome,



356

"ved at vedkjende sig ham". — Det faldt ham i -

det første Øieblik ikke ind, at dette Væsen ogsaa

syntes omhyllet af en uigjennemtrcengelig Hemme-
lighed, førend hans Blik smertelig dvælede paa et-

hvert fkjønt, tillokkende Ansigt, som smilede ham
imøde i de Kredse i Lyon, hvori Mortimer havde
indført ham.

Ru fulgte en lang Rad mørke og- lange Maa-

neder. Frugteslose Reiser til ethvert Sted, hvor-
paa Mortiiner havde fundet Venner eller erholdt
Kredit, vare vel ved den idelige Afvexling gavnlige
for hans Sjels og Legems Helbredelse, men op-

siugte aldeles hans lille Formue. Ved hin Afreise
fra Lhon, havde han taget en om Tlfskeed fra Lo-

vise3 Lindsey kunde han ikke opholde sig efter, da

denne«just befandt sig paa et Streiftog,.hvis Maal
ikke engang var bestemt, da det begr)ndtes.

Sysselsat med at efterspore de·Kanalcr, som

havde fyldt Mortimers Kasse, var den Banquiers
Navn, hvorfra hiin pleiede at erholde sine Kredit-

dreve-, paa en Reise til Paris just kommet ham
for Øre, da han endog ret behageligen overraske-«
des ved en Skrivelse fra Morlini. Den var date-

ret ikke mere end 10 Dage efter hans egen Afreise
fra Lyon, var blevet sendt fra Sted til Sted efter

ham, og kom nu endelig ved et blot Tilfælde ihans
Hænder-. Den godmodige Jtaliener, hvem Brun-

dels Vel laae oprigtigt paa-Hjertet, havde lovet at;
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melde ham alt, som havde nogen Hensyn til

ham.
ssJeg holder mit Ord-, skrev han, »og beret-

ter Dem, at Deres Ven Lindsey i forrige Uge
har forladt Lyon. Faae Dage efterat han var kom-

met tilbage hertil, kaldte Breve fra England ham
hjem; hvilke bad ham skynde sig, hvis han vilde

sinde sin Fader endnu i Live —- en Begivenhed,
hvorved han, iForbigaaende sagt, en Smtilehebreix
der sig sin vilde og uopmærksomme OpforscL Vil
det gjore Dem ondt at høre, at den- smukke Lovise
ledsager ham, og« at denne Forbindelse endelig Fro-

ner den Lykke, som De vist nok hjerteligt ønsker
dem begge?"

. »Mig har han med saa ædelmodige Lovter og

saa megen Varme indbudet til England, at jeg alt
er i Begreb med at gjøre Brug deraf; naar De

altsaa hører næste Gang fra mig, vil det sandsyn-
ligviis være fra Paladset: Lindsey. Kom, bedste
Amindel, og sormeer vor brave, gavmilde Vens

Glæde, der, som jeg af hans Yttringer til mig
med Vished veed, ikke ønsker noget mere, end at

kunne tjene—Dem, og har udtrykkeligt overdraget
mig at sige Dem, at kun den Jil, hvormed han
maatte afreise, kunde hindre ham fea selv at skrive
Dem til--.

Arundel lagde med et Suk Brevet fra sig;
han havde forlængesiden ophort at agte Lovise; For-
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nuft og Fraværelse havde alt svækker det Indtryk,
«

som hun havde gjort paa hans Sandser-; dog hørte
han ikke med Ligegyldighed, at hun var blevet en

Andens, ikke heller var just det Tilbud at leve i

Lindseys Hotel saa tillokkende for ham, som for
den ærlige Jtalienerz men hans Stilling, Nødven-

digheden af at søge Oplysning om sin Skjæbne,
Tkaldte ham tilbage til hans Fædreneland, hvori
han var -en Flygtning, uden Hjem og Frænder.

Efter sin Ankomsttil London, begav han sig
ikke uden modstridende Følelser tilYLindfeys ptægtige
Pallads, i Nærheden af St. James. ZiJeg vil i

det mindste stille ham paa Prøve-O sagde han tll
·

sig selv, »vi forstaae hinanden, og et Moment vil

være afgjørende for os begge-R Og det var afgjø-
rende. Lindsen bød ham Velkommeiy rigtig nok

ikke ganske uden Forlegenhed, men med dens, der
»

er sikkrere paa sine egne Følelser, end paa sin Vens.

Han modtog Amindel, med ubegrændset, ædel Hjer-
telighed, med ethvert Tegn paa Venskab. —- Vor

unge Ven havde gjerne undgaaet at see Lady Lind-

sey-, og uiid«xog sig derfor at modtage Værelser i

sin Vens Pallads; men han maatte give efter.
«Den· unge Lord,.alt for lykkelig inærlighed, Rig-
dom og Nye, til ikke at vakte en smiile forfænge-
lig, saae kun i Tlrundels Selskab en nye, og som
han troede billig Tilfredsstillelse af sin Egenkjerlig-’



hed. Han paastod derfor urokkelig — ikke at ville

skille sig sraisinq—ASen.

»Fruentimmerne, kjereste Ven-i, sagde han-
»høre til Livets Legcwi. Vi kunne alle ønske at

tilegne os dem, men kives om demmaae vi ikke.

Kom! Du er Philosoph, og naar alt kommer til
alt, er Lovise kun en smuk Coqette. Ikke vil no-

get være tedre istand til at skille Eder ad, end
naar J lære at kjende hinanden ret nøie-«.

Han førte sin forsmaaede Medbeiler ind med

sig i hendes Paaklædnings-Va-relse; og fra Rat-
bordet af gav hun Arundel sin Arm. til Taffelet,

'

som han førte hende til, gjennem en heel Herr ak
Smaaeherrer.

DDe seer der et Væsen med salmede, smæg-«
tende sorte Øine», sagde Lovise til en ung Lor·d,»
som sad paa hendes høire Side.

»Og tillige hans lugsiidte, sorte Kjole l» sva-
rede hans Exceilence, med et skjødesløst Blik paa
Arundel.

»Ol det er nu aabenbar Bagvaskelse-3 raabte

Lovise leende. »Den er endnu ikke lugsiidt, om

den er bragt til at rødme i hans Tjeneste. Han
var engang min Tilbeder ——— vcer derfor smuk hef-

»
«

lig imod ham om jeg maae bedel’»

»Hjertelig gjerne, paa det Vilkaar, De ikke

er det. Imidlertid var det dog endnu bedre, om

De forsikkrede Dem min Tjenstagtighed — en lyk-
kelig Elsker, veed De jo, er aldrig trættekjær».
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Lindsey havde dømt ganske rigtig. Jtiden en

Uge var gaaet, var Arundel aldeles læget for sin
Partiskhed for Lovisez hun var i Sandhed ogsaa
en ganske anden, end den han før havde kjendt i

Klosieret. Da hun saaledes stod for ham, kold,
letsindig, uden Sands for andet, end Smigrerie og

Adspredelse, da han bemærkede, at hun siet ikke

indlod sig med sit eget Kjøn, og blot med den over-

givneste Deel af hans —- saa faldt ofte den For-
sigtighedsregel ham ind, som Mortimer engang

havde givet ham; vel at overveie,· førend han gav
efter for en Tilbøielighed, om de Egenskaber, som
opvækkede den, vare tilfældige eller medfedte. Li-

gesaalidet vandt Lindseys Karakteer i hans Agtelse,
blot at den yndviklede sig langsommere. Barm i

sine Yttringer, smagfuld i sit Udvortes, tildrog
han sig stedse Opmærksomhed, men det var umu-

ligt ikke at bemærke hans Udsvævelser-, da enhver
Time betegnedes med en eller anden Misbrug af
Livet; og vor Ven bemærkede med et Suk, hvorle-
des det svage Omrids af Ungdoms Ubesindighed,
naar Grundsætninger ikke udoiske det, lidt efter lidt

paa vor Gang gjennem-Livet, udfyldes med Lasiens
skjærende Farver.

»

Arundels Opmærksomhed henvendtes mellem
den blandede Gruppe, som indfandt sig ved den

sunge Lords Lever, paa en Ofsicier, hvis Ansigt,
omendskjøndt endnu i fuld Ungdoms Fylde, bar
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Spor af Kammer-. ·Han var nylig kommet hjem
fra Vestindien, efter et langt Ophold der. Hans
smakre Vært var ædel og fuld as Ilnstand. Kli-

maet havde farvet ham brun,«og en hemmelig Kam-
mer, der syntes at have berøvet hans Øine deres

Flamtrier, opvakte Deeltagelse. Arundel havde i

Begyndelsen giykt sig megen Umage for at gjøre
hans Bekjendtskab; men det var ikke lykkedes ham.
Villiers stod som et Gjensærd midt san glimren-
de Cirkel, opl;kærksom, rolig, og uigjennemtrænge-
lig kold for alle uden for Lord Lindseyx Arundel,

som imidlertid ikke tvivlcde paa, at han søgte om
"

en Befordring, og as Floretgom hans Arm slutte-
de sig til en eller anden Familiesorg, tog sig as-

hans Sag, med en ham egen Iver, uden dog at

have Leilighed til at underrette sig nærmere om

den. Men det varede ikke længe førend han op-

dagede at Lindsey kun spillede en Mæcen i Løvter,«
og at han maaskee forgjæves vilde bede ham om

noget sor sig selv, end sige udrette-noget til

andres Vel. Det Ønske at udrive sig as den Af-
hængighed, som hver Dag bragte ham nærmere til,
formaaede ham endelig til et Forslag, som paa det

grusomste·bestyrkede ham i sine Formodninger. Rig-
tig nok kunde ikke nogen «Vægring være bedre ind-
klædt: »Aan Formue og mit Huus,-kjereste Venl»

heed det, »si«aae til Din Tjeneste, skulde den sør-
ste gaae til Grunde, og det sidste blive Dig mod-



bydeligt, saa er det altid tidsnok at tænke paa nye
Planer".

,

Saaledes blev Arundel paany, og fast imod
sin Villie, indviklet i overgiven, lystig Omgang.
Det er ikke heller at undres over, at han, selv
ung og indtagende, ikke kunde modstaae Tillokkel-
ser, som Hylding og Vittighed forskjønnede; thi
gives der vel et fuldstændigere Selvbedrag, end det,
hvormed vore egne Fortrin og Talenter besnære os?
Paa denne Maade nærmede han sig, blind, med

stedse mere sievede Følelser, en fuldkommen Vild-
farelses Afgrund, som ingen frelsende Haand, Na-
tur eller Venskab drog ham tilbage fra. Dog be-.

«sad han endnu stedse Stolthed og Selvfølelse; —-

lagde-- endnu i mangen eensom Time Planer til nye
"Virksomhed i de næstfolgende, sukkede ved Mindet

—

om sin faderlige Ven, og gjennemlceste forgjæves de

grusomme, uforklarlige Papirstumper, som han havde
fundet i hans Efterladenskab. Ofte søgte hans
tankefulde Blik først-ende imellem den. glimrende
Ochrngde den unatitelige Fader, som syntes saa fast-
bestemt til ikke at ville vedkjende sig ham. Ofte
brød hans eget Hjertes Slag den bedovende Ruus-
hvori Skik-Med havde inddysset hans Sandser-« og
søgte ængstelig det hulde Væsen, som saa uegen-
nyttige hyldede hans Ciskværdighed» Siden han
havde revet Lovise ud af sit Hjerte, felede han en

J sværmerisk Ømhed sor den-Papirstrimmel, hvorpaa-
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denne Tilstaaelse stod; det »andet Blad havde han
strax efter sin Ankomst til England meddeelt Lind-

scy, og denne havde dennegang overvundet sin sæd-
vanlige Ligegyldighed i den Grad, ak han selv havde
ledsaget sin Ven til den Banquier, som havde gi-
vet Mortimer Kreditbreve paa Paris. Dog vidste
denne Sidste intet videre, end at·der aarlig var

blevet nedlagt 500 Pund hos ham til denne Herre-
af hvilke det sidste Aar havde me taget den største
Deel og at der stdenden Tid ingen nye Suimna
var indtruffet. Kun saare lidet blev følgelig Amin-
del udbetalrz og hans krænkede Hjerte, som oprør-
tes ved den Tanke, at være Nogen Penge-For-

«

bindtligheder skyldig, begyndte at give hans Sinds-

stemning et mørkt Anstregz han bukkede under for
den grusomsie af alle Sygdomme, Utilfredshed med

sig selv. Fra Væsens-Side sorsmaaede han al an-

den Afstand, end den, at forskaffe ham hvad Ver-
den kalder en Sort — og netop dertil havde denne

aldeles ingen Lyst, men ellers vidste han slet ingen,
af hvem han kunde haabe det allermindste.

Engang vilde han med Kammer og Bitterhed
i sit Hjerte, men med et kunstlet Smil paa Læ-

berne, trade ind i den unge Lords Værelse, just
·

som Capitain Villiers traadde ud derfra. Begge
syntes dennegang at afvige fra deres naturligeKa-
rakteerz thi Amindel, som havde sine Tanker an-’

Nik
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detsceds og som desuden følte sig f

lidt fortrydelig
over den Kulde, hvormed Villiers pleiede at møde

hans forekommende Deilighed, lod neppe som han
saaeham, og denne derimod ilede ham med et saa
hæfting stort Væsen forbi, at det grakrdscdcrauav
tighed.

»Modte den Karl Dig paa Trappen ?" spurgte
Hindseh forskende, da Arundel traadde«ind. .

»Villiers2 Ja, han foer mig forbi som om

han vilde rive mig overende-1.

»Oet var en Lykke, Du kom saa godt der-

fra-O blev Lindseh·ved — fHan var ret i Lune
til at yppe Klammerie".

Arundel tang et Øieblik, som uvis, om det
»

virkelig havde været Villiers Hensigt; derpaa ud-

brod han vred: "Jal det var rigtig nok en Lyk-
ke «— thi jeg har aldrig følt mig mindre stemt til
at lade den mindste Fornærmelse gaae upaaanket
forbi.»

·

-

«’Dog saae jeg gjerne-O sagde Lindseyleh
’«at Du var paa Din Post, thi da jeg ikke kan

gaae ud med ham" —- han saae ærgerlig paa sin
Arm, som en Forvridelse nødte ham til at bære
i et Bind — "saa vaedder ,jeg Ti mod Een, at

han vil tvinge Dig dertil".
"M«ig l-- gjentog Arundel ien forbauset Tone.

."Ja Dig- thi efter hans Tale at dømme,

i
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gjasster —- men jeg haaber, jeg nok .sinder Leilig-
hed til at tale nærmere med den Herre".

"Det vil jeg alt nu", raabte 2krundel hidsig,
i Begreb med at ile bort —— "maae jeg imidler-
tid vide, hvorover J vare i Strid ?"

»Paa min Ære — Jeg veed det neppe —-

Sporg ham selv". .

»Dertil har jeg stor Lyst ·— og gjør jeg det,
saa haaber jeg at overbevise ham om, at jeg kan

gjore en Vens Sag til min, uden at vasre hans
Kiient elier Snyltegjiest".

"Bedste Arundeli" udbrod Lindsey, og greb
hans Haand med Varme, "hvor ædelt, hvor ven-

skabeligt. Rigtig nok ere vi begge sto sornsermede-
men Sagen gaaer dog især mig an"«

"

"Hvis vi begge to ere sorncermede", sva-
rede Arundel, "saa har enhver as os Ret til at

fordre en Erklcering«.
-

Lindsey taug eftertænksomt, og hans Ven,
der ansaae det som Samtykke, følte at Mod og
Stolthed ikke tillod ham at træde tilbagej Den
Samtale, som nu fulgte, bestyrkede ham i denne

Mening, og han sendte ufortovet en Seddel til
Villiers, hvori han udbad sig en kort Samtale-
paa hvilket Sted, han selv vilde behage at vælge.
Derpaa forlod han den unge Lord, smigrer ved

hans Roes, og med Glæde vis paa hans Venskab.
Mon hvormeget end Arundeivar bragt i"«Hede,

1823, l B. 3 Heste. 25
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indfandt Eftertanke sig dog snart igjen. Person-
ligt Mod var hos ham en Gave as Naturen, og

maaskee just derfor kunde han med desstorre Roe

forelcegge sig det Sporgsmaal, hvorfor han egent-

lig havde indviklet sig i en sandsynlig forestaaende
Tvekamp3 men da hans egen Hukommelse ikke just
kunde give ham et tilfredsstillende Svar derpaa-

saa besluttede han at afvente det hos Villiers.

»
sRaar to«unge Mennesker komme sammen, for

«

at undersøge, hvorover de have fundet sig fornem «

mede af hinanden, saa er det en stor Lykke om
’

-

en nye Fornærmelse ikke gjør Undersøgelsen over-

flødig. chrken Arundel eller Villiers havde noget
imod, men heller ikke nogen gunstig Fordommen
for hverandre. Villiers betragtede virkelig næsten
Arnndel , sem en af de mange, hvis Ord og K«aarde
ligemeget stode Lord Lindsey til Tjeneste. Hans

Familieforhold bekymrede, feilslaget Haab forbittrede
ham, følgelig manglede han det klare Blik, til

nøie og fiint at skjælne fde forskjellige Karakterer fra

hinanden, og han saae iden affordrede Samtale

kun et elendigt Paaskud til at søge Klammerie,

hvorfor den ogsaa- var meget kork.. Arundel, stolt-
brav, fuld af Ungdomsild, følte sine Lidenskaber
blusse i Veiret ved den kolde, uværdige Maade,

han saae sig behandlet paa. Den dybe Bitterhed-
hvormed Villiers ticevnte Lord Lindfey , drog hans
Venskab ind i Spillet med, og da hiin,—da Anm-



del tilfældigviis nævnede Lovise, svarede-med et
Blik, hvori der laae afgjort Foragt, saa var vor

Ven, i hvis Hjerte der endnu rinder Asken ulmede
en Gnist af den gamle Ild, ikke længer Herre over

sig selv.
Det var nu blevet qvindelig Æres, Venskabs,

hans egen Sag, og maaskee af Frygt for ved nøiere

Eftertanke at sinde, at det alligcvel ikke var For-
nuftens, modtog han saa meget beredvilligere fin
Modstanders Forslag, at indfinde sig den næste Mor-
gen, Klokken 5, bag ved Hotellet Montagu.

Forgjæves søgte han i de næstfølgende Timer
Lord Lindsey. Han havde tidligere end sædvanlig
forladt Middagsbordet, og var taget Ud; ingen
vidste hvorhen. sFortredelig over sin forgjæves Sø-
gen, stod Arundel endelig midt i en munter og
glimrende Cirkel, som den samme-Hensigtshavde
ført ham ind i, og lod som han hørte paa en Con-
cert, thi hans Sjel fornam intet dertil,, da hans
Øie tilfældigviis faldt paa en af de Spillende, hvis·
Ansigt pludselig erindrede ham om Morlini. — Men
Morlini endnu i England —- Botanikeren Morlini
forvandlet til en Violinspiller, og ovenikjøbet een,

som ikke hørte til de Første-umueligtl -—— Han
traadte nærmere, fandt, ved nøiere Prøvelse, at

han ikke tog Feil, gik hen til Orchestret og kaldte
sin Ven ved Navn(

"21·kl Arundell" udbrød Morlisikh "hvor er
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jeg glad over at see Dem, ,glad over at De ikke

har forglemt mig·’.
Arvndel besvarede hans Hilsen med Hjerte-

lighed, og skjulede ham ikke sin Forundring over,

at han fandt ham her og bag ved en Rodepult»

»Oste", feiede han til, ’,’har jeg spurgt Lord

—Lindsey om Dem; han forsikkrede mig at De, for-«

længst keed as England, sandsynligviis var vendt.

tilbage til Jtalien, gav Dem fast ikke af med Bo-

taniken3 ja! Jeg erindrer mig nu, at han gav

mig at forstaae, at De havde robet overordentlig

megen Genie for Musiken’’.—
«

»Ol han var saa god at sige mig det samme",
vedblev Morlini med et bittert Smil, —’’og De

seer hvilken overordentlig Lykke jeg har mit

Genie at takke for. ——Hvad England selv angaaer-
saa veed jeg just ikke, hvad jeg skulde have imod

det; hvis det ikke var det Ønske, at det ikke sendte

sine Narre over til Fastlandet, for at lokke Nar-

rerne der over til sig. ——— En andengang mere derom-

Sir Tltnndel".
·

Arundel, som virkelig tog Deel i hans Skjæbne-
og hvem den Tanke foer igjennem Sjælen, ak

denne anden Gang maaskee aldrig kom, anj

modede ham om at fortsætte Deres Samtale.

"Nul med- faae Ord", blev Morlini ved-

idet han lagde sin Violin bort. "»ke veed, hvis
gjentagne Jndbydelser kaldte mig til London- Her

e ,
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fandt jeg il Cavziliere Lindsep forvandlet til la
sua Bccellenza, omgivet as en Sværm Narre,
der, ligesom jeg, bukkede til hans Gunst og Be-

skpttelse.- Dog, det maae jeg sige til hans Be-

rommelse, han modtog mig meget høstigt, og over-

gav mig til sin Portners Omsorg, der ssorgede for-
et Logis til mig i et Herbergeerhuiis, i Nærhe-
den ——— ikke uden» en almindelig Indbydelse til at

spise i Lindseys Hotel, naar jeg fandt for godt; —

jeg vidste desværre ikke dengang, at dennes Tilsæt-
ning betydede omtrent det samme som en fuldkom-
men Udelukkelse, Imidlertid indfandt jeg«· mig ved
den naadige Herres Taffel, dog ikke uden at be-

stikke Portneren med det dobbelte af det jeg kunde

have spiist hjemme sor, og var saa lykkelig at finde
en Plads allernederst mellem en gammel Tydjker
og en ung-engelsk Theolog. —Selskabet var ralrigt,
og nogle talede·, som Folk af Kundskaber-. Jeg
haabede derfor hans Excellence vilde gribe en Lei-

lighed til at drage Deres-Opmærksomhed paa mig—
og mit Studium; men forgjæves-. Man sad længe
til Bords, drak’meget, og stod tilsidst nodig op

for at forfoie sig ind i Sideværelset, hvor Lady
Lindsey havde foranstaltet en Cosneerr. Jeg smig-
rede mig i det mindste-med at kunne benytte den

almindelige Underholdning til min Fordeel, og glæ-
dede mig over en gammel Herres Heftighed, hvis’
Vigtighed forkyndtes af en Stjerne, og som talte



megetgodt italiensk med mig. Han havde alt ind-

budet mig i sit Pallads, alt nævnt sig som Her-
tngen af B ..; jeg var« alt i Begreb med at on-

ske mig til Lykke med dette Bekjendtskab, da han,
midt i en interessant botanisk Samtale, erindrede

mig med megen Vigtighed om, at Musiken skulde
til at begynde, og drev paa mig, at jeg skulde
tage min Violin. Jeg forsikkrede ham, jeg spil-
lede ikke, og forstod ikke det mindste af Toneknm

sten. J Begyndelsen vilde han ikke troe mig, men

da han mærkede at jeg virkelig ingen Deel tog i

«Musiken, dreiede han sig kold fra mig, og blev

siden efter —saa""kortsynet, at jeg paa ingen Maade

var istand til at dragehansiOpmerrksomhed til mig.
f

Kort —- jeg indsandt mig daglig ved Lord Lind-

seys Levcr, og anraabte ham forgjæves om den Bi-

stand, som han havde lovet mig. Maaskee var det

ikke hans Hensigt at styrte mig i Rod og Fordær-
velse, men Vee den Mand, hos hvem Forfænge-

lighed og Egenkjerlighed gjør syldest for det sorteste
Forreederie. Begivenheden med Hertugcm somjeg«
havde fortalt ham i det fortroligere Forhold, vi i

Begyndelsen stod i, syntes ham dengang atveere

et høist moersomt Spøg, men hvor studsede jeg,
da han nogen Tid efter, for fuld Alvor, foreslog
mig, at lægge mig-efter Musikenk Forgjasves fo-
restillede jeg ham den Tid, jeg havde anvendtpaa
mit YndlingsZStudium, de kostbare Plantesarm
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linger, som jeg havdeZbragt med mig hertil-Nr
Haab om, de ville blive forelagte de londonske
Selskaber for Botanik, hvis Bekjendtskab fører
Rigdom og Navnkundighed med sig. — Han vilde

ikke høre mine Indvendinger —- J min Stilling
kunde jeg ikke give dem Estertryk.—J hans Cir-

kel var det endnu engang afgjort at jeg var en

Spillemand3 og jeg blev tilsidst en So’illemand,

som regner det sor en Lykke, at fortjene en halv
Guinee med en gjennemvaaget Rat, og er tilfreds
med at være alt andet i Verden, end en Lords

Bordven og ydmyge Slave" .

Amindel, i hvis Bryst adskillige af hans Ord

havde efterladt en dyb Braad, vilde-til at svare-
da Morlini blev kaldt bort, for at deeltage i en

Snmphonie. Han sit neppe Tid til at give sin-
Adrcsse til vor Ven, der med Fornoielse overlods

nogle forlegne Damer sin Plads.

Klokken slog Et, to, tre, og Lord Lindseij
kom endnu ikke hjem.

«

Amindel, som havde til-

bragt hele Natten vaagen og opve, saae endelig
Dagen bryde frem, og iilte, i en oBlanding af
Tvivlraadighed, Selvforagt og Fortvivlelse, med en

Ven til det bestemte Sted. — Villiers kom næsten
paa samme Tid, tilligemed sin Sekundant. Den

kjække Roe, som lysede af hans Aasynz den Skam,

«i dette Øieblik at træde tilbage, lagdeBaand paa
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Arundels Læber, hvilke medfødt Aabenhjertighed
og Følelse alt halvt havde aabnet til en Undskyld-
ning. De trak, begge fcegtede godt; men Arme-

del, som var Mester i enhver legemlig Øvelse, vandt

snart aabenbare Fordele. Trængt ind paa Livet

af hans Modstander, stødte han ham, mod sin
Hensigt, Kaarden i Brystet. —- Villiers lod sin
falde — ravede og faldt om.

Havde Arundel seetVerden styrte sammen for
sine Øine, kunde detikke have forfærdet ham mere.

Stolthed, Hidsighed, Fordomme, alt- hvad som
nys før«havde hævdet hans-Bryst og ledet ham
vild —- forsvandt i dette Øieblik-— Og Villiers,
hvis matte Blikke søgte dem, som kom ham til

Hjelp, saae ikke uden Følelse den Kind blegne,
som den overhcengende, personlige Fare ikke havde
formaaer at drive Blodet fra.

»De· har, Sir Arundel", udbrød han, Meg-
tet kjækt for en slet Seg, og, frygter jeg, gjort
en stakkels Famncsulyktes Maal fuldk; dog —jeg
tilgiver Dem — Jeg fordrede ham ud", vendte

han sig til Sekundanterne, "og nu’ bederjeg kun"———
de Ord- som bavede ham paa Læberne, blev«borte,
og han sank i Afmagt.

Hverken Overbeviisningen om den Fare, som
han udsatte »sig for, eller de gjensidige Venners

Forestillinger, kunde bevæge Arundel til et Øieblik
blot-. at afholde sig fra at pleie den, hvis Mor-
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der han ansaae sig for at vare. Han steg ind med
i den Vogn, som skulde bringe Hr. Villiers til
det nærmeste Herbergeerhuus. Her erklærede Lee- ’

gerne Faren for mindre, end den syntes. Kaar-
den havde til Lykke skaanet de ædlere Dele,· og omk-

endsijondtSaaretsDybde havde foraarsaget meget
Blodtab, saa var det dog paa ingen Veaade do-

deligt. Den uventede Beretning gav Arundel sin-
Fatning igjen, og han lod sig endelig overtale tit
at gaa hjem.’ .

f

Hvad der denne Morgen oar foresaldet, skulde
nu Lindsey underrettes om, og vor Vens dybt-
rorte Gemyt henvendte sig endnu til ham, trods-

alle hans Feil, med sædvanlig Hengevenhed.·
Lindsey var just kommet hjem fra et Spille-

fetskab3 iFeberhede over et betydeligtTab·, og døsig-
af Mangel paa Søvn, hørte han sin Bens Beret-
ning, smilede da den var til Ende, og takkede
Arundel med en spottende Tone-, fordi han saa tyk-«
keng havde udført en vandrende Ridders Rolle--
"Lovise"·, seiede han til, ’«’vilvist ogsaa efter Skyl-
dighed være taknemmelig sor den Forbindtlighed,
Du har paalagt hende, og da hun har en saa
grundet Aarsag dertil-, tilkommer det«i—kke mig at

indvende det mindste derimod»« Arundet saae paa-·

ham med store Øine-
'«Eller", .blev«Lindsey ved, "ha«r hun maaskee

axt været taknemmelig? Kun det alene raader jeg
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Dig, som Ven, kjære Arnndell gjør ingen Vane

at trække Din Kaarde mere for en saadan Sags
Skyld !" Paa Lindseys Ansigt malede sig et halvt
skinsygt, halv soragteligr Trrrh som Arundcl ned-

vendig maatte bemærke.

»Med Hensyn til Dem, Mylordi lover jeg
bestemt , ikke at røre Kaar-den mere", udbrod Uran-

del forbittret-. — "dog hvad Lady Lindsey—an-—
gaaer —

'-

"Lady Lindseyl Sir Arundeli De holder hende
dog ikke for fuld Illnor for min Kone?"

Havde et Lyn slaaet ned for Amindels Fod-
der, det kunde ikke have-gjort en større Virkning

paa ham. Saa var det altsaa for to ligesaa let-

sindige osg usædelige, som uraknemmelige cskzkabnim’

ger, at han havde sat alt hvad der var helligt
sor hans Grundsætninger og hans Folelse paa Spil.

Han vendte sig-om, og forlod Værelset taus. —-

"Villiers ædle Blod-Flader ved mit Sorerd",

sagde han ved sig selv, i det han, som han fore-

resatte Ig, sor sidste Gang, vendte Hotellet Lind

sey Ryggen, uden at ane, at det, i Følge hans
Fødsel og Lovene, hørte ham til, —- "Jeg vil

s ikke gjøre ham den Skam at. blande det med denne

Riddings.s"

Hans Fødder dreve ham uvilkaarlig til det Ho-
rel, Villier-S var bragt hen til, men Erindringen

. otzU at fuldkommen og uforstyrret Roe var sort-,
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skrevet som en Betingelse sor hans Redning, bragte
ham til at vende om. Henrevet i en Strøm af,
hjertenagende Folel·ser, vandrede han, uden selv at
vide hvorhen, gjennem den halve Bye, indtil den

omsværmende Mængde ud paa Aftenen begyndte
at tabe sig ,» eller i det mindste gaae over fra ar-

sbeidsom Virksomhed til mageligere Hvile. Saale-
des stødte han i et af de yderste Qvarterer af
Byen paa en lille Hob, som havde forsamlet sig
om en Gadesangerinde, der morede Pobelen ved-

Ballader og Couplets. Gaden var snæver, Arum
del maatte sagtne sine Skridt. —- Dette Ophold

bragte ham, til Besindelse. Han fandt sig atter

midt i det bevægelige, virkelige Liv — Var det

for at slutte sig dertil, sor desbedre at dove sine
smertelige Erindringer, eller var det Tonen af«denne,
der zittrede bekjendt i hans Øre,

«

som drev ham
til at trænge sig nærmere til den Syngende« ——·

Dit-! —— det var som om denne Dag skulde afsløre-
ham alle bedrovelige Sandheder —- Visepigen var

klædt som Savoiard, en lille gammel Luth mellem

«Hændernez hendes Farve var sorbrændt af Solen-
uden Ungdoms Fylde, hunloietz dunkle Lokker gav

hende et stærkere Udtryk af Kammer, end af Ynde-;
dog den fremmede Udtale, det kulsorte Øie, med

sit hreelvede Bryn, og den-franske Sang, som hunf
med eet istemmede — overtydcde Arundel om, at

det var Dine-tre — Rnette forsatt, Lord Lindsehs
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Offer; —- forst et Rov for Skckndfel og nu, for-
ladt, for Armod. Svag, men ikke fordærvet, elen-

dig, men-ikke hævngjerrig, erholdt hun nn den

Skjærv, som hun engang flittig og uskyldig ære-

fuldt havde fortjent, af Fremmede-B Medynk og

·
Medlidenhed. Den forbausede Armidel kastede alt

hvad han havde hos sig i hendes Skjød, og ilede
bort derfra.

«

De Efterretninger, som han i lang Tid dag-

lig havde erholdt om Villier-3 Befindende, tillod

ham endelig«at give efter for sin Længsel efter at
,

see ham; og dog frygtede han denne Samtale li-

gesaa hæftigt som’’ han ønskede den; han anede at

'den vilde oprippe og æddre hans smerteligste Saar.

Et nyt Slag rammede ham, da han hørte at Vil-.

liers faae Timer i Forveien, efter at han havde
betalt alle Udgivter i Herbergeerhnsey havde ladet

sig bære bort i en Portechaise,s uden at efterladt
sig den mindste Efterretning om, hvor han vat.

taget hen.
.

.

»

.

Nu var Arundels Ulykke, som det syntes;
paa det høieste Trin. Med svartnersk Begeistring
havde hans Hjerte næret den Idee-. at give sin
Modstander en derefuld og tilstrækkelig Fyldestng
relse —- sit Venskab. Han havde smigrer sig med

ogsaa at finde en Ven i ham. Hans tidligere Ud-

figtec, hans Forhaabninger for Fremtiden vare til;
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intetgjorte, hans Pung tømt, og uden et uom-

tet Tilfælde skulde han have tabt Moder.
En Billet fra den Banquier, som Mortimer

havde staaet i Forbindelse med, lod ham vide, at

der nyelig var indlocbet 200 Pund til hiin,8 som,
i Følge Eierens Død, nu vare til hans Disposition.’
Et mildt Haab opvarmede atter hans Bryst. Saa
var ’«han dog ikke forglemt — Der var dog nogen,
som tog Deel i hans Skjæbne.

Frie for Pengeforlegenhed søgte han nu at

udforske Villiers Bopæl. Den Fattiges Hemmelig-
hed røbes let; efter faae Dages Forløb havde Uran-
del fundet hans Bolig i en lille Gade-. i Nærhe-
den af Piccadilly»." Hvor lille end Arundels For-
mue var, ansaae han ’det dog for stn første Pligt,
at dele med den, som han havde fortwettet, og
hvis Omstændigheder øiensynlig ikke vare overor-

dentlige Udgivter voxne.

Arundel folede at Overraskelse og —Ligefrekm
ged allerbedst vilde føre ham til Maalet. Uden at«

lade sig melde bankede hanl selv-i Tusmorket paa
Døren til Villiers Værelse, og traadte uopfordret
ind. Der brændte ingen Lys, Hest-en klar Ka-
miner viste ham Villiers, hvilende paa en Sopha
ligeover for den; og paa den anden Side et ungt

jmcekkert Fruentimmer, som endnu holdt en Bog
i Haanden.

Ædle Gemytter forstaae hinanden snart. Nogle
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havde bemærket hos sin Gjest — bragte ham til

at tiltroe denne Egenskaber, som Artmdel nu Uden

Tilbageholdenhed kunde lægge for Dagen. Begge
kom hinanden imgde paa Halvveiem

»Mcn Fader-3 sagde Vinters, »havde ustadt-"
ge Fordringer paa den asdvde Lord Lindseys Ven-

skab-, og han skaffede mig alt i min tidlige Ung- »-

dom en Plads i Armeen, som vel havde mange

besværlige Tjenesteaar iet usandt Klima til Felge,
men som jeg dog stedse skylder Taknemmelighed.
Selv i sin sidste Sygdom tænkte han paa mig, og

gjentog i et Brev til sin Sen, hvis Utaknemme-

lighed og Kulde ligefrem sorkortede hans Dage,
hans alvorlige Ønske om, at jeg maatte besordtes"

og udrive-3 af Pengesorlegenhedet, hvori min Fa-
ders Uforsigtighed havde indviklet vor Familie. J
Begyndelsen behandlede den unge Lord mig med

Godhed og Udmærkelse-, gjentagne anter lod mig

haabe Alt, men jeg haabede kun, for at see mig

dessrygteligere skuffet. Jeg kjendte imidlertid Ver-

den, »og«havde ogsaa baaret det, som en Mand,

men da han understod sig ;- nul hvorfor skal jeg

dølge det- — da han vilde sælge Broder-ene Be-

kordring for- Svskerens Ære —- da vaagnede Sol-

daten hos mig".
Arnndel sprang op, blussende as Skam og

Forbittrelsez Villier-B rakte ham smilende Haanden-:
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og drog ham atter ned ved Siden af sig.——— "Ved

et Brev, som Tilfældet sorte i mine Hænder, er-

foer jeg en Hemmelighed, som min Søster-; as Ve-.

kymring for mit-Vel, havde sortiet. Med hvil-
ken Beslutning i min Sjel jeg nu besøgte Jorden,

»

kan jeg·neppe selv sige; det veed jeg kun, at Ag-
telse for hans Faders Minde, og hans daværende

Mangel af Evne til at bruge sin Arm, alene as-
holdt mig sra de her-stige Forholdsregler, som jeg
kun følede mig alt sor tilbøielig til, da vor onde

Stjerne indblaste Dem, at« opfordre mig til en

Sammenkomst. Jeg betragtede Dem med Fordom,
ellers vare vore Kaarder blevne i Skedenz hvor-
vel den korte Samtale,«sonr soresaldt imellem oss,

Dagen før vor Duel, viste mig en Modstander i

Dem, hvis indvortes Værd jeg ikke havde drsdnrt

om; netop derfor sorte jeg ogsaa min Kaar-de imod

Dem med en DJdodviiiiH der; forbunden med Deres

Færdighed, maaskee bidrog til Deres Seier-»
Det er let at indsee, at 2lrundels første korte

Beng gav Anledning til flere-og længere, saame-

get mere, som-det Forhold begge stode i til Lord

Lindsey, bragte dem til «at aabne deresHjerter for
hinanden, med Hensyn til ham-. uden mindste Foe-
beholdenhed. Miss Villiers var næsten altid hos
sin Broder, naar han kom, men forlod ogsaa hver-
gang Værelset, saasnart han var traadt ind. Det

sorter Arundel en Smule ; at- han ikke formaaede-
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at bringe mere Livi denne skjønne Billedstottez——
ikke fordi han ansaae Skjonhed mere for tillokken-

de —- Ol langtfra, »Lovise havde helbredet ham,
sor stedse gjort ham ligegyldig mod et saa lokkende

Skin". Det gjentog han saa oste for sig selv, til

han tilsidst troede det.— Det var blot »Sjcelen. —

dens synlige Udtryk i Harriets Ansigt, som drog
·

ham saa uimodstaaelig til sig. Hendes Øies milde

Alvor,—— det lignede skuffende hendes Broders —

«

skjønt dets Ynde var forholetsved dunkle , lange
Dienhaar —- som gjorde et ubetvingeligt Indtryk
paa hans Gemyt.——Og dog stedse taus, ikke til-

stede ham det mindsteOrd, som en sædvanlig Be-

kjendt dog havde Fordring paa —- var han da slet
ikke mere end blot en stum Hilsen værd! var det

et grusomt Coquetterie, eller-en overdreven Stræng-
hed, fremavlet af Ulykke og saarede Følelser?

Imidlertid var Tilfældet ham gunstigere end

Miss Villiers syntes at være det. —- En Dag, da

et hurtigt Ærinde sorte ham paa en usædvanlig
Tids til sin Ven, fandt han Har-tier alene i Væ-

relset. Et Smiil opkiasrede Arundels Ansigt, i det

hansarbedigt nærmede sig og talede til hende. Miss
Villiers derimod stiftede Farve, og besvarede hans
Spørgsmaal med nedslagsne Øine og sagte Stem-

me; men denne Tone var ikke at tage Feil af-
denne vorende, uestevlignelig blide Tone —- hvor-
sorbausedes —han« da han i Øieblikket gjenkjendte

l

««««««««««
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Thereses Stemme s- Thereses s- den deeltagende)
hjemlige Venindes, som han saalænge, saa utak-

nemmelig havde forglemt.

Miss Villiers delede ikke Arundels Henryk-
keise. Forlegen, siamfuld,—ikkc istand til at for-
stille sig, vidste hun neppe, hvad hun skulde sige--
som passede sig paa Øieblikket Under hendes Rød-

men, Tonen og Zittren erfoer han — at hun var

Morrimers Datter. —— Men det var ikke alt; der

stod en haabfuld Formodning i· den endnu dunkle
»

Baggrund, som han dog neppe turde vove at tænke

sig, at ikke Haab og Salighed skulde sprænge hans
Hjerte. Hvilken anden kunde skrive til Mortimer,
at hun ikke rødmede ved at tilstaae sin Deeltagelse
for hans unge Ven! hvem anden kunde sige hans
gode Pleiefader, "at han forenede alt, som er istand
til at opvække den, med enhver god Egenskab, som
kan retfærdiggjøre dem-. Hvem anden end Harriet
havde havt Leilighed til, medens han beskjæftigede
sig med en anden Gjenstand, ubemærktarudgrunde
hans Karakteer, erkjende dens Kraft, føle dens Li-

delser, og nære, uden at ane det, en forrædersk
Følelse, under Navn af en ædelmodig«t»

Kapitain Villiers kom nu til, ogsaae med

Forundring Arundel holde sin Svsters Haand, og
tale med en Ild, som vidnede om, hvor dybt han
folkeisine Ord. —-

1823 IB ZHefte. 26
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" Bedste Villier-is-, raabte Arundel, saasnart

han saae ham —- »Skulde De troe, at jeg har

gjensundet en gammel kjær Veninde i Deres Søster7»

"Det lader det til", svarede Villiels smilen-

de; »men ved hvilken Hændelse? har just min Fra-

værelse givet Anledning til denne Opdagelse2«
"Sir Arundel», udbrød Harrietp som segte

at betvinge sine Følelser, "havde forglemr sin
Veninde, og jeg vilde ikke anstrænge hans Hukom-

melse»a
Al Sandhed—— paa een nær, var nu sra

alle Sider tilstaaet, og Villiers besad Menneske
kundskab nok til at gjette den.

»·

»Sløret s- det satale Slør", raabte Anm-

del, da hun nævnede deres Sammenkomster i Klo-

steret —-

—— Blev i det mindste eengang slaaet til-

side", faldt Harriet rødmende ind —— »men de

Træk, som det beskyggede, vare ikke værdige at

fængsle deres Øine’ .

s

Amindel, som kun alt for godt erindrede hver
lille Omstændighed ved sit første Besøg , kunde kun

svare med et Blik ——— men et Blik, som rebede

alt hvad hans Sjel indsluttede.
Den ældre Hr. Villiers havde-, tvunget af

sine slette Omstændigheder- aflagt sit Ravn, og
under et nyt skjænket Arundel den faderlige Be-

skyttelse, som Naturen havde bestemt til hans egne



383

Børn. Hans Søn havde Lord Lindsey sørget for.
Vennelvs og fattig havde Villiers ingen anden

Skjæbne for sin Datter, end en Plads i det Klo-

ster, hvori hun var bleven opdraget; først da Lind7»»
sey selv faldt paa at givte sin Søn i et fremmed
Land, lagde han en Plan til at forene begges Hen-
sigter. Harriet var i denne Henseende hans ene-

ste Fortrolige, og omendskjøndt en saadan Formod-
ning, under deres gjensidige Forklaringer, nødven-
dig maatte opstige hosArundel og hendes Broder,

»

gjorde hun dog alt sit til at bortfjerne Tanken

derfra.
—

: -

Kaptainen var det altsammen ganske nyt for.
Under hans lange Fraværelse havde det været Fa-
deren meget let at skjule alt for ham, som ikke an-

gik hans egen maadelige Stilling og hans Datters
Vel. Uden altsaa at vide, at der gaves et Men-

neske, som hed Arnndel, førend han gjorde hans
Bekjendtskab i den unge Lindseys Huus, havde
han først da Duellen var forbi, · nævner Har-tier
hans Navn. Hvorfor det tidligere Bekjendtskab til

"

dette Navn, under begge Sodsiendes Samtaler om

deres Faders Ophold i Lyon,· ikke var kommet for
·

Orde, vogtede Vennerne sig vel for at spørge om,
as d'en gyldige Grund, at de let kunde gjette det.

Endelig syntes Arundels vigtigste Opdagelse
at daelnre —- men det var kun et flygtigt Glimt.

Villiers·’vidsie ikke det mindste desangaaende, og
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Harriet, som-» hendes Fader aldrig pleiede at med-

dete mere af sine Planer, end hvad der netop var

fornødent.- til deres Udførelse-, erindrede sig kun

dunkelt engang at have hver, at hans unge Ven-
var en Syn af en Sir Arundel fra Cornwallis.

»Forunderligt at min Fader slet ingen Papi-
rer har efterladt sig, som kan give Lys i denne

Hemmelighed",· sagde Villiers. LEngstelig segte
hans Søster at læse i Arundels Øine, og med

Frygt ventede hun hans Svar. -

--Ja, vist nok forunderligt", vedblev denne

med en Tvetydighed, som Kjerlighed først havde-
læ«rt ham. — »Dog veed jeg, ’at han pleiede at

brænde alle sine Breve;
'

de faae Linier, som ere

faldne i mine Hænder, ville vi gaae igjennem sam-
men".

Harriet, beroliget ved dette løst henkastede
Svar, fattede sig. snart. Nu da hendes Hemme-
lighed var i Sikkerhed, da hendes Elskede og hen-
des Broder vare saa nøie forbundne, kunde da vel

Verden byde hende en høiere Glæde, end den,

som gjennemgledede hendes Hjerte; og nu fulgte
der en lang meer end sædvanlig sorlcenget Aften-
sor tre glade Hjerter-, ved den hyggelige Kamin.

Arundel berusede sig i en Lidenskab, som han ikke

gjorde nogethorsgg paa at modstaae, og som

Skjønhed, indvortes Værd, en dyrket Forstand-
og usigelig Ynde soreentes om at retsærdiggjere»
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Miss Villiers Blik adspredede tilfulde Anm-

dels Mismod, som nu med srit Sind ansaae alt,

hvad der var medt ham, sor en lærerig Skole.

Men a hans Udsigter i Fremtiden nu for Alvor

beskjæftigede ham og hans Ven, saa søgte de ogsaa

desomhyggeligere at komme paa Spor efter hans
Fødsel. De undersøgte forgjæves de Linier, som
efter Atttndels Forsikking maatte vcere fra hans Fa-
ders Haand.

·"2l·lting vel orerveiet», sagde Villiers, "saa
synes min Søsters Vink at vaere det eneste, som
kan sore til noget Spor. De maae til Cornwal- ,

lis og det endog jo sov jo bedre; thi ingen as os

er formuende nok til at spilde Tid og Penge med

unodvendig Opfattelse. Hvad mener De om at

reise i Mor—gen?«
"Det er dog iSandhed altfor hurtigtl" sva--

rede Arundel, og saae paa Harriet, som om hanvilde gjennemskue hende.
"Hvorsor.9" blev hendes Broder smilende ved,

s"betcenk selv Ven!

»For sildigt: hedder deti Morgenl
»Den Vise levede i Gaar".

,

"Jal" raabte Arundsel med Varmel I Gaae
var det at jeg begyndte at leve d- ja! jeg vil

reise i Morgen. En Familie, hvorom- man kan

tale i den Tone, somi hine Linier, kan kikke være

ganske ubekjendt i sit Rabolavz jeg vil-dog i det

A
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mindste altid sinde et Spot- som kan vise mig om

jeg tør haabe at gjøre en gavnlig Opdagelse".
"Jeg har godt Haab", sagde Villiers, som

i det samme blev kaldet ud af Værelset —- "hvor-
vel det er.hoist forunderligt, at Tilfældet slet ikke

har ladet Dem finde andet end disse Linier ——"

"Vil Miss Villiers", udbrød Arundeli det

første Øieblik han saae sig alene med Harriet, "til-

lade- mig at fortroe hende, hvad Ingen tredie er

vidende om —.tør jegvove at meddele hende, at

jeg har fundet nogle Linier foruden disse ———?»

"Var det ikke bedre’.’, stammede Harriet, i

det hun blev bleg som et Liig —- "hvorfor betroer

De ikke hellere min Broder? --»

»Fordi’’, afbrød Arundel hende, "disse Li-

nier, forudsat at mit Haab er grundet, ere alt for
hellige, til at mødes af andres Øine, end mine;

fordi de sandsynligviis ville afgjøre mit Livs Lykke
eller Elendighed, og fordi"», vedblev han i det han
tog Papirstrimmelen ud fra sit Bryst, »Harriet—
alene raader for begge d——"

v

Hun kastede et frygtsomt Blik paa Papiret,
og havde sunket overende, da hun kjendte Haan-
den og kunde- formode Indholdet, hvis ikke Arum

,

del havde grebet hende i sine Arme —- Han knree

-l-ede for hende, da Kapitainen traadte- ind, der

ikke kunde bare sig- for «athpør«ge, med et Smil-—-
"om« denne ømme sÆrek·rygt galdt den gamle eller

er Veninde21’» —

-« I- skik-
--« Fy -

A

»N
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Ilrimdel aabnede ham uden Betænkning sit
Hjerte. Villiets lagde ikke Dølgsmaal paa sin Glæde

derover-, og da han førte den nu atter rødmende

Png hen til sin Ven, sank hun i hans Arme-

Dog Glæden har Vingerl det tænkte Amin-

del, da han den følgende Dag saae ud af en søn-
derbrndt Rude i. et Vertshuus, 6 Mile fra Lon-

don, hvor den Tanke kun opbyggede ham lidet, at

han maaskee endnu et Par Timers Tid-ikke havde
noget bedre at gjøre, end at blive staaende saale-

«des. Den Tids Luxus havde endnu ikke sørget for
de Reisendes Beqvemmelighed, og den eneste Post-
hest, som var tilbage i Stalden, havde Arundel

af Godmodighed og Menneskelighed overladt til en

Fremmed, som, i Følge Vertens Udsagn, ved sin
Uroe og Utaalmodighed røbede Vigtigheden af sin
Reisn Men det stod skrevet-. at Arundel ikke

skulde reise længer. Begge Brødres Maal var fuldt
og ved det første vigtige Skridt, -som tidlig eller

seent smaatte lede til en smertelig og, maaskee for-
gjæves Opdagelse kom Skjæbnen selv ham velvilllg
imøde med Midler til at krone den.

Ilrundel blev nemlig næsten frister til at for-
tryde sin Tjenstfærdighed, da han i Forbigaaen-
de kastede et Blikpaa den fremmede Herre
og gjenkjendte en af Lord Lindseys Tjenere i ham;

.

Et Menneske, som længe havde behersket sin Herre
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med den grændseloseste Indflydelse, og som ved sit
Overmod havde gjort sig sorhadt as alle dem, som
han kom nacr.

«Akl Sit Arundell» raabte Verneh i dethan
sprang op af Stolen, "De her, Dem, som jeg
skylder saameget? De var stedse saa god imod mig,
saa høimodig, og næsten kunde jeg ———"

» "Esterligne mig, ikke sandt?" sagde Arnnbel,
i det han gik ham forbi med et koldt Smil. Det

syntes at staae Karlen.

»Et Øieblik, Sir Arundel ——jeg beder Dem
«indstcendig", raabte denne og greb heftig hans
Haand —- "Skjcenk« mig blot en Samtale med

Dem paa en Minut.-— Den turde let være Dem

vigtigere, end De formoder", ·

Arundel var tvivlraadig, dog da han ingen
Grund havde til at afslaae hans Bon, gik han ind

med ham i et Sidevaerelse, som Vcrncy lukkede

forsigtig til

"De har, bedste Sirl" begyndte han, "nn

alt i lang Tid været daglig om min Lord, og han
har betroet Dem mange af sine Hemmeligheder-
dog troer jeg-ja jeg er vis paa, at De ikke veed-«
at han er Deres Broder".

"Min Broder l" raabte Arnndel forbauset og

foer et Skridt tilbage. "Lord Lindseh min Broder l"

—"Jas saasandt som han forserteMiss Overse-
»og" dræbte Hr.-Mortimer".’

"
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»

»Betcenk hvad han siger, Verneh·l’7’«raabte«
Arundel ude af sig selv for Forfærdelse

»Jeg er villig til at gjøre min Eed derpaa,
naar og hvor det skal være, men min Tid er kost-
bar, og jeg maa fatte mig kort. Just som De
var reist tilsSchweitz betroede min Herre sig til

mig. Jeg bragte tidt LErinder og Billetter til

Niiss Lovise, og sandt, sandt at sige, at hun kom
ham imøde paa Halvveiem Da han mærkede at

hun ikke havt dulgt sit Bekjendtskab med ham for
Dem, blev han yderst hæftig, og svoer, ikke at

ville see hende mere. Ja- han gik saavidt, som
De selv vil kunde erindre Dem, ogsaa at sige det
eller noget lignende til Dem, og reiste derpaa sin
Vei. Dog var han neppe reist, førend han sor-
Nød sin Beslutning; de havde, som oftere var Til-
faldet, et Stievnemode samme Nat. Altsaa vendte
Mylord, kort og godt, om igjen, til et bedrøve-
ligt Udfald for den stakkels Hr. Mortimer, som
vi mødte paa en Gjenveijtaet ved Landeveiem
Mylord havde iBegyndelsen gjerne undveget ham-
men han tog Mod til sig ogireed rask fremad, saa-
som de alt vare hinanden temmelig nær"» s-

»De hilste hinanden, skjøndt ikke synderligt
høfligt, og kom snart i en Ordsttid, hvoraf jeg,
skjøndt i nogen Frastand, dog forstod sacstnegey at

Sir Mortimer beskyldte min..Herre forsForrcederie
og Falskhed. — Begge bleve saa hidsige, at jeg vir-
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kelig troer, de ikke vidste hvad de sagde eller gjorde,
og da min Nysgjerrighed lokkede mig nærmere,

hørte jeg tydelig Sir Mortimer foreholde min Lord,
at han ikke skulde bilde sig saameget ind af sin Fød-
sel, han var kun en yngre Broder, og at De var

Lord Lindseys Søn og Arvingz det kunde han be-

vise ham paa Stedet af de Papirer, som han
havde i sin Brevtaske. Da blev min Herre som»
rasende. Ulykken vilde, at vi havde Pistoler med,
det begyndte alt at skumre, og vi vilde endnu sam-
me Nat ud af Byen igjen. Med et Ord, jeg
holdt deres Heste medens de duellerede, og saae Sit

· Mortimer falde. Efter min Herres Befaling tog
jeg selv Brevtasken op af hans Lomme, og vi ja-
gede afsted, som om Fanden var efter os, og det

var han virkelig ogsaa. Mylord var underlig; jeg
troer han,gik««i sig selv; han sagde’tit, at han
ikke havde havt iSinde at dræbe den gamle Herre,
det havde altsammen været et blot Tilfælde, og
alt var gaaet til efter Ærens Love. Dog, hvor
meget han«end snakkede om Asken, tog han dog
ikke i Betænkning at beholde Brevtafken, hvori
der bestemt befandt sig nogle udsogte Breve fra
den gamle Lord, som bevidne Sandheden af Sit

Mortimers Udsagn. Rigtignok fik jeg dem ikke

strax at see, han søgte snarere at faae mig til at

troe, at de ikke indeholdt nogetaf Vigtighed; men

jeg forstod fck hjelpe mig, og da de engang vare
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komne mig for Øie, talte vi oftere sammen om

dem, ja han sagde mig, at Hentydningen paa dem,
vilde ikke have gjort ham saa rasende, dersom der

ikke engang var undsiuppen hans Fader et Ord i

Vrede, som han aldrig kunde glemme. Alt det,

Sin Arundell vil jeg erklære for Retten og gjøre
min Eed paa.—Troe mig, det har gjort mig hjer-
telig ondt, at see Dem ved slet Behandling ud-

stodt af Deres Faders Huus, ud i den vide Ver-

den, medens Mylord tværtimod"

’Her afbrød Verney sig med Forlegenhed, me-

dens Ilrundel, hvis betyngede og dybt rerte Ge-·
myt behøvede et"Øiebliks Fatning, lænede sig ud

af det aabne Vindue, for at drage Veiret frit.
"Og nu, Sir Ilrundell maae jeg afsted-3

udbrod Verney pludselig, ligesom vaagnende af en

dyb Grublen.

"·r·xvorhen·2» vedblev vor Ven-—

--Dck kan jeg ikke sige saa strax; tit min
Herre ikke, det kan De forlade Dem paa. Det

sordvmte Spil har saaledes i Bund og Grund for-
dærvet hans gode Lune, at det er bedre at være

i en Daarekiste end i Nærheden as ham. Men

vil De give mig Deres Adresse, saa skal De sik-
kert høre fra mig; paa min Understøttelse skal det

ikke skorte, for at forhjelpe Dem til Deres Ret-A

At give Slip paa et Vidnesbyrd af saadan
Vigtighed, som dog Bestikkelse eller et andet Til-
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freide saa let kunde skilleham ved, forekom Uran-
del som den høieste Grad as Daarskab, og han
sremsvgte alle Billighedens og EgennyttensMotn
ver, for at bevæge Verney til at vende tilbage til

Byen. Mennesket lod til at være tvivlraadig, dog
syntes han meest at foretrække den Vei, han havde
valgt sig. Og nu stod Hesten for Døren.

"Sir", sagde Verney, da Arundel gjorde Mine
til at modsatte sig hans Afreise, "hvad jeg har
sagt Dem, maae være Dem et Beviis paa, hvor
redebon jeg er til at tjene Dem. Jeg vil gaae

·

endnu videre, men De maae først give mig Deres-·
Ord, at De efter det Beviis paa" min Tillid, som
jeg vil siye·De1n i Hænde, hverken vil følge mig
eller opholde mig et·Øieblik længer". Arundel be-

tænkte-sg, men da han ingen anden Udvei saae-
gav han ham sit Løvt·e.

»Nu vel-O, vedblev Tjeneren, idet han tog
nogle Papireeud af sin Tegnebog, »her ere de

samme Bieve, som vare i Sir Mortimers Brev-

taske. —- Spnrg mig nu ikke mere om Noget, og

hold Deres Ord".
Jted disse Ord greb han hurtig sin Vadserk

og ilede ud af Værelset, og. efteelod vor Veni
en Forbauselse, som først ved Lyden as den Vort-

·

ilendes Galop gav Plads for en roligere Fatning.
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At Verney havde frastjaalet sin Herre disse
forunderlige, rørende Vidnesbyrd om hans Fødsel,
tvivlede Ilrundel ikke et Øieblik paa, skjøndt han
erkjendte Forsynets Vink i den uforudseete Maade,
hvorpaa de vare komne i hans lHænder. Fordybet
i de glade Udsigter-, som aabnede sig for ham, dog
nedstemt af de Betænkninger Harme, Medynk og
Skaansel med hans uværdige Broder indskjod ham-ilede han tilbage til Byen.

Hans Tilbagekomst og Beretning overraskede
Villiers, hvem dog en Anelse, fremavlerved Sam-

menholdelsen af alle ham bekjendte Omstændigheder,
alt havde fort paasSporet, skjøndt han ikke havde
vovet at udvikle sin Formodning for sig selvz’ og
bestormede af en Herr af modstridende Følelser, be-

gave begge Venner sig til Lord Lindsey, hvis An-
deei i Mortimers Død Arundel dog udtrykkelig havde
fordtilgt·ham. Man sagde dem, at han var syg
og ikke kunde modtage nogen, men ingen af dem

troede et Paaskud, sandsynligviis opfundet af List
eller Stolthed, og Arundel sendte fra Forgemak-

- ket af, hvor han skrev den, følgende Seddel ind
til ham:

"Raar jeg siger Dig, at jeg først for faae
Timer siden forlod Verney, faa vil Du neppe un-

dre Dig over, at jeg vender tilbage til et Huus-,
som Uvidenhed og Utaknemmelighed bragte mig
t·il at- forlade. Sikkert vil Du ogsaa, det være
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nu af Klogskab eller Æresfelelse —- erkjende en
Broder! - -

Harry Arundel".

»Mylord ønsker at tale med Sir Arundel",
sagde Tjeneren, der kom tilbage—"Kaptain Vil-

liers beder han undskylde sig».
·

(

Dette mundtlige Svar, en Slags høitidelig
Modtagelse, den omsteendelige Maade, hvorpaa han
saae sig indført, havde alt sat en Dæmning for
de brusende Følelser i Arundels Barm, og uvis

om den Tone, hvori han skulde give dem Luft,
traadde han ind. Men hvor forunderlig beklemt

blev hans Hjerte, da han blot saaeet Gjenfer
af den muntre smukke Lindsey, som- han for ser
Uger siden havde forladti blomstrende Sundhed og

Ungdoms Fylde, udstrakt paa en Loibcenk i Hjor-
net af sit mægtige Garderobe-Værelse. — Et

Suk — den inderligste Bedrovelses Jammerraab
trængte sig ud af hans Bryst, da han hurtigt

greb sin Broders Haand, og med bled Bevægelse
bøiede sig ned til ham. Lindsey kastede et Blik

paa ham; det vilde ikke være godt at sige, hvad
der stod deri, men jo længer det dvælede paa hans
dybtwrte, fast jamrende Broder, jo mattere blev

dets Ild, og tilsidst qvaltes denne i en tung Taare.

De taug begge.«— Men den kort afbrudte Hoste,
den voldsomme Qval, der for første Gang, som
en Slags«2lnger, malede sig i Lindseys Træk, gav
Arundel atter Fatning.
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«Min Broder! min Ven!» raabte han uden

Sammenhasngx fat Dig — kom til Dig selv-;———
Jeg kommer ikke, for at gjøre Dig Bebreidelser—

«o! hvorfor"·, friede han til, sommed en Slags
Vrede paa sig selv, "hvorfor troede seg ikke Efter-
retningen om Din Sygdom? hvorfor traadde jeg
saa pludselig for Dig?" «

Lord Lindsey forsogte forgjæves at tale, og -

Amindel, som ikke kunde see paa Lidelser, som han
ikke formaaede at lindre, styrtede ud i Forvcerel-
set, m, ens Tjenerne kom deres Herre til Hjelp.
En af dem fortalte ham-, hvad der tildeels havde
sat Mylord i denne Tilstand. Han havde omtrent

for en Maaned siden bivaanet en landiig Fest, som
Hertuginden af Portsmouth gav; hvor han, efter
at have tilbragt Natten med Dands og ved Ny-
delsen af hidsige Vine, (som han overalt i den

senere Tid havde taget til i Vildskab) var, uden

atsblive savner, faldet i Sovni det fngtige Græss.

Tjeneren fik ikke Tid til at sige mere, thi
Arundel blev hurtig kaldt ind i sin Broders Vir-

rclse. Lindsey trykte hans Haand, og kunde kun
tale lavt og med megen Anstrængelse. Hanobcnyt-
tede den sidste Yttring af sin Kraft til at lade ’

Arundel vederfares Retfærdighed og hans egen
Barm indsuede for første Gang en Balsam, som
i lykkeligere Dage vilde have været istand til at læge,
som den nu kun tindrede hans Sind.
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Ted gjennemtrængende Smerte ersoer Arune

del, sat Verneh havde været et Hovedvcerkwi til
den Katastrophe, som, efter Lindseys Udvortes at

dømme, syntes at være nær, og denne Smerte

steg endnu høiere, da han sandt, at han havde
en hemmelig Gnist af Ømhed og Anger i sin Bro-
ders Hjerte at takke for de 200 Pund, som vare

nedlagte hos Banqueren til ham.
Neppe var Lindsey nemlig begyndt at komme

sig af sin hæftige Forkjolelse, førend Verney en

Morgen ved Paaklædningen drev sin sædvanlige In-
solents saavidt, at den nedvendigviis mFatte be-
røve et febrilt og ærgerligt Gemyt sin Fatning.
Lord Lindfey gav ham er Slag. Dette raae Ud-
brud blev besvaret med et lignende. De brodes
med hinanden, og serend Lindsey ssik Leilighed til
at trætte iKlokkestreengen, blev han med enKraft,
som paadrog ham en Afmagt, kastet mod Væggen.
Verney benyttede sig af dette Tilfælde til at tage
Flugten med endeel Kostbarheder og saamange Pa-
pirer, som syntes ham nødvendige, for, uden
Frygt for Straf, at tilfredsstille sin Hævn.

Lindsey kom atter til sig selv; men den hæf-
tige Forbittrelse, og den Skam, som brændte ham
paa Hjertet, havde fremskhndet Tidens Leb, og

—han levede kun op; for at sigetil sig selv at han
"

maatte dee, 3

En saadan Erkjendelse gjør Mirakler, selv hos
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sorhcerdede Gemytter-, den banede Arundel den Vei-, -

«

hvis Ende han ellers maaskee forst- silde og med et

paa mangeMaader krænket Hjerte, med uhyre Sum-

mer og Millioner Prokuratorers Penne, vilde have
naaet. Og Lindsey nød endnu den Lykke ak ind-

see, at den Kreds, som Dyd, Kjerlighed og Deel-

tagelse dannet-, betager Døden sin Bitterhed.
"Jeg giver Dem, Miss Villiers !" sagde Lind-

sey, paa den af ham fremskyndede Dag, da han
lagde hendes Haand i hans Broder-s, »et uskatteer-
ligt Hjerte. Jeg vil snart", føiede han med et

svagt Smiil til, "efterlade dem Beggei den Glands,
hvori det fortjener at indfattesi Det vil glimre
dobbelt i den, der en kort Tid fordunklede sele
de saae gode Egenskaber hos det ulykkelige Væsen,
som bukkede under for dens Fristelser-.

L. Krus·e.

I x iPx n.

En Fortælling kaaf sonan

I «et elegant Aftenselskalr i·en as Tydsklands Re-

sidentsstceder—kom tnan til at taie om Vanvid-og
de gruelsesfulde, snart latterlige, snart"wrende Skik-

kelser, hvoriden ofte træder frem. En ung Liv-«-

lasnder, der først for kort Tid siden paa sine Reiser
var-kommer hid, fortalte folgendez

f

;823. 1 B. 3 Heste- 27
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Flere Dagreiser herfra havde jeg forvildet mig
fra Hovedlandeveiem Hestene trængte til Hvile, s

og jeg gjorde Holdt i en liden Landsbye. Det

·
smukke Foraarsvejr bragte mig snart til at fore-
trække en frisk og aaben grasbegroet Æblehauge
bag Huset for Vertenssnevre Stue. Jeg tog Plads
paa Stammen as et gammelt sandet Ædletras.

Nogle Horn legede foran mig i Græsset, uden at

bryde sig synderligt som mig, og i en velbehagelig
Dromnten stirrede jeg opi den«lyseblaae Himmel-
indtil et sagte Suk taet ved Siden af tnig vakte

min Opmærksomhed iTil min Forskrcekkelse blev
«

jeg en ved Siden as mig siddende Vanvittig vaer;

at han var en saadan, tilkjendegav en høi Krone

af Guldpapiir, som han bar paa sitHoved. Men
da jeg betragtede ham nøiere, fandt jeg ikke mere

noget srygteligt i Synet as ham. Det var et

siintbygget, ungt Menneske, snarere lidet et:d,stort,
as blegh langagtigt Ansigt, paa hvilket der blinke-

de et Udtryk as Godmodighed, ikke uden Aand og

Livelighed. Det korte, brune Haar tryllede sig med
en vis Yndei Lokker frem under den underlige
Krone; og overhovedet, havde denne ikke været,
vilde man snarere have holdt ham for en grundem
de, noget melankolsk Digterf end for en Vanvittig.
Hans øvrige Paaklædning var skjødesløs, men saa-’
ledes, at den baade iHenseende til Tøiets· Flinhed-
og l Henseende til. det elegante i Ti-lsnittet, lod

formode eet-Person af de heiere Standen
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Medens jeg med voxende Deeltagelse betrag-
tede ham, syntes han ogsaa først at lægge Mærke
til mig. »Velkommen, velkommen i Thessalial»
sagde han, og tog mig med mild Venlighed si

Haanden. .

"J synes at- forundre Eder over mig", blev

han ved, idet han afbrød min medlidende Studsen,
"og J har ogsaa Grund dertil; thi allerede før
har jeg selv hørt loierlige —Æventyr fortælle om,

hvorlunde jeg, som er Jrion, skulde være styrtet
ned i Underverdenen, og der bleven dreiet omkring

'

paa et gloende Hjull Noget er der rigtignok deri.

Men det gloende Hle er ikke udenfor mig. In-
den i mig,«ret midt inde i Sjælen, farer det.om-
kring, og hvidsler, og spruder og gnistrer, at man

ikke veed, enten man skal ængstes over den Stojen
og Brænden, eller fryde sig over det skinnende Fyr-
værkerie. Hvad mig iøvrigt angaaer-, kjære Herre!
saa seer J jo selv med egne-Øjne, hvor hojt og

herligt jeg sidder paa den thessaliske Throne, og
«

hvorlunde Kronen glimrer om mit Haar og mine

Tiitdjnger.-?—7’Derl J kjære Thessalere !" raabte

han derpaa til Bornene, som legede ved vore Fød-
der, og kastede nogle Penge til demxhvilke de san-
kede op, ikke, som jeg først havde frygtet for, med

haanende Spot, men med stille, ærbødig Venlig-«
hed, hvorpaa de gik længere fra os, for at dele

Pengene mellem sig.



400

Den Vanvittige rykkede nærmere hen til mig
og sagde-— "Da«vi nu ere alene-— ærede Gjæstevenl
kunne vi bedre tale om, hvorledes dette Ildhle er

opkommer i mig. J var vel aldrig iOlymp? Nei
vist ikke. — Det maatte ellers sprude i Eder, som i

mig, en·evig, sød, yndefuld, qvidefuld, lokkende,
senderknusende, tilintetgjermde Straaleglands fra
Junos Øine. Det er min Ulykke»denne min Kjer-
lighed til hende og dette sorbistrede Gøglespil med

Skyenz og dog, om Nogen vilde gjøre mig sri for
dette Hjul, kunde jeg ville det, eller turde jeg det?"

Og nu brød han, som henrykt, ud i en Hytte-
nus, prisende Junos uendelige Skjsonhed, isaa
levende Ord,-at jeg næsten glemte hans Vanvid-
og henvendte mit hele Sind paa det fortryllende
Billede, der, liig Venus op af Havet, steg op as
hans Tales Bolgestrem«

Fortaelleren standsede her et Øieblik, ganslkej
fortabt iErindringen om hiin Skikkelse; og derpaa
sagde han,·med Øinene henvendte til en ung, me-

get smuk og riig Enke, som sad ved Siden af
ham-: »Havde De hørt det unge Menneskes Lov- "

tale, saa vilde De maaskee ikke tage mig det ilde

op, naar jeg maae bekjende, at det i dette-Øieblik
er for mig, som om jeg sad ved Siden as hiin
Jnno. Ligheden er i Sandhed umiskjendelig og-:

«·sh»eist besynderling
Den smukke Kone; som følte sig smigrer,
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smilede forlegen ned for-sig- medens Livltendererc
blev ved. i sin Stilhed, -og først efter-nogle Øie-
blikke fortsatte sin Fortælling paa følgende Maade-:

"Min stakkels Vanvittige forblev ikke længe
i en saa glad ’Henrykkelfe. Hanfolte pludseligt-,
hvorledes han var styrtet ned fra sit Olymp, og

gjentog med stille Taarer de Ord: »Ak! Sky! Sky-l
ak deilige Skyl" Jeg tilstaaer,-.hans stille Jam-
ren rette mig lige ind til Sjælen. . Jeg omfavne-
de ham med trøstende Ord, og· ogsaa han trykke
sit tunge Hoved op til mit Bryst. - Men hans
Guldpaplirskrone begyndte at rasle; bestyrtfet greb
han efter den, og stod, da·han fandt den var

bøiet, med et fortredeligt Øiekast op, og forlod
Hangen paa det hurtigste.

«

-

Børnene vare imidlertid komne hid igjen.
Jeg spurgte efter den Syge, og hørte nu det

Svar: "det er jo den rare, stille Herre". ’ Hvad
nærmere Efterretninger angik, henviiste de mig til

Verten. Af ham sik jeg at vide; atdet unge

Menneske for flere Maaneder siden var kommet til

Landsbyen, uden dengang endnu at have næret fra
Forstanden, at han havde tinget sig i Kost hos-
Praesten og betalt anseelige Kostpenge forud for
flere Aar. HansA lidt efter lidt tiltagende Melan-

cholie, hav-de, isForbindelfe med hans- Mildhed, or-—

dentlig vidst at -gjore sig yndet hos Folk, ogmy
havde neppe agtet paa hans- Va.noid,; saa. at han-
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trods sin sælsomme Jrionssnak og trods sin Guld-
papiirskrone, var bleven i uforstyrret Besiddelse
af Landsbyefolkenes Agtelse og Kjerlighed.

Da jeg, efter nogle Timer-3 Forløb, kjørte
videre, saae jeg det syge Menneske gaae frem og
tilbage under Skyggen af nogle Elletraeer i et nær-

liggende Krat ved en lille Bæk. Jeg-lod holde og
ilede imod ham, men han vinkede mig fra sig med

begge Hænder, og da jeg ikke agtede derpaa, sagde
han: "Raa, Du kan ogsaa gjerne komme nærme-

re; mig synes godt om Dig, unge Ven".
Vi gik nu stiitiende ved Siden af hinanden,

. og Gud veed, hvordan det faldt mig ind, idet jeg
med stor Deeltagelse skuede ind i hans forstyrrede
Væsen, at hans Krone for en stor Deel var Skyld
med i hans Onde, og at— det, hvis man pludselig
rev den af ham, maaskee kunde gjøre-en uventet

god Virkning paa ham. ·Jeg greb derfor efter
Guldpapiret, men han, Ved min sorste Bevægelse
hurtigere vakt op af sine Drømme, end jeg tænkte

det, sprang nogle--—S—kridt»tilbage og stirrede med

overraskende Vildhed paa mig. "Dul" raabte han
med tordnende Røst: "N01in1e tangere ! i-) Kjen-
der Du det Sprog? Det herger min Kongekrone, —

det er snarere noget endnu bedre, det er min Dig-
terkwtie- og Mistede jeg endnu denne sidste Ledning

ML——————·

s) Ret ikke red mig; -
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af min·Lykke, saa"—her formildedes hans Stem-

me og Aasyn igjen —- "i Fortrolighed sagt, jeg
kunde blive forstyrret i Hovedet-, hvortil jeg vel

desuden ikke fattes Anlæg, og som de fleste Men-

nesker allerede ansee mig for at være".
·

»Et hemmeligt stille Smiil bredte sig ved disse
Ord ud over hans barnlige Ansigt. J det Haab,
paa en anden Maade at bringe ham Fornuftens
Vei nærmere, spurgte jeg ham, om han da slet
ikke havde noget andet Navn, end inon. "Vel

egentligen ikke",s sagde han, "men kaldet mig med

et andet Navn have dog' mange Mennesker. Som

Barn kaldte de mig Ernstz det forekommer mig
endog, som om Jnno selv mangen Gang har næv-

net mig med dette Navn. Endnu andre kaldte mig
Baron Wallborn".

,

«

Den Skræk, hvormed ved disse Ord Selska-
bet pludselig foer sammen,· lærte Fortælleren, at

han havde talt om en Bekjendt. «J det samme
forlod ogsaa den unge Enke Værelset, idet hun

·foregav et Jldebesindende. «

·

-

Adskillige Venner af den ulykkelige Wallborn,
der havde fundet og havde tabt sin hele Livslykke
i denne Bye, samlede sig om Livlcenderen, uden

dog at erfare mere af ham, end de allerede havde
horr; thi strax efter de sidstanforte Ord-, havde den

Vanvittige revet sig let-s, og var forsvunden i den

mørkeste Skygge af Ellekrattet.
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Af·alt,,hvad der blev fortalt og talt frem
og tilbage, kunde Livlcrnderen sætte sig følgende
sammen: Baron Wallborn havde, som en agtet
ung Digter, gjort den aandrige Enkes Bekjendt-
skab. Hans henrykkelsesfulde Hyldest og hans op-

blomstrende Navn havde gjort, at det var lykkedes
ham, at vinde den smukke Kones Kjerlighed, og
at hæve hende op med sig til sit phantastiske Livs
høiere Egne, hvor begge en Tid lang- elskende og
elskede, tronede som salige Guder høit oppe over den

«

sædvanlige.Mennefketummel. Men den unge Enke
f

var nok snart bleven uhyggelig tilmode i en hende
fra først af frem-med Verden, og ligesom han først
havde løftet hende op med sig, saaledes prøvede
hun nu paa, at drage ham ned til sig paa Virke-

lighedens sikkre Jordbund. Hans bestemte, under-
tiden heftige Modstand, hans ikke sjeldent melan-

cholske, let forstemte Sind, hans Mangel paa ud-
vortes Skjønhed og Behændighed, alt dette gjorde
hende tilsidst næsten siendik stemt imod ham-. saa
at hun, foruden den Kulde, som hun fra den Tid
sædvanligviis udviiste imod ham, endnu vel endog
ligefrem pleiede at angribe ham med Drillerier eller

Uvenlighed.· Man mærkede hans dybe Smerte, ·7

men tænktel·det vilde nok finde sig; han vilde nok
komme til bedre Eftertanke. Tilsidst var han dog
uformodentlig forsvunden, og snart efter temmelig
glemt, kun at netop nu den almindelige Deelta-
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gelse ved det,1.tnan havde hørt fortælle-—- paany,
ligesom ved et electriskt Stød, var bleven vakt til

Live; og det saa meget mere, som just nogle as. .

den stakkels Wallborns Slægtninge vare nærværen-

de, hvilke strax derpaa lode Enken bede ind til sig
i et afsides Kabinet.

Derind bad man endelig ogsaa Livlaenderen at

komme. Han fandt den smukke Kone liggende paa

Sophaen, noget bleg; Wallborns Beslægtede om-

kring hende. ,

"Tilsældet", saa talede hun til den Indtræ-
dende, »hav gjort Dem deelagtig i vor Hemmelig-
hed, uden at vi paa mindste Maade behøve at be-

«

klage, at vide en Mand indlemmet deri, som baade

ved sine foregaaende Anbefalinger, saa og ved sin.
egen sædelige og fine Opførsel er bleven os bekjendt-
paa det allerfordeelagtigste. Jeg tager ikke i Be-

tænkning , at sige Dem, at jeg har fattet den Ve-

slutning, at tilbyde den nnge Baron Wallborn min

Haand og strax at reise til hans Opholdssted, hvil-
ket jeg nu beder Dem nærmere at betegne osid

Livlcenderen kunde ikke med tilstrækkelig Ve-

stemthed give den ønskede Underretning, da han
endnu kun ganske løseligen kunde huske den Egn-
hvori den afsides liggende Landsbye laae, og dens

Navn reent var gaaet ham af Minde. Dog til--

bød han sig, hvis man vilde tilstæde ham det, at reise
med, og haabede ganske sikkeitatsinde Stedet igjen-
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Der var nu Tale om,;·hvem af den syge Ba-
rons Beslægede endnu desuden skulde solge med;
men den ene havde et Huus, han skulde leie, den
anden en Hest, han skulde sælge, den tredie et

Bryllup, han skulde bivaane, og hvad Forhindrim
ger, der endnu videre vare, sor hvis Skyld den

,

ene stde det «paa den anden, og man tilsidst stir-
rede paa hinanden i en Forlegenhed, ingen kunde
komme ud af.

Efter nogen Betænkning sagde Enken til Liv-
lænderen: "Saa reiser jeg alene med Dem, hvad
ogsaa Folk ville sige dertil. En saa reen Hensigt,
som den, der driver mig, hæver mig billigen op
over enhver Folkesnakz desuden haaber jeg, at Wall-
borns Familie vil tage mig iBeikhttelse, naar jeg
kommer tilbage med den frelste Ven ved min Side".—

Slægtningerne udbredte sig- noget undseelige,
i store Lovtaler over Enten, og vare nu sindrige i

at udtænke allestags underlige Planer, hvorledes
man i Qegyndelsen skulde gaae ind i det vanvitti-

ge unge Menneskes Drømmerier, og saaledes rykke
nærmere ind paa ham, til en desto sikkrere Hel-
bredelse.

"Neil intet as alt det !" sagde Enkelt. "Jeg
er af mit inderste lHjerte en Hader as slige Come-

«

dier, som ved deres uværdige Gjoglerier -endnu

ovenikjøbet for det meste løbe lige tvertimod sdet

attraaede Maal- Er Ernst at helbrede-saa er han



407

det derved, at man stiller Virkeligheden selv klar

og tillokkende hen for ham, og faaer ham til ast

troe, at det kun har været et smukt, livligt voetiskt
Spil med alle hans Drmnmerier, og at ingen har
ansee«t det for andet".

De Paarvrende bisaldt hende med fornyet Be-

undring. Det fornødne, angaaende Reisen, og

hvad Udseende man skulde give den sor Verdens

Øine, blev omhandlet, og næste Morgen var En-

kcn allerede, i Livlcenderens Selskab, underveis.

Efter nogle Dage befandt de Reisende sig i

Nærheden af den lille Landsbye. De begyndte om

Eftermiddagen at søge den op, og tvivlede allerede

om, at finde den endnu samme Dag, da, idet de

kom ud af en Skov, de stille Bondergaarde skin-
nede dem imede i Aftensolen, der især kastedes-sit
rodlige Skjær paa den med Vedbende bedækkede

Gavl vaa Præstegaarden.
·

"Der boer han", sagde Livlcrnderen bevæget,
og stille Taarer randt ned over den Unge,Kones
deilige Aasym Efter nogen Taushed sagde hun
til sin Ledsager, med hvem hun paa Reisen var.

bleven fortrolig: "·Jeg elsker ham rigtignok ikke

smere nu,««og det er iSandhed kun Pligten, som
byder mig ved min Haand at drage den ædle unge
Mand tilbage i Verden. Ja! maaskee jeg aldrig
har elsket ham ret egentligt. Men dog vare det

skjønne, straalende Dage, da vi hørte hinanden
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til, da vi troede, ved den samme henrykkende Fo-
lelse, der forbandt os, at kunne byde over Ver-
den. Det var en Drøm, men en saa deilig Drøm,
at jeg ikke kan finde Ord til at udtale dens korte
Herlighed og Henrykkelser".

Vognen rullede ind i Landsbyen. Fra det
gamle Lindetræes Top syntesden stakkels Syges
stille, dremmeriske Phantasier at viste ned til de
Reisende, og i Lindeblomsternes Duft at smigre
sig ind i deres Hjerter-.

»

De holdt for Præstegaarden. Den gamle,
ret-værdige Præst blev kaldet ud, og da bhan under-
rettede dem om, at den Syge var ovenpaa i sit
Værelse-.

»

gik Liolcendercn, .solge en tidligere As-
tale, op til-ham, medens Enken nærmere talte
med Præsten om deres Forehavende.

Ernst sad i den lille Stue imellem Bøger og
Skriverier med sin underlige Krone paa Hovedet,
og saae misforneiet hen til den opgaaende Dør."
"Ved Zevsl" sagde han, "de kjende dog slet intet
tll mit Hjuls Gnistren og min Jldsmerte, at de
overlobe mig saa lutilberligsc Dog gik han den
iiidtrcedende Livlasnder ganske hesiig og mild imede.
Wien denne indlod sig kun i en høist almindelig-
selskabelig Samtale, hvorved han flere Gange kaldte
ham Baron Wallborn, hvilket den Syge rigtig-
nok hver Gang hørte paa med en modstraebende,
krampeagtig Trækning i Ansigtet; men strax igjen
beroligede hantsig, idet han tog efterisin Krone.
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Efter Aftale treen: nu En«ken"s,’ ham- fra forrige
Tider velbekjendte Kammer-tjener, ind iStuen, og
meldte med hosiige Ord sit Herskab hos Herr VH
ron von Wallborn.

Den ulykkelige Ernst smilede forvirret. »Det

er mig en 2Erel" sagde han til Tjeneren og vin-

kede ham at gaae; men derpaa holdt han med begge
Hænder fast paa sin Krone, og mumlede henfor
sig: "Forrykte Dromniel forrykte Drommelspg

Hans- deilige Elskede traadte ind, straalende
i al sin ubeskrivelige Ynde, og sagde, idet hun
bød ham sin Haand: "skam—Dig-, Ernstl med Din

Flugt og den Bekytnring,· Du derved har gjort
!

mig. Du veed io, jeg holder af- Dig af mit gan-
ske Hjerte".

Han sank med frydefuld Graad ned paa sine
Knæ, og raabte: »o Gud, o søde Gud! hvilke
hulde Gaver uddeler Du !"·» Derpaa, atter reisende
sig, betragtede han hende i tvivlende Glædesdruk-

kenhed, og da hun bød ham sine Læber, var det,
som om han havde drukket fuld Helbredelse af hen-
des fortryllende Rosenmund«

Snart sad han ved Siden af hende paa So-

phaen, og talte ganske sammenhængende og fornuf-
tigt, og havde intet imod, at man tog Guldkro-

nen af hans Haar. Han tabte sig ’i Tanken om

den lykkelige Fremtid, sofn ventede paa ham; han
talte om Digte, han vilde skrive om de Menne-
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skee, som forhen havde viist. ham Agtelse og Kjer-
lighed, alt med den gladeste Henrykkelse og i Hen-
Lyn til den gjenvundne Elskede. Denne følte sig
derved saa ganske sat tilbage i det gamle Forhold,
at hun, da han talte om, hvorledes defra nu af
begge ene og alene vilde leve i den himmelske Dig-.
terverden, gav til Svar: «Du veed, kjære Ernst,
at ikke enhver kan eller skal finde sin bedste Glæde
deri. Bliv kun først mere rolig, saa vil Du ind-

see, at vi med de bestandige phantastiske, brusende
Følelser, ikkun vilde leve hinanden til Plage, og
at der i ethvert Ægteskab vel bør findes hjertelig
Hengivenhed, men sandelig heller ikke kan fordres .

andet, end den".
"

Ernst saae -sorsti)rret" paa hende. Hun stand-
sede forskrækket, og søgte ved nogle milde Ord igjen
at dreie ind i hans Phantasies blomstrende Tryl-
lehaugez hvorefter han ogsaa-syntes ganske tilfreds,
og lod sin hele Hu og Jd strømme ud i bøigende
Strømme. · Men sidet han mere og mere- agtsom
henvendte sit Øie paa hende, og blev vaer, hvor-
dan hun sad der—med tvunget, næsten kiedsommek
ligt Smiil, hvilket rigtignok paa en egen Maade

vanhEldede hendes smukke Ansigt, saa stod han
alvorlig op fra sin Plads- satte Guldpapiirskronen
igjen paa sit Hoved, og sagde: »O Skyl o Skyl"
Derpaa gik han grædende ud af Stuen, og man

hørte ham synge følgende Ord Udenfor:

HLY



»Jeg havde hende fundet-
Mit Liv var lykkeligt-
Med Elftovsbaaud omvundetx
Paa Elskvvssaar faa rigt.

»Nn monne hun bortgange,
Hun glemte mig faa snart,
Dog end med Taarer bange,
Mit Blod udelder klart-A

Fra dette Øieblik af var han uhelbredelig.
Ingen vennehuld Stemme tonede mere ind i hans
Indre. De To maatte reise bort igjen, overla-

dende ham til sine jammerfulde, ixionstePhantasier.
Efter et Aars Forløb var den smukke Enke

bleven Livlcenderens Kone, og havde fulgt ham til

Petersborg.· En Aften hændtes det, ast de to unge
Ægtefolk i Operaen, uden at have indhentet Un-

derretning om, hvad der fpilledes, just, da de kom

for sildige, indtraf ved en Seene, hvori inon
lader fin Elskovsqvide tone op efter den forsvindende
Sky. Beva—get hvidskede den unge Kone til sin

"

Mand- "Den stakkels Wallbornl" Da bøiede sig
en ung Mand hen over deres Plads, og sagde
venligt: "hell·ere en inon her-, end hisset !"——De.
troede at gjenkjende deres vanvittige Ven, men

han var strax igjen forfvundet imellem Tilskuerne,
og var intetsieds mere at træffe. Livlaenderen skrev
til Wallborns Hjem om Efterretninger, og er-

foer, at den Ulykkelige just den samme Aften, han
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troede at have seet ham i Operan, fredelig og
venlig var hensvvet.

Om Napoleon, og de ham omgivende Personer
iFelttoget iSachsen 1813, af et Øievidne
i den franske Keisers Hovedqvarteer,- Baron
Otto v. Odsleben, Oberstlieutenant i

den kongl. sachsiske Generalstab.
(Uddraget af denne Forfatters: Napoleons Feldzugm Sach-

«

se111813, eine treue Skizzedieses Krieges, des fran-
zdsischen Kaisers und seiner Umgebnngsem ere verd.
Anfl DresderuskU

I Marksmaaned 1813 Var den største Deel af de.

nye Conscriberre i Frankrig dannet i Regimentey
og afgik nu til de forskjellige ArmeeeCorps iTydikx
land. Den lille Rest af de franske Herre, hvilke
Ranoreon havde opoffret iRusland,(havde, Under

Var-Kongen af Skallen, Engen, trukkets sig til-

bage mod Magdeburg. Elben Lod sig- nu ikke "lcem

ger forsvare, og Marschal Davousr havde derfor
ivakekssrt den- fattede Qesiurning, at tilintergjorte

stirre-af de Broer, som førte over denne Flod.
Broenvedx Meiszew opbroendtes den 12te Marks,
og den 19de-i samme-Maaned bleve to Buer og

een spille’ af den Denne der-seener Skenbroe
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sprængte i Luften. Davoust begav sig derefter til

Hamborg, og denne Stad og det. faste Magdeburg
vare de eneste Punkter, hvortil Levningerne af de

franske Armeer kunde støttes.
'

Bairerne og de øvrige Napoleons Allierede
vareendnu fysfelsatte med at stille de Forstærknings-
Masser, han havde foreskrevet. Foruden Davousts
Corps, samt VicekKongenssog den ubetydelige Lev-

ning af Reyniers, hvortil kom de tiloversblevne af
de fachsiske Tropper, var altsaa intet andet tilbage
til Krigen-3 Gjenaabning, end de nye Trapper, der-«
ifølge et Decret af Napoleon vare udskrevne i det
indre Frankrig, i Afdrag paa de følgende Aar.

» Disse nyeConscriberte ankom i Mainz, eller-

passerede Rhinen paa forskjellige Steder. Dog
var Mainz stedse Hovedpunktet, deels formedelst
den lette Overgang og de derfra løbende Veie, deels

fordi man derfra kunde forkynde den hele Verden,
hvilke gigantiske Masser-, der udstrømmede fra Frank-
rige. Her var altsaa i Slutningen af Marts og
i Begyndelsen af April en ulykkelig Vrimmel af
funde og syge Soldater-. De Tilbagevendende lede

Hunger, de Uddragende ogsaa, og detzunderbek
standige trættende Jilmarscher. Forpleiningen var

slet; thi den største Deel af de bedragerske Com-
misfairer og Employess havde i Rusland, forme-
delst ædel Selvkjtrrlighed og den Allerhøiestes ube-

gribelige Langmodighed, undgaaet Ødelæggelsen der-
1823 : B 3 Heste. 28
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og formedelst Lovenes Svaghed eller mægtig Be-

skyttelse hjemme, den velfortjente Straf siden.· Maa-

skee staanede man ogsaa disse Umennesker, fordi
man paany trængte til dem; deres Undvaerlighed
viste sig ikke desmindre strax i de første Dage.

De Conscribertes ungdommelige Æresføle·lse
overvandt dog disse Ulemperz de fulgte, med al

mulig Anstrengelse, den Stemme, der kaldte dem

til Armeen, hvor deres Brødres og Venners For-
fængelighed forhen var bleven smigretzs de udholdt
Hunger og Vesvcerligheder, for at gjøre sig Nav-

net Franskmcend værdige.
Mindre Ærgjcerrighed viste de ulykkelige Heste-

der fra alle Depots, og fra alle Dele af Frankrige,
dreves med samme Jii frem, for at complettere
C·avalleriet, men som, dresserede og udrustedei
største ·Hast, kom, for en stor Deel, halv ude-ug-

·bare til Regimenterne. -Man kunde paa hundrede
"Skridt mærke et nyt ankommende Detaschement
ved Lugten af de Saar, som den uvante nye Ud-

rustnlng, under de stærke Marscher, havde frem-
bragt. Ofte humpede desuden enkelte,s af Stra-

—"badser og slet Behandling, lemlcestede Heste bag
efter-.

"

Franskmcendene ere bekjendte for at vogte deres

Heste stet. Endskjøndt deres egen Freise tvang dem

til i Rusland, at sørge meer end sædvanligt for
- de ellers saamishandlede Heste, saa ligger det dog
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i deres Temperament, at omgaaes enten letsindigen
eller bardarisk med disse stakkels Dyr. Denne
Gang tillod den Sil, hvormed Marschen skeete-
ingen synderlig Omhu. Hvo der forstaaer Cavalle-

rietjenesten, vil vide- hvor stor Forskjel der er mel-
lem dem, som kunne hænge paa en Hest, og dem,
som kunne ride. Man manglede erfarne Osficerer
og Underofsicerer, som kunde oplare de Gemeene.
De faa as slige Ofsicerer, man endnu havde, vare

utilstrcekkelige, og der viste sig i Løbet af Fest-to-
get store Feil og megen Forsommelse i denne Deel

af Tjenesten, hvilke tydeligen rodede Ofsicerernes
Uvidenhed. Saalænge en stor Masse feegtede un-

der en ersarenGenerals Anforsel, saa virkede denne

Masse entenved Overmagt eller ved en klog Led-
ningkfas Angrebet, men hvor intet af disse For-
trin var tilstede, der var Tabet, formedelst Mod-

standernes større Øvelse, stedse paa de Franskes
Side. Iøvrigt havde man ikke ladet dette nye Ca-

vallerie mangle den ydre Glands, ja selv ikke vae-

sentlige Fornødenheder. Folkene vare godt klædte,
de havde godt Ridetoi —- stjondt netop dette, for-
særdiget i største Hast, formedelst sin Ryhed gjorde
mangen Hest ubmgbcm

Store Summer ,vare anvendte paa at tilveie-
bringe et nyt Train istedetfor det iRusland tabte.

Hjulmcend og Smedde, Sadelmagere og Nemme-
snidere havde skabt talrige Colonner as Vogne, og
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det kan ikke nægtes, at overmaade meget allerede

var gjort for denne Deel af Krigsfornodenhederne,
og at endnu mere gjordes. Jsær prangede i det

neragagetog Gardens Train d’equipage i lange
Linier og stor Orden. Man havde iRusland gjort
den sørgelige Erfaring, hvilke skrækkelige Følger det

kan have, naar Colonnerne ei holdes sluttede, og

enkelte Dele af dem blive tilbage, idet Alt paa
denne Maade var falden i Kosakkernes Hænder.

«

Derfor- hortes nu, saasnart blot en eneste Vogn
blev det mindste tilbage, strax Commandoent kerreil
letsreZl (Slut! Slutl) -— saa at, formedelst en

tabt Distance af to Skridt, maatte de følgende
hundrede Vogne rykke frem i Trav. Ved denne

Jagen trættedes Hestene utroligem De Franske
overdreve overalt i dette Felrtog hiin Regel, lige-
saa-meget, fom de forhen havde forsømt den; de

havde udentvivl, i Hensyn til at holde sig sluttet,
erholdt meget strenge Befalinger, og nødtes saale-
des dertil. De fordobblede, ja tredobblede meget

ofte Colonnerne, naar Terrainet tillod det, og de

vilde have tidobblet dem, hvis Veien havde været
bred nok. Selv ganske forskjellige Slags Troes-er-
Eavalleries Jnfanterie, Artillerie, Generalstab og

Train,· tillode sig, ofte alle tilhobe og uden Nød-

Elendighed siig Frihed, og der opstod da en Sam- .

«menpresnlng og en Forvirringi Colonnerne, som
havde de skadeligske Følger-. Saalænge Armeen ryk-
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kede fremad, kunde Hoben endda udvikle sig, og
ordnes uden stor Ulempe; men man tænke sig For-
virringen, der heraf kan opstaae paa et Tilbagetog-
naar en Tcrmee engang er bleven vant til siig Sam-’
menstyrtning. Man har meer end eengang folr’
de stemme Følger deraf-

Den franske Armee bestod, som sagt, for det

meste ikkun af Conscriberte. Men, for at bode

paa det store Tab, hvilket den gamle Garde, som
i en glimrende Tilstand drog ind i Rusland, der

havde lidt, var nu oprettet et nyt Eorps, under

Navnet den unge -Garde. Denne skulde, saa-
vidt jeg veed, efter Planen bestaae as fjorten Re-

gimenter, Voltigeurs og Flankeurenderi indbefatte-
de. Om de alle bleve fuldtallige, kan jeg ikke af-
gjorez men det var nødvendigt, at Napoleon gjorde
dette Corps, hvilket kunde ansees som soreenet med

den gamle Garde og tjenende under hans umiddel-

bare Commando, saa stærkt, at han med samme,
enten heelt eller i Dlvisioner, kunde paa et eller
andet Punkt fremvirke Udslaget. Til denne nye
Garde havde man taget de smukkeste Conscriberte,
om hvis gode Opførsel man havde det bedste Vid-

nesbyrd eller Haab, saavelsom de bedste Sudjecrer
af de gamle Regimenters Skammel-; man havde
tildeels givet dem Offieerer af den gamle Garde.

Ethvert Tab, som denne sidste leed, erstattedes as
den unge Garde- og denne blev altsaa den gamles
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Planteskole. «Dette Corps vilde have været over-

ordentligt, hvis Døden ikke havde saa stærkt med-

taget det. Det viste, ved Siden af det bestemte-
ste Mod, stor Hengivenhed for Keiseren, og bragte
ham, selv efter de meest trættende Marscher, efter
de blodigste Opoffrelser, mangen et Vive l’Em·

pereurl Men — ogsaa den unge Gardes Mavet

fordrede Tilfredsstillelse. Uagtet der stedse fortrin-
ligen sørgedes for den unge og gamle Garde, og

de arrogante Commissairer dog vare betænkte paa-
Levnetsmidler til disse, medens Linietropperne lede

Sult eller plyndrede« saa tabte de dogtilsidsh ved
de hyppige forcerede og Contre-Marscher, dette

arvede Fortrin.
’

·

Den unge Gardes Artillerie, paa hvilket de

franske Ofsicerer satte høi Priis, bestod, saavidt
jeg veed, af 56 Kanoner, med eet eller to Bat-

terier Tolvpundiger. Det havde altid, da det brug-
tes som Reserve, givetet godt Udsiag. Det øv-

rige franske Artillerie udgjorde ved Felttogets Aab-

ning ikkun .omtrent 350»Kanoner, men siden, og

indtil Vaabenstilstandens Udlob, regnede man det,"
fra Davoust’s venstre Floi tii den bohmiske Grændse
celler rettere, paa den høire Rhinbred), til 1306
Kanoner.

Den I7de April 1813 kom Napoleon til
Mainz. Reisen derhen fra St. Cloud havde han
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gjort i 48 Timer; Veien udgjør omtrent 64 Miil.
En eneste Ordonnants-Ofsiteer ledsagede ham; hans
hele ovrige Følge, selv Stormarschallen Dyrve-
er bleven tilbage. Men alt den 31te Marks, var

ogsaa Preussens KrigseErklrering mod Frankrige an-’
kommen, og den 1ste April var Krigen mod»Preus-
sen erklærer i Senatet. Den russiske Armee var

allerede gaaet over Elben.
»« · f

«— «Begge de franske Garder stode nn ved Frank-
furt, og for at give den øvrige, næsten af lutter

nye Soldater bestaaende Armee, en vis Kjerne-
Kraft og Eftertryk, havde Napoleon ladet komme

fra Toulon endeel Soesoldater og Kanonerer af
Marinen, hvilke skulde gjøre Tjeneste ved Infan-
teriet og Artilleriet. Efter Befalingen skulde
disse, Armeen fra Marinen tildeelte Soldater, ud-

gjøre 30,ooo Mand. Desuden var General Ber-
trand beordret, fra Jtalien over Rürnberg, at stode
med 40,ooo Mand tilMarschal Rep, der dengang
stod i Erfnrt med en ringe Magt, Spottere sagde:·
med 70 Mand.

De enkelte Detaschements Nytterie, der gik
gjennem Mainz til Eavalleriets Forstærkning, vare

høist maadeligen øvede. Man kunde ei let fatte,
hvorledes Tropperne kom og gik, og mange paa-

stode, at de, for at imponere, maatte marschere
ud af een Port og ind igjen af en anden. Saa-
meget er vist, at det gamle regulcere Rytterie den-
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gang var paafaldende svagt, og at dets første As-
delinger ei førend den 9de April indtrafi Mannz
heim, da derimod de første Kosakker allerede den

1ste April havde viist sig i Chenfnitz og i Erzbjer-
genezog Russcrne havde besat Raumburg, Bely-
zig o. s. v. Dette vidste man i Mainz, saavel--
som at Vee-Kongen af Jtalien havde sit Hoved-
qvarteer i Stassurt ved Halberstadt, og altsaa al-

lerede var overalt omgiven af fiendtligeTropper O.
Medens Napoleon i flere Dage opholdt sigi

Mainz, dreves Udtustningerne med ualinindelig Virk-

somhed. Jkkun disse uhyre Anstrængelser- og Ud-
"

viklingen af Frankrigs Kraft, ligetil den speedeste
f’Spire, maae det tilskrives, at dette Land kunde i

saa kort Tid sættes istand til igjen at byde sine
Fiender Spidsen, og til at fremtræde stærkere, end

man i Begyndelsen troede. Enstjondt altsaa Ar-

tillerie og Cavalletie først nu skabtes, Kanoner

endnu stødtes« Mandskad udtoges, og gaves Mun-

dering, og Remonte-Heste leveredes, som man ag-
-

«

t) Saaledes nærmede den bekjendte Viilows Spaadom
(see hans: Blikke auf kunstige Begebenheiten) sig sin
Opfyldelse. Han havde nemlig alti 1801 og 1806 et-

klceret- at Elben vilde blive mellem Russerne og de

Franske, og at de Elka nærmest liggende Egne især
de astlige da ikke vilde blive noget enstelkgt Opholds-
sted.

»
F o ef.

»c — sj
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rede at stille i Markcn maaskee alt sire Uger der-

efter; saa lod Napoleon dog store og smaae Afde-
linger, saasnart dc bleve færdige, uopholdeligcn af-
gaae til Jnsanteriets Undscetning. Det galdt at

vinde et Hovedslag, og derved atredde Rationens
Ære. Var denne reddetz og havde Frankrigy efter
hine saa store Nederlag, endnu tiltvnnget sig Gut-o-

pas Agtelse, da kunde man med allerswrste Maa-

dehold slutte Fred, og i viis Rolighed forvinde de.
udstandne Lidelser. SNed dette Maal sor Øie var -

ogsaa Rationen selv endnu beredvillig til at bringe
de store Ossere, der affordredes den. Men den

toilclose Onkel-sel, hvilken de franske Herre Under «

dette Felttog, tildeels nødtvungne, tillode sig mod

Nabo-’Staterne og selv mod deres Allieredc, paa-
drog den franske Ration disses ·Had endnu meer

end for, og gjorde Frederi, selv ’under gnnstige
Omstændigheder vanskeligere. Den lede Egoisme
havde cscec i de sidstchkgcsudjiutc at Vcwnnc hos
de franske Krigere, selv mod egne Landsmænd De
vare vante til brændende og gdelagte Byer, til

Qvinders og Dørens Jammerskrig, til flygtende
Indbyggere«, og undskyldte undertiden, affecterende
et Slags Folsomhed, alle disse Rædsler ined den

Floskel: c’est la guerrel (det er Krigen! eller:

saaledes gaaer det i Krigen!)
J April atbeidede man meget ivrigt paa Forst-

ningsvcerkerne omkring Mainz. Beboerne as den



venstre Rhinbredde erholdt Betaling for Arbeidet
ved Fæstningen, men de paa hoire Side fik der- —

imod intet. Udentoivl gik Betalingen i Opsyns-
mamdenes cde saakaldte EmploysO Lomme. Mainzes
Jndvaanere betragtede dette Arbeid med Veemod;
de erindrede sig en tidligere Beleiring og groede soe
den smilende Omegns Ødelæggelse.

« ( .

Napoleon blev i Mainz indtil den 24de April.
Han holdt Revue over nogle Cavallerie-Regimen-
ter og de fra Toulon ankomne Trapper, saae et

Par Train-Colotiner marschere forbi, og tog Fast-
ningsvcerkerne i Øiesyn. Garden stod alt i nogle

«

Dage i Frankfurt færdig til Afmarschz man var

i fuldkommen Uvished om, naar Hovedqvarteret
skulde bryde op. ll ’Vous fem lancer comme

dans les autres campagnes Galt vl lade os gjøre

ligesaadanne Spring, som i de andre Felttoge),
- sagde de Napoleon omgivende Officeree, der ofte

vare i Uvished, om og naar«de skulde sende deres

Folk eller Heste iforveien. Man sormodede derfor,
at han vilde uopholdeligen gaae lige til Frankfurt,
og dcexe sicdke.» Paa Veien dertil holdtes alt i

adskillige Dage Postheste færdige, men andre vare

ogsaa bestilte paa Landeveien tilCassel. Den25de
naaede Napoleon Erfari, og syntes at være meget
til-utje. Hans Aand syslede med at fordele Stem-

merne ved denne store Oiwermre. Et Par Gange
reed han ud- soe at menstre de nyligt komne Trap-
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per, og for at besee Fæstningsværkerne ved Ersnrt.
Men forresten var han meget sysselsat i sit Ka-

binet, og viste sig kun flygtigen i Vinduet, da

Gardens Cavallerie, bestaaende as Dragoner, Chas-
senes, polske Landsedragere og Grenaderer til Hest,
drog forbi. Disse gamle Garder viste ham bestan-

— dig en overordentlig Hengivenhed, fordi han smig-
rede dem ved alle Leiligheder. Napoleon forstod,
som bekjendt, den Konst, ved at vække Forfænge-
lighcden eller ved visse Udmærkelser, at vinde sine
Garder eller Soldater-» der længe havde tjent med

ham. En usædvanlig, men sinere Belønning, end

den ved Ordenet, var det, at hver-Oberst, dcr

havde ledsaget ham paa Felttoget i Æghpten, til

Minde derom erholdt et fuldstændigt Exemplar af
'

Densons Mesterværk over dette Land, hvilket Værk

er det eneste nyttige Resultat as hiint salto mor-

tale· Hvo, som havde erholdt en slig Jord-sving-
var med Ret stolt deraf-

Den 28de April gik Napoleon med sit Ho-
vedqvarteer og Berthiers Generalstab fra Ersurt
til Eckartsberg. Hovedqvarterets svære Tro-3 var

endnu bagefter, mellem Fulda og,Erfurt, under

General Gnilleminots Commando; de fleste Perso-
ner af Keiserens Følge havde knap de nødvendig-

ste Heste , for. at kunne tiltrade Marschem Do-

mestiker og Heste befandt sig endnu ved Hoved-
qvarteret, der ei kunde følge saa hurtigt efter, og
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heller ikke sende-3 forud, da siendtlige lette Tropper
streifede om.·

’

Jndtil Weimar kjørte Keiserenz her steeg
han til Hest, ankom i Skumringen til Eckartsberg
og arbeide-de til langt Ud paa Natten. Berthier,
hvis talrige Generalsiab stedse, naar Omstændighe-
derne tillod det, fik et eget Huus, maatte derimod-

selv, for at »Keiseren strax kunde have ham ved

Haanden, stige as i »Palaiet« —- saaledes kaldtes

Napoleons Bolig, om den endog bestod i eeBom
dehuus —3 ogsaa spiste han tete Sk reiste med ham,
naar ikke en Fornelnmere, s. Ex.-Kongen as Ne-

·

apel, opholdt sig i Hovedqvarterct« Samtlige Tjensh
gjørende befandt sig i Fotgemakket (Salon de Sek-

viee), eller, naar Rumfmangledy paa Trappen.
Om denne Hosholdningens Indretning, eller maison

de 1’llmpereur,- vil jeg ivvrigt meddele mere i

anden Afdeling.
Allelede i Eckartsberg saae man Provee paa

den Ligegyldighed-· hvormed Hovedqvarterets Offi-
elsker betragtede den Raahed og de Udsvævelser,
Tropperne, fordi der ei var tilborligen sørget sor
dem, og af OJIangel paa Disciplim tillode«sig.
Thi selv under Napoleons Vinduer, hvor de an-

·kemmende Masser strømmede forbi og vakte Alt

med feygtelig Skrigen og Laemen,· bottilasbte de
’ Udensor Staden bivouacquerende Tropper hele Rat-

ten igjennem, til deres Ild, alle Dette, Vin-



duesskuddet og Andet, uden at agte hvor uundvær-
ligt det var, og at nogle Skridt derfra kunde sin-
des noget mere Undvcerligt. Det smukke franske
Princip, at vise den yderste Ringeagt for fremmed
moisommeligen erhvervetGods, herskede her i dets

største Udstrækning, hvorimod der vel ofte, naar

det gjaldt deres Eget»« selv ved, de nbetydeligste Ud-
giv·tcr, vistes detsiammeligsteGnierie. Ofsicererne
betragtede dette Uvirsen med stoisi Kulde eller be-

gunstigede det endog.
(

Nøden, som i det fore-
gaaende Fclttog undlkyldte mange Grusomheder, og
den lange Vane iat betragte menneskelig Elendig-
hed, uden at kunne afhjelpe den, havde aldeles
støder deres Foielse. Ere de første Skridt først
gjorte, og lukke Befalingsmirndene Øiet til-. da
vee det Land, hvor disse Toilelese rase. At stikke
et Huus eller en Bye i Brand ved Uforsigtighed
eller Efterladenhed, er· lidet: Jet Øieblik at til-

intetgjøre hele Familiers eller Byers Velstand, blot
for ei at flytte sin Vagtild ti Skridtkzlcengerborh
en Ubetydelighed. Jeg har aldrig seet-nogen Ge-
neral eller Officeer, der enten lod slige Forbrydere
straffe eller meldte dem. Det fordømmelige o’est
la guerrel (det er Krigen) undskyldte alt, og neppe
fandt man en eller anden-,- som med etsSlags Fol-
somhcd beklagede la pauvre saxe cdet stakkels
Sachsen). Hoilken Enkelt kunde ogsaa under slige
Omstændighedermodarbeide den«almindeli«ge Uorden?



Sjeldent lykkedes det en Jndvaaner ved Aandsnrerk —

vaerclse, at frelse sine Dorre for at sonderhugges,
eller at forjage den ødelæggende Vande. Var Hu-

set forladt, saa gik det allervcerst.
Fra den 29de April gjorde Napoleon alle sine

« Marscher til Hest, og brugte ligetil Vaabenstilstan-
den var sluttet ikke sin Vogn. I Almindelighed
var det et Tegn paa, at han intet havde at be-

stille, eller var fortrydelig, naar- han under Felt-

toget"kjorte. I Begyndelsen af den her omtalte

Krig, skal han have yttret: je ferai cette ram-

pagne comme le Gsndral Bonaparte, 85 non

pas en Empereur cjeg vil gjøre dette Felttog som

General Bonaparte, og ikke som Keiser). Naar

han reed, havde han altid en eller anden militair

Gjenstand i Sigtez sædvanligt, at lære Egnen
at kjende) at besee Fcestningsvcerker eller andre Ar-

beideh eller at monstre Tropper. J hans Suite

vare da (samtlige til Hest): Berthier (Prinds af

Neufchatel eller Wagram), Marschallerne Bessieres

cHerstug af Jstrien), som Gardens GeneralkConn
mandeur, Soult cHertug af Dalmatien), dengang
uden nogen bestemt Forretning, og Duroe cHertug

af Friaul), som Pallads—-Marscl)al. Endv—i·dere:
Over-Staldtne«steren Caulincourt cHertug af Vicem

za),- General og Commandeur ved Chasseur-Gar-
den ,s Guyot, hvem BesorgelsensassEscorterog Re-

lais-Comtnando var Eoverdragetz Adjut"anterne:



Grev Lobau (ellers DJTouton), Corblneau, Duros-
nel, Drouot, Flahaut·, og Oberst ·Bernard: siden-
efter ogsaa Oberst "Dechatnps, General Hogendorp,
og efter Vaabenstilstanden General Narbontxez de

polske Generaler Pat, og siden Korsakowskyz den

FOrstHcrvnte forrettede ogsaa ofte Adjutant-Tjene-—
ste; han b·arvel·«föansk Uniform, men havde, som
de stesre polske Offirerer hos«Rapoleon, Garden

undtagen, ingen Lvm Maret (Hertug af Bas-

sano), Minister 'for' de udenlandske Sager, var

ogsaa nogle Gange, og et Par Secretairer stedse,
til Hest, i Følge med Keiseren. Denne reed sæd-
vanligcn alene, taus og efterkeeitkende.

Ved Raumburg stod en skjøn Brigade af Rey’s
Co:ps, hvilken hilste Napoleon med et eenstemmlgr
Vive 1’Empereurl (·Keiseren leve !) og syntes at

være besiElet af stor Enthusiasme. Marsehal Ney
havde stedse de meest øvede Trovper under Com-

4mando, fordi Napoleon altid overdrog ham de vig-
tigste og meest afgjorende Angreb, men den sikkr-
ste Deel afzhans Corps bestod nt«1« af Conscriberes
de, og man talde iHovedqvarteret med Henrykkelse
om, at de i de første Fagmlnger havde viist sig
overordentlig brave. Efter Fægtningen ved Weißem

«

sels, den første forefal«dne, havde Rey skrevet til

Napoleon, "Hans Majestaer skulde ingenlunde æng-
ste stg for-det nye Mandskabx disse unge Men-

nesker havde fergtet med·« et Mod; som berettigede
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til at vente Alt af dem". Man seer dog heraf,
at Napoleon selv har havt Betænkeligheder ved Felt-

»

togets Aabning i Hensyn til de Consrriberte, og

at det Vovelige i at rykke med unge udannede Sol-

dater mod erfarne prøvede Krigere, ei undgik ham.
Jkkun den kloge Blanding af Anforere og Under-

givne, saavelsom den stærke Reserve, han endnu

havde dannet sig ved dengamle og unge Garde,
kunde give Herrens umodne Masser nogen Fasthed.

Førend Rapoleon·steeg af i sit Palais, besaae
han Stadens Omegn, og spurgte meget omhygge-
lig efter Veien 31 siss (til Zeiz) og om dette Stedf-

Folkemasngde. Ofte var det meget vanskeligt at

forstaae hans Mening, naar man ei tillige gav

Agt paa Gebærderne, efterdi han elskede Korthed
og fordrede sine Spørgsmaal besvarede ligefrem
uden Omsvob og uden noget "Men" eller «Naar’s,
hvilket jo ogsaa fordnm en romersk Keisee for-bød
den soregivne Abbed af St. Gallen. Naar hans
Hoved ikke var fuldt af en eller anden Plan, saa

interesserede ogsaa Gjenstande ham, udenfor hans
egentlige Øiemeed. Han spurgte, for Exempel-
vedat see en Skolebygning, om dens Bestemmelse-,
og dernæst om Disciplenes Antal. Nu forstyrre-
de en Deputation fra Øvrigheden iRaumlsarg hans
gode Lune, ved at erklære, at Byen ei var istand
til at skaffe Levnetsmidler til de talrige Tropper,
thi hele Omegnen, som og Magazinet i Weisem

»



felsioar besarsas fiendtlige Trapper. Hans Mage-
sprog: Qu’on procure du pain, de la—viandes
F- de vivresl— (der maae skaffesk—Brod, Kjød og·
Levnetsmidler) kunde ei forandre, hvad der var

skeel-. Han over-drog Marschal Duroc at begioe
sig tit«Raadhuset« sor at føie Foransialtninger til

Troppernes -Pleie; men Uordenen og de talrigez
Massers Fornødenheder vare for store-; til ak nogen:
ordentlig Uddeling kundesfinde Sted. De franske-
Ossicerer » sagde med et Skuldertræk: ils pillsront
cde vil philer

"

og dette skedke da ogsaa sra nu

as overalt, hvor man ei kunde tilfredsstille dem.

Napoleon gjorde den ovennsevnie Deputations
fraNaumburg adskillige Spisegsmaal«—f. Ex» om

Provindsens Folkeral, om den preussilke og russi-
ske Urime, om Stemningen.i·—-Leipzig,·Tilstanden
i- Torgau, Wittenberg og Mersedurg, Tlsstanden
mellem Zeiz og Lützen chvorved han derindrede sig
Gustav 2l·dolph), hvilke Spørgsmaal bleve cbesvac
rede med Sandhed og Værdighed; ogsaa forekom
det-iblandt ogsaa: Est ce quka axcrn , que j’·ar—k»
riverois sit6t?— cVentede man·, at sjeg oilde·kom-
me saa ssnart?). Det var-ham en stod-Nydelse-
at indgyde Besnndring ved sin Hurtighed og Kraft,
og at fremstaae pludseligen som en dens ex maohina.—
Han talte ved lignende Leiligheder ofte i tredie Per-,
son, naar han havde Folk af Almnen f·fo1: sig- hvilke-
hans Spotkgsmaal maatte sortolkes;.:f. Ex; astseni
1823. 1 B. 3Hefte. 29
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d—it , que 1’Empereur a gagnö,- unxbatailles Gar-’
man fortalt, —atsKeiseren har vundet et Slag ?)
ellers asst- on«dit,kque PBmpereurabeauooup
de oanons7 char man sagt , at Keiseren har mange

Kanoner?)
-

Det var paa hans Overmagt l Artillerie, og—

paa det Overblik og den ham egne Kraft, hvor-?
med han sestyrede alt, at han fornemmellgen·byg-:
gede Haabet om et godtsUdifalQ . Villie ogchdst
relse vare hos ham naestetrL sammensmeltedes. l Eet-C
og derfor var l hans RegjeringsssidsteTid Forret-;
ningernes Gang bleven meget mere simpel og; uklmshz
let. Fra ham udglk Anordningerneblotts det Store,
uden alt Detailxogl største-Korthed .-——. Udførels-
sen og det Speeielle var-« overladt Generalerne,;og;
de- underordnede Embedsmcend, der-fra Revolutl-

onens Dage havde Øvelse.i, selv med Duelighed
at hjelpe sig ud af indviklede Sager. Geniets kan,
blot ved en Skrivers Pennestrog« give hele-Pro-

"

vlndser en nye Forsaxning. Deri-bestod Napoleons
Kunst, at han til Udførelsen af de Planer; han i

det-Store
—
havdes fattet og- beregnet,. valgte xmed

»udøielig Fasthed de Midler, der hurtigst og virk-:

somst førte til Maalet.-. Ogsaa ved ubetydelige Ting-,-

naa,r, f. Ex» en Vei sagdes at være ufremkomme-s
lig, syntes det ham latterligst, naar nogen sagde;
ons ve peustlpaslxdet gaaer ikke an) o. desl.; og

hans —-lod: ikke Lsin Idee fare-. førend Umuligheden .,



blev ham selv indlysende. Saa meget havde Lykken
forvænt ham. -----

’

Saasnart Napoleon sit Efterretning om,
·

at ;

Avantgarden ashans store Armee alt ved Weißen-
fels havde havt en Fægtning under Neys Com-

mando, havde han ingen Roe længer-. Han reed,

den Zote April, t et stærkt Regnveir, lilsomt fra-
Raumburg til Weißenfels, hvor han besaae Zsehlrne
Hylen, der ligger hiinstbe Byen, og var det den

forrige Dag angrebne Punkt. Naar man undta-

ger nogle døde Soldater og Heste, og en—i Luften
stolet Krudkvogn, var intet betydeligt Resultat af—
Armeens Fremtrængen· at o4 dage, thi prertssisk-
russtsk Cavallerie stod endnu ganske-nærved. Ra-

poleon lod derfor ogsaa sme- Tropper leire sig paa-

Hoiderne omkring Staden. ·Der brimlede overalt

as Infanterie, som endog i stor Mængde bivonates

allerede paa Torvet. Een Brigade kom, en anden

afmarscheredez den ene førte sig stettere op senb dens

anden. J Forstæderne kunde næsten ingen-af Bee-

boerne blive; knapt var der nogen Opsigt i-St-a-I
den l Nærheden as General"sqvarteret. AfskyeligstI
opførte stg’ved denne FremrykkensTropperne af
Avantgarden, bestaaende for det meste af Jtalienere,
der overalt formeligen tonede og plyndrede.

Den 1ste Mai, tidligt om Morgenen, led-
pludseligen i det Keiserlfge Hovedesnarteer,s efter-
nogle Timers Arbeide, Besalingenpaashevall ('tll«
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Hest!). Man troede det gjaldt blot en Reeogno-
seering —- thi intet Menneske erfoer Aarsagen-
naar der saaledes i Hast brydes op —; men fra
ZschirmHoien oinedes allerede siendtligt Cavallerie

og stærke Kosak-Poster. De havde udentvivl nær-

met sig om Natten, og derved foraarsaget de fran-
sie Troppers hurtige Sammenrykken. Napoleon
lod strax en Mængde Jusanterie marschere frem.
Cavalleriet sendtes mod Leisau og Rippach. Nein
Corps havde Teten, og iSpidsen af Avantgarden
commanderede Generalerne Souham og Kellermann.

De oveige Corps«, ved hvilke Keiseren selv befandt
sig, trak sig videre frem paa holre Side af Lan-

deveien paa Hoiderne henimod Poserna, for først
at oppebie Øieblikket, da der snævre Pas ved Riv-
pach vilde blive taget. Veien løber her i jævn
Skraanlng ned gjennem den lavt liggende Landsbye
og stiger igjen paa dens anden Side jævnt op mod

Høider-Uh der ere særdeles skikkede til Forsvar. J
Spidsen for Tirailleurerne (Jægerne), der gik gjen-
nem Rippach, trængte Marschal Bessieres (Her-
tng af Jstrien) frem. Han var egentligen General-

Qberst ved Garden og behøvedes som saadan ikke

ved Angrebet paa Desiltsem Neppe var Hertugrn
kommet op mod de med et fiendligt Batterie besatte
Hoider, sov han blev truffet med en Kanonkugle
i Underlivet og dode strax. Hans Dod sijultes

·
saa meget muligt sor Troppernez man svobte Li-
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get i et hvidt Klæde, og ingen talde videre derom.
Overalt kunde man- ikkun i særegne Tilfælde Ude-,
vedqvarteret erfare Tabet af Generaler eller bety-
delige Mænd Selv umiddelbart efter en Fagtning
herskede dyb Taushed om de Blevnez og heller
ikke Soldaten bekymrede stg stort om sine faldne
eller lemlcestede Bredre«

«

«

Man mærkede ved denne Dags Begivenheder .

endnu tydeligt det Usikkre i nyssabte Troppers Sam-

virkcn. De franske Generaler klagede selv over, at

der ingen Overeensstemmelse var i Angrebet. Men

ogsaa Manglen paa Cavallerie, var det, som gjorde
dette vanskeligt, i det mindste, som forsinkede det.

Infanteriet maatte rykke frem mod det stendtlige
Nytterie. Det viste sigi dette Felttog aabenbart, at

man let kan danne nye organiserede Tropper til In-
fanterie, men ikke til Cavallerie, og Napoleon, som
vilde fremtvinge et saadant ligesaa hurtigt som Fod-
frlk og Firstningsvcerker, viste derved, at han besad
endog mindre Jnsigt i Cavallerie-Tjenesten, end

man sædvanligen forudsætter hos de Franskr.
De Franskes store Jnfanterie-Masser tilba-

getrængte da her de Allierede og bivouatquerede der-

efter paa heire og venstre Side af Lützen. Na-

poleon selv tog sit Hovedqvarteer i denne Bye i

Amthuset, efter flygtigen at have beseet Omegnen.
Næste Morgen, den 2den Mai, før man igjen
brød op, spurgte Keiseren meget om det beremte



434

«Sla«g ved Lntzen mellem de, Svenske og Østerri-
gerne, om de stridende Armeers Stilling, om Da-

gen- og om Stedet, hvorpaa Gustav Adolph
kaldes-)

Napoleon ventede ei at blive angredet paa
denne Dag (den 2den Mai), i det mindste ikke til-
den Side, hvorfra det stedte,. og forsaavidt hører

.Slager ved Groß-Göeschen, selv naar man kun
vilde indrømme det et tvivlsomt Udfald, blandt

Napoleons kunstigste og heldigste Manoeuvrer. Hans
Armeer vare i Begreb med at forene sig i Egnen
om Leipzig. Ære-Kongen havde ladet Qnerfurth

«bag sig, og rykkede frem over Merseburg; Natten
mellem 1ste og 2den Mai havde han sit Hoved-

’avarteer i»·Oetsch» — Marschal Rep havde siri
Kaja, en lille Miil fra. Lntzen mod Pegam Ge-
neral Vertrand nærmede sig, paa Marschen fra
Rürnberg, over Bjergstrcekningerne, og en Afde-
ling af hans ’Armee tog, paa de Franskes yderste
,hoire Fløi, Deel i Slaget. Napoleon selv var

med Hovedmassen paa Veien til Lelpzig, og havde
ladet General Lauriston marschere forud. Denne

stod alt-i »fuld Fægtning mellem Schsnau og Lin-
denau. Alt marscherede tæt paa hinanden, og medens

"

«) Det var den 6te«Nov« wzez Begge Hare stode hver
paaan Side af Landevelen fra Latzen tll Leipzig.
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Kanontordenensved Lindenau aabnede xden vigtige

" Dag;· var Napoleon, »i: Spidsen for- sine Trapper-
alxerederykketsfrems over Markranskadt, da than
pludseligen ," maaskee gjort opmærksom ved Meldnin-

ger, standsede, reed til Siden , og holdt over en

halv Time stille paa Marken i dybe Tanker-. Trap-
perne droge uasiadeligen fremad og ArtillerieeJlden
ved Lindenau vedvarede. Paa eengang —- omtrent

-Klokken mellem·«ti og elleve — opstod en heftig
Kanonade bagved den høi-er Flanke, i. Egnen ved

Store- og lille Gdrschen.s Marschal Nev, var i

Kaja og Omegnen, bleven rasende angreben af»Preus-
serne. Napoleon, uden at foruroliges, gav inogle
Minuter Agt paa- den fjerneRocg og Knaldenej dg

forandrede nu paa Stedet sin Plan, idet han lod
alle de endnu paa LandevelelexsremrykkendeTropper

gjore omkring og "marschere:tilbage mod.,Lützen-.
Man kan tænke, at.denne· pludseligeOJianoeuvre
paa en Landevei med saa store Masser,.me»d Skyts
og Munition, ikke foraarsagede liden Trangseh
Imidlertid soutenerede Reo, endskjøndt paa det

hæftigste—angreben, endnu standhastigsinPosh Na-

poleon ilede uden Opholdfmod Angrebspunktxt Kaja,
og mellem denne Bye og«Lützen medtecham Ska-

«

rer af Saarede; i Hans;·Ankomst, begeistrede Trope
perne. End-skjondt?den«storste Deel af—Ney’s·—Corps

·lkkun bestod afzxgansiekunge xConseriberte, der vel

nu for sorste:ngg’"lugtede-Krud, saa gik dog sjel-
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s den nogen Btesseretforbi, uden at- raabe zstt Viv-.-

1’Emperaur.
"

Selv lemlrrstede, der maaskee faa
Timer efter vare Dødens Bytte ;"- bragte ham
denne Hylding. Jeg har hørt dette Jubelikrig ikke

af een, men maaskee af halvhundrede stige halvdede
Svarmere. - »

Napoleon indsaae, at han i dette Slag ikkun

havde unge suerfarne Krigere at, sætte mod en øver

jFiende, ikkun udmattet Jnfanterie mod Fiendens
Overlegenhed i Nytterie3 disse Mangler maatte er-

stattes·ved den Enthusiasme, som hans Nærvæ-

relse opflammede. Ogsaa paa Llrtillerie leed han
denne Gang Mangel, og paa dette var det dog

«han»ellers ssatte en faa høi- ja næsten den eneste
ss Priis.

YHan havde ved de her forsamlede Corps ikke
- meer end omtrent 250’Kanoner, hvilke dog vare

-forsynede med tilstrækkelig Munitiom J det Øie-
- blik., da han ankom til Kaja, var Tilstanden meget

farlig. Rey maatte vige for Preussernes Tapper-
I hed. Tabet paa fraan Side var allerede meget

stort og forstørredes paa dette Punkt sideligt ved

Landsdyerne Kaja’s og Rana’s gjentagne Erobrin-

ger. De maatte; efter de Franskes Paastand, be-

--stormes sex til syv Gange-«-f s Sletten, hvor disse
Byer ligge, en Fjerdingveizfra hinanden, er et

- ved Vandgrevtersog Ktatfkov meget eouperet Ter-
rain.s

"

Kaja kunde man kalde Regientixlksposttionem
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Vel var dens Beliggenhed intet mindre end denn-

nerende, thi ikkun ubetydelige Hvider omgave den

paa to Sider; dog var den, formedelst en forbi-
flydende Flaade-Kanal D, der var vanskelig at pas-
sere, et fortræffeligt Støttepunkt for begge Herre,
og hvis Preusfernes høire Flanke ei varbleven truet

af en fransk Armee, under Piat-Kongen af Jtax
lien, faa vilde Slagets Udfald endnu mindre have
været til Fordeel for de Franske, uagtet deres Stræ-
ben efter at fastholde Punkter Kaja. Efter denne

Landsbye kunde Slaget den 2den Mai 1813 næsten
rigtigere benævnes, end efter«Groß-Görschen eller

Lützen, thi Kaja var i denne Periode Vendepunk-
tet for Napoleons Krigslykke. KundePreusserne
trænge frem over dette Punkt, saa var hele den

franske Armees Marsch ; Linie mellem Weisenfels og

Leipzig gjennembrudt, og Nytteriet havde da kun-
net angribe den i Ryggen og tilsægte sig de meest

»

glimrende Fordele. Dette indsaae Napoleon heelt
vel. Han opholdt sig næsten hele Dagen ved hiint
Punct bag Kaja henimod Lützen, hvor Infante-
riet i flere Echelons, og hans gamle Garde, tilli-

gemed Rykker-ich var opstillet til Reserve. Han
har maaskee ikke i nogen af de følgende Fægtnin-
ger iSachsen udsat sig i den Grad for den siendt-

") En dyb Grav eller Kanal til at slaaer Bisasnde paa.
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lige Ild, som her, hvor han folke, at Armeens

DJTod, Rationens Stemning, al hans vundne Her-der-
for en Deel beroede paa, at seire i dette Slag, det

første efter Felttoget 1812-, og saa nær ved Frank-
rigs Grændser-. Jeg har aldrig mærket mere ta-

lende Spor afForiegenhed i hans Ansigt end denne

Dag —- i det Øieblik, da maaskee det femte An-

greb ’paa Kaja og Rana var mislykket, og een af
hans Brigader joges, formeligen flygtende, tilbage
fra den forsinrevnte Landsbye. J dette Øieblik er-

holdt han en Meldelfe ved en af sine Ordonnants-
Ofsicererz med et artigt "Hcr·2" lod han den gjen-
tage og kastede tillige et saa langt, usikkert og skye-
frittende Blik paa Verthier og Ehulineourt, som

’om han vilde sige: Troer J, at min Stjerne synker?
Dette "Hæ?" havde i hans Mund en mang-·

folng Betydning, og hantunde saa forunderligen
modulere det, at man af Tonen, hvorved det blev

udtalt, kunde endog langtfra bemærke, om han
havde modtaget en Glædes- eller en HjobsxPosL
Endog naar han strax havde forstaaet, hvad der

-forebragtes hams fulgte dog dette "Hce" bagefter-
hvorved han paa det tydeligste udtrykte sit Velbe-hag eller sin Misfotynoielse

Den franske Armees høire Flok støttedes med

Møie tilStarsiedel, der Dagen iforveien var ble-

ven besat af General Girard. Denne Landsbye
kom- ligesom KleinsGorschen og Kaja, i Beund.
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Napoleon opholde sig vel egentligen ved Gar-

den, men viste sig dog ogsaa ofte, og bestemt hver-
gang nye Trapper rykkede frem, for disses From.
Vant til at virke paa Gemytterne, Dagen før et

forestaaende Slag, ved en eller anden begeistrende
Act, forsømte han heller ikke i Dag; «at opflam-
me Soldaternes Varme og Hengivenhed for ham.
Vel var Tiden for kort, og Tlngrebet for pludse-
ligt, til at uddele Ørne og tilkat love Æresposter
og Ærestegn, hvilket Rødmiddel desuden ei heller
behøvedes hos Garderne; men for de øvrige Trap-
per viste han sig, som altid, naar de skulde an-
gribe, saaledes fornemmeligen iDag, ridende langs
med Fronten.—Colonnernes fortløbendc, lydelige
Vivat hilsede ham. Napoleon havde sor kort Tid

siden taget en Bataillonsches bort fra sin Bataillon-
formedelst en begaaer Feil. Han vidste, at denne

forresten meget brave Mand var særdeles elsket af
sine Folk, reed derfor nu til Bataillonen og gav

ham den tilbage ved en kort Tale. Denne Trops

Jubel lød høit iSkye, og den dannede strax efter
Tsten l·) af en Colonne, der rykkede frem, for at

angribe Høiderne bag Starsiedel. Alle de øvrige
Negimenter jublede om ham midt iKanontordenen
Den stedsevarende Kamp dreiede sig omkring Kaja

f) Spidsen, det Zorreste
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til Klokken halv sex om Aftenen. Begge Parter
sagtede med en beundringsværdig Udholdenhed, og
Preusserne gave de Franske meget at bestille. Deres
ved Gdrschen og Rana opførte Batterier skjode paa
den keiserlige Garde, og adskillige Kugler og Gra-
nater sloge ned tæt ved Napoleon. En Post-In-
spectenr ihans Følge mistede, tæt ved ham, en Fod-
og selv Gevær-Kuglerne peeb omkring ham. En

synlig Forlegenhed viste sig iSuiten, da Ilden be-

standigt kom nærmere og Vendepunkter Kaja vak-
lede. Da endeligen hiint Øieblik indtraf, da Punk-
ter syntes aldeles tabt, og man maatte vente, at

den gamle Gardes Reserver vilde angribe, satte
Grev Lobau, Keiserens Udjutant og een af hans
meest uforfzrrdede Generaler, paa hans Befaling
psig i Spidsen for en Division af den unge Garde,
for Ypaa nye at erobre dette Punkt. Saasnart dette
var lykkedes, sagde Napoleon til en anden af sine
Adjutanter, Artillerie-Gen-eral Drouot; Allez —ras-
sembler une batterie de soixante Piieces de

cenons’(Tr-ek et Batterie sammen paa tredsinds-
tyve Kanoner)l Han betydede ham iKorthed fra
hvilket Corps, de skulde tages, og ihvilken Stil-
ling, de skulde bringes. Slige Hoved-Forandrin-
ger, der gave Krigsskuepladsen et ganske nyt Ud-

seende, bleve foreskrevne i et Øieblik vedf en halv
Snees Ord, og hans Undergivne havde alt længe
icerdt at forstaae ham. Dette Batterie, samlet paa
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den fortlobende Høide- ved Starsiedel", rykkede under

bestandig Jld stedse længer frem-» og. Napoleon
fulgte efter, i Spidsen for AngrecbsEx Coconnerne.
Ru var Øieblikket kommet, hvor han viste sig i Seier-·-

herrens hele Gridsihedz han sioi fra Punkt til Punkt,
skyndte ideligen paa sine Folk; for end-nu at erholde
nogle Terrain- Fordele, og. for ei at lade den af
den heftigste ArtillerieaJld bestormcde Fiende faae
noget Fod-fæste ellet noget Øiebliks Roe. Nu ryk-:
kede allerede hans Colonner frem over de Liig, dett-
vare efterladte as Fiendens forreste Linier, som-:
havde staaet her, nu lod han alt, stedse virksom-
mere, de smaae Høie bag Starsiedel besæt«te, sog
vilde sorselge de erholdte Fordele ad Pegau til-

Tredsindstyve til sirsindstyve Kanoner fyredeuafw
deligt i Centrum. Groß-Görschen kom i Brand·

og blev taget. Den preussisk-russiske Armee holdt
fast og standhaftigt ethvert Punkt, der var nogen-
lunde holdeligt, indtil Natten indbrnd.’ Napoleon
kaldte paa en polsk General, der var i hans Følge,
og sagde ham ganske kort: allez Sk Hrakovie Fl-

dites que j’ai gaguei Tale balaille (Ga»ae til Kra-
kan— og siig, at jeg har vundet et Slag). Gene-
ralen reed strax. Man saae kun endnu Blinket af
Kanonerne, uden at kunne bedømme deres Retning;
paa tre Steder oplyste de brændende Landsbyer Ho-
rizonten, da pludseligen bag den franske Armees

høire Flanke hørtes en dump Raslen; en Linie Ca-



vallerie styrtede frem og kom tcet til den Quarlö»
bag hvilken Keiseren befandt sig. Jeg troer-, at

dersom den rask havde nærmet sig endnu 200 Skridt-
saa var Napoleon med hele hans Følge bleven taget

tilFange, thi Angrebet og den franske Grotter-Ild
var saa levende og nær, det var saa mørkt, at

man ei vidste om Ven eller Fiende skjød, hvorfor
ogsaa hele Suiten sprængte fra hinanden. Napo-
leon selv var i nogle Minuter forsvunden, og man

spurgte ængstligt: ou est1’En1Pereur? (hvor er

Keiseren?). Angrebet blev iøvrigt tilbagevilst af
det franske Jnfanteriez men af Frygt for et gjen-
tager Overfald maatte TropperneRatten mellem

den 2den og 3die Mai blive staaende i Quarrcserz
Keiseren begav sig tll Hovedqvarteret i Lützen, hvor

.

han indtraf Kl. ti den førstncevnte Dags Aften-«
Først·om Morgenen kunde man bedomine Men-

nesietabet den foregaaende sDag.· Ambulancerne

vare i fuld, skrækkelig Virksomhed, og ved Lands-

byernc Kaja og Rana skjulte de Faldne næsten Jor-
dens Overflade. Paa denne lille Plet, hvor Sla-

get havde været hidsigst, laae omtrent 2000 til

3000 Døde-, af hvilke de fleste vare Fransle Hele
Tabet paa fransk Side kan sikkert anslaaes til mel-

lem 6 og 8000 Døde og dobbelt saamange Saa-

rede; den russlss- preussiske Ilrmees Tab var neppe

faa stort. Den franske Armees Styrke i dette Slag
regner jeg til omtrent 120«ooo tll 130,ooo Mand,



da Vice-Kongens, Ney’s, DJTaedotiacd-s, Meieriet-I
og Marmont’s Korps alle vare foreenede, og des-

uden Avantgarden af Bertrands. Man sammen-
ligne nu Forholdet mellem Tab og Styrke i det

her omtalte Slag, med Forholdet mellem Tab og

Styrke i det forhenncevnte i Ilaret 1632 ved Lin-

zen, hvor begge mod hinanden staaende Fgcere ikkun

i det høieste udgjorde 40,ooo Mand, og Tabet af
Døde paa begge Sider derimod ansioges til 9000

Mand, d. e. na sten en Fjerdedeel af de Striden-

de! Dette Viser endeligen Forskjcellen mellem den

«ældre og nyere Maade at føre Krig paa, eller egens-

ligen mellem de ældre»Slag og de nyere Fægt-
ningerz thi en genial Skribent bemærker meget
rigtigt-, at alt nu kommer an paa Fæ·gtninge«r og

Marscher. Jo meer altsaa Artillerier har uddan-

net sig- desmeer er Kampen mellem store Herre
forvandlet fra egentlige Felksiag tikblotee Fægtninger.

Blandt salle de Fremstillinger af Krigsbe
«

en-

hederne, de franske Blade indeholdt-· udmærke sig
den over Slaget ved Lützen den 2den Mai 1813

som den vigtigste og sandeste. Tildragelsernes Gang
var fuldkommen godt skildret, og blot Tabet paa

preusslsk Side angivet for hoit, og det paa fransk
Side meget for lave. De faldne og saarede Ge-

neraler omtaldes ikke, men en af de haardtfaarede,
General Gruner, dode endnu samme Aften i Lin-
zen. Man havde kun erholdt meget saa Fangen-
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og, saavidt jeg veed, vare slet ingen Kanoner er-

obrede. De Allierede gjorde, ved Dcrkning af deres

talrige og brugbare Cavallerie, en fortræffelig Re-
tirade. De Franskes Mangel paa Nytterie derimod,
var netop i høi Grad solelig ved Forfolgelsen af
Seiren.

Om Morgenen den 3die Mai, da Napoleon —

endnu for Solens Opgang ankom fra Hovedqvar-
teret til Valpladsen, hilsedes han med lydelig Jubel
as de endnu i storeOuarreer opstillede Trappen
Han monstrede de enkelte Brigader, og besaae nogle
Details af Stillingen fra igaar. Den militaire

Holdning, der herskede i denne nye, som ved et

Trylleslag fremstaaede og samlede Armee, var her
·

virkeligen beuiidringsvirrdigz og maatte man end

afskye den franske Soldat for hans Misgjerninger,
saa forbausede dog den militaire Aand, den Lethed
iMarschen og den Tapperhed, der udmærkede disse
un e, saa hurtigt dannede Tropper, hvilke kunde
sættes ved Siden as de meest øvede.

Napoleon tilbragte adskillige Timer ved en

stor Bagtild, der var aiitirndt ved Groß-Görschen,
midt i en mægtig ved den gamle Garde dannet

Quarree Her oppebiede han det fornyede Angreb .

chvilket skulde begynde paa «·venstre Fløi, fra Leip-
.ziger Siden, under Viee--Kongens Besaling)- og
holdtisig rolig til Klokken omtrent halv ti, da Ka-
nonilden lod sig helte.
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Paa en lille Grændse-Dog som laae temme-

ligen hoit, og maaskee Dagen iforveien kan have
tjent de allierede Monarker til Observations-Punkt,
ordnede Napoleon sin Armees videre Fremrykkem
Han haabede maaskee endnu, at. bringe endeel af
den fiendtlige Arvidearde i Knibe, og vilde lade

en Division ile forud«mellem Pegau og Zwenkau.·
GeneralenssDorskhed, idet han ikke rykkede rask nok

frem, bragte ham i største Vrede. Vous rampez
f—el (De kryber som Satan!) raabte han til

.ham. Men Ilnsiaget lykkedes dog ikke, og isde

følgende Dage, indtil Dresden besattes,’ fandt ikkun-
fmaae Skeermydller Sted mellem de Allieredes
ArriewGarde og Avantgarden under Vice -Kongen
af Jtalien, ved Harm, Nossen og Wilsdruf..

«

Keiserens Hovedqvarteec var den 3die Mai-i

Pegau, den 4deiBorna, den 5te iCo»lditz. Han-
lod Kongen af Sachsen, som da befandt sig i Prag,
underrette om Slaget ved Lützen, og om, at han
om nogle Dage ventede at være i Dresdem Dog
syntes det, som han havde i Sinde at gaae over

Elben ved Kdnigsteln, hvis de Allierede skulde-ville
forsvare Dresdem

En Bonde, der kom tilbage fra Dresdem og
blev tiltalr af Napoleon, yttrede, paa det Spmgs-
maal: om man gjerne saae Keiseren i Dtesden ?

sganske fritnodigtr Ham nok, men ikke hans Sol-

dater.« Man vilde hellerhave Masserne end de-

1823. 1 B. 3 Heste- 30 »

W

Mit-?me
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Fransk-e- fordi hine ikke pryglcdeFolk saameget som
disse. Derpaa spurgte han Bondem om Dresdnerne
vare meget modfaldne over Broens SpraengninchO
Bonden trak paa Skuldrene —- Eh bien, on lo
rebatira (Nn vel, man vil lade den opbygge paa

nye)! sagde han smilende — men angaaende Om-

koftningernes Erstatning har han dog siden aldrig
yttret sig. Overhovcd blev af de traits de ges116— -

rosth (Ædelmo·digheds Træk), til hvilke Napo-
leon ofte saae sig bevæget eller opfordrer, stedse
siden efter afdraget noget, deels fordi Kassen vel

ikke var indrettet derpaa, deels ogsaa fordi paatræn-
gende og mangfoldige Forretninger ikke cillode ham
at høre slige Sager foredrage tierez dette var, f.
Ex» Tilfældet med den ikkun tarvelige Understøt-
telse, der rakies Jndvaanernefi Bischosfswerde,
for hvilke han først havde villet opbygge hele deres

Stad.

-Manglen paa Rytterie følte Napoleon saame-
get, at han ved hver Leilighed lod Kongen af Sach-
sen anmode om de endnu i Franken staaende Kri-
rasseer-Regimenter. Torgaus og Drcsdens Skjæbne
interesserede ham ogsaa meget, og han underrette-
de stg ved hver Leilighed derom. Han afsendte selv
en sachsisk Officeer til Gouvernenren iTorgan, Ge-

:

Y) See oveafor S. 412.
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neralThielmann, med Efterretning om Slaget ved

Lt·ktzen, og om, at han havde tlldeelt sMarschaf
Rey i Lelpzig det sachsiske Corps, at Generalen

skulde sætte sig i Forbindelse med dette, bruge Alt-
hvad der var vaadendygtigt, til Felttoget, og kna-
lade 2000 Mand tilbage i Citadellet.

Ved Waldheim var Brer opbriendtas Ras-

sernr. Dens Jstandseettelse sinkede den franske Ar-
mees Marfchz dog kunde Cavalleriet og det lette

Infanterie passere Fuhrt, og Napoleon maatte-

ogsaa beslutte sig dertil. Endskjøndt han i Gran-
den var en slet Rykker-, betroede han sig dog ofte
saa aldeles til sine smaae uanseelige Hestes Smidighed,
at han tit valgte de elendigste og farligste Veie over-—

Vandsteder og de fmalleste og sntnpigste Fodstler.
Over-Staldmesteeen Udsogte da sædvanligen, ifølge
sit Embede, ukniddelbav foran ham, de fremkomme-
ligste Steder. Han bemærkede engang felv meget-
naivt: han havde dog lært saameget, men aldrig
kunnet befatte sig med Ridenl Hans Legem var-

heller ikke bygget dertil. Han hang ligegyldig, i

Galop, ud over Sadlen,» og holdt saddanligen Tom-

men i høie-: Haand, medens hele Overkroppen ved-

Hestens Bevægelse slingrede snart forover, snart’
til Sldenz den venstle Arm hang sijodeslost ned.

Han tabte stlax Stedet-, naar Helten gjorde en

urigtlg Bevagklsp
»

.

Den Zde ’Ilai skulde Keiserens Hovedqvaeteee
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være i Wilsdruss. Da han havde forladt Byen,
meldtes ham,»som sædvanligt i Spidsen for sin
Generalstab og til Hest, at Vicekongens Adam-

garde alt om Morgenen var ankommet i Dresden.

J Øieblikket sagde Napoleon til en Officeer i Fol-
get: Allez 31 Dresde, ammeuezla dsputatjon
chez moj· — J’ai nomms Ie Gcsnisral Durosnel

Co111mandantdeDresde. Allez au Galop! cRid
til Dresden, bring en Deputation til mig. Jeg
har udnævnt General Durosnel til Commandanti Dresdem Rid i Galvle

Alt saae man sorte Rogskyer hæve sig ved begge
Sider as Dresdenz de bortdragende Russer havde
stukket to Broer»i Brand,, den ene en Flydebroe
ved Uebigau, den anden, som var anbragt ovensor
Dresden, bestod as tjærede Fartzier.· Denne sidste
drev nedad Floden og standsede endeligen tvers for
den Dresdener Elbbroe, hvilken var bleven ubruge-

lig ved de to Buers Sprængning, som Davoust
havde soranskaltet, og ved den as Rusferne byg-
gede Træebroes Brand., Henimod Middng saaes
ikke en.Soldat as den allierede Armee mere. De

sidste Kosakker svømmede over Elben« Borgere havde
besat Portvagtene. De andre Jndvaanere stode i

deres Huusderre , i bange Uroe—ovee det Tilkotm
mende. ·Keiser Alexander havdesorladt Staden
om (Ratten Kl. 1, Kongen af «P—reussen først om

Morgenen. Den alliercdeIlrmeehavde trukket sig —
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tilbage hen mod Bautzen, dog holdt den endt-in

alle den høire Elbbreddes Høider og Neustadt
besatte«

.

Deputationen fra Raadet mødte Keiseren en

halv Miil fra Staden. Efter en høitidelig Tale,
hvori Stadens Vel og Trang til at staanes, lag-
des ham paa Hjerte, spurgte han but og hastigt:
Qui Hres—vousT (Hvem er De ?) —— Medlem-
mer af Municipalitetet. Avez—Vous du painT
(.Har De Brød ?) . » . . Herpaa kunde desværre

intet tilfredsstillende Svar gives, efter de foregaaen-
ne,udtømmende·Leverancer til alle de Tropper, der-

havde staaet i Staden; kunde man endog .for Øie-
blikket tilveiebringe de første Fornødenheder-, saa
truede dog selv det korteste Ophold af disse uhyre
Masser den beklagelige Stad med den allerstørste
Nød. Den ulykkelige Grundsætning: at Alt maatte

gjøres muligt, indgav ham ogsaa her Magtspro-
get: Qu’jls fournissenr du Pain, dfe la vja11de,
du vin! (Man maa staffes Brød, Kjød og-Viin!)
Derpaa vendte han·øieblikkeligen sin Hest mod den

Pirnaske Forstad, reed uden om Staden til den Vei,

som fører til Pilnitz, steeg af der, og gik tilfods,
alene ledsaget af Stor- Staldmesteren og en Page,
over Markerne, til det Punkt, hvor Russernes

Skibsbroe havde været. Vare-Kongen- kom ham
imøde og førte Keiseren tilsidst ganske alene, tæt

hen til Elbbreddem hvorfra man-kunde see de.fiendt-,
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lige Poster paa hiin Side. Fra Heiderne hiin-
side Elbcn, blev Fienden disse To vaer; man sendte
ogsaa fra et Par Kanoner nogle Kugler efter dem,
men traf ikke og anede neppe hvem det var M) —

thi Heste og Følge bleve altid, i slige Tilfælde-
spredte i smaae Afdelinger, lange tilbage. Da

Overgangen over Elben sra denne Side siet ikke
lod sig udføre, saa fattede Napoleon strax den Be-

slntning, at sorsege den længer nede ved Prießx
nitz eller Uebigau. Efterat han altsaa endnu havde
taget Adskilligt iØiesyn ved den Pirnaske Forstads

"

Eldbted, og havde erkyndiget sig om,’ hvad For-»
raad af Fart-eier, Tømmer, Brceder og Arbeidere
man der i Hast kunde sammenskasse, saa reed han
til Uebigau. Den-Flodbroe her havde været, var

vel af Russerne bleven lesgjort sra venskre Elbbred,
men laae endnu paa den modsatte Side ubevogtet,

’)«Udentvivl omtalte dette Tilfælde etsteds enten i
O’Meara’s ellet Laseases Skrin om Napoleon; og
denne siger, saavidt erindres, i Anledning deraf,
at naar Russetne, istedetfor en eller to Kanonerk
havde benyttet etl)alvtDosin, vilde han sorniodentlsig
eivwre kommetdetfra med Livet. Denne Maade, at
lade flere Kammer paa eengang affvte paa et Punkt,
hvor enkelte siendtlige Geni-taler faaes samlede, brugte
Napoleon, som han selv fortæller-, oftere- og den havde
altid stor Virkning. Det var, f. Ex» derved ak
Mon-an drabtes.« -
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brændte kun svagt, og ikkun en Trediedeel af den-—
var tilintergjort. Jngen Kosak lod sig see. Nogle
Ehevauxlegers (Folk af det-lette RycterieJ gik der-i

for strax i en hid-bragt lille Baad, og ved fleres
Bistand blev den svage Jld i kort Tid slukket· og
Brer igjen bragt til Landet paa denne Side El-

— ben. Napoleon befoeli storste Hast at skaffe Haand-'
vwrkere og Materialier, til at slaae en Broe over

Flodenz men fremfor alt bleve Tropper sammen-
dragne, som om Natten maatte forskandse sig paa

hiin Side Elben for at dække Broearbeidet.

De Allierede havde ikke ventet en faa oiebliks

kelig Foranstalrning til den store franske Armces

Overgang over Elben. De sendte nu om Morge-
nen den 9de Mai, Tropper frem paa Lande-veieli-
der fører til Meißen, ved Landsbyerne Trachau og

Pleschen. Dresdens .Jndbyggere vækkedes, fra
Neusradt af, ved Kanon- og Gevcer-Jld. Alt om

Morgenen Kl. 3 havde Keiseren, ledsaget af en-

enesie Adjuranr, været paa den didgrcendsende Vold,
og havde selv anordnet nogle Kanoners Stilling;
en Forholdsregel, hvis.Følge.var, at den fandt-
lige Ild ophorte mod Pdiddag.—: Men Gevcer-Jlden

«

mellem Tirailleurerne (Blaenkerne) paa begge ’Gut-.
·

bredder, vedvarede hele Dagen, og paa Brer selv
turde ingen lade sig see, fordi, fra Reustadt, to

ved Jordvold beskyttede Kanoner bestwge Slots-

pladsen og den katholske Kirken Nogle as,Jndbyg-

kekxwgksykksk
—

«

-
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gerne vare om Morgenen blevne dræbte eller saa-
rede. J Egnen om Uebigau tiltog derimod Kaad-
naden ved Middagstid. Russerne vilde hindre
Vroe-2crbeidet, og droge en betydeng chengde
Skyts frem. Nogle kratbevorne Høie ved Uebigau
begunstigede dets Opstilling, og meget Mandskab «

dræbtes og saaredes ved denne Leilighed. Napo-
leon begav sig hen l Nærheden af ·et, ei langt
derfra liggende Krudt-Magazin, hvis Trwvcerk an;
vendtes til Broen, og forede selv Anstalter til at

forjage Fienden. Russerne kunde omtrent have op-

fort 50 til 60 Stykkerlangs Elbbredden. Jnden
endnu nogen Anden havde bemærket deres Styrke-
traf Napoleon alt hensigtsmcessige Forholdsregler.
Cent pisces de canonsl (Hundrede Stykker Ka-

nouery tordnede han til General Drouot, som
strax ilede det ankommende Artillerie imøde, og
lod samme opstille, deels paa de fordeelagtige Høi-
der ved Prießnicz» deels ved det saakaldte Skomae

ger-.Huus, deels ved Enden af Ostra-2llleen. —-

(Da Drouot kom tilbage fra Priesinilz, og beret-
tede Keiseren, hvorledes den modtagne Befaling
var udført, fandt Napoleon Artilleriet ikke opfort
efter sin Mening, fattede derfor i Vredens første
Frembrud Generalen ved Øreflippen og rykkede lidet

»sd·eri. Dog Drouot tabte ikke sin Fatning, men

forsikkrede beskedent og bestemt, at det ei paa anden

Maade havde ladet sig. udforez— strax forandrede Kei;
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sex-ent- Mine sig til et venligt Smiil; det lod nu

som om han blot havde skjemtet, og han beroli-.
gcde sig. Slige Udbrud af det heftigste Sind fo-
resaldt ikke sjeldent, som jeg siden saaer Leilighed
fremdeles at bemæeke.) —

Kanonaden blev meget alvorlig. Russernes
Artillerie bestng ganske Markerne mellem Friderich-
stadt og Prießnitzz men den franske Stilling var

endnu ferdeelagtigeee, end den russiske, indtil den
omtalte kjratbevoxne Hoi eller Viinhave, der dæk-

kede Russerne ved llebigau. Adskillige Kugler og—
Granater sloge ned ved Siden af Keiseren. Een

as de sidste rev, tæt ved ham, et Stykke ud af
Keudtmagazinets bræddeklædte Væg og kastede ham
en Spaan i Hovedet. Han tog Stykket op, be-

tragtede det og sagde: s’il avoit touchz le ven-

tre, c’ötoit fmil cDersom det havde truffetLivet,
saa havde det været udel) Nogle Minuter efter
faldt en Granat imellem ham og en Bataillon sta-
lienere, som tyve Skridt bag ham var opmarsthe-
ret. Jtalienerne trængte sig sammen og bukkede

lidet, for at undgaae Virkningen,«naar- den sprang.
Keiseren mærkede det, vendte sig haanligt leende

om til dem og raabte: Ah cujoni, non fa male-!

(2l»h Cujoner, den gjoe Jer intet ondt). Omsider
blev Stedet ham dog lidt ubehageligt, og han
reed da over Cotta og Holberne ved Leutewitz, til

Prießnitz, medens Fienden, som nu paa eengang

x
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bemærkede hans store Salte, der hidtil havde holdt
i en Fordybning bagved, endnu sendte adskillige
Kugler efter. Imidlertid vare omtrent to Batail-
loner blevne fatte over, hvilke, fra det begyndte-
Broehovcd af, skulde rense Flodbredden hiinsides.
Tlraillenrcrne dreve efterhaanden det russiske Infan-
tcrle tilbage, og Batterierne hindrede dem nu ikke

meget. Det omtrent sexten tll atten Exeadroner
stærke slendtlige Kavallerie ved Trachau og Kadktz
kom ikke meer l Ilden.

Paa begge Sider tabtes nogle hundrede Mand.
Broehovedet vedblev at besattes af de Franske, og
Russerne forlode Ueblgau, som hine nu ogsaa be-
satte. Men da den her-temmeligen dybe Flod og
rivende Strøm, samt Manglen paa Touge, An-
kere &c., lagde Broe-2lrbeidet Hindringer i Veien-
—saa ophortc man efter to Dages Forløb dermed;
efterdi det var fordeelagtigere at beskjaftlge sigmed
den store dresdenske Elbbroes Jstandserttelse. Dette

begunstigedes ved de Allieredes, i den følgende Nat
fortsatte Tilbagetog.

-

Trapperne i,chstadt og dens

Omegn fortnindikedes, og om Morgenenden 1Sde
Mai faaes kun enkelte Kosak-Hobe der.

Napoleon drev Overgangen over Elben med

glødende Iver. Han. tilbragte endeel af Dagen
paa Broen, hvis Jstandscrttelsevar overdraget hans
Il«»djutant, Oberst-Bernard. Det lette Jnfanterie
maatte ved Hjelp- af store Brandsiiger krybe ned .

I A
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og op ad de ved BrocnsSptirngning adskilte Dele,
for at sikkre sig Ocneg1.en af Reustadt. Napoleon
selv, med hele-sin Generalstab, gik ned og op ad

disse Stiger, for at underrette sig om Broens

Tilstand. Nogle Kanoner fortcs over Elben paa

gamle Feerger, som man forcfandU for hver over-

sort Stykke lovede han en Napoleond’or i Fest-ge-
lom Arbeider ved Broen gik imidlertid faa levende-

at efter tyve Timers Forløb «," kunde, den 11te Mai;

Klsxo Formiddag, hele Øine-Kongen af Jtaliens
Armee med dens Artillerie marschere over. Denne

Huxtighed glædede Keiseren særdeles-. —ann veeg,

den namnte Dag, næsten ikke bort fra den -Pille
af Broen, hvor han tog Viee-Kon.gens,-.General
Bertrands og endeel af. de Marmontsie Tkoppers

Overgang i Øiesyn. Ret-mageligt sad- han- paa

Steenbcenken, betragtende sine kjære Kanoner og

sine vilde Børn, der fyldte Luften med deres Vive

1’Bmpereur »
»

-

Napoleon havde skriftligt og mundtligc opfor-
dret Kong Frederik Ilugust af Saehsen til at for-
lade Prag og begive sig til sin lHovedstad Dresdens

Kongens Tilbageteise gikmeget langsomt, enten nu

virkeligen Alderdom-3 Svaghed og Upasselighed,
eller detØnske, at Østerrig imidlertid skulde erklære

sig, forsinkede den. Man ventede i to Dage foe-

gjseveshans Ankomst i Hovedstaden.» Endeligen
den 12te Mai holdt han sit Indtog med store Høi-

.
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tideligheder, som Napoleon havde anordnet« Det
hørte fortrinligen til dennes Stolthed, at afgjøre
Fyrsternes Skjæbne; han vilde derfor ogsaa paa
denne Dag vise sig som seierrig Gjenopretter af en

·

ved ham beskyttet tydsk Fyrstes Magt, og forsatte-·
lede saaledes om sig Alt, hvad Glimrende og Be-
tydeligt, hans Armees daværende Tilstand formaaede.
Garderne paraderede fra Slottet indtil udenfor Sta-
den, og ved Siden af Landeveien, udenfor den Pir-
naske Dom-, var Rykkeriet opmarscheret——desveerre
i det haabefulde unge Korn, som havde været os

saa nodvendigti det næste Hungers-Aar. Rykke-
riet bestod af Chasseurs- Grenaderer, Dragoner,
polske Landsedragere — hans bedste Cavallerie —-

og af Gendarmerie d’Elite. Paa den yderste Fløi,
henimod Gruna,·- holdt Gardens ridende Artillerie.

Napoleon selv havde soreskrevet Det-aillen af
denne Opstilling, og assendte, da Alt var i Orden-
en Officccr til Kongen as Sachsen, der, til Hest,
med et lille Følge holdt ved Slottet i den store «

Have,« og indbod ham til at begive sig til den

lille Broe paa Landeveien, hvor Keiseren vilde om-
"

savne ham. Dette skeete. Kongen steeg af nogle
Skridt fra det betegnede Sted, Napoleon ønskede
ham velkommen og førte ham under Kanonernes
Torden, Klokkernes Lyd og Troppernes Hurra ind
i Hovedstadem En Deputation fra Raadet mod-
tog ved Jndgangen til Staden begge Monarker.
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Napoleon søgte, efter Kongens Tilbagekomst.’
til sin Hovedstad, ved enhver Leilighed, tilligemed
Glandsen af sin Magt, at vise ham den største
Opmærksomhed, der nogensinde af den franske Kei-

ser er bleven en tydsk Fyrste til Deel. De tidli-

gere Agtelsesbevifer, han havde givet Kongen ved

hans Ophold i Paris, og siden ved flere Leilighe-
der, bidroge vel ikke lidet til, at laane Keiserens
nuvcerende Venskabstegn, der maaskee meest grun-
dede sig i Politik, Sandhedens Karakteer» Ogsaa ;

viste Napoleon under de følgende Tildragelser en
;

særegen Iver i at underrette Kongen om alt Be- .

hageligt og Trøstende, der nogenlunde kunde bero- ss
lige ham i lHensyn til Fædrelandets Skjæbne. Der

gik ingen Søndag eller Festdag hen, uden at jo
Keiseren i Stilhed hørte Messen med ham. Art
meen gjorde intet, endog blot ubetydeligt Frem-
skridt, hvorom Kongen af Sachfen ikke ufortøvet
sik Meldelfe. Keiseren forlod ingensinde eller nær-

mede sig Dresdem ogsaa under Felttogets følgende
Gang, uden, fremfor alt, personligen at vise sig — l

for Kongen eller at lade ha«m hilse. Til denne ss
venlige Opførsel, som Napoleon, naar han vilde-
i Sandhed vidste at foreene med en høi- Grad af
Elstvcerdighed, kom endnu noget længer hen det

imposante Indtryk, som han Dagen, da Slaget
ved Dresden holdtes, frembragte hos den kongelige
Familie og hos alle Hovedstadens Indvaanerez idet
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han, pludseligen ankommet iJilmarscher fra Schle-
sien, øieblikkellgen iagttog de frygteligesfiendtlige
Herre, angreeb dem med sine tildeels ganske udmat-

rede, men dog prøvede Trapper, og slog dem til-

bage. Alt dette havde paalagt Kongen nye For-
blndtliglzederz og saaledes skeete det da, ·at den

Sidste, sine indgangne Forpligtelser troe, selv da

Lykken allerede vendte den Forvovne Ryggen, ei

opgav Forbindelsen med Napoleon, «førend Pligt
mod Land og Undersaatter bød ham at gjøre For-
dring «paa de Allieredes Høimodlghed og Blllighed»

Napoleon forblev i Dresden til den 18de Mai.
Han havde sierelange Samtaler med Kongen, be-
saae Stadens Omgivelser, især ved Uebigan, hvor
Kanonaden havde fundet Sted, holdt Monstring
over forskjellige nye ankomne Trapper-Afdelinger-
og modtog ogsaa her af Kongen asSachsen de to

Kurasseer-Regimenter, om hvilke han siden Til-

bagekomsten fra Vdoskow havde bestormet ham.
Keiseren følte-. meer og meer et brugbart Rykteeies
store Værd.

Til Napoleons Egenheder hørte, at ban, naar

Tiden nogenlunde tillod det, hvergang en Fagming
var forefaldet, nøiagtigt besøgte Valpladsen, lige-
som om han ved at efteesee den Stilling, Fienden
havde havt inde, vilde underrette sig om hans
Styrke og hans Planer. Med Interesse holdt
han da stille. paa mangt et Sted, eller ved de
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faldne Fiender, ja jeg har endog seet, at han ved .

meget haardt saaredc Masser, der endnu gave Livs-

tegn, lod sin Livlcege stige af og undersøge om
de endnu kunde hjelpes..—— s’il est saave, il y
aura un de moinsl (Dersom— han bli’r reddeh
saa er der een mindre l) sagde han engang iSchtm
sien ved Synet as en saadan Halvdod, og lod en

Ordonnants-Osficier blive tilbage, for at besørge
ham bragt til den ncermeste Landsbye. De paa

Valpladsen blevne Franske vare sædvanligen begravne
og de Saarede skaffede bort, inden Keiseren ankom,
vel fordi man vidste, at ethvert Tab var ham ube-

hageligt. Hos Fyrsten af Wagram (Berthier) har
jeg mærket ·flcre Træk af Medlidenhed ved de Saa-

rede; han overdrog Ofsicerer af sin Generalstab at
»

sørge for dem — skjøndt han forresten, til andre .

Tider, om Krigens Ilfskyeligheder stundom talte

med en vis frastødende Ligegyldighed, som om noget-
der var grundet i en uboielig Nødvendighed.

Den 12te Mai var Bischosfswerde bleven fra- .

taget Russerne med Storm, og stak-Eet i Brand
«

Nr
l

paa flere Steder. —Marschal Rey var med sit Corps I,
gaaet over Elben ved Torgau, rykket frem-mod
Berlin, og havde Ordre at trænge srem paa-den—
høirc Elbbred mod premberg og Hoyerswerde. I
Den 15de, om Aftenen, ankom en Adjutant med

l

Efterretninger fra ham ,, og nu mærkede man strax-, ;
at Anstalter gjorde-3 til Hovcdavarterets Afreise. «-

;
l
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Dog havde den dsterrigfke General, Grev Bubna,
endnu om Aftenen den 16de en Tludients hos Kei-
feren, der varede til Kl. 13 om Natten. Endskjøndt
det af hans Yttringer lod sig slutte, at det øster-
rigfke Hos erklærede sig stedse mindre tilbeicligt til
at gjøre faelleds Sag med Napoleon, saa opgav
denne dog ikke Haabet om at vinde det for fin Sag-
før Vaabenstilstanden virkeligen opsagdes.

Da Keiseren den 18de Mai om Middagen
bred op fra Dresden, var han, som hidtil, til

Hest, omgivet af sine Marschalch Adjutanter og
øvrige Følge. Kongen af Sachfen ledsagede ham
til paa den anden Side af det saakaldte Bad, paa
Landeveien til Bautzem Det var frygtcligt hedt
og stovede saa man næsten qvaltes. Napoleon reed

eftertænksom iforveien, og kaldte noget efter Stor-

Staldmesteren, Canlincourt, til sig; med denne un-

der-holdt han sig, udelukkende og næsten uafbrudt-,
paa den største Deel af hele Dagmarschen, der ud-

gjorde tre Miil. Denne erfarne Forretningsmand
nyntes ofte meer end Hertugen af Bassano (Maret)

—at befidde hans Fortrolighed. Hans store Hengi-
venhed, og hans Opmærksomhed paa Keiserens per-
sonlige Vel, hvilken strakte sig til de ringeste Smaa-
ting, gav ham Ret til at tale med en vis Frimo-

«

dighedz og jeg troer, at han —- formedelst sin ro-

lige Demmckraft—ofte aldeles nforbeholden yttre-
de hvad Napoleon, især fra Østerrigs Side, og af
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den antagne Krigs-Maade, at virke med lette Trapper
i Ryggen og i Flankerne, havde at frygte. Men

det er jo bekiendt, at Keiseren, stolende alt« for
meget paa sin Lykke og sit Geni, eivilde høre noget

Raad eller nogen Advarsel af andre, og at han,
i Tillid til, at hans Modstandere —vilde hegaae store
Feil, stedse satte det Yderste-paa Spil. Dette »

var’ fornemmeligt Tilfældet i Felttogets anden Pe-
riode, da Østerrig havde erklærer sig imod ham.
Hans Fortrolige, der talte i hans Aand-, sagde-
Pas paa, de vil begaae Feil, de har ingen Plan!

Den 19de Mai, tidligt, brød Hovedqvarte-
ret op fra Hartha, hvor Napoleon havde overnat-

:

tct, og gik til Klein-Forstgen, en Miil paa denne

Side Bautzen, paa Landeveien fra Dresdens Da

KeisereniBischoffswerde saae hele Staden forvand- «

let til en gyselig Brandtomt, hvor næsten ikke

Steen var bleven paa Steen, gjorde Synet-af
de ulykkelige Jndbyggere, som snegeligen snegesig
omkring deres endnu rygende Grunde, Indtryk paa

. ham. Paa hans flere Gange gientagne nøiagtige

Spørgsmaal, erfoer han ganske udtrykkeligt og be-

stemt, at Staden var bleven stukket iBrand af
dc Franske, og Caulincourt, som ikke syntes at

(

skjule ham noget af det, der kunde tilskrives hans i

Troppers Ryggesloshed, bestrcebte sig for at over-

bevise Napoleon om, at ikke Russerne, men de

Franske havde foraarsaget denne Ulykke. Derpaa «
s

1823. : B. zHefte. 31
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lovede Keiseren, at erstatte Skaden, og befoel, at

endnu samme Aften skulde Deputerede fra Staden
indfinde sig i Hovedqvarteret, og indgive en Over-
sigt over den lidte Skade-. Disse Assendte kom
ogsaa; men de næste to Dages vigtige Begiven-
heder hindrede Audients og Svar. Længer hen,
da Napoleon paa Tilbageveien fra Schlesien atter

passerede Bischosssweede, erindrede han selv sit
Lovtez men Bygnings-.Ocnkostninger til en Bye
;p.aa to hundrede Huse, maae dog vel have faldet
Kassen noget sor- byrdefu·ld. Han regnede derfor
tillige paa Kongen af Sachsens Holmodighed, eller

maaskee ;p.aa ;d.e i Landet værende Indretninger til

Skades-.·Ersta.t·nittg- og lod derfor Staden ikkun

anvise en Sum af ,1oo,ooo Livres. Da hertil
siden kom betydelige Understottelser sra den sachsiske
Ration, og Jndvaanerne desuden havde reddet---en

stor Deel af deres Gods -ti·lBol)men, saa kom de

fleste as dem igien saaledes istand, at de kunde

glemme den dem overgangne skrækkelige Skiabne.

Napoleon begav sig til de yderste Forposcer,
for at iagttage den siendclige Armen Det forste
Punkt, thorved han opholdt sig, var ligeoverfor
en Kosak-Post, i et Vossgskuds Distance. Hele
hans Følge blev tilbage, og han havde alene nogle
af sine Generaler og Adjutanter om.sig. Medens
.Kosakkerne, der vare steegne af deres Heste, lod

disse græsse, udkastede Rapolcon,· i denne saa ringe

»
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. Frastand, Planerne til Angreeb paa deres Hoved- s

t Armees forskandsede Leie. Denne siendtlige Armee

havde sin Stilling fra Bantzen til henimod Hochs
kirch, i Fronten Spree-Floden, paa venstre Floi
de skovgroede Høider mod Kunewalde, og paa hoire
Bjergtinderne ved Lille-Bautzen. Staden Bantzen
og hele den høire Flodbred af Spree fra Bjergene
ved Øvre-Guri·a til henimod Malschwitz og Klix,
var besat af Fienden. Paa dette første Punkt
fattede Napoleon ndentvivl den Plan, at omgaae
de Allieredes høire Flod Efterat han endnu paa
tre andre Punkter havde fortsat sine Observationer,
begav han sig henimod Kl. 7 om Aftenen tilbage
til sit Qvarteer V. Men Kanonaden, som man

l

( ,

«) Om denne Napoleons Rewgnoscering før Slaget ved
Vautzen, og navnligen om hans Tilstedevcerelse paa
det ovennlkvnte første Punkt af Forpostetne, lige-
overfor en Rosak—-4piket, læses i Aoendzeitung for
dette Aar en Beretning af et Øievidne, af hvilken,
tilligemed de i et Tillccg til samme Blad dertil føiede

, Rettelfer, følgende er sammendraget: »Natten imel-
lem den 19de og 20de Mai k813, havde jeg (siger
Veretteren, en volsk Officeer, dengang i fransk Tje-
neste) Forpoit paa en lille Høi, et- Pistolskud fra
en Kosak-Piket. Om Morgenen Kl- 8 fik jeg, ved
General Ladrayeres Adjntant følgende Ordre: »Kci-

;
seren vil besee Forposterne» Men Soldaterne maae

ei lade see, at de bemærke Keiserens Nærværelse.
De skulle blive ved deres Dont». To Eikadroner
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alt om Eftermiddagen havde hørt i Retningen fra
Kdnigswarthe, blev bestattdigt«stærkere og stærkere-

Garde-Uhlnner opstilledes Kl. sk- sikke langtfra min
Post, og skee Nyttere kom mig iSkridt imøde Ko-
sakkerne ligeoverfor syntes intet at mærke Napo-
leon, i en graa Overkjole, en lille trekantet Hat
paa Hovedet, ridende en dleeggnnl Hest, nærmede
sig snart min lille Hoi. Marschallerne Berthierog

,Ney sudentvivl snarere Macdonald, Hertug af csta-

rentx thi Neo var i Vegreeb med at omgaae Fien-
den] og vor Divisionsgeneral, Labrnyere, ledsagede
ham. Bag Hesen steege de afHestene, og min Un-
der-ofsiceer holdt disse, thi Vetjente vare ikke med.
Soldaterne lagde, efter Ordren, ei Mærke til-de An-
komne. Jeg selv hilsede alene Keiseren paa militair
.»s’iis, og vedblev, rygende min Pibe, at gaae op og
ned ad Heden-, Mine fire Gcester lagdesigbag store
Stene paa Jorden: Verthier udbredte et stort Kort
og gav Napoleon en Kikkerts De talede noget sam-
men, beteagtende Kortet. Labruyere lagde sig da paa
det ene Knæe, og Napoleon, læggende Kikkerten paa

hans bene Skulde-« betragte-Ude etharteerTs Tid

Russerues Stilling, og de med enssiske Kanoner og

Jnfanterie besa te Høider-. Der-efter satte sig alle
fire «paa Stenene. Napoleon kaldte paa mig, og
spurgte: hvor længe hat-De tjent? — Alt fra mit
15de Aar. —- Hvad er deres Mening om Kosakker-

· ne? —- De ere tappte Soldater, men dueligere til

Tjeneste i Leiren, end i anden Mark; .—L"Det er

sandt. Har De nogentieokeret iHaandgemacng med
det rnssiske Infanterie2 — Ja, Sire, det er ud-
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og Kl. 8 om Aftenen bleveHescene hurtigt trukne

skem. Keiserenreed ligetilKlein-Weike. Her blev-

. mærket og en værdig Rival tve D. Ms. Infante-
«

tie. — Han har Ret, sagde. Napoleon, vende-ude
sig til Ney [Macdonald]. I Pointen-, blev han
igien ved til mig, tale jo samme Sprog som Rus-

ferne? — Ja, D. M» vi forstaae hinanden, lige-
som Svenike forstaae Danske, og Hollanderue de

Tydske— — Apropos;s taler De tydsk? —- Ja, D.
M.— Nu, faa friig til Hest, og hent mig en Vonde

fra Landsbyen hist, hundrede Skridt herfra. Jeg
vil i Deres Fraværelse commandere Spotten Strax-

sprang jeg paa Hesten, og veed i Gallop til Lands-

byen. (Det maa have væretRattwitz eller Stiebitz).
Min Ven, sagde jeg til en halv paaklædt Tydsk-Ih
der traad ud af et Huus, vil Du fortfene Penge
hos— vor General? — Ja gierne, men hvormed?——
Du skal tale et Par Miuuter med ha1n.·-— Vil hade
kamkee bruge mig til Veiviser? — Frygt ikke, jeg
forsikkrer Dig paa min Ære, at han kun vil tale

med Dig, og strax lade Dig gaae igien. Men enten

maae Du følge godvilligt med, eller jeg skyder Dig
en Kugle for Panden. (Ieg drog Pistolen feem3 dog
vilde jeg kun skraemme ham-) —- Gierue, jeg følger’
strax- svarede Vondem —Naa, saa sæt Dig bag paa

min Hestx—Han gjorde det, og hurtigt var jeg igierc
hos Keiseren. Bravol raabte denne, jeg takket Dem!

Bouden hilsede, og ventede frvgtsom sin Seierherre-

Napoleon vendte ham Ryggen og gjorde ved Nep-
kMacdonaldJ følgende Spørgsmaal-til ham: Er

B a k k e n hist hen ne chermed meente han Sye-ee-
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efter sædvanlig Brug gjort en stor keiserlig Bivouak-
- Ild as Træestammer. Napoleon over-beviste sig-

flodcn,. der dog ellet-ei her er noget bredere end en

Bek) d v b? —— Den naaet kun til Knæerne, sva-
rede Tvdskerem — Kirker J derover med
V o g n e? — Altid-, undtagen i Foraar og Hvsh
naar Vandeter helt. — Kan man vade alle-
v eg n e d e r o v e r? — Nei, nogle Steder ligge
Steen i Trnndem men paa hnire Side as Beer er

Grunden reen en heel Fjerdingvei. — Napoleon blev
munter og syntes veltilsreds med Svaret. Han sor-
langte Penge as Berthier, og gav Vonden en heel
Haandfuld Navoleond’ors, sigende: Der, drik den

- franske Keisers Sundhed! ——« Vonden vilde kaste sig
sor hans Fødder-—- Holdtl sagde Napoleon, kiender
Du Keiseren ? — Nei, men jeg vilde gierne see ham. —-

Naa, saa see da, ssagde Napoleon, pegende paa
Marscbal Nev [Macdonald] giennem hvis opknap-
pcde Overkjole den guldbesatte Uniform glimtede frem.
Vonden kastede sig for hans Fødder-. . Nev sagde:
»Denne Herre sirerer Dig, der er Keiseren», pe-
gende paa Verthier, der atter viste den knalende
Bonde til Labruvere, som standsede ham i sit alen-
tagne Knæefald- sigendex jeg er for ung til at vare

Keiser. Buk Dig sor ham, som gav Dig Pengene-
»Det er sandt»« sagde Bonden, gribende Napoleons
Haand og kyssende den med de Ord: det er en gyl-
den Haand. — Mine Gicesier loe af Hjertens Grund.
Napoleon besoel derefter Berthier at give hver as
as mine Soldater en Louis»dor, som strax skeete.
YBerthierl» sagde Keiseren nu, »optegn Lieutenan-
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ved Sky-net af en fjern Jldedkand og ved Kaiiolitorde3·

nen, om, at Rey og Lauriston, der skulde om-

gaae Fjende-as hvire Flok, havde en svær Kamp
at bestaae-. Kanonilden varede tll langt ud paa

Natten, ogsxensigten blev opnaaet-. Først ved

Midnat, Kl. 12, reed Napoleon igisen tilbage, for
ved nogle Timees Sovn at styrke sig til næste Dage-I
blodige Forretninger;

«

Den Tode Mai var i en «vis Maade Indled-
ningen til Slaget ved Würschen eller·Bantzen, da-

ved Overgangen over Sol-ee, hvis Bredder tildeels:

ere meget steile og vanskelige at bestige, og ved-

Marschal Reys concentkijke Fremtrangen,· Angre-
bet den næste Dag forberedede-C Napoleon veed-

tgns Navn-R Da han derpaa var stegen til Hest-
vendte han sig til mig, og sagde s: Jeg har talt om

Dem med Deres Undergivne, og er tilfreds. Naar-

noget mangler Dem, saa henvend Dem til mig, og.

husk mig paa vort Bekjendtskab ved Varmen Adieu.

Jeg ønsker De snart maa blive Capitaiu". Jeg buk-

kede og de teed igien tilbage til Garde-»l,thlan-Eska-
dronerne. En Time efter blev jeg··aflest af tidende
Jagere, og saasnart jeg havde meldt mig igien ved

Regimentet, gratulerede Obersten mig som Capitain-
Dags-sparolen om min Befordring var alt oplwst
ved Regimentet« Glad tømte jeg nogle Flasker Viin
med mine Venner, og en Time efter gik vi Knglerne
imede, der, som bekiendt, ingen Forskjel giere paa-
Lieutenant eller Capitain.
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efter Kl. 9, igien til Schmochtitzer-Høiden, hvor-
fra han, som Feltherre, kunde nyde det store Skue-

spil, at see næsten de fleste Colonner sormeres og

rykke stem- Under den skionneste Belysning drog,
Kl. omtrent 11, Kavallerie-Divisionen Latour-

Maubonrg forbi, tilligemed et meget stærkt Attit-
lerie- Train, for ved Dubrau at understøtte den ven-

stre Fløi, som maatte passere Spree ved Malschwitz.
En anden Colonne dannede sig mod Malsitz og

Oehna. Marschal Oudinot gjorde yderst paa den

hoire Flok et hæftigt sorstilt Angreeb ved Grub- «

schitz, og gik derpaa over Sptee i Nærheden af
bemeldte Landsbye. En brændende Landsbye hen-
imod Lomske betegnede Marschal Nein og Gene-

ral Lauristons Corpser fra Konigswarthe af, for- ·

følgende Generalernc Barclai de Tolcy og York.——
Napoleon syntes meget tilfreds-, da han siden efter
erfoer, at Foreningen med sNeh var ivcrrksat, og han
saae med Fornøielse hele Herren, henimod Kl. 3
om Eftermiddagen, passere Spree. Om Aftenen
besatte de Franske Staden Bantzen, hvis Forsvar
de Allierede havde opgivet; dens Porte og Tilstan-
ge vare spcereede. Fægtningen varede til sildigt paa
Rattenz den franske Armee rykkede frem, forføl-
gende de Allierede, som dog langsomt og iOrden
droge sig tilbage. Hovedqvarteret blev i Bautzen.

Den 21de Mai, daRapoleons forstilte Ma-
noeuvrer havde bragt Fienden paayen urigtig For-
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- modning om, Ilngrceb spaa hans den-fire Fioix3s·vgte
MarschalOudinot fremdeles at- bestyrke dem i denne

«

Mening, idet han ved sit lette Jnfantetielod Høi-
derne ved Mehltheuer siere Gange«angribe. Havde
Russerne kiendt Napoleons Hensigt havde de neppe

samlet saa stor en Magt, sont de gjorde paa dette

Punkt; thi vel overfloiede de under Slaget (som
de dog tabte) paa dette Punkt de Franskez men

nden Nytte blev-dog, blandtsandet, flere Regimene
ter Rytterie derved unddragnederesYStridskreeften

"

Efter Kl. 1 hørte man de første Skud fra
DIZarschal»Rey, som trængte frem— mod Barmh.
Keiseren, som iForventning af denne strategiske
Manoeuvre, der skulde afgiore Dagens Skicebne,

hidtil havde ligget paa Jorden og spiist sin Fro-
kost, hvorved en Granat sprang over ham, var

nu alt iForveien vis paa Slagets lykkelige Udfald.
(Han·skal i dette Øieblik have afsendt een af sine
Ordonants-Offi.cerer til Keiserinden, hans Gemal-

inde, med Efterretning om,Seiren.) Med større
Livfuldhed begav han sig nu længer frem til ven-

stre, paa en Høide tæt foran Nedre-Kaina,·hvori
fra han kunde see Nøglen til den fiendtlige Stil-

ling: de forfkiellige enkelte Bjergpladsesved Lillee

Bantzem Marschal Sonlt, som alene og itdelukr

kende for disse Dages Fægtnin·g havde overtaget
Commandoen over General Bertrands Corps, og
alt fra Dresden havde erholdt sin Instrnction, var
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bestemt til at erobre disse temmeligt steile Høiden
. De maatte, een efter den anden, tages ved Ba-

jonet-Angreb og med stor Anstrengelse; thi disse
Høie ere for det meste ovenpaa meget smalle-saa
at ikkun lidet Artillerie med stor Møie kunde brin-

ges op og ned ad dem. Kampen var her den meest
haardnakkede, men ogsaa den meest afgiorende» Fra
Kl. 2-I» da Slaget blev almindeligt over hele Li-

nien, bleve disse Punkter stere Gange tagne og

igien tabte; Jnsanteriet løb Storm under det meest
rasende Skrig. Endeligen vare Fienderne aldeles

fordrevne fra denne deres Hovedstilling, og dette
. tilligemed det Reyske Corpses Samvirkning, gjorde

Udslagct. Den allierede Herr var nu omgaaet ikke

blot paa dens høire Fiante, men selv tildeels i

Ryggen; ja endog deres Forskandsninger vare gjorte
uvirksomme og truedes. Napoleon drev, som sted-
vanligt, saasnart Fordelen var afgjort paa hans
Side, med Hastighed paa Fiendens Forfelgelse.
Siddende paa en af hans Gardes Trommer, sty-
rede han, fra Nedre-Kaina-s Høider af., i samme—
Øieblik som den sidste Hoi ved Lille-Bautzen var

taget, omtrent Kl. henimod 5 om Aftenen, den

unge Garde og Divisionen Latour Maubourg og an-

dre Jnsanterie-Colonner. Det var et for Men-

neskevennen maaskee rystende, men dog stort og be-

geistrende Syn, da de talrige Colonner stege fra
hiint Napoleons Observationselpunst ned i Dalen
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for at beredecFienden endnu et føleligere Stod.
Flere Landsbyer i Luerz Artillerie fra alle Sider-
fra det høie Bjerg paa høire Flvi lige til Mar-

schal Reys Corps ved Preititz og Baruth paa ven-

sirez et Rum af næsten tre Miil iLcengdem Tabet

i Slaget ved Bautzen var paa begge Sider min-

dre end i det ved Lützen. De Allieredes Stilling
var overordentligen begunstiget af Naturen, og
deres Fordrivelse af denne ikionne Stilling vilde

have kostet Napoleon endnu mere Tid og flere Men-

nesker, hvis han ikke havde havt Tropper nok til

at ivcerkfcette hiin Omgang ved Marschal Rep.
Denne havde om Natten sit Qvarteer i Mur-

schen, hvor begge de allierede Monarker kort for-
hen havde havt deres Hovedqvarteer« Napoleon
lod sit Telt opstaae ved Kroen i Lille-.Burschwitz.
Hans Følge og Garderne bivouacquerede i Nær-

heden. Morgentaagen var endnu ikke veget, da

han næste Dag brød op, for at skynde paa sinArs ,

mees Fremtrcengem Denne vedblev hele Dagen
under bestandige Attaquer med den retirerende Fien-
de. Klokken 4;, Eftermiddag , befandt han sig ved

Fortropperne, hvor, blandt flere Kugler, som sloge
ned i Nærheden, een, ikkun ti Skridt lige foran
ham, slog to Mand af det lette sachsiske Kavalle-
rie til Jorden.

Russerne rømmede nu ogsaa de ved Markerse
dorf liggende Høider og det dervarendeKraa Kei-



seren drev Troppernes Fremrykken af al Magt, og
lod tre stærkt sluttede Colonner, den ene Rykkerie«
de to andre anfanterie·—— maaskee 50,ooo Mand
— rykke frem paa er Flade-Indhold af omtrent

en halv- Miil i Gien«nemsnit, under den dalende

lSols skisnneste OdelysninH — -

Efterat Nusserne derefter vare forjagede fra
Landsbyen Markersdorf selv-— toge de endnu engang

Stilling paa den bagved samme Bye liggende Høide.
Der-indtraf en Pause: man hørte i tre Qvarteer

intet Kanonfknd·.’ -Keiferen reed med sin Suire

giesnnem Markersdorf ad den store’Landevei., me-
-

dens Trapperne droge uden om paa begge Sider.

Strax ved -Jndgangen til denne Bye, --der-strcrß-
ker sig fmal og lang straaes giennem’ en flad Dat)
bviee Veieni en gansie stump Vinket noget af til

svenstre, "-og neppe havde Napoleon n1e·d..de.Raer-

meste aleelget passerer denne Bøining, faa sn-
fede de første Kanonkugler efter hiin-Pause tæt forbi
og siog ned halvtredsindstyve Skridt bagved ham.·
Et Par Minurer efter meldedes ham ved en af
hansAdjutankeU at desamme Kugler havde truf-
ferSeormarschallen Dnroc og General ·Kirchner,
Caknmandeue for Genie-Corpset. De reed ved

Siden af hinanden noget paaSkraaez den Sidst-
ncennre var død paa Steder, men Duroe, saaret
i Underlivee, levede endnu i 14 Timer. Man
bragte ham r der nærmest liggende Bondehuus, i



Nærheden af hvilket endnu samme Aften et andet
blev Ild-ene Rov. Keiseren, som ikke kunde skjule
det Indtryk, Tabet af een af hans troeste Tjenere
gjorde paa ham, reed stum, indsluttet i sig selv,
hen til en noget fM Veien liggende Bondegaard,
steeg af bag ved det høie Korn, og betragtede
endnu en Tidlang det Punkt,· hvorfra hans Ynd-
ling var ham røvetziderpaa begav han sig tilbage
ad en Omvei udenom Landsbyens Haver (paa denne

Side as Markersdoro til en fri Høide, hvor hans
Gardes hele Jnfanterie havde dannet en langagtig
Quarree, i hvis Midte det keiserlige Huses sæd-
vanlige fem Telte vare-opslagne, og hvor Jldenaf
sorskiellige Vagt-Baal siden faaes fremblusse. «Det

var en Aften, som gav den tænkende Tilskuer rigt
Stof. Man forestille sig Napoleon, efter et ny-

ligt vundet stortSlag, men ogsaa efter det endnu

nyeligere Tab as hans maaskee kiceresteFortroelige,
som udentvivl i Omgang og Samtale stedse havde
viist ham en Ungdomsvens Frimodighed og Kien-

lighedz man. tænke sig Napoleon, siddende ien sim-
pel graae Overkjole paa en Feltstoel, midt i sine
Bravestes uhyre Kreds, med nedhængende Arme

og bøiet Hoved, afsides fra-hans Huses glimrende
Følge, der ærefrygtfuld drog sig tilbage i enkelte

Grupper, og neppe vovede at omtales, at Keise-
rens Ven var i Begreeb med at døm- fOg ved

Siden af denne dybe Stilhed, der hersiedecncer-«
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mest Keiseren, atter den travle Uroe, som Garderne
ved at indrette deres Koge-Anstalter og Leiesteder
foraarsagede; endeligen paa Qnarreens ydre Punk-
ter tvende Grenadeer- og Jergeerusikchore, som
i elegiske Aecorder sandseliggjorde et Billed af Da-
gens Tildragelser, og ved et Udvalg af deres bedste
Stykker forgiceves segte at adsprede Herfkerem Utal-
lige Vagt-Baal syntes ligesom at sværme om i

Egnen, Landskronen hævede sig mat ude i Hos-i-
zonten, og Luerne af to brændende Landsbyer stege
mod Himlen til Menneskelivets milde Dommer-.
Disse Gicnstande, i Forbindelse med Erindringen
om saa blodig en Dag, et Efterspil til den fore-
gaaende, —- Dage, i hvilke maaskee ethvert over-

blevet Liv i disse store Masser mere end eengang
havde hængt i et Haar —- Tanken, at endnu tu-

sinde haardt saarede Offre rallede Deden imøde,
iog at alt dette dog ei var nok til at forsone Skiceb-
nen, gjorde det meest rystende Indtryk og lod den

magteslese Tilskuer dybt fole alle menneskelige Be-

stræbelsers Afmagt og Kraft, Storhed og Hen-
sigtswshed. .

«

For en Historiemaler især vilde to Momenter
i disse Dages Begivenheder have vasret af Vigtig-
hed. Det ene, er det, jeg nys har beskrevetz
det andet: hvorledes Napoleon om Aftenen den 21de

Mai- da Slaget var afgjort ved Erobringen af
Hænderne ved LillexBautzen, og da de uhyre Mas-

,
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ser fra alle Sider strømmede ned paa Sletterne

henimod Burschwitz, siddende paa en Tromme, be-

skuede iKikkerten de anordnede Evolutioner, og med

sand Tilfredshed og Rolighed ventede paa Udfaldet.
Napoleon besøgte endnu samme Aften i stør-

ste Stilhed sin smerteligt lidende Yndling. Det

dødelige Saar i Underlivet havde angrebet alle de

indre Dele. Dnroc ønskede sig selv Døden.

Den 23de Mai gik de Fransk-, bestandigen
forfølgende de Allierede, over den lille Flod Neiße,
hvis Overgange disse vel endnu sorsvarede fra hiin-
sides Floden saa godt Terrainet tillod det; men

paa fem i Nærheden af Gdrbitz (der ligger paa
denne Side Floden) slagne Broer vare af Napo-
leons Armee i«kort Tid store Masser komne over

paa den anden Side, hvilke fordreve de russiske
Bagtropper. I Gorditz, hvor Keiseren selv ankom

mod Middag, forblev han denne og følgende Dag,
og arbeidede, efterat have tagetalle Overgange
og Veie i Øiesyn, næsten uafbrudt i sit Kabinet.

Hans Fortropper trængte bestandigt videre frem
og skulle alt den 24de Mai have staaet ved Bunz-
lan, hvor Keiseren med Hovedqvarteret ankom den

25de, efterat hans Trapper vare indrykkede der om

Formiddagen. Her forblev han den 26de over,

medens Rey var fremrykket til Heinau og havde
der en Attacsue med Fienden. Næste Morgen, me-

get tidligt, ilede Napoleoni saa stærk Galop, som
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shan ikke havde redet siden Dagen ved Naumburg
—- til Hainau, til »Marschal Rep, for at besee
Valpladsen fra forrige Dag. De flendtlige Bane-

rier havde her oplest et Par Quarteer unge Con-

scriberede, og een Qnarreefvar bleven haardt medtaget
,

ved det preussisse Kavallerie. Naar slige Uheld smer-
tede Keiseren, søgte sædvanligen Generalerne at- op-

muntre ham ved argiore ham opmærksom paa Fiem
dens Tab. Saaledes havde man ogsaa denne

’Gang omhyggeligen skasset alle franske Døde afveien,
og paa Valpladsen fandtes ikkunendnu de faldne
Hreussew blandt hvilke man viste ham En, som
Oberstlieutenant von Buchholz, der havde commam

der-et det fiendtlige Angreb. «

Hele den franske Armee var i· dette Tidspnnkt
deelt i tolv Corps, hvoraf det 1ste under Marschal
sDavoustY Prinds af Eck1nül)l, udgjorde den yder- sz
ste venstre Flei ved Redee-Elben. Det 5te og

, 7de, under General Grev Laurlston og Gen.Grev

Reynier, vare »forenede med det 3die, der com-

manderedes af Marschal Resp, Prinds af Moskwa,

det 8de, under Fyrst Poniatowsky,· var endnu ikke

ankommet, ligesaa det 9de og —1ode. Cheferne for
de øvrige-vare:-2det-Corps, DIdarschal Victor-

Hertug as Vellnno3 4de -Co—rps, General Grev

Berrrandz 6te ,Corps, —9·.)?arschal Martnont» Her-
tugas Ragusaz 11teCorps, Marsehal Macdonald,

Hettug as Tarentz 12te Torp-S, Vkarschal Ondt-,
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nor, Hertug as —Reggio» Desuden hørte endnu

til Armeem den gamle Garde,— der stedse var hos
Keiseren selv, og commanderedes afDJdarschal Sogn-
Hertng af Dalmatienz dens unge Garde, under

Marschal Werner- Hertug af Treviso, var sted-
vnnligen i Nærheden af den gamle, men brugdes
ogsaa snart hist, snart her til Forstærkning og til

at giore Udslaget iBataillernesz Gardens Rytteriez
under General Grev Waltheez Gardens Artillerie,
under General Dulauloyz 1ste Kavallerie-Corps,
under General LatourkMaubourgZ 2det, under Ge-

neral SebastianiZ hele Ar.m,eens. Artillerie·, under

General Sorbierz Yngenieanorpseh under Ge-
neral Nogniar. Samtligexdisse Corps vare dog
meget svagere, end i de forrige Felttog, hvor sted-
vanligen hvert as dem skulde udgiore zo,ooo Mand.

Samtlige franske Trapper- der deeltoge i Slaget
ved Bantzen, bestode maaskee as henved 180,ooo
Mand.

Det var for det meste Kyrasserer og Karabi-
nerer, som udgjorde Kavallerie -,Corpserne, og som
ikkun tommanderedes en masse ; det øvrige ikke

betydelige Nytterle var sordeelt mellem de under

Marschallerne staaende Corps., .

«

Begge de sachsiske Kyrasseer- Regimenter stode
bestandigt ved Divisionen Latour- Maubonrg. De

franske Karabinerer, som bare gule Kyrasser og
røde Hjelmbuer, vare under General Sebastianks
2823. 1 B. 3 Hcfkek .· 33
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Commando; de volske Lanciers befandt sig stedse
ved Garde-Kavalleriet, der bestod af alt Slags
Rytterie, undtagen Kyrasserer og Karabinerer.

Napoleon var i denne Tid yderst opremt.
Det smsigrede hans Forfængelighed, at see Fiendeny
jages foran sig- og snart at vide sig i Besiddelse
af en stor Deel af Schlesien, hvor Krigs-Opera-
tionerne lettedes ved den bedre Underhold, Landet
kunde yde. Han spurgte flittigt om, hvor langt
man havde til Liegnitz og Breslau, talte meget-
og sang underveis stundom italienike og franske
Stumper. Ligesom aldeles Ubekymret, lagde han
paa Veien Mærke til alle Gienstande i Omegnen,
til enkelte Soldater, der begik Uordener-, marsche-
rede adskilt fra de andre o. f. v. Efterat have be-

seet Valpladsen fra forrige Dag, reed han, veile-

det af Ren, ad LiegnitzereLandeveien ligetil bagved
Michelsdorf, hvor dog et Par Regimenter stendt-
ligt Kavallerie spcerrede Veien. Jnfanteriet var

endnu tilbage, og Russerne rykkede, flere i Tal-

ler, frem mod de franske Kavallerie-Poster l« en

Afstand af nogle hundrede Skridt. De sendte en

Parlementnir over, som man sagde, for at standse
videre Fremtraengen, men sandsynligen mere for at

erfare,’ om Rey havde faaet Forstærkning siden
igaar, eller om Napoleon maaskee endog selv var

afviist strax ved Forposternee Da det siendtsisc



479»
Kavallerie alt var ganske nær ved Keiseren, blev han
endnu aldeles rolig staaende chan var tilsods), og-
vendte dem Ryggen, lod en halv Snees Kanonee
hente, og sagde spogende til Becthier, som gjorde
ham opmærksom paa Fiendens FremrykkenxQuanck
ils svancent, nous avancerons aussi sRykker de

frem, saa rykke vi ogsaa fremad); ligeledes noget
eftel: nous fskons cksnciotmes connoassancess ,

prkes de Liegnitz »cvi vil sornye gammelt Bekjendt-
skab ved Liegnitz)f, s-«-’ med Hensyn til de forrige
Slag ved Hochkitzchen og sLiegnitsp Jcnidleetid
ankom de franske JasanteriexColonnerz det enssie
ske Rykkerie lavede sig ·til Netirade, og forlod, da

de havde saaer nogle Skud, efterhaandenheleEge
nen indtil ·b·ag ved Liegnitz. ·Rapoleon·tnanoenv-
rerede hele IDagen med en Forsigtighed og en Rose
agtighed, som maaskee sjeldent har fundet-« Steda
Bestandigen selv ledende Trappernes Fremrykken,"
avancerede han fra Høide tilHoide- udenom Lands-
byer og Steder, benytrende enhver Terrainets For-
deel. Naar man er Øieblik havde tabt Opmærks-—
somheden, saa var imedens Skuepladsett forandret-,
og hist og her havde-en nye Eolonne skudt sig
srem giennem en smal og dyb Dal, en Bondebye;
er Krat, og hav-de sat sig iBesiddelkse af denne

eller hiin Høi, til hvis Forsvar ogsaa alt er- var

Batterie ved Haandenk Deslige Evolutionee ud-

forte han med en overordentlig Sikkerhed. Han



4sol

commanderede blot’i det Hele, ved sine Ordone
nants-Ofsirer·er, eller personlig til Eotvs- og Divie
sions-Commandeurerne —- uden al Støien, kort

og bestemt. Saaledes bleve og alle Befalinger ved

Hoffet og ved Armeen givne. Til Spørgsmaal
og nærmere Forklaringer makkede man intet. Havde
ikke den nye Restitution gjort, i visse Tilfælde-
nogen storre Vidtloftighed fornøden, saa vilde endnu

den korte, simple Maade, der fandt Sted ved den

gamle franske Armee for dens Tilintetgiorelse i

Rusland,’ have været den ene herskende, forsaavidt
den nemlig vedsdisfe store Masser var.anvendelig.'

»

·

Efterat Napoleon endnu med Opmærksomhed
hvade taget hele Egnen om Liegnitz, tilligemed
Stadens Ind- og Udgange, i Øiefyn, steeg han
af, henimod Kl. 9», paa Torvet. De Allierede

skulde have trukket«» sig mod Schweidnitz og Pres-

lau, og Marschal Marmont havde Ordre at trænge
frem fraGoldberg af til henimod Jauer. Napo-
leon reed, den 28de, om Eftermiddagen, ud paa

Landeveien til Jauer, for efter Stovskyerne ogKaH
nenildenat bed-ømme Udfaldet af den givne Be-

faling. «

Næste Dag, den 29de Mai, mærkedes stor
,

Uroe og Bevægelse i det keiserlige Hovedqvarteern
Fra Kl. 8 var Alt sbereedt til Asmarsch« Garder-

ne stode under Gevaer, og dog udsattes Afmarfchen
eenTime efter den anden. Efter Kl. 1 reed ende-
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ligen Over-Staldmesteren Caulincourt, ledsaget af
«

sin Adjutant, hurtigen ud ad Landeveien til Jauer.
Omsider sik man at vide, at der handledes om

Vaabenstilstand, og at denne, saaledes forsikkredes
i det mindste i Hovedqvarteret, var tilbudet fra
russisi Side. Er dette virkeligen skeet, faa maa

Tilbudet dog have været den franske Keifer dobbelt .

velkomment, thi denne ventede i Løbet af de fol-

gende Maaneder betydelig Forstter kningfra Frankrig.
Endeligen brød Napoleon, Kl. 3 om· Efter-

»

middagen, op fra Liegnitz, efterat man tydeligen - I
kunde mærke, han en Tidlang havde været uenig I
med sig selv, inden han tog-denne«Bellutning.
Udentvivl fattede han den fornemmeligen, for ei at

lade Fienden mærke nogen Attraae efter Stilstand.
Han ««begav sig nu overByas og Wahlstadepaa
Veien til Breslau og valgte til-Natteqvarteer et

usselt lille Sted, navnlig Rosnig.— Her fandtes
ikkun en eneste Stue og et Kammer-tilhans Brug-,
hvilke endda alt vare halvt- odelagtek og umyn-
drede. Berthier maatte opholde sig i enildsSidebyN ·

ning i et Slags Folke-Stue. Da man sagde til »

Keiserem at st. Majestcet vilde befinde sig meget
"

l

siet tilhuse her, svarede han:— Eh bisn —— nous J

serons 31 la Polognel (Jh itu! vi«ville være her "

kom i» Polen!) Hans Adjutanter og øvrige Følge
·

laae omkring iUdhufene og de nærmeste Hytter
·"

eller Haver. Ideligen affendtes Adjutanter og kei-
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’Caulinco,·u,et (deesom- Natten var kommen tilbage-,
men strax igien— asgaaet med en Porkefeuillex havde
en Sammenkomst is Wahlsiadk med den russiike Ge-
neralSchuwaloss og den preussiske General Kleist
cnu Grengleist von Nollendorf). Disse Under-

handlinger fortsattes sideni Sabersdorf og Pleise
w,i·kzs,— medens Heetngen af zVassano havde Confe-
rentser i Liegnitz med den osterrigske General Grev

Buan
Endnufor Keiserem den zoee Mai, forlod

Rosnig, indtraf det Uheld, at en» Bondegaard«

hvori fjorten ktil femten- bepakkedeg Vogne stode-
'·brcendee'- af, udenat disse Vogne kunde reddes.

De indeholdt-· sex-uden Keiserens Klæder, Linned,
-

Spiser, Viin, zOlie, Tobak o.»s. v., ogsaa en

Mængde Kosebarheder, bestaaende-i Daaser, Ringe
med Brillanteraf meget stor Værdie, ja endog en

betydelig Sinai rede Penge. Brandstedet blev

siden paafderznoieste glennemsegr, og det hed, at

der Bedslkkfgvae ’bleven redder. Dog mistede nogle

af Napoleons Udjutanter deres Garderobee og Cha-
kouller, og de følgende Dage saaes mange sorte og

· halvsmeltede ·Napoleonsd’or i Omløb."

Napoleon opholde sig nu, medens Underhand-
iingernes varede, i Renmark· Han arbeidede hele

Dagen i sit Kabiner, og adspredte sig om Aftenen,
som ellers- var aldeles usædvanligt, ved blot at ride
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ud for Fornøielse. Man saae hans i»Leiren om-

kring Staden, han gjorde sig bekjendt med Omeg-
nen, spurgte simple Folk omvderes Haandtering,
og om aldeles ubetydelige til denne henhørende Ting.
Hans Lune syntes stedse at blive muntrere og det

lod som han var aldeles ubekymret. 3»·»Engang, ven-

tende paa en.Ofsiceer, der skulde indtrtesie fra Can-

lincourt med Depescher, sang han det bekiendte;

Ah page mon beau pass, og blev derefter, sda

han vilde stige til Hest, for at ride videre, ved i

Recitativ-Maneer: Andiam’ a cavallol (Vi ville

ride). De Franske havde imidlertid havt det Held-·
under Lauriston, at rykke uden Modstand ind i

Breslau, hvilket skeete den 1ste Juni om Morge-
nen Kl. 6; General Hogendorp,« en af hans Ad-

jutanter, blev Commandant l Staden. Borgerko
bet sendte en Deputation til Keiseren, der modtog
den med megen Mildhed, yttrende blandt andet: s

"Han vidste vel, at deres Konge var bleven-vild-
ledet".

"

Om Aftenen, den 1ste Juni, stherte paa

Forpost-Linien alle Fiendtligheder., Napoleon te-

vede otte Dage paa det meest eensformige i Ren-—

mark, arbeidede meget i Kabinettet, og reed om

Aftenen rundt om Staden, hvorved han meget
kedede sig. Omegnen og Situationen ere ret be-

hagelige, men alting var øde og forstyrret ved Krigs-
tumlen. Kun en eneste Nattergal sang endnu hver
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Nar, paa den ødelagte Kirkegaard , sine Klagem
ner, som om den silde stildre Krigens og Stedets .

Elendighedewk«7««M
—

sz
Den

—

«

poieon Kongxn af Sachsen vide, at en Vaaben-

stiistand paa to Maaneder var sluttet, og at Sach-
sen skulde være fri foralle fjendtlig artier.

For de længere borte staaende eer skulde
Vaabenstilstandrn først begynde med den sdeJuni.
Man blev derfor i det franske Hovedqvarteer meget

glad, da et Par Dage efter indlød Efterretning
om, at de Franske havde besat Hamborg den Zote
Mai, og rimeligen vilde være i Lybek den 8dez

ogsaa fortalte man , at Danmark havde ladet 10,ooo’
Mand støde til de franske Tropper.

Men med Hensyn til, at de Franske ved Vaa-

benstilstanden ikkun bleve Herrer over den mindste
og fattigste Deel af Schlesien,· var den ikke for-
deelagtig for Napoleon, og man maa formode, at

han har indgaaer den, fordi han behøvede den til

at drage flere Tropper til sig, eller fordi han imee
dens haabede ,- at seire ved Underhandlinger, eller

at adsplitte Coalitionen.

(Fortsattes.)

ni, om Eftermiddagen,tod Na-
«



 



 



 


